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अ a  अ < सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत 

वण[माला का Ĥथम अ¢र- ͪवçण,ु  कृçण, 

Ǔनषेध अथ[ मɅ  the first letter of Prakrit 

Alphabet, Vishnu, Krishna, negative 

sence, etc. {म.} एओआरपराͨणअ अंआर-

पारं अ पाअए णि×थ। (एओकारपराͨण च आ 

अकारपरं च Ĥाकृते नािèत) नाɪय., Ʋोक-

7/17, पƵृ-541 {म.}  पहओ ͪव चुàबइ बला, 
अलÏजए कह ण ु कुिÜपèसं। (Ĥहतोऽͪप 

चुàबǓत बलात ् अलÏजके कथं न ु

कुिÜपçयाͧम) गाहा., गाथा-982, पƵृ 46 

अ a  च < अåयय [Indeclinable] और, 

तथा, गाथा का चरण पूरा करने के काम मɅ 
आने वाला   and, also, a letter used at end 

of select cantos.  {शौ.} (भानुमती-) तदो 
अहं तèस अǑदसइदǑदåवǾͪवणो णउलèस 

दंसणेण उÍछुआ जादा ǑहदǑहअआ अ। 
(ततोऽहं तèयाǓतशǓयतǑदåयǾͪपणो 
नकुलèय  दश[नेन×सुका जाता ǿतǿदया च) 

वेणी . Ʋोक-10/2, पƵृ 59  {म.} चƣर 

धǐरणी ͪपअपसणा अ तǽणी पउ×थपइआ 

अ। (च×वरगǑृहणी  ͪĤयदश[ना च तǽणी 
ĤोͪषतपǓतका च) गाहा, गाथा.-36/1,  पƵृ 19 

अ a   इव<  अåयय [Indeclinable] इन अथɟ 
को बताने वाला अåयय  उपमा, साǺæय, 

उ× Ĥे¢ा define these meaning- simile, 

analogy, imagination metaphor, etc. 

{म.} अÏज åवेअ पउ×थो उÏजाअरओ 

जणèस अÏजे अ। (अƭैव Ĥोͪषत 
उÏजागरको जनèयाƭैव) गाहा., गाथा- 
58/1, पƵृ 29 

अंक aṅka अɨक < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

गोद, उ×संग, ͬचƹ, लांछन, Ǔनशानी, एक से 

नौ तक के अंक  a lap, sign or mark, 

stigma, numerals from one to nine 
{शौ.} (ͪवदषूक-) ण ं Èखु Ǒद͡मेƣèस तुह 

अंकं समारोहǑद। (न खलु Ǻƴमाğèय 

तवाɨकं समारोहǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-11,पƵृ 32/2 

अंग aṅga अंग<  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

शरȣर, शरȣर के मèतक आǑद अवयव, 

आचारांग सूğाǑद बारह जैन आगम-Ēंथ, वेद 

के ͧश¢ाǑद छ: अंग, वाÈयालंकार मɅ ĤयुƠ 

ͩकया जाने वाला अåयय, ͪवहार Ĥदेश (अंग 

देश का एक भाग) the body, a limb or 

parts of body, a part or portion, Jain 
Agama text, a state called Bihar, etc. 

{म.} ǽणǽणइ वलइ वेãलइ पÈखउडं धुणइ 

ͨखवइ अंगाइं । (ǽणǽणायते वलǓत वेãलǓत 

प¢पुटं धुनोǓत ͯ¢प×यɨगाǓन) वÏजालÊगं, 

इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 82/240                    
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अंगद aṅgada अɨगद<  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ͩकिçकंधा के वानरराज बाͧल का पुğ, उͧम[ला 
से उ×पÛन लêमण का पुğ Aṁgada, son of 

Bāli, the king of Kiskindhā, mountain, 

etc. {शौ.} (ǒबलमुख-) तेसं दिÈखणा-
पहमुहèस कुमारèस अंगदèस पवुͪƣ ं

जाͨणअ ͧसÊघं आअÍछǑद। (तेषां 
दͯ¢णापथमुखèय कुमारèयाɨगदèय Ĥवृͪ ƣ  ं

£ा×वा शीēमागÍछǓत) अͧभषेक., 

भासनाटक.,  अंक-1, पƵृ 329 

अंगारय aṅgāraya<   अɨगारक  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मंगल Ēह, पहला महाĒह, अंगारा 
Mars planet, Tuesday, etc.  {म.} अंगारयं 

न याणइ न हु बुÏझइ ह×थͬचƣसंचारं। 
(अɨगारकं न जानाǓत न खलु बुÚयǓत 

हèतͬचğासंचारम ् (हèतͬचğसंचारम)्) 

वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, पƵृ 172/507  

अंगुͧल aṅguli अɨगुͧल<  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] उंगलȣ, अंगुलȣ finger {म.} 

कͧलयाͧमसेण उÞभेͪव अंगुͧल ं मालईइ 

महमǑहयं। (काͧलकाͧमषेणोÚवȸकृ×याɨगुͧल ं

माल×या गÛध-Ĥसतृम )् वÏजालÊगं, 
मालईवÏजा, पƵृ 80/233 

अंगुͧलमुǑƧआ aṅguli-muddiyā अंगुͧल-
मुǑġका<सं£ा (Ƹी.) [Noun] अंगुͧलमुǑġका, 
अंगुलȣ कȧ अंगूठȤ {मा.} (चर-) तèस अ  

कुमारसंरोह-संभमÜपचͧलदंगुͧलदो करादो 
पुǐरसंगुͧल-पǐरणाहÜपमाणघͫडआ 

ͪवअͧलदा इअं अंगुͧलमुǑƧआ देहलȣबÛधिàम 

ͨणपͫडआ, ताए अणवबुƨंत Ïजेåव  मम 

चलणपासं समागिÍछअ पणामͨणहुआ णव-

बहु Þब ͨणÍचला संवुƣा। (तèयाƱ 

कुमारसंरोध-सम ् ħमĤचͧलताɨगुलेः करात ्

पुǽषाɨगुͧल-पǐरणाहĤमाणघǑटता 
ͪवगͧलतेयमɨगुͧल-मुǑġका देहलȣबÛधे 

ǓनपǓतता, तया िƸया अनवबुÚयमानैव मम 

चरणपाƳɍ समाग×य ĤणामǓनभतृा 
नववधूǐरव ǓनƱला संवƣृा) मुġा., Ʋोक-

19/1, पƵृ 10 

अंगुलȣअअ (अंगुͧलअ/ अंगुͧलÏजक/ 

अंगुͧलÏजग/ अंगुलेयय) aṅgulīaa 

(aṅgulia/)  aṅgulijjaka/ aṅgulijjaga/ 
aṅguleyaya अɨगुलȣयक<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] अंगूठȤ, मुǑġका a finger-ring {शौ.} 

(अनसूया-) ता इदो अǑहÖणाण ं अंगुलȣअअ ं

से ͪवसÏजेम ?(तǑदतोऽͧभ£ान-मɨगुलȣयकं 

तèय ͪवसजृाव:) अͧभ.शाकु., पƵृ 269/4 
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अंजणͧसƨ añjaṇa-siddha अÑजनͧसƨ<  

ͪवशेषण [Adjective] आँख मɅ अजंन-ͪवशेष 

लगाकर अǺæय होने कȧ शͫƠवाला (अंजन 

चोर) (जैन परàपरानसुार) endowed with 

spiritual powers (Aṁjana cora) 

(according to jain tradition)  {म.} दȣसंǓत 

जोयͧसƨा अंजणͧसƨा ͪव के ͪव दȣसंǓत।  
(ǺæयÛते योगͧसƨा अÑजनͧसƨा अͪप 

केचन ǺæयÛते) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, 
पƵृ 48/141 

अंडअबंध aṇḍaa-bandha अंडकबÛध<   

सं£ा (पु.ं) [Noun] मंǑदर आǑद के शीष[ पर 

अƨ[वƣृाकार Ǿप धरण करता अÖडाकार 

गुàबज an egg shaped dome on temples, 

etc. {म.} एको असो जहा वो अंडअ-बंधाअए 

मउलȣ। (एकƱ स यथा वोऽÖडक बÛÚयायते) 

गउडवहो, गाथा-248, पƵृ 40 

अंतराअ (अंतराय) antarāa (antarāya) 

अंतराय <  सं£ा ( पु.ं) [Noun] रोकटोक, 

य£ दानाǑद मɅ ͪवËन करना, åयवधान 

hurdle, impediment, interruption, etc. 

{शौ.} (उव[शी-) तेण Ǒह आǑदसीअद ु मÊगो 
जेण तǑह ं गÍछÛतीणं अतंराओ ण भवे। 
(तेन ƻाǑदæयता ं मागȾ येन यğ 

गÍछÛ×योरÛतरायो न भवेत)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/2, पƵृ 159 

अंतǐरÈख antarikkha  अÛतǐर¢<  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] अÛतǐर¢, 

आकाश और पØृवी के बीच का मÚयवतȸ 
Ĥदेश cosmos, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

अÛतǐरÈख-पासाददो ओदरǑद भअवं चÛदो। 
(अÛतǐर¢-Ĥासादाɮ अवतरǓत भगवान ्

चÛġ:) मÍृछ., पƵृ 153/3 

अंतǐरद antarida अÛतǐरत<  ͪवशेषण 

[Adjective] अÛतǑह[त, Ǔछपना, गायब 

hidden, lurk,  become hidden, etc. {शौ.} 

(ͬचğलेखा-) अलं आवेएण। अंतǐरदा दाͨण ं

वयं। (अलमावेगेन। अÛतǐरते इदानीमावाम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-11/3, पƵृ 

183 

अंतǐरदसरȣर antarida-sarīra अÛतǐरत-
शरȣर<  ͪवशेषण [Adjective] Ǔछपा हुअ/ हुए 

शरȣर वाला, Ǔछपा one with covered  body, 

to hide, to conceal, etc. {शौ.} (पुǽष-) ता 
जाव इमेǑह ं िजÖणुÏजाणपादवेǑह ं अतंǐरद-
सरȣरो पेÈखाͧम कǑह ंआसणपǐरÊगह करेǑद 

ͪƣ। (तƭावदेͧभजȸणोƭानपादपैरÛतǐरत-
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शरȣरः Ĥे¢े कुğासनपǐरĒह करोतीǓत) मुġा., 
Ʋोक 4, पƵृ 84/6 

अंतेवुर (अंतेउर) antevura (anteura) 

अÛतःपुर<   सं£ा (नपु.ं) [Noun] राजिƸयɉ 
का Ǔनवासगहृ, राǓनयɉ का èथान inner 

apartment of a palace (set a part for 
women) seraglio, female or woman’s 
apartment, harem (so called from their 
being situated  in the heat of the town 

for purpose of safety)  {शौ.} (ͪवजया-) 
हळा णिÛदͨणए! भणेǑह भणेǑह! अÏज 

कोसäळापुरोगेǑह सåवेǑह अÛतेवुरेǑह 

पͫडमागेहं Ǒद͡ं गदेǑह तǑह ͩकळ भǑ͠दारओ 

भरदो Ǒद͡ो। (हला निÛदǓनके! भण भण। 
अƭ कौसãयापुरागैः सवȷरÛतपुरैः ĤǓतमागेहं 

ġƴु ंगतैèतğ ͩकल भत[दारको भरतो Ǻƴ:) 
ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-4, पƵृ 283 

अंधआर (अंधयार) andhaāra 
(andhayāra) अÛधकार<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] अंधेरा, अंधकार darkness, murk    

{शौ.} (ͪवदषूक-) एसो ͪव अंधआरèस ͪवअ 

अवआसं दɅतो। (एषोऽͪप अÛधकारèयैव 

अवकाशं ददत)् मÍृछ., पƵृ 151/3 

अंबरअल ambara-ala अंबरतल<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] आकाश कȧ सतह, आकाश 

sky, space, etc. {शौ.} (अÜसरा-) अÏजा! 
पǐरƣाअध पǐरƣाअध जो सुरपÈखवादȣ 
जèस वा अंबरअले गई अि×थ।  (आया[ः! 
पǐरğायÚवं पǐरğायÚवं यः सुरप¢पाती यèय 

वाàबरतले गǓतरिèत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-1, पƵृ 140 

अइधीर ai-dhīra अǓतधीर<  ͪवशेषण 

[Adjective] अ×यअͬधक धैय[वाला, गàभीर 

èवभाव, ͪवƮान very patient, much 

fortitude, steady, scholar, etc. {शौ.} 

(सीता-) हͪƨ अǑदधीरा खु िàह मÛदभाआ। 
(हा ͬधग ् अǓतधीरा खãविèम मÛदभागा) 
अͧभषेक., भासनाटक., Ʋोक-1/2, पƵृ 330 

अइर aira अͬचर<   ͩĐयाͪवशेषण 

[Adverb] अͬचर, शीē, जãदȣ soon, 

without delay, shortly, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) फलं ͪव अइरेण दिÈखèसͧस। 
(फलमÜयͬचरेण ġêयͧस) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/1, पƵृ 247 

अउåव auvva अपूव[<   ͪवशेषण [Adjectve] 

अपूव[, अनोखा, अǑƮतीय unprecedented, 

unusual, uncommon, etc.{म.} अͨणͧमƣ-
वइǐरयाण ं खलाण ं मÊगो िÍचय अउåवो।  
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(अǓनͧमƣवैǐरकाना ं खलाना ं माग[ एवापूव[:) 
वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/56 

अओÏझा (अउÏझा / अÏझा) aojjhā 

(aujjhā / ajjhā) अयोÚया<  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] अयोÚया, Ĥाचीन भारतीय नगरȣ 
Ayodhyā, an ancient Indian city {शौ.} 

(कैकेयी-) धÖणा खु िàह। इदं अÞभुदअ ं

अओÏझाअ ं पेिÈखदुं इÍछाͧम। 
(धÛया खãविèम। इममßयुदयमयोÚयाया ं
Ĥेͯ¢तुͧमÍछाͧम) ĤǓतमा., भासनाटक., 
गाथा-13/7, पƵृ 317  

अकÏज a-kajja अकाय[<  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  जो करने योÊय न हो, 
अकरणीय improper action; not fit to be 

done, etc. {शौ.} (वधू-) दͧलƧदाए 

अÏजउƣेण Ïजेव ईǑदसं अकÏज ंअणुͬचǑ͡दं 

ͪƣ। (दǐरġतया आय[पुğेणैव ईǺशम-
काय[मनुͪ Ƶतम)् मÍृछ., पƵृ 182/3 

अकáय a-kayya अकाय[<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] अकाय[, अनुͬचत या बुरा काम evil 

deed, improper work, etc. {शौ.} 

(गͨणका-) संतÜपेǑद Ǔत तÈकेͧम एदेण 

अकáयं ͩकदं ͪƣ। (संतÜयत इǓत तक[ याͧम 

एतेनाकायɍ कृतͧमǓत) चाǽ., भासनाटक., 
गाथा-5/4, पƵृ 242 

अकाल a-kāla अकाल<  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

अकाल, अयुƠ, दçुकाल, अनवसर, असमय, 

बुरा वƠ्, गोचरȣ (ͧभ¢ा) के ͧलये Ǔनͪषƨ 

काल, कुसमय famine, improper time, 

unfavorable time, prohibited time not 

proper for begging food, etc. {शौ.} 

(कुटुिàबनी-) ता अकालो दाͨण ं एसो 
कुलवहूजणèस ͨणवͪƣदुं। (तèमादाकाल 

इदानीमेष कुलवधूजनèय ǓनवǓत[तुम)् मुġा., 
Ʋोक 3, पƵृ 94/7 

अͩकद×थ a-kidattha अकृताथ[<   ͪवशेषण 

[Adjective] अकृताथ[, असफल, असÛतुƴ, 

अĤसÛन with his object 

unaccomplished, unsuccessful, etc.  

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) वअèस! तहा णाम 

अमÍचरÈखसो णÛदरÏजपÍचणअणे 

ͩकदåवअसाओ ͨणÈकͧमअ संपदं अͩकद×थो 
पुणो कहं इमं Ïजेव कुसुमउरं आअदो ?     

(वयèय! तथा नाम अमा×यरा¢सो 
नÛदराÏयĤ×यनयने कृतåयवसायो 
ǓनçĐàय सांĤतमकृताथ[ः पुनरͪप 
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कथͧमदमेव कुसुमपुरमागतः) मुġा., Ʋोक 

3, पƵृ 83/6 

अकूͨणअ akūṇia अकूͨणत<   ͪवशेषण/ 

सं£ा  [Adjective/ Noun] Ǔनमीͧलत, 

असंकुͬचत, खुला हुआ  not contracted, 

opened, etc. {म.} सा चडुला कह ण ु

गुणुÏजलेसु लÍछȤ अकूͨणअ ं कुणउ। (सा 
चटुला कथं न ु गुणोÏवलेषु लêमीरकूͨणता ं
करोतु) गउडवहो, पƵृ 138/933 

अÈकंत akkanta   आĐाÛत<    ͪवशेषण 

[Adjective] आĐाÛत, बलवान ् के Ʈारा 
दबाया हुआ, घेरा हुआ, Ēèत   attacked, 

assaulted, defeated, subjugated, 

troubled, afflicted  {म.} तह जंǓतएण जतंं 

अÈकंतं नेहͨणÞभररसेण। (तथा यािÛğकेण 

यÛğमाĐाÛतं èनेहǓनभ[ररसेन) वÏजालÊगं, 

जंǓतयवÏजा, पƵृ 184/536 

अÈकÛद (आकंद) akkanda (ākanda)    

आ √ĐÛद, ͩĐया [अक.] [Verb] रोना, 
ͬचãलाना, ĐÛदन करना crying, weeping, 

shouting, loud noises, etc.   {शौ.} 

(चÛदनदास-) अÏजे अह ͩकं ए×थ 

अÈकÛदͧस।   (आयȶ अथ ͩकमğाĐÛदͧस) 

मुġा., Ʋोक 4, पƵृ 95/7 

अÈकोश (अÈकोस) akkośa (akkosa) 

आĐोश [आ √Đुश]्<  सं£ा/ ͩĐया [Noun/ 

Verb] गुèसा करना, Đोध to be angry, 

anger, etc. {मा.} (शकार-) भावे! पेÈख 

पेÈख अÈकोशǑद मं।   (भाव! Ĥे¢èव Ĥे¢èव 

आĐोशǓत माम)् मÍृछ., पƵृ 377/6  

 अÈखर akkhara अ¢र<  सं£ा (पु,ं नपु.ं)  

[Noun] अ¢र, वण[, £ान, चेतना, िजसका 
नाश नहȣ ंहोता a letter of the alphabet, a 

syllable, imperishable, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) सलाहͨणआइं एदाइं 

अÈखराइं। (ƲाघनीयाǓन एताǓन अ¢राͨण) 

मÍृछ., पƵृ 427/8 

अिÈख akkhi   अͯ¢<   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] आँख, अͯ¢   eye   {शौ.} (ͪवदषूक-

) वामं खु मे अिÈख फÛदेǑद। (वामं खलु 

मेऽͯ¢ èपÛदते) चाǽ., भासनाटक., अंक-3, 
पƵृ 228 

अिÈखƣ akkhitta आͯ¢Ư<  ͪवशेषण 

[Adjective] आ¢ेप लगाया हुआ, झप͠ा 
मारा हुआ  thrown, blamed, censured, 

snatched, etc. {म.} (नेपØये-) हƨी हƨी। 
दऊुलुतुरÍछदे तालवɅटाधारे ͨणिÈखͪवअ 
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णीअमाणो मए भǑ͠णो अÞभंतरͪवलाͧसणी-
मोͧलरअणजोÊगो आͧमससंͩकणा ͬगƨेण 

अिÈखƣो। (हा ͬधक् हा ͬधक्। 
दकूुलोƣरÍछदे तालवÛृताधारे Ǔनͯ¢Üय 

नीयमानो मया भतु [रßयÛतरͪवलाͧसनी-
मौͧलरƤयोÊयो मͨणराͧमष-शɨͩकना 
गĢेृनाͯ¢Ư:) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-5, पƵृ 219 

अिÈखदिुÈखद akkhi-dukkhida  अͯ¢-
द:ुͨखत<  ͪवशेषण [Adjective] आँखɉ से 

दःुखी, िजसकȧ आँखे आ गई हɉ  suffering 

from some eye disease such as 

ophthalmic {शौ.} (ͪवदषूक-) ण Èखु 

अिÈखदिुÈखदो अǑहमुखे दȣवͧसहं सहेǑद।   
(न खãवͯ¢दःुͨखतोऽͧभमुखे दȣपͧशखा ं
सहते) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

21/2, पƵृ 173  

अखंͫडद a-khaṇḍida  अखिÖडत/ 

अखंͫडत<  ͪवशेषण [Adjective]   अखंड, 

ͪवËनरǑहत, बाधा रǑहत, न टूटा हुआ 

unbroken, undivided, continuous, etc. 
{शौ.} (Ǔनपुͨणका-) भǑ͠णीए अखंͫडदादो 
पणआदो।  (भǑ͠Ûया अखिÖडता×Ĥणयात)् 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

277/3 

अÊगदो aggado अĒत<   ͩĐयाͪवशेषण 

[Adverb] सामने, के आगे, के ऊपर, आगे, 

कȧ उपिèथǓत मɅ, Ĥथम  front, foremost, 

forward, frontal, in front of, pre-

eminent, top most, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

णं भवं अÊगदो मे व͠Ǒद।   (नन ुभवानĒतो 
मे वत[ते) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक 7, पƵृ 30/2 

अÊगभूͧम agga-bhūmi  अĒभूͧम<   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]  आगे कȧ भूͧम, मु ंडेर  frontal 

land, parapet, etc. {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) 
अǑद͡Ǿवेण केण ͪव सƣेण अǑदÈकͧमअ 

मेहÜपͫडÍछÛदèस पासादèस अÊग भूͧम ं

आरोͪवदो। (अǺƴǾपेण केनाͪप सǂवेनाǓत-
Đàय मेघĤǓतÍछÛदèयाĒभूͧम-मारोͪपत:) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-25/6, 
पƵृ 112 

अिÊग aggi  अिÊन<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

अिÊन, आग, पेट कȧ अिÊन  fire, the fire 

in the stomach  {म.} पƣ ͪव नयरदाहे भण 

कèस न वãलहो अÊगी। (ĤाƯेऽͪप नगरदाहे 

भण कèय न वãलभोऽिÊन:) वÏजालÊगं, 

कुǑͧ͠सÈखावÏजा, पƵृ 190/557 
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अिÊगसरण aggi-saraṇa  अिÊन शरण<  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   आग कȧ शरण, आग 

मɅ जलना   shelter of fire, burns on fire                                         

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) अिÊग सरणं पͪव͡èस 

सरȣरं छंदोमईए वाͨणआए।  (अिÊनशरणं 
Ĥͪवƴèय शरȣरं ͪवना छÛदोमáया वाÖया) 
अͧभ.शाकु., पƵृ 272/4  

अÊघ aggha   अËय[<   ͪवशेषण 

[Adjective]  पूजा मɅ Ǒदया जाने वाला 
जलाǑद ġåय, मूãयवान a respectful 

offering or oblation to a diety or 

venerable person  {म.} (èथापक-) अÊघं 

ͧसÊघं व दɅतो जअइ 

ͬगǐरसुआपाअपɨकेǽहाण।ं   (अËयɍ शीēͧमव 

ददÏजयǓत ͬगǐरसुतापादपɨकेǽहयो:) 
कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 5/4   

अÊघोदय agghodaya  अघȾदक<   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  अघȾदक, पूजा का जल  

venerable water, water for worship, etc.  

{शौ.} (अनसूया-) गÍछ पादेसु पणͧमय 

ͨणवƣेǑह णं जाव अहं अÊघोदअ ं 

उपकÜपेͧम। (गÍछ, पादयोः Ĥणàय 

Ǔनवत[यैनम ् यावदहमघȾदकमुपकãपयाͧम) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 

54/4 

अÍचाǑहद (अÍचाǑहअ) accāhida 

(accāhia) अ×याǑहत< ͪवशेषण 

[Adjective]  महाभय, महाभीǓत, झूठा, ऐसा 
जÉमी काय[ िजसमɅ ĤाणहाǓन कȧ संभावना 
हो  great fear, furious act, deadly job, 

etc. {शौ.} (धाğी-) ͩकं ए×थ अÍचाǑहदं।  
(ͩकमğा×याǑहतम)् èवÜन., भासनाटक., 

Ʋोक-16/2, पƵृ 15  

अÍछरा (अÍछरसा) accharā (accharasā)  

अÜसरस<्   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  अÜसरा, 
èवग[ कȧ नत[कȧ, देवी, परȣ  nymph, angel, 

female dancer in the heaven, fairy, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) अि×थ उåवͧस ͪƣ अÍछरा।    
(अè×युव[शी×यÜसराः) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 152 

अÍछराकामुअ accharā-kāmua 

अÜसराकामुक<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अÜसरा का Ĥेमी  lover of Apsarās   {शौ.} 

(देवी-) ए×थ इͧमणा एåव उवाअणेण दं 

अÍछराकामुअ ं पेÈखाͧम। (अğानेनैवो-
पायनेन तमÜयसराकामुकं Ĥे¢े) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-18/2, पƵृ 170 

अÍछǐरअ (अÍछǐरÏज / अÍछरȣअ) 

accharia (accharijja / accharīa)  
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आƱय[<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  आƱय[, 
ͪवèमय, चम×कार  wonder, surprise, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) अÍछǐरअ ं अÍछǐरअ ं ! 
कुदो दाͨण एदèस आगमो। 
(आƱय[माƱय[म!् कुत इदानीमेतèयागमः) 
भासनाटक., अͪवमार., गाथा-21/4, पƵृ 160   

अिÍछ acchi  अͯ¢<   सं£ा (ǒğͧलगंी) 
[Noun]  आँख, नेğ, अͯ¢  an eye  {म.} 

तइया वाǐरÏजतंी ͪपयͧस पइं उिãलरȣǑह 

अÍछȤǑह।ं (तदा वाय[माणा ͪपबͧस 

पǓतमाġाßया[मͯ¢ßयाम)् वÏजालÊगं, 

बालासंवरणवÏजा, पƵृ 186/545 

अजुƣ a-jutta  अयुƠ<   ͪवशेषण 

[Adjective]  अयुƠ, अनुͬचत, अयोÊय  

improper, unfair, not united, unqualified, 

not fit for   {शौ.} (पƬावती-) अáय! पढमं 

उÊघोͧसअ को ͩकं इÍछǑदͪƣ अजुƣ ं दाͨण ं

ͪवआǐरदुं। (आय[! ĤथममुƦोçय क: 

ͩकͧमÍछती×ययुƠͧमदानी ं ͪवचारǓयतुम)् 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-10/1,पƵृ 6 

अÏज ajja   आय[<   सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] आय[-गोğ मɅ उ×पÛन, 

आदरणीय, सàमाननीय, कुलȣन, ͧशƴ-

जनोͬचत, ǓनदȾष, उÍचपदèथ, पǓत  

respectable male individual, born in a 
clan termed as Arya, husband, etc.    

{शौ.} (वधू-) अÏज! वंदाͧम।  (आय[! वÛदे) 

मÍृछ.,पƵृ 184/3 

अÏजआ (अÏजा / अिÏजया) ajjaā  (ajjā / 

ajjiyā)  आया[<   सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] आदरणीय मǑहला, पाव[ती, छÛद  

respectable woman, etc.  {शौ.} (चेटȣ-) 
एसा अÏजआ ͬचƣफलअ-ͨणसÖण-Ǒद͡ी 
मदͨणआए सह ͩकं ͪप मंतअंती ͬच͡Ǒद। 
(एषा आáया[ ͬचğफलक-ǓनषÖणǺͪƴ-
म[दǓनकया सह ͩकमͪप मÛğयÛती ǓतƵǓत) 

मÍृछ., पƵृ-190/4 

अÏझा [देशज] ajjhā  ĤौढयुवǓत<   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]  Ĥौढयुवती, Ƹी  adult 

woman  {म.} फͧलयं ͧमव पीणपओहरेǑह 

अÏझाइ लावÖणं। (फͧलतͧमव पीन-
पयोधराßया ं Ĥौढयुव×या लावÖयम)् 

वÏजालÊगं, लावÖणवÏजा, पƵृ 106/313 

अ͠ [देशज] aṭṭa  √ Èवथ<्   ͩĐया [अक.] 

[Verb]  खौलना, उबलना  to boil, etc.    

{म.} एÈकं व सेल-ͧसहरं अ͠इ कुͧलसंͧम 

ͬगǐर-जालं।  (एकͧमव शैलͧशखरं ÈवथǓत 

कुͧलशे ͬगǐरजालम)् गउडवहो,पƵृ 26/153 
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अ͠ालअ (अ͠ालग / अ͠ालय) aṭṭālaa 

(aṭṭālaga / aṭṭālaya)  अ͠ालक<   सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]  महल का उपǐरभाग, 

अटारȣ  uppermost storey or floor, attic, 

big building mansion   {म.} नयरं न होइ 

अ͠ालएǑह पायारतु ंगͧसहरेǑह।ं   (नगरं न 

भव×य͠ालकै: Ĥाकारतुɨगͧशखरै:) 
वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 92/270 

अ͡म aṭṭhama  अƴम  ͪवशेषण 

[Adjective]  आठवा ँ eighth  {शौ.} (चेटȣ-) 
इमं अ͡मं पओ͡ं पͪवसद ुअÏजो।    (इमम ्

अƵमं ĤकोƵं Ĥͪवशतु आय[:) मÍृछ., पƵृ 

242/4 

अडवी (अडͪव)  aḍavī (aḍavi)  अटवी/ 
अटͪव<  सं£ा (Ƹी.) [Noun] गहरा वन, 

भयंकर जगंल  dense forest, place to roam 

about, forest, jungle, etc. {शौ.}(ͪवदषूक-) 

तुमं  दाव अडवीदो अडवी ं आǑहÖडंतो 
णरणाͧसआलोलुवèस िजÖणǐरÍछèस 

कèस ͪव मुहे पͫडèसͧस। (×वं तावदटवीतो 
ऽटवीमाǑहÖडमानो नरनाͧसकालोलुपèस 

जीण[¢[èयः कèयाͪप मुखे पǓतèयͧस) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 5, पƵृ 

28/2 

अणंग aṇaṅga अनंग<   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  कामदेव, देहरǑहत, 

अशरȣरȣ, आकृǓतहȣन, बारह अंग-ĒÛथɉ से 

ͧभÛन जैन शाƸ (जैन परàपरानुसार)  
cupid or kāmadeva (because kāmdeva 
was reduced to ashes by a curse of 

shiva) bodiless, incorporeal {म.} 

सÞभावेण य नेहो पंच ͪव बाणा अणगंèस।  
(सƫावेन च èनेह: पÑचाͪप बाणा 
अनɨगèय) वÏजालÊगं, अणंगवÏजा,पƵृ 

132/391 

अण×थ (अण͡) aṇattha (aṇaṭṭha)  

अनथ[<   सं£ा [Noun] åयथ[, हाǓनकारक 

meaningless, useless, harmful {म.} 

सÍचो खु लोअÜपवादो सɨघआǐरणो अण×थ 

ͪƣ।   (स×यः खलु लोकĤवादः ‘सɨघचाǐरणो 
ऽनथा[’ इǓत) अͪवमार.,भास., गाथा-5,पƵृ 

118/2 

अणƨाअ aṇaddhāa अनÚयाय<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  अवकाश का Ǒदन, न पढना, 
पढ़ाई मɅ ͪवराम, वह समय जब ͩक इस 

Ĥकार का ͪवराम होता है या होना चाǑहए, 

ͩकसी पूÏय अǓतͬथ के सàमान मɅ Ǒदया 
गया अवकाश  the day of taking off from 

the study, day for vacation, etc.  {शौ.} 
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(ͪवदषूक-) अहं अ͡मीए अणƨाए धारइèसं। 
(अ͠मƴàयामनÚयाये धारǓयçयाͧम) चाǽ. 
भासनाटक., गाथा-28/1, पƵृ 212 

अणͧभÜपेद aṇabhippeda अनͧभĤेत<   

ͪवशेषण [Adjective]  अनͧभĤेत, अͪĤय  

undesired, unintended, etc.  {शौ.} (चर-) 

तुमं दाव एͪƣअ ं जाणाͧस कमलाण ं चÛदो 
अणͧभÜपेदो ͪƣ।  (×वं तावदेतावत ्जानाͧस 

कमलानां चÛġोऽनͧभĤेत इǓत) मुġा., Ʋोक-

18/1, पƵृ 7 

अणरह aṇaraha अनह[<  ͪवशेषण 

[Adjective]  अयोÊय, नालायक, अनह[  
unfit, unworthy  {म.} ते अणरह åव 

गåवèस उƣणुा कहं ण लÏजंǓत।  (तेऽनहा[ 
इव गव[èय गͪव[ण: कथं न लÏजÛते) 

गउडवहो, पƵृ 15/83 

अणव×था aṇavatthā   अनवèथा<    सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] अिèथरता, अवèथा का 
अभाव, अåयवèथा, एक तक[  दोष  

restlessness, vacillation, confusion, etc.  

{शौ.} (धाğी-) अहो अणव×था ͩकदÛतèस। 
(अहो अनवèथा कृताÛतèय) भास नाटक., 

अͪवमार., अंक-6, पƵृ 173 

अणवराध aṇavarādha  अनपराध<   सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  Ǔनरपराध, 

अपराध रǑहत  innocent, guiltless    {शौ.} 

(चÛदनक-) एसो अणवराधो सरणाअदो 
अÏजचाǽदƣèस पवहणं आǾढो 
पाणÜपदèस मे अÏजसिåवलअèस ͧमƣ,ं 

अÖणदो राअ-ͨणओओ। (एसोऽनपराध: 

शरणागत: आय[चाǽदƣèय ĤवहणमाǾढ: 

ĤाणĤदèय मे आय[शͪव[लकèय ͧमğम,् 

अÛयतो राजǓनयोग:) मÍृछ., पƵृ 345/6  

अणवेिÈखद (अणवेिÈखय) aṇavekkhida 

(aṇavekkhiya) अनपेͯ¢त<  ͪवशेषण 

[Adjective]  अनावæयक, नहȣ ं सोचा हुआ  

disregarded, unexpected, not required, 

etc.  {शौ.} (उव[शी-) अàमहे! लहुअ ं तुए 

अणवेिÈखदं उिÏझदिàह। (अहो! लघ ु

×वयानवेͯ¢तमुिÏझतािèम) ͪवĐमो., 
काͧलदास  ĒÛथा., Ʋोक-15/2, पƵृ 165 

अणाǐरय (अणÏज) aṇāriya (aṇajja)  

अनाय[<   ͪवशेषण [Adjective]  अनाय[, 
आय[ͧ भÛन, खराब, पापी, जो गुणवान 

सÏजन न हो non-Aryan, impious, non-

cultured, who is not virtuous person, etc.  

{अध[ मा.} अणाǐरय दंसणतो पͫडया।   
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(अनाया[ दश[नत: पǓतता:) सूयगडंगसुƣ ं

2/6/804 

अͨण͡ aṇitṭha  अǓनƴ<   ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवशेषण [Adjective]  अǓनƴ, 

न चाहा हुआ, अननुकूल, अनथ[, दभुा[Êयपूण[, 
अमंगलसूचक  evil, harmful, etc.  {शौ.} 

(सीता-) अͨण͡ाͨण ͨणͧमƣाͨण अ 

ǑदèसिÛत। (अǓनƴाǓन ǓनͧमƣाǓन च 

ǺæयÛते) अͧभषेक., भासनाटक., Ʋोक-

3/5,पƵृ 355   

अͨणǑद͡कालण a-nidiṭṭha-kālaṇa 

अǓनǑद[ƴकारण<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]    

ǒबना कारण बताये   without indicating the 

reason, etc.  {शौ.} (ͬचğलेखा-) हला! कǑह ं

दाͨण ं अͨणǑद͡कालण ं गÍछȤअǑद।  (हला! 
ÈवेदानीमǓनǑद[ƴकारण ं गàयते) ͪवĐमो., 
काͧलदास  ĒÛथा., Ʋोक-9/2, पƵृ 159 

अͨणǐरण a-ṇiriṇa  अनणृ<    ͪवशेषण 

[Adjective] ऋणमुƠ, ऋण-विज[त, कज[-
रǑहत debtless, loan free  {शौ.} (चेटȣ-) 
ͩकंण ुखु तèस जणèस दादåवं भͪवèसǑद ͪƣ 

एदिÖणͧमƣं भǑ͠दारओ सÛतÜपǑद ͪƣ 

भǑ͠दाǐरआ तव ह×थे दइअ अáयउƣं 
अͨणǐरणं कǐरèसाͧम ͪƣ एवं करेǑद। 

(ͩकÛन ुखलु तèमै जनाय दातåयं भͪवçयती 
×येतिÛनͧमƣ ं भतृ[दारकः संतÜयत इǓत 

भतृ[दाǐरका तव हèते द×वाय[पुğमनणृ ं

कǐरçयामी×येवं करोǓत) चाǽ., भासनाटक., 
Ʋोक-15/3, पƵृ 234 

अणुइदवेअणा aṇuida-veaṇā अनुͬचत-
वेदना<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  अयोÊय पीडा, 
अनुͬचत द:ुख, ǒबना कारण कȧ परेशानी  
unfair, anxiety, improper, worry, etc.  

{शौ.} (चेटȣ-) ण मं अणुइदवेअण ं दिुÈखदं 

अवलोअǑद ͪƣ। (न मामनुͬचतवेदना ं
दःुͨखतामवलोकयतीǓत) ͪवĐमो.,काͧलदास  

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 152 

अणुऊल aṇuūla  अनुकूल<   ͪवशेषण 

[Adjective] अनुकूल, अĤǓतकूल, ĤसÛन   

favourable, congenial, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) जदा पुणो ͪव देåवं अणुऊलं 

भͪवèसǑद। (यदा पुनरͪप दैवमनुकूलं 

भͪवçयǓत) मÍृछ., पƵृ 77/1 

अणुकंप aṇu-kampa अन ु√कàप<्    ͩĐया 
[सक.] [Verb]  दया करना, भͫƠ करना, 
Ǒहत करना  to act with full of kindness, 

to show mercy, etc.  {शौ.} (चÛदनदास-) 

सÊगं गदा खु ते देवा णÛदा जे दिुÈखदं जणं 
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अणुकंपंǓत।  (èवगɍ गताः खलु ते देवा नÛदा 
ये दःुͨखतं जनमनुकàपÛते) मुġा., Ʋोक 4, 
पƵृ 95/7 

अणुͩकद aṇukida अनुकृत<   ͪवशेषण/ भू. 

कृ. [Adjective/ Past Participle]  अनुकरण 

ͩकया हुआ, नकल ͩकया हुआ  imitated, 

copied, etc.  {शौ.} (वसÛतसेना-) अणुͩ कदं 

अणेण ͪपदणुो Ǿवं। (अनुकृतमनेन ͪपतु: 

Ǿपम)् मÍृछ., पƵृ 319/6 

अणुÈकोस  aṇukkosa  अनुĐोश<   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] दया   mercy, pity {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अणणुǾवदाए पदाणèस 

अणुÈकोसो ͪवअ पͫडभाǑद।  (अननुǾपतया 
ĤदानèयानुĐोश इव ĤǓतभाǓत) चाǽ., 
भासनाटक., गाथा-15/3, पƵृ 234 

अणुÊगह aṇuggaha अनुĒह<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] अनुĒह, Ĥसाद, कृपा, उपकार, 

आभार, èवीकृǓत, सेना के पƵृभाग कȧ र¢ा 
करने वाला दल a favour, kindness, etc.  

{शौ.} (सÉयौ-) अÏज अणÊुगहो ͪवअ इअं 
अÞभ×थणा।  (आय[ अनुĒह एवेयमßयथ[ना) 
अͧभ.शाकु., पƵृ 149/1 

अणुͬच  ͡aṇuciṭṭha अन ु√èथा (अनुǓतƵ)<   

ͩĐया [सक.] [Verb]  समीप रहना, पीछे 

चलना to perform accordingly, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ता अजाणतेंण एǑदणा एåवं 

अणुͬचǑ͡दं।   (तदजानता एतेन एव-
मनुͪƵतम)् मÍृछ., पƵृ 214/4 

अणुͬचद (अणुͬचय) aṇucida (aṇuciya)  

अनुͬचत<   ͪवशेषण [Adjective]  अनुͬचत, 

अयोÊय improper, unreasonable, 
unbecoming, unseemly, undue, unfair, 

unjust, etc.   {शौ.} (चÛदनदास-) ͩकं ण 

जाणाǑद अÏजो जह अणुͬचदो उवआरो 
पǐरहवादो ͪव महÛतं दःुखं उÜपादेǑद। 

(ͩकं न जानèयायȾ यथानुͬचत उपचारः 
पǐरभवादͪप महɮ दःुखमु×पादयǓत) मुġा., 
Ʋोक-21, पƵृ 14/1    

अणुणअ aṇuṇaa  अनुनय<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   अनुनय, ͪवनय, Ĥाथ[ना entreaty, 

persuasion, solicitation, supplication  

{शौ.} (गͨणका-) अणुणओ ͪव खु से भाएǑद। 
(अनुनयोऽͪप खãवèय भाययǓत) चाǽ. 

भासनाटक., गाथा-14/1, पƵृ 201       

अणुÜपेͧसद (अणुÜपेͧसय / अणुÜपेͧसअ) 

aṇu-ppesida (aṇu-ppesiya / aṇu-
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ppesia)  अनुĤेͪषत<   ͪवशेषण/ भू. कृ. 

[Adjective/ Past Participle]  अनुĤेͪषत, 

पीछे से भेजा हुआ sent, supplied, 

furnished, dispatched  {शौ.} (चेटȣ-) 
अÏजए! जेण पदहणेण सह सुवण ् ण-

दससाहिèसओ अलंकारओ अणुÜपेͧसदो। 
(आयȶ! येन Ĥवहणेन सह सुवण[-
दशसाहͧİकोऽलɨकार: अनĤेुͪषत:) मÍृछ., 

पƵृ 193/4    

अणुमद (अणुमय / अणुमिÛनय) aṇu-

mada (aṇu-maya / aṇu-manniya)  
अनुमत<   ͪवशेषण [Adjective]  समथ[न, 

सàमत  permitted, allowed, approved, 

etc.  {शौ.} (अनुसूया-) जह अहं देÈखाͧम 

तह तèस अणमुदं भवे।   (यथाऽहं पæयाͧम 

तथा तèयानुमतं भवेत)् अͧभ.शाकु., 
काͧलदास  ĒÛथा., पƵृ 52/4  

अणुरƣ (अणुरÈक) aṇu-ratta (aṇu-

rakka)  अनुरƠ<    ͪवशेषण [Adjective]   

अनुरƠ, अनुराग ĤाƯ, Ĥेम ĤाƯ  attached 

to, fond of, addicted to   {शौ.} िजणवयणे 

अणुरƣा िजणवयण ं जे करɅǓत भावेण। 
(िजनवचनेऽनुरƠाः, िजनवचनं ये कुव[िÛत 

भावेन) समणसुƣ,ंपƵृ 8/21  {म.} जèस तुमं 

अणुरƣा सो तुÏझ य मंदहणेहओ पुͪƣ।   
(यèय ×वमनुरƠा सो तुÏझ य मÛदèनेह: 

पुǒğ) वÏजालÊगं, बालासंवरणवÏजा, पƵृ 

186/543 

अणुराअ (अणुराय / अणुराग) aṇu-rāa 

(aṇu-rāya / aṇu-rāga)  अनुराग<    सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  परèपर Ĥेम, अ×यÛत ĤीǓत, 

आसͫƠ, मोह attachment, love, affection, 
etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) गुणो Èखु 

अणुराअèस  कालणं। (गुण: खलु 

अनुरागèय कारणम)् मÍृछ., पƵृ 52/1       

अणुलÊग aṇu-lagga  अनुलÊन<   ͪवशेषण 

[Adjective]  पीछे लगा हुआ, अनुलÊन, जुडा 
हुआ  attached, etc. {शौ.} (मदǓनका-) जेण 

अÏजआए सुͧसͨणƨा Ǒद͡ी अणुलÊगा। (येन 

आया[या: सुिèनÊधा ǺͪƴरनुलÊना) मÍृछ., 

पƵृ 191/4 

अणुलेवणमãल aṇulevaṇa-malla 

अनुलेपनमाãय<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

चÛदन कȧ माला  garland of sandal wood, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) ता जाव तƣभवदो 
अलंकरȣअमाणèस अणलेुवणमãले अÊग-
भागी होͧम। (तƭावƣğभवतो 
ऽलंͩĐयमाणèयानुलेपमाãयेऽĒभागी 
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भवाͧम) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-5, 
पƵृ 219 

अणुवÛद aṇuvanda  √ अनुवÛɮ<   ͩĐया 
[सक.] [Verb]  वÛदना करना  to pray, to 

salute  {शौ.} (ͪवदषूक-) भो चाǽदƣ! 
राअसाळो सÖठाणो सव͠ेण सीसेण 

अणुविÛदअ ͪवÖणवेǑद। (भोः चाǽदƣ! 
राजæयालः संèथानः सप͠ेन शीषȶणानवुÛƭ-
ͪव£ापयǓत) चाǽ., भासनाटक., गाथा-
27/1, पƵृ 210 

अणुåवय aṇu-vvaya  अणुĭत<   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  अणुĭत, ǑहसंाǑद पाँच पापɉ 
का èथूल Ǿप से या एकदेश ×याग करना, 
साधुओं के महाĭतɉ कȧ अपे¢ा लघ ुĭत [पु.ं] 

Įावक धम[/ अनसुारȣ ĭत  minor vows like 

to desist from killing, etc. {म.} अणुåवय-

Ǒदस-देसाऽण×थदÖडͪवरई-सामाइय-

पोसहोववासोवभोग-पǐरभोगा-ऽǓतǑह-

संͪवभागकͧलया। (अणुĭत-ǑदÊदेश-
ऽनथ[दÖड-ͪवरǓत-सामाǓयक-Ĥोषधोप-
वासोपभोगापǐरभोगा ऽǓतͬथसंͪवभाग-
कͧलता) समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 4 

अणुहव aṇu-hava  अन ु √भू<   ͩĐया 
[अक.] [Noun]  अनुभव करना  to feel, to 

experience, etc. {शौ.} (ͬचğलेखा-) हला!  
Ǒद͡ो मए एसो मणोरहलƨͪपआ-
समाअमसुहं अणुहवंतो उवहोअÈखमे 

ओआसे ͬच͡Ǒद ͪƣ। (हला! Ǻƴो मया एष 

मनोरथलÞधͪĤयासमागम-
सुखमनुभवÛनुपभोगप¢मेऽवकाशे 
ǓतƵतीǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-9/3, पƵृ 180 

अणेगंतवाय aṇeganta-vāya 
अनेकाÛतवाद<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अनेकाÛतवाद, एक तǂव के बहु त सारे 

पहलुओं पर ͪवचार करने वाला ͧसƨाÛत, 

èयाƮाद-वèतु के अनेक धमȾ का कथन 

करना, èयाƮाद का सैƨािÛतक नाम  

relative pluralism, description of 
properties of a matter from different 
aspects, termed as aṇekāntvāda, etc.                                          

{शौ.} तèस भुवणेÈकगुǽणो, णमो 
अणेगंतवायèस।   (तèय भुवनेकगुरो:, नमो 
अनेकाÛतवादाय) समणसुƣ,ंगाथा 660   

अणेयंत (अणेगंत) aṇeyanta (aṇeganta)  

अनेकाÛत<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  अनेकाÛत, 

अǓनƱय, Ǔनयम का अभाव, एक हȣ वèतु मɅ 
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परèपर ͪवरोधी अनेक धमɟ कȧ नयापे¢या 
अͪवरोध Ǿप से ĤतीǓत, यह जैन धम[ का 
मूल ͧसƨातं है doctrine of manifold 

predications, relative pluralism, non-

absolutism, etc.  {शौ.} संǓत अणतंाणतंा 
तीसु ͪव कालेसु सåव-दåवाͨण सåवं ͪप 

अणेयंतं।  (सिÛत अनÛतानÛता ǒğषु अͪप 

कालेषु सव[ġåयाͨण सव[म ्अͪप अनेकाÛतम)् 

कͪƣ.,224, पƵृ 156     

अÖण aṇṇa   अÛय<    सव[नाम [Pronoun]  

दसूरा, ǑƮतीय  other, second, etc.   {शौ.} 

(वसÛतसेना-) अÖणं बंभण ं उवͨणमंतेद ु

भवं।  (अÛयं ĦाƺणमुपǓनमÛğयतु भवान)् 

मÍृछ., पƵृ 52/1   

अÖणधा (अÖणह / अÖणहा) aṇṇadhā 

(aṇṇaha / aṇṇahā)  अÛयथा<   अåयय 

[Indeclinable]  अÛय Ĥकार से, ͪवपरȣत 

रȣǓत से  otherwise, in another way or 

manner, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) अÖणधा 
इध उÏजइणीए को अàहाणं घरͪवहवं ण 

जाणाǑद। (अÛयथा इह उÏजǓयÛया ं क 

अèमाकं गहृͪवभवं न जानाǓत) मÍृछ., पƵृ 

176 

अÖणáय (अÖणाय) aṇṇayya (aṇṇāya)  

अÛयाáय<   ͪवशेषण [Adjective]   Ûयाय 

ͪवǽƨ, अÛयाय  unjust, wrongful, 

unlawful, improper, etc. {शौ.} (देवी-) 
अइरोवणीदा दे ͧसèसा। अवǐरͨणǑ͡दèस 

उवदेसèस उण अÖणáयं पआसणं। 
(अͬचरोपनीता ते ͧशçया। अपǐरǓनͪƵ-
तèयोपदेशèय पुनरÛयाáयं Ĥकाशनम)् 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/1, 
पƵृ 253  

अÖणा aṇṇā   आ£ा<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

आदेश, अनुमǓत, आ£ा  order, permission  

{शौ.} (वीरक-) राअ-अÖणा एसा।                                           
(राजा£ा एषा) मÍृछ., पƵृ 348/6 

अÖणाͨण aṇṇāṇi  अ£ाǓनन<्    सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  अ£ानी, 
नासमझ, गंवार, मूख[, अनजान, चैतÛयता 
शूÛय ignorant (person), fool, etc.     

{शौ.} सो तेण हु अÖणाणी आदसहावा हु 

ͪववरȣओ। (स: तेन तु अ£ानी 
आ×मèवभावाƣ ु ͪवपरȣत:) अ͡पाहु ड, 
मोक्खपाहु ड, पƵृ 314/55 
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अÖणाͪपआसमागम aṇṇā-piā-samāgama  

अÛयाͪĤयासमागम<   ͪवशेषण [Adjective]  

दसूरे ͪĤय से ͧमलना, दसूरȣ Ĥेͧमका/ Ĥेमी से 

ͧमलना  to meet the second lover, etc.  

{शौ.} (ͬचğलेखा-) मुƨे! का उण ͬचतंा तुए 

ͪवणा अÖणाͪपआसमाअèस।  (मुÊधे! का 
पुनिƱÛता ×वया ͪवनाÛयाͪĤया-
समागमèय) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-9/3, पƵृ 181 

अÖणेस aṇṇesa  अन ु √इष ् (अÛवेषय)्<  

ͩĐया [सक.] [Verb] ढूॅढंना, खोजना, 
चाहना, वांछना, Ĥाथ[ना करना  to search, to 

look for, to investigate, expected to 

produce, to pray, etc. {शौ.} (चेटȣ-) अáये! 
आविÛतए! को काळो, तुमं अÖणेसाͧम।   
(आयȶ! आविÛतके! क: काल:, 

×वामिÛवçयाͧम) èवÜन., भासनाटक., 

Ʋोक-16/3, पƵृ 17 

अÖणोÖण aṇṇoṇṇa  अÛयोÛय<   सव[नाम 

[Pronoun]   परèपर, आपस मɅ, एक दसूरे 

को  mutual, reciprocal, one another, each 

other   {शौ.} (ͪवदषूक-) भो! ͪववहÛता इव 

सअͫडअं दिुåवणीदवळीवƧा अÖणोÖणं 
सɨͩकलेसिÛत। (भोः! ͪववहÛताͪवव 

शकǑटकां दुͪ व[नीतवलȣवदा[वÛयोÛयं 

Èलेशयतः) चाǽ., भासनाटक., गाथा-28/1, 
पƵृ 211 

अƣकेरअ attakeraa  आ×मीय<   ͪवशेषण 

[Adjective]  अपना, आ×मीय  own, self 

relation  {शौ.} (मदǓनका-) अÏजए! 
अƣकेरअ ं ͪप ण जाणाͧम ? (आयȶ! 
आ×मसàबÛध िनमͪप न जानाͧम ?) मÍृछ., 

पƵृ 219/4 

अƣा (अƣ) [देशज] attā (atta) माता 
(मात)ृ<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]   माता, सासू, 

बुआ, सखी, पूजनीय मǑहला   a mother, as 

a term of respect or endearment, mother-

in-law, etc.   {शौ.} (Ĥथमा चेटȣ-) अÏजए! 
अƣा आणवेǑद।  (आयȶ! माता आ£ापयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 192/4 

अͪƣआ [देशज] attiā  माता (मात)ृ<   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]  माता, सासू, बुआ, सखी, 
पूजनीय मǑहला  a mother, as a term of 

respect or endearment, mother-in-law, 

etc.   {शौ.} (चेटȣ-) अÏज! एसा Èखु 

अàहाणं अÏजाआए अͪƣआ।  (आय[! एषा 
खãवèमाकम ् आया[या माता) मÍृछ.,पƵृ 

244/4  
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अ×थ attha  अथ[<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अथ[, धन  property, money, meaning, etc.  

{म.} अ×थो जसो न लÞभइ सो ͪव अͧमƣो 
कओ होइ।  (अथȾ यशो न लßयते स [अͪप] 

चाͧमğ: कृतो भवǓत) वÏजालÊगं, 
नीइवÏजा,  पƵृ 28/82 

अ×थ attha  अèत<   ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]  अèत, जहाँ सूय[ अèत होता है 

वह पव[त, अͪवƭमान  set, sunk, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अ×थं आसाǑददो भअवं सुáयो 
दȣसइ दǑहͪपÖडपÖडरेसु पासादेसु 

अÊगापणाͧळÛदेसु पसाǐरअगळुमहु रसɨकदो 
ͪवअ। (अèतमासाǑदतो भगवान ्सूयȾ Ǻæयते 

दͬधͪपÖडपाÖडरेषु Ĥासादेçव-ĒापणाͧलÛदेषु 

Ĥसाǐरतगुल-मधुरसɨकत इव) अͪवमार., 

भास., गाथा-7/2, पƵृ 128 

अ×थͨणͧमƣ attha-ṇimitta  अथ[Ǔनͧमƣ<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]    धन के ͪवषय मɅ, धन 

के Ǔनͧमƣ, पैसɉ के ͧलए  for money, 

puspose of wealth    {शौ.} (गͨणका-) ण 

खु अáयेण अ×थͨणͧमƣा ͬचÛता कादåवा। 
(न खãवायȶणाथ[Ǔनͧमƣा ͬचÛता कƣ[åया) 
चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 220 

अ×थाह atthāha  अèताघ<   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]  अगाध, थाहरǑहत, 

गंभीर, नाͧसका के ऊपरȣ भाग तक डूब 

सकने वाला गहरा जलाशय  very deep, etc.  

{म.} ͬचतंामंदरमंथाणमंͬथए ͪव×थरिàम 

अ×थाहे। (ͬचÛतामÛदरमÛथानमͬथते 

ͪवèतारेऽèताघे) वÏजालÊगं, कåववÏजा, 
पƵृ 3/19  

अ×थाǑहलास atthāhilāsa  अèताͧभलाष<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  अèत होने कȧ अͧभलाषा 
वाला, अèताचल कȧ अͧभलाषा वाला  desire 

to set, sunken wish, etc.  {म.} (पुǽष-) 

अमÍच अ×थाǑहलासी सूरो। (अमा×य 

अèताͧभलाषी सूरः) मुġा., Ʋोक 19, पƵृ 

62/4 

अि×थ atthi अिèत < अåयय 
[Indeclinable]  है, ͪवƭमान, मौजूद, स×व 

सूचक अåयय है, Ĥदेश, अवयव  to be, live, 

exist,  belong to, to fall, to the share of, 
to arise, spring out, occur, to reside, etc.  

{म.} (पुǽष-) देव अि×थ मे 

कुडुàबभरणपÏजƣो अ×थो। 
(देव अिèत मे कुटुàबभरणपया[Ưोऽथ[ः) 
मुġा.,Ʋोक 15,पƵृ 89/6 
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अदिÈखण adakkhiṇa  अदͯ¢ण<  

ͪवशेषण [Adjective] अद¢, भोला-भाला, 
नादान, सरल inefficient, incompetent, 

unskillful, etc. {शौ.} (उव[शी-) सǑह! 
अदिÈखण ं संदेहǑद मे Ǒहअअं।  (सͨख 

अदͯ¢ण ं संदेिÊध मे ǿदयम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 181 

अǑदÈकÛद adi-kkanda  अǓतĐाÛत<  

ͪवशेषण [Adjective]  उãलंघन ͩकया हुआ, 

आगे बढ़ा हुआ, आगे गया हुआ, परे पहु ँचा 
हुआ आǑद, जीता हुआ, अतीत ͪवषय   

infringed, violated, exceeded, 

forwarded, etc. {शौ.} (वासवदƣा-) 
अáयउƣ- पÈखवादेण अǑदÈकÛदो 
समुदाआरो। (आय[पुğप¢पातेनाǓतĐाÛत: 

समुदाचार:) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-

16/2, पƵृ 14 

अǑदघोर adi-ghora  अǓतघोर <   ͪवशेषण 

[Adjective]  अǓतघोर, अǓत कǑठन, बड़ा 
संकट, अǓत भयंकर, ͪवकट  huge, horrible, 

monstrous, dreadful, etc.{शौ.} (धाǐरणी-) 
अǑदघोरे Èखु पुƣओ सेनावǑदणा ͨणउƣो।  
(अǓतघोरे खलु पुğकः सेनापǓतना ǓनयुƠः) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-14/5, 
पƵृ 324 

अǑददÞुबळ adi-dubbaḷa  अǓतदबु[ल<    

ͪवशेषण [Adjective]   अǓतदबु[ल, अ×यंत 

कमजोर, शͫƠहȣन  extremely weak, etc.   

{शौ.} (नÛदगोप-) भ͠ा! अǑददÞुबळा  मे 

बाहा मÛदळषǑदषं वाळअं गͫƼदुं ण षम×था। 
(भत[:! अǓतदबु[लौ मे बाहू मÛदरसǺशं बालकं 

Ēहȣतु ंन समथȿ) बाल., भासनाटक., Ʋोक-

20/1, पƵृ 521  

अǑदमुƨ adi-muddha  अǓतमुÊध<   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  भोला-भाला  simple and 

honest, innocent, etc. {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

अǑदमुƨो दाͨण ंतुमं जो अमÍचरÈखसेण ͪव 

अणवगाǑहदपुåवं अÏजचाणÈकबुͪƨ ं

अवगाǑहदुं इÍछͧस।  (अǓतमुÊध इदानी ं ×वं 

योऽमा×यरा¢सेनाÜयनवगाǑहतपूवा[माय[ 
चाणÈयबुͪƨमवगाǑहतुͧमÍछͧस) मुġा., 
Ʋोक 3, पƵृ 83/6 

अǑदǑह adihi  अǓतͬथ < सं£ा (पु.ं) [Noun]   

अǓतͬथ, आगÛतुक, जो एक रात रहे  guest, 

etc.    {शौ.} (अनसूया-) हला सउÛदले! उइदं 

णो पÏजवुासणं अǑदहȣण।ं  (हला शकुÛतले! 
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उͬचतं नः पयु [पासनमǓतथीनाम)् अͧभ. 
शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-23, पƵृ 16/1 

अǑदǑहजण (अइǑहजण, अǓतǑहजण) adihi-

jaṇa (aihi-jaṇa, atihi-jaṇa)  अǓतͬथजन 
< सं£ा (पु.ं) [Noun]   िजसके आने कȧ Ǔतͬथ 

Ǔनयत न हो वह, पाहु न, याğी, ͧभ¢ुक 

(तापसी)  guests, visitors, etc.  {शौ.} 

तवोवणाͨण नाम अǑदǑहजणèस सअगेहं।  
(तपोवनाǓन नामाǓतͬथजनèय èवगेहम)् 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-7/1, पƵृ 4 

अƨ addha  अध[/ अƨ[ <    सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]  आधा, अंश  half, semi, hemi 

{म.} अƨं महȣइ पͫडयं तुरंगͪपǑ͡Ǒ͡यं अƨं। 
(अधɍ मƻा ं पǓततं तुरंगपƵृ-िèथतमध[म)् 

वÏजालÊगं, सुहउवÏजा, पƵृ 60/174 

अƨरƣ addha-ratta  अध[राğ <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  आधी रात, मÚय राǒğ का 
समय, Ǔनशीथ midnight, etc. {शौ.} 

(नͧलǓनका-) संवुƣ ंअƨरƣं। (संवƣृोऽध[राğः) 
अͪवमार., भास., गाथा-18/3, पƵृ 143 

अधÖण a-dhaṇṇa  अधÛय <   ͪवशेषण 

[Adjective]  अधÛय, दभुा[Êयशालȣ, अभागा  
unlucky chap, unfortunate, ill fated, etc.  

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) कुदो से अधÖणèस 

मोÈखो।  (कुतोऽèयाधÛयèय मो¢ः) मुġा., 
Ʋोक 3, पƵृ 83/6 

अͬधअ (अͬधग) adhia (adhiga)   अͬधक<   

ͪवशेषण [Adjective] अͬधक, Ïयादा, ͪवशेष  

more, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) अͬधअं 
उèसुÈकावेǑद मं साǑहÏजमाण-बहु ͪवह-
भÈख-भोअण-गÛधो।  (अͬधकमु×सुकायते 

मां साÚयमानबहु ͪवध-भêय-भोजनगÛध:) 

मÍृछ., पƵृ 236/4 

अͬधअदर adhia-dara  अͬधकतर <   

ͪवशेषण [Adjective]  अǓतǐरƠ, बहु त 

अͬधक  more, in a greater degree  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) भोǑद! को एसो प͠पावारअपाउदो 
अͬधअदरं अÍचÞभुदपुणǽƣालंकारालंͩकदो 
अंगभंगेǑह पǐरÈखलंतो इदो तदो 
पǐरÞभमǑद। (भवǓत! क एष प͠Ĥावारक-
Ĥावतृो अͬधकतरम×यƫपुुनǽƠालɨकारा-
लɨकृत: अɨगभɨगै: पǐरस ् खलिÛनतèतत: 

पǐरħमǓत) मÍृछ., पƵृ 243/4 

अͬधअरणभोइअ adhiaraṇa-bhoia  

अͬधकरणभोजक <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    

Ûयायाधीश  a court dignitary, a judge  
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{शौ.} (शोधनक-) एद ुएद ुअͬधअरणभोइओ 

एद।ु (एतु एतु अͬधकरणभोजक एतु) मÍृछ., 

पƵृ 459/9 

अÛतजा antajā  अÛ×यज<   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  अÛ×यज, शूġ, सात 

नीच जाǓतयɉ (चाडंाल आǑद) मɅ से एक  a 

low caste man, one of the seven inferior 

tribes (chāṇḍāla) {शौ.} (ͪवदषूक-) सा 
राअ-दाǐरआ सअं अÛतज ͪƣ। (सा 
राजदाǐरका èवयमÛ×यज इǓत) अͪवमार., 

भास., गाथा-5/2, पƵृ 118 

अÛनेसणकÏज annesaṇa-kajja,  
अÛवेषणकाय[<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

अÛवेषणकाय[, शोधकाय[, ढंूढने का काम  

अÛवेषणकाय[, शोधकाय[, ढंूढने का काम  

investigation work, research work, etc.  

{म.} तुह अÛनेसणकÏजिàम सुहय सा 
हǐरसͪवयͧसयकवोला। (तवाÛवेषणकायȶ 
सुभग सा हष[ͪवकͧसतकपोला) वÏजालÊगं, 

ओलÊगाͪवयावÏजा, पƵृ 144/424 

अपंͫडद a-paṇḍida अपिÖडत <   ͪवशेषण 

[Adjective] अपिÖडत, जो ͪवƮान या 
बुͪƨमान न हो, मूख[, अनाड़ी, िजसमɅ ǽͬच 

तथा गुणɉ कȧ सराहना करने का अभाव हो  

not learned or wise, foolish, ignorant, 
wanting in skill, taste, appreciation, etc.                                          

{शौ.} (ͪवदषूक-) भो वअèस! सåवहा तुवं 

भणाͧस, मुÈखो मेƣेओ अपंͫडदो मेƣेओ ͪƣ।     
(भो वयèय! सव[था ×वं भणͧस, मूखȾ 
मैğेयोऽपिÖडतो मैğेय इǓत) चाǽ., 
भासनाटक., गाथा-15/3,पƵृ 231 

अपरािजदा (अपराइया) aparājidā 

(aparāiyā) अपरािजता <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  एक Ĥकार कȧ औषͬध जो ͩक 

ताबीज के Ǿप मɅ भुजा मɅ बांधी जाती है, 

आठवɅ बलदेव कȧ माता, एक Ǒदशा 
कुमारȣदेवी, अंजनाǑġ पव[त पर िèथत एक 

पुçकǐरणी (जैन परàपरानुसार)  a kind of 

herbal plant fasten round the wrist and 
serving as a charmer, an amulet, a kind 

medicine, a herb, etc. {शौ.} (Ĥथमा-) 
सुणाद ु महाराओ! एसा अपरािजदा णाम 

ओसहȣ इमèस जातकàमसमए भअवदा 
मारȣएण ǑदÖणा। (शणृोतु  महाराजः। 
एषाऽपरािजता नामौषͬधरèय जातकम[समये 

भगवता मारȣचेन दƣा) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास  ĒÛथा., Ʋोक-20/7, पƵृ 127 

अÜपआस (अÜपगास) a-ppaāsa (a-

ppagāsa)  अĤकाश<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  
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अĤकाश, अÛधकार  darkness, gloom, etc.  

{शौ.} (बकुलावͧलका-) अÏज गोदम। अहं 

अÜपआसे ͬच͡ाͧम। (आय[ गौतम! 
अहमĤकाशे ǓतƵाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 302/4 

अÜपओअण a-ppaoaṇa  अĤयोजन<   

ͪवशेषण [Adjection]  उƧेæयरǑहत, ǒबना 
Ĥयोजन के  aimless, without purpose  

{शौ.} (चेटȣ-) अÜपओअणदाए गͨण-
आभावèस अÏजुआ कं ͪप कामेǑद ͪƣ 

तÈकेͧम। (अĤयोजनतया गͨणका-
भावèयाÏजुका कमͪप कामयत इǓत 

तक[ याͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

213 

अÜपͫडलोम a-ppaḍi-loma   अĤǓतलोम<   

ͪवशेषण [Adjective]  अनुकूल, अनजान  

favourable, suitable, unknown, 

unfamiliar, etc.  {शौ.} (तापसी-) अपǐरइद 

स ͪव दे अÜपͫडलोमो संवुƣो ͪƣ। 
(अपǐरͬचतèयाͪप तेऽĤǓतलोमः संवƣृ इǓत) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/7, 

पƵृ 125 

अÜपमƣ a-ppamatta  अĤमƣ<   ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  जो Ĥमादȣ न हो  

not intemperate, etc. {म.} (नेपØये-) 

अÜपमƣा सएसु सएसु गुàम͡ाणेसु होध।       
(अĤमƣा: èवकेषु èवकेषु गुãमèथानेषु 

भवत) मÍृछ., पƵृ 326/6 

अÜपमुäळ (अÜपमुãल) appamuḷḷa 

(appamulla)  अãपमूãय<   सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun]  अãप मूãय, सèता  low 

price, cheap {शौ.} (ͪवदषूक-) अहो 
अÜपमुäळèस सुवÖणभÖडअèस ͩकदे 

सदसहèस मुळळा मुƣावळी णीआदइदåवा। 
(अहो अãपमूãयèय सुवण[भाÖडकèय कृते 

शतसहİमूãया मुƠावलȣ Ǔनया[तǓयतåया) 
चाǽ., भासनाटक., गाथा-18/3, पƵृ 236 

अÜपसÖण a-ppasaṇṇa  अĤसÛन<   

ͪवशेषण [Adjective]  अĤसÛन, उदासीन  

displeased, unhappy, out of sorts  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) वअèस! ǑदǑ͡आ इमèस 

अͪवणअèस अÜपसÖणा गदा एसा।    
(वयèय! ǑदʒयानेनाͪवनयेनाĤसÛना गतैषा) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा.,  Ʋोक-22, 
पƵृ 288/3 

अÜपǑहय appahiya  आ×मǑहत<   ͪवशेषण 

[Adjective] आ×मǑहत, अपने ͧलए, Ǒहतकर  
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self interest, etc   {म.} अÜपǑहयं कायåवं 

जइ सÈकइ परǑहयं च कायåवं।  (आ×मǑहतं 

कƣ[åयं यǑद शÈयते परǑहतं च कत[åयम)् 

वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 28/83  

अÜपा (अÜप/ अƣा/ आया) appā (appa/ 

attā/ āyā)  आ×मन<्    सं£ा (पु.ं) [Noun]  

आ×मा, जीव, चेतन soul, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ए×थ मए अÜपा सअ ं Ïजेव 

रिÈखदåवो।   (अğ मया आ×मा èवयमेव 

रͯ¢तåय:) मÍृछ., पƵृ 45/1 

अÜपाभरण appābharaṇa  अãपाभरण<   

ͪवशेषण/ सं£ा  [Adjective/ Noun]  अãप 

आभूषण, थोड़े से आभूषण  sporadic 

ornament, less embellishment, etc.  

{शौ.} (उव[शी-) हला ͬचƣलेहे! अͪव रोअǑद दे 

अअं मम अÜपाभरणभूͧसदो णीलंसुअ-
पǐरÊगहो अǑहसाǐरआवेसो।  (हला ͬचğलेखे! 
अͪप रोचते तेऽयं ममाãपाभरणभूͧसतो 
नीलांशुकपǐरĒहो ऽͧभसाǐरकावेषः) ͪवĐमो., 
काͧलदास  ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 180 

अिÜपअ (अिÜपय) appia (appiya)  

अͪĤय<   सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]  अĤीǓतकर, मन का द:ुख, ͬचƣ 

कȧ शंका, अͪĤय  disliked, disagreeable, 

unkind, offensive, grieve, etc.  {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) अिÜपअ ंएåव संवुƣ।ं  (अͪĤयमेव 

संवƣृम )् अͧभ.शाकु., पƵृ 262/4 

अपुåव a-puvva  अपूव[<  ͪवशेषण 

[Adjective] अनोखा, असाधारण, जैसा 
पहले न हुआ हो, अǑƮतीय  not having 

existed before, wonderful, extraordinary, 

incredible, etc.   {शौ.} (नटȣ-) पढमं एåवं 

आणƣं अǑहÖणाणसाउÛदलं णाम अपुåवं 

णाडअं पओए अͬधकरȣअद ु ͪƣ। 
(Ĥथममेवा£Ưमͧभ£ान-शाकुÛतलं नामापूवɍ 
नाटकं ĤयोगेऽͬधͩĐयताͧमǓत) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 112/1 

अÜपुãलअ appullaa  आ×मीय<   ͪवशेषण 

[Adjective]  अपना, आ×मीय  related to 

one's own self or family, own               

{म.} रमइ अ चǐरए अÜपुãलअिàम 

ͨखÏजइ अ ͨणअअ-सीलेण।  (रमते च चǐरते 

आ×मीये ͨखƭते च Ǔनजकशीलेन) गउडवहो, 
पƵृ 147/998 

अÜफुÖण [देशज] apphuṇṇa  अपूण[<    

ͪवशेषण [Adjective] अपूण[, अधूरा  
incomplete, etc. {म.} दूͧ मअͧमव 

अÜफुÖण ं व पहǐरसुÍचं व इह Ǒहअअं। 
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(दनूͧमवापूण[ͧ मव ĤहषȾÍचͧमवेह ǿदयम)् 

गउडवहो, पƵृ 17/98 

अबला abalā  अबला<   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]  शͫƠहȣना, अबला  
powerless, woman, etc. {शौ.} (मदǓनका-) 
सहȣजणͬचƣाणुवƣी अबलाजणो भोǑद।                
(सखीजनͬचƣानुवतȸ अबलाजनो भवǓत) 

मÍृछ., पƵृ 192/4 

अÞभंतर abbhantara आßयÛतर<   

ͪवशेषण/ सं£ा [Noun/ Adjective]  भीतर 

कȧ/ का, भीतरȣ, समीप का, भीतर मɅ  inner, 

inside, nearest, internal {म.} साहेइ अंगणं 
ͬचय घरèस अÞभंतरे लिÍछं। 
(कथय×यɨगणमेव गहृèयाßयÛतरे  

लêमीम)् वÏजालÊगं, ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 

136/403 

अÞभि×थद (अÞभि×थय) abbhatthida 

(abbhatthiya)  अßयͬथ[त<  ͪवशेषण 

[Adjective]   prayed, solicited, requested   

{शौ.} (सूğधार-) अáये! ͩकं अि×थ 

अÞभि×थदं।  (आयȶ! ͩकमस ् ×यßयͬथ[तम)् 

चाǽ., भासनाटक., अंक-1,पƵृ 4 

अÞभवहार abbhavahāra  अßयवहार<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  पकवान, भोजन   fried 

delicacy, any cooked article rich with 
fat, a type of cookie, delicious cooked 

food, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) तǑह पंचͪवहèस 

अÞभवहारèस उवणदसंभारèस जोअणं 
पेÈखमाणेǑह सÈकं उÈकंठं ͪवणोदेदुं।  (तğ 

पÑचͪवधèयाßय-वहारèयोपनतसंभारèय 

योजना ं Ĥे¢माणाßया ं शÈयमु×कÖठा ं
ͪवनोदǓयतुम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-2/2, पƵृ 154 

अÞभुÈख abbhukkha  अͧभ √उ¢्<   ͩĐया 
[सक.] [Verb]   सींचना, ͧसचाइ[ करना  to 

irrigate, to water, to spring                             

{म.} रइमंǑदरिàम बाला अÞभुÈखंती 
पǐरÞभमइ। (रǓतमिÛदरे बालाßयु¢Ûती 
पǐरħमǓत) वÏजालÊगं, ओलÊगाͪवया-
वÏजा, पƵृ 142/422 

अÞभुदअ abbhudaa  अßयुदय<   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] अßयुदय, उÛनǓत, उदय rise, 

commencement, growth, prosperity, etc.  

{शौ.} (धाǐरणी-) एदं ͩकं अÍछǐरअं। 
साहारणो Èखु ताण ंमह अ अअ ंअÞभुदओ।                                             
(एति×कमाƱय[म।् साधारणः खलु तासा ंमम 

चायमßयुदयः) मालͪवका.,काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17/5, पƵृ 326 
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अभअ (अभय) a-bhaa (a-bhaya)  अभय<   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  भय का 
अभाव, Ǔनभ[य, भयमुƠ, धैय[, जीवन-मरण 

का अभाव [ͪव.] Ǔनभȸक  free from fear or 

danger, secure, safe, audacious, etc. 

{मा.}(ͧभ¢ु-) जेण मे अभअ ंǑदÖणं। (येन मे 

अभयं दƣम)् मÍृछ., पƵृ 447/8 

अभअपदाइ abhaa-padāi   

अभयĤदाǓयन<्   ͪवशेषण [Adjective]  

अभय Ĥदान करने वाले, बचाने वाले  to give 

fearlessness, to save  {शौ.} (ͬचğलेखा-) 
सǑह! अभअÜपदाई महाराओ जाणाǑद। 
(सͨख! अभयĤदायी महाराजो जानाǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/1, 
पƵृ 145  

अभाइणी abhāiṇī  अभाͬगनी<   ͪवशेषण 

[Adjective]  अभाͬगनी, दभुा[Êयशालȣ Ƹी  
unfortunate woman, unlucky{शौ.} 

(गͨणका-) अभाइणी अहं अÞभÛतर-
Üपवेसèस। (अभाͬगÛयहमßयÛतरĤवेशाय) 

चाǽ., भासनाटक., गाथा-26/1, पƵृ 209 

अͧभणव abhiṇava   अͧभनव<   ͪवशेषण 

[Adjective]  नया, नूतन, अͧभनव  recent, 

new  {शौ.} (मागͬधका-) भǑ͠दाǐरए! 

अͧभणवा खु कहा।  (भतृ[दाǐरके! अͧभनवा 
खलु कथा) अͪवमार., भासनाटक., गाथा-
13/3, पƵृ 134 

अͧभͨणवेस abhi-ṇivesa  अͧभǓनवेश<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  संकãप, आĒह  

resolution, pledge, resolve, 

determination   {शौ.} (गͨणका-) एसो मे 

अͧभͨणवेसो अͧभजणेण तुळीअǑद। (एष 

मेऽͧभǓनवेशोͧभजनेन तोãयते) चाǽ. 

भासनाटक.,गाथा-17/1,पƵृ 202 

अͧभदो abhido  अͧभत:<   ͩĐयाͪवशेषण/ 

अåयय [Adverb/ Indeclinable]  चारɉ ओर 

से, सामने से, सब ओर से, Ǔनकट  from all 

sides or directions from front side, etc.  

{शौ.} (वासवदƣा-) अͧभदो ͪवअ दे अÏज 

वरमुखं पेÈखाͧम।  (अͧभत: इव ते अƭ 

वरमुखं पæयाͧम) èवÜन., भासनाटक., 
Ʋोक-16/2, पƵृ 13 

अͧभÜपाअ (अͧभÜपाय / अǑहÜपाय) 

abhippāa (abhippāya / ahippāya)  

अͧभĤाय<  सं£ा (पु.ं) [Noun]   अͧभĤाय, 

आशय, पǐरणाम  intention, purpose, aim, 

import, intent, object, etc. {शौ.} (धाğी-) 
हळा! जाणाͧम दे अͧभÜपाअ,ं अव×थं 
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जाͨणअ सåवहा इमं एदेण जोजेǑह ͪƣ।  
(हला! जानाͧम तेऽͧभĤायम,् अवèथां £ा×वा 
सव[थेमामेतेन योजयेǓत) अͪवमार., भास., 
गाथा-5/2, पƵृ 123 

अͧभमद (अͧभमय) abhi-mada (abhi-

maya)  अͧभमत<   ͪवशेषण [Adjective]   

अͧभमत, आदर पाना, इƴ, अͧभĤेत  

opinion, view, consent, etc  {शौ.} 

(अǑदǓत-) जादे! भƣणुो अͧभमदा होǑह। 
अवèसं दȣहाऊ वÍछओ उहअकुलणÛदणो 
होद।ु   (जाते! भतु [रͧभमता भव। अवæयं 

दȣघा[युव[×सक उभयकुलनÛदनो भवतु) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-28/7, 

पƵृ 132 

अͧभरम abhi-rama अͧभरम [अͧभ √रम]्<   

ͩĐया [अक.] [Verb]  तãलȣन होना, 
आसͫƠ करना, ĤीǓत करना, संभोग करना, 
Đȧड़ा करना  to be engrossed, to be 

pleased or delighted, to please or gratify 

oneself, etc.   {शौ.} (मदǓनका-) जदो दाव 

अÏजआए Ǒद͡ी इध अͧभरमǑद Ǒहअअं अ, 

तèस कारणं ͩकं पुÍछȤअǑद ?  (यतèतावɮ 

आया[या Ǻͪƴǐरह अͧभरमते ǿदयÑच, तèय 

कारण ंͩकं पÍृछयते ?)  मÍृछ., पƵृ 191/4 

अͧभवाद (अͧभवादअ / अͧभवाय) abhi-

vāda (abhi-vādaa / abhi-vāya)  अͧभ 

√वादय<्   ͩĐया [सक.] [Verb]  Ĥणाम 

करना, नमèकार करना  to salute, etc.  

{म.} (Ǒहͫडàबा-) उàमƣअ! अͧभवादेǑह 

ͪपतरं। (उÛमƣकं! अͧभवादय ͪपतरम)् 

मÚयम., भासनाटक., Ʋोक-1/1, पƵृ 437 

अभीलस (अͧभळस) ahīlasa (abhaiḷasa) 

अͧभ√लष<्   ͩĐया [सक.] [Verb] 

अͧभलाषा करना, चाहना  to wish, to 

desire, to longing  {शौ.} (वासवदƣा-) अह 

केण खु दाͨण ं अभीळसǑद। (अथ केन 

खिãवदानीम-ͧभलषǓत) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-16/2, पƵृ 14 

अभूͧम a-bhūmi   अभूͧम<    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   अभूͧम, अͪवषय, आĮय रǑहत, 

खालȣ èथान  no subject for, vacant post, 

etc. {म.} (पुǽष-) सÛतु ं पावं। अभूमी खु 

एसो अͪवणअèस।   (शाÛतं पापम।् अभूͧमः 
खãवेषोऽͪवनयèय)  मुġा., Ʋोक 15, पƵृ 

88/4  

अमÍच amacca  अमा×य<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  मंğी, अमा×य  secretary, minister 

(in ancient times)  {शौ.} (धाğी-) सुदं च 
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मए भǑ͠णीए समीवे अमÍचेǑह ͩकळ भͨणदं 

ण सो ताǑदसो दÈुखुळजो ͪƣ।   (Įुतं च मया 
भǑ͠Ûयाः समीपेऽमा×यैः ͩकल भͨणतं न स 

ताǺशः दçुकुलज इǓत) अͪवमार., 
भासनाटक., गाथा-4/2, पƵृ 123 

अमÍचरÈखस amacca-rakkhasa  

अमा×यरा¢स<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अमा×यरा¢स, घनानंद का Ĥमुख मंğी, 
रा¢स  Amātya Rakkshasa chief minister 

of Ghanānanda (of Nanda dynasty) 

{शौ.} (चर-) ͩकंद ु उण अि×थ ए×थ णअरे 

अमÍचरÈखसेण सह पढमं समुÜपÖण-

ͧसणेहबहु माणा ǓतिÖण पुǐरसा देवèस 

चÛदͧसǐरणो ͧसǐर ं ण सहिÛद। (ͩकंतु पुन 

अè×यğ नगरेऽमा×यरा¢सेन सह Ĥथमं 

समु×पÛनèनेह बहुमानाƸयः पुǽषाः देवèय 

चÛġͬĮय: ͬĮयं न सहÛते) मुġा., Ʋोक-

19/1, पƵृ 8 

अमÍचवÊग amacca-vagga  अमा×यवग[<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  अमा×यवग[, मंğीवग[  
group of ministers {म.} (तारा-) ता 
अमÍचवÊगेण सह सàमिÛतअ गÛतåवं। 
(तदमा×यवगȶण सह संमÛŧय गÛतåयम)् 

अͧभषेक., भासनाटक., गाथा-9/1, पƵृ 

323/1 

अमल amala  अमल<   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   Ǔनम[ल, èवÍछ, मल 

रǑहत, भगवान ्ऋषभदेव के एक पुğ का नाम 

(जैन परàपरानुसार) clear, clean, 

stainless, etc. {म.} अमला असंͩकͧल͡ा, ते 

हɉǓत पǐरƣसंसारȣ। (अमला असिÈलƴाः, ते 

भविÛत परȣतसंसाǐरणः) समणसुƣ,ं पƵृ 

8/21 

अͧमअ (अͧमय / अमय) amia (amiya / 

amaya)  अमतृ<   सं£ा (नपु.) [Noun]  

अमतृ, ¢ीर समुġ का जल  nectar, 

ambrosia, water of milky sea or 
kṣīrasāgara, rector-like pleasant, etc.  

{शौ.} (उव[शी-) अͧमअ ं Èखु दे वअणं।    
(अमतंृ  खलु ते वचनम)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक 11, पƵृ 145/1 

अͧमअगÞभ amia-gabbha  अमतृगभ[,   
ͪवशेषण [Adjective]  अमतृ से भरȣ हु ई, 
अमतृ से पǐरपूण[  full of nectar, full of 

sweetness, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) णं इमे 

अͧमअगÞभा सेवीअंद ु चंदवादा। 
(नÛवेतेऽमतृगभा[ः सेåयÛतां चÛġपादाः) 
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ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 

181 

अमुͨणअ (अमुͨणय) amuṇia (amuṇiya)  

अ£ात<    ͪवशेषण [Adjective]  अ£ात, 

अͪवǑदत, मूख[  not known, ignorant, 

foolish  {म.} इअ अमुͨणअ वेहåवागमाǑह 

आलोइऊण ता जèस। (इǓत अ£ात-

वैधåयागमाͧभरालोÈय तत: यèय) 

गउडवहो, पƵृ 31/191  

अàब amba   आĨ<    सं£ा (नपु.ं, पु.) 

[Noun]  आम फल, आम का पेड़    mango, 

mango tree {शौ.} (ͪवदषूक-) अǑहअ-

महु रèस अàबèस अजोÊगदाए अ͡ी ण 

भÈखीअǑद ͪƣ।   (अͬधकमधुरèय आĨèय 

अयोÊयतया अिèथ न भêयत इǓत) चाǽ., 
भासनाटक., अंक-1, पƵृ 194 

अàहे amhe  आवाम ्  (अèमɮ-Ĥथमा-
ǑƮवचन-बहु वचन)/ वयम<्   सव[नाम 

[Pronoun] हम दोनɉ, हम सब both of us, 

we{शौ.} (ͪवदषूक-) उववेͧसदा Ïजेव अàहे।    
(उपवेͧशता एव वयम)् मÍृछ., पƵृ 76/1 

अरÖण (रÖण) araṇṇa (raṇṇa)  अरÖय<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun] अरÖय, वन, जंगल  

forest, jungle  {शौ.} (ͪवदषूक-)अरÖणे मए 

ǽǑदअं आͧस। (अरÖये मया ǽǑदतमासीत)् 

अͧभ.शाकु., Ʋोक-2/2, पƵृ 176 

अरह (अǐरह / अǽह) araha (ariha / 

aruha) अह[त<्   ͪवशेषण [Adjective]  

अह[त,् आदर योÊय, अͬधकारȣ, आदरणीय, 

जैन धम[ के पूÏय देवता adorable, 

honourable, etc.  {अध[ मा.} कोहं च माण ं

च तहेव मायं, लोभं चउ×थ अÏझƣदोसा। 
एताͨण चƣा अरहा महेसी ण कुåवई पावं ण 

कारवेई। (Đोधं च मानं च तथैव माया लोभं 

चतुथ[ अÚया×म-दोषा। एताǓन च×वाǐर 

अह[त-्महͪष[: नाकुव[न ्पापं न कारयन)् सूय. 

1/1/6/26  {शौ.} (उव[शी-) इअ ं भअवदे 

अǐरहणा। (इयं भगवतेऽह[णा) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/5, पƵृ 232 

अरहंत (अǐरहंत / अǽहंत) arahanta 

(arihanta / aruhanta)  अह[त<्   सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  अह[त,् पूजा के 

योÊय, पूÏय, तीथɍकरदेव, िजन भगवान,् 

तीथɍकर (जो पंचकãयाणक Ǿप पूजा के 

योÊय होता है। Ǔछयालȣस गुण सǑहत और 

अठारह दोष रǑहत समवशरण मɅ ͪवराजमान 

केवलȣ भगवान,् शरȣर सǑहत जीवनमुƠ 
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परमेƵी दो Ĥकार के होते हɇ, सामाÛय अह[त ्

और तीथɍकर the omniscient Lord, 

adorable, etc. {शौ.} वंǑदƣ ु Ǔतजगवंदा 
अरहंता भåवजीवेǑह।ं (वंǑद×वा ǒğजग-
ƮंǑदतान ् अह[त: भåयजीवै:) अ͡पाहु ड., 
गाथा-1, पƵृ 75   

अǐरह ariha  √ अɯ[<    ͩĐया [सक.] 

[Verb]  योÊय होना, पूजा के योÊय होना, 
पूजा करना  to be adorable, to worship, 

etc.                        {शौ.} (तारा-) पसीअउ 

पसीअउ महाराओ। इमèस जणèस 

अणुÊगहं दाव करेउं अǐरहǑद 

महाराओ।(Ĥसीदतु Ĥसीदतु महाराज:। अèय 

जनèयानुĒहं तावत ् कतु[मह[Ǔत महाराजः) 
अͧभषेक., भासनाटक., गाथा-10/1, पƵृ 324  

अǽणसतपƣ aruṇa-sata-patta 

अǽणशतपğ<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]   लाल 

कमल, लाल रंग के सौ पğɉ वाला  red lotus, 

a red lotus with hundred leafs   {मा.} 

(वकुलावͧलका-) सǑह! अǽणसतपƣं ͪवअ 

सोहǑद दे चलणं। (सͨख अǽणशत-
पğाͧमवशोभते ते चरणम)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13, पƵृ 279/3 

अलंकार alaṅkāra  अलɨकार<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  गहना, शोभा, अलंकार, सजावट, 

सजाने या अलंकृत करने कȧ ͩĐया, 
साǑह×यशाƸ का एक तǂव  an ornament, 

act of decorating or ornamenting, jewel, 

etc. {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं तु जो सो 
वेèसाजणकेरको अलंकारको सो अवǑहदो।  
(ͩकÛतु य: स वेæयाजनèय अलɨकारक: 

सोऽपǿत:) मÍृछ., पƵृ 182/3  

अल ंͩकद alaṅkida   अलɨकृत<   ͪवशेषण 

[Adjective]ͪवभूͪषत, सुशोͧभत  decorated, 

beautified {शौ.} (दारक-) ता कȧस 

अल ंͩकदा ?  (तत ् कèमाɮ अलɨकृता?) 

मÍृछ., पƵृ 321/6 

अलंͩकय (अलंͩकअ) alaṅkiya (alaṅkia) 

अलंकृत<   ͪवशेषण [Adjective]  ͪवभूͪषत, 

सुशोͧभत  decorated, beautified  {म.} जं 
च सͪवÏजो नͧमरो Ǔतसु तेसु अलंͩकया 
पुहवी। (यÍच सͪवƭो नĨिƸͧभèतै-
रलɨकृता पØृवी) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, 
पƵृ 30/87 

अलंघ a-laṅgha   अलɨËय<    ͪवशेषण 

[Adjective]  उãलंघन करने के अयोÊय, 

उãलंघन करने के अशÈय not 
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unsurpassable, not passable, 

insurmountable, etc.  {मा.} (सहजÛया-) 
सåवधा णि×थ ͪवǑहणो अलंघͨणÏजं णाम 

जेण ताǐरसèस अणुराअèस अअं एåव 

एÈकवदे अणाǐरसो पͧलणामो संवुƣो। 
(सव[था नािèत ͪवधेरलɨघनीयं नाम येन 

ताǺशèयानुरागèयायमेवैकपदेऽÛयाǺश: 

पǐरणाम: संवƣृ:) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक- 2/3, पƵृ 195 

अलंवुसा alaṁvusā अलंवुसा<   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  गुãम ͪवशेष, एक Ĥकार कȧ लता, 
एक ǑदÈकुमारȣ देवी का नाम (जैन 

परàपरानुसार)  a kind of creeper, etc.  

{म.} रͪवणो अलंवुसा-कुसुम पाडलो 
ǒबबंपǐरणाहो। (रवेरलंवुषाकुसुमपाटलो 
ǒबàबपǐरणाहः)  गउडवहो, गाथा-272, पƵृ 

43 

अͧलअ (अͧलय) alia (aliya) अलȣक<  

ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun]  अस×य 

वचन, [ͪव.] खोटा, Ǔनçफल, Ǔनरथ[क  

falsehood, untruth, lie, etc.{शौ.}(दारक-) 

अͧलअं तुमं भणाͧस।     (अलȣकं ×वं भणͧस) 

मÍृछ., पƵृ 321/6 

अलȣअदिÈखण alia-dakkhiṇa 

अलȣकदͯ¢ण<   ͪवशेषण [Adjective]  झूठ 

बोलने मɅ कुशल  skillful liar, clever   

{शौ.}(मदǓनका-) सो Ïजेव अलȣअदिÈखणो 
भोǑद ?   (स एव अलȣकदͯ¢णो भवǓत ?) 

मÍृछ., पƵृ 191/4 

अले ale  अरे<   अåयय [Indeclinable]  

सàबोधन मɅ Ĥयोग (अͧभåयͫƠ के ͧलए 

ĤयुƠ)  used in speech, for expression 

{मा.} (रͯ¢णौ-) अले कुàभीलआ ! कहेǑह 

कǑह ं तुए एशे मͨणबंधणुÈक िÖणणामहेए 

लाअकȧए अंगुलȣअए शमाशाǑदए। (अरे 

कुàभीरक! कथय कुğ ×वयैतÛमͨण-
बÛधनो×कȧण[नामधेयं राजकȧयमɨगुलȣयकं 

समासाǑदतम)् अͧभ. शाकु., पƵृ 364/6 

अãलȣण allīṇa आलȣन<  ͪवशेषण 

[Adjective]  आिƲƴ, आगत, Ĥͪवƴ, संगत, 

योिजत, थोड़ा लȣन, आͬĮत, तãलȣन, त×पर  

concealed, hidden, dependent, etc.  {म.} 

अãलȣणा रहसागम-पǐरवͪƣअ-केसवंसुअ-

धर åव। (अलȣना रभसागमपǐरवǓत[त-
केशवाशुंकधरेव) गउडवहो,गाथा-252,पƵृ 40 
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अवअणीअ a-vaaṇīa  अवचनीय<   

ͪवशेषण [Adjective]  अवचनीय, वे ͧसर पैर 

कȧ बातɅ, न कहने योÊय, अƲील अथवा 
अनुͬचत  non commitment, improper, 

dirty, etc.  {शौ.} (मालͪवका-) हला! मा 
अवअणीअ ं मंतेǑह। (सͨख! मा अवचनीयं 

मÛğयèव) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13, पƵृ 280/3 

अवआस (अवगास / अवयास) avaāsa 

(avagāsa / avayāsa)  अवकाश<   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] अवकाश, फुरसत, èथान, 

अवèथान  leave, vacation, recess, leisure                        

{शौ.} (मागͬधका-) अि×थ अवआसो। 
(अè×यवकाशः) अͪवमार., भास., गाथा-
1/3, पƵृ 138 

अवइद avaida  अपकृत<   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] अपकृत, अपकार, 

अǑहत, िजसका अǑहत ͩकया गया हो वह  

misdeed, harmed, injured, wronged 

{मा.} (संवाहक-) अÜपं ͪव सुमरǑद, बहुअ ंͪप 

अवइदं ͪवसुमरǑद।  (अãपमͪप èमरǓत, 

बहुकमÜयपकृतं ͪवèमरǑद) चाǽ., 
भासनाटक.,  अंक-2, पƵृ 217 

अवइद avaida   अवͬचत<    ͪवशेषण 

[Adjective]  अवͬचत, एकͬचत  gathered, 

filled, inhabited, collated, etc.  {शौ.} 

(ͪĤयवंदा-) सǑह! अवइदाइँ वͧलकàम-
पÏजƣाइँ कुसुमाइँ। (सͨख! अवͬचताǓन 

बͧलकम[पया[ƯाǓन कुसुमाǓन) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 53/4 

अवऊहण avaūhaṇa  अवगूहन<   सं£ा 
(नपु.ं) [noun]  आͧलगंन  embracing, 

hugging  {म.} जइ वÍचͧस वÍच तुमं 

एिÖहं अवऊहणेण न हु कÏजं।  (यǑद ĭजͧस 

ĭज ×वम ्इदानीमवगूहनेन न खलु काय[म)् 

वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, पƵृ 124/367 

अवÈकÛत ava-kkanta  अपĐाÛत<   

ͪवशेषण [Adjective]  बाहर गया हुआ, पीछे 

हटा हुआ, वापस लौटा हुआ, Ǔनकृƴ  

escaped, to go back, to back out, etc.  

{शौ.} (चर-) Ǔतदȣओ अमÍचरÈखसèस 

ददुȣअं Ǒहअअं पुÜफचƣरͨणवासो 
मͨणआरसे͡ी चÛदणदासो णाम जèस गेहे 

कलƣ ंणासीकदअु अमÍचरÈखसो णअरादो 
अवÈकÛतो। (ततृीयोऽमा×यरा¢सèय 

ǑƮतीयं ǿदयं पुçपच×वरǓनवासी 
मͨणकारĮेƵी चÛदनदासो नाम यèय गेहे 
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कलğं Ûयासीकृ×यामा×यरा¢सो नगराद-
पĐाÛतः) मुġा., Ʋोक-19/1, पƵृ 9 

अवचुÖण avacuṇṇa  अव √चूण[<   ͩĐया 
(अक.) [Verb] कण ǒबखेरना, फैलाना, 
तोड़ना  sprinkle powder {म.} अवचुÖणेǓत 

व दर-Ǿढ-संǑठए वàमह-Üपहरे।   
(अवचूण[यÛतीव इ[षɮ Ǿढसंिèथतान ्

मÛमथĤहारान)् गउडवहो, गाथा-766, पƵृ 

114 

अविÑचद avañcida  अविÑचत<  ͪवशेषण 

[Adjective]  अविÑचत, अचूक  successful, 

unerring, unmistakable  {शौ.} (गͨणका-) 
सु͡ु तुए ͩकदं। अविÑचदा दे Ǒद͡ी। (सुƴु 

×वया कृतम। अविÑचता ते Ǻͪƴः) चाǽ., 
भासनाटक., अंक-2, पƵृ 213 

अवणीद (अवणीय) avaṇīda (avaṇīya)  

अपनीत<   ͪवशेषण [Adjective]  Ǔनकाला 
हुआ, दरू ͩकया हुआ  removed, eliminated, 

etc.{शौ.} (उव[शी-) अàमहे सãलं ͪवअ मे 

Ǒहअआदो अवणीदं।   (अहो शãयͧमव मे 

ǿदयादपनीतम)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-19/5, पƵृ 233 

अव×था avatthā   अवèथा<    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  अवèथा, दशा, अविèथǓत  

condition, state, position, stage, age 

{शौ.} (ͪवदषूक-) जइ ईǑदसी अव×था 
अ×थाणं, जादȣए दǐरƧो एåव होͧम।   
(यदȣǺæयवèथाथा[नां, जा×या दǐरġ एव 

भवाͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-3, पƵृ 

228 

अवमाͨणद avamāṇida अपमाǓनत<   

ͪवशेषण [Adjective]  Ǔतरèकृत, अपमाǓनत  

insulted  {शौ.} (ͪव दषूक-) अअ ं अÖणदरो 
अवमाͨणदो ͪवअ कुलȣणो दȣहं णीससǑद 

सेरहो। (अयमÛयतर: अपमाǓनत इव 

कुलȣनो दȣघ[: Ǔन:ƳͧसǓत सैǐरभ:) मÍृछ., 
पƵृ 232/4 

अवर avara  अपर<   सव[नाम [Pronoun]  

अÛय, दसूरा, तǓƫÛन, ͪपछला काल या देश, 

पाƱा×य, पिƱम Ǒदशा मɅ िèथत  another, 

different, other, more, second, like, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) को अवरो अवदेसो तुह 

रÖणो ?  (कोऽपरोऽपदेश: तव रा£:) अͧभ. 
शाकु., पƵृ 195/2;  {शौ.} (वसÛतसेना-) सो 
अअं अवरो उवाओ।  (सोऽयमपर उपाय:) 

मÍृछ., पƵृ 217/4 
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अवरÏझ avarajjha  अपराƨ<   ͪवशेषण 

[Adjective]  गुनाह, अपराध, गलती होना  
mistake, culprit,  etc. {शौ.} (अवदाǓतका-) 
जेद ुभǑ͠णी! भǑͨ͠ण ण खु अहं अवरÏझा। 
(जयतु भǑ͠नी! भǑ͠Ǔन न खãवहमपराƨा) 
ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-1, प.ृ 251 

अवरƨ avaraddha  अपराध<   ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  अपराध, गलत 

आचरण  criminal, offence, etc. {म.} 

अवरƨेसु ͪव खͧमउं सुयणो िÍचय नवǐर 

जाणेइ। (अपराधेçवͪप ¢Ûतु ं सुजन एव 

केवलं जानाǓत) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, 
पƵृ 16/44 

अवराइद (अवराइअ) avarāida  (avarāia)  

अपरािजत<   ͪवशेषण [Adjective]   जो 
जीता न गया हो, अपरािजत  unconquered, 

invincible, unsurpassed {शौ.} 
(पाǐरपािƳ[क-) सुणसु, विÖणदो Ïजेव 

तÈकालकइ[णं मÏझिàम ͧमअɨकलेहा-
कधाकारेण अवराइदेण। (Įणृु वͨण[त एव 

त×कालकवीनां मÚये मगृाɨकलेखाकथा-
कारेण अपरािजतेन)  कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 12/1 

अवराह avarāha  अपराध<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  अपराध, गुनाह, अǓनƴ, बुराई  

crime, offence, wrong, etc.  {मा.} 

(संवाहक-) पेÈखद ु अáया, भीदाहवा 
पधǐरͧसदाहवा आवÖणाहवा सुळभचाǐरƣ-
वÑचÖणहवा अवराहेदुं सम×था होिÛत।   
(पæय×वाया[, भीता अथवा Ĥधͪष[ता अथवा 
आपÛना अथवा सुलभचाǐरğवÑचना अथवा 
अपराधǓयतु ं समथा[ भविÛत) चाǽ., 
भासनाटक., अंक-2, पƵृ 216 

अवराǑह avarāhi   अपराͬधन ् (अपराधी)<   

ͪवशेषण [Adjective]  अपराधी, दोषी, गुनाह 

करने कȧ Ĥवृͪ ƣ वाला åयͫƠ guilty, 

criminal, etc.  {म.} (ͪवदषूक-) अवराहȣ 
सासणीओ।   (अपराधी शासनीयः) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/5, पƵृ 220 

अवलाह ava-lāha  अपराध<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  अपराध, जुम[  an offence, a fault, 

crime, sin, etc.  {मा.} (ͧभ¢ु-) एÈकेण 

ͧभÈखुणा अवलाहे  ͩकदे अÖणं ͪव जǑह ं

जǑह ं ͧभÈखु ं पेÈखǑद तǑह ं तǑह ं गोणं ͪवअ 

णासं ͪविÛधअ ओवाहेǑद।  (एकेन ͧभ¢ुणा 
अपराधे कृते अÛयमͪप यिèमन ् यिèमन ्

ͧभ¢ंु Ĥे¢ते, तिèमन ् तिèमन ् गाͧमव 
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नाͧसका ं ͪवɮÚवा अपवाहयǓत) मÍृछ., पƵृ 

375/8 

अवलेह avaleha   अवलेह<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  चटनी, अवलेह  licking, lapping, 

medicine (in the form of jelly)   {म.} 

अÊगंगुलȣइ ǑदÏजउ अवलेहो माउͧलगंèस।  
(अĒाɨगुãया दȣयतामवलेहो मातुͧलगंèय 

(मातृͧ लगंèय)) वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, 
पƵृ 176/514 

अवलोइद ava-loida   अवलोͩकत   [अव 

√लोक् +क्  त]<    ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle]  ͪवलोकन 

ͩकया हुआ, देखा हुआ  seen, etc. {आवÛती} 

(वीरक-) मए अवलोइदं तुए अवलोइदं भोǑद 

?   (मया अवलोͩकतं ×वया अवलोͩकतं 

भवǓत) मÍृछ., पƵृ 343/8 

अवसर avasara  अवसर<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] अवसर, समय, काल, मौक़ा  
occasion, opportunity, etc.  {म.} एयं 

वÏजालÊगं सåवं जो पढइ अवसरिàम सया। 
(एतɮĭÏयालÊनं सवɍ य: पठ×यवसरे सदा) 
वÏजालÊगं, पƵृ 2/5 

अवसाण avasāṇa  अवसान<    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   अवसान, अÛत भाग, बाद मɅ, नाश  

end, termination, close, death, demise, 

etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) ण ͪवसुराͧम। ͩकंतु 

सåवं कǑहअ अवसाणे उण तुए 

पǐरहासͪवअÜपओ एसो ण भूद×थे Ǔत 

आचिÈखदं। (न ͪवèमराͧम। ͩकंतु सवɍ 
कथǓय×वाऽवसाने पुनè×वया पǐरहास-
ͪवजãप एष न भूताथɍ इ×याÉयातम)् 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-8/6, 
पƵृ 100 

अवèसं avassam   अवæयम<्    अåयय 

[Indeclinable] जǾर, ǓनƱय हȣ, आवæयक 

Ǿप से, अǓनवाय[ Ǿप से, यकȧनन  

necessarily, inevitably, surely, certainly  

{शौ.} (ͪवदषूक-) तǑह दȣहाउणा अवèसं 

संभाͪवदåव ͪƣ। (तğ दȣघा[यषुावæयं 

संभाͪवतåया इǓत)  अͧभ.शाकु., पƵृ 203/2 

अवहि×थदलÏजा avahitthida-lajjā 

अपहिèततलÏजा<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

सब लाज छोड़ा हुआ,  लÏजा रǑहत   brazen, 

shameless, brazen-faced, etc.  {शौ.} 

(उव[शी-) अह इं! अअ ं मे अवहि×थदलÏजो 
ववसाओ। (अथ ͩकम!् अयं मेऽपहिèतत-
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लÏजो åयवसायः) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-9/2, पƵृ 159 

अवहाण avahāṇa  अवधान<   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  अवधान, Úयान, Éयाल, उपयोग, 

£ान, जानना  careful attention, caution, 

use, knowledge, know, etc. {म.} 

(ͪवदषूक-) अवहाणेण ǑदǑ͡ ं देǑह।   
(अवधानेन Ǻͪƴ ंदेǑह) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-4, पƵृ 271/3 

अवǑहद (अवǑहय / अवǑहअ) ava-hida 

(ava-hiya / ava-hia) अपǿत[अप 

√ǿ+Ơ]<    ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ 

Past Participle]  अपǿत, छȤन ͧलया हुआ, 

जबरन ͧलया हुआ  taken away, carried 

off, taken away by force, stolen   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अÖणधा दासीए पुğेण अवǑहदं 

भवे।   (अÛयथा दाèया: पुğेण अपǿतं भवेत)् 

मÍृछ., पƵृ 178/3 

अͪवणय a-viṇaya  अͪवनय<   ͪवशेषण 

[Adjective]   अͪवनय, अͪवनीत, दुͪ व[नीत, 

अͧशƴ, ͧशƴता या शालȣनता का अभाव, 

दåुय[वहार, उजɬडपन, अभġता, अͧशƴाचार, 

अनादर, अपराध, जुम[, दोष, घमंड 

impoliteness, rudeness, indecorum, 

impudence, arrogance, immodesty, etc.                                             

{शौ.} (ͪवदषूक-) बउलावͧलए! गहȣद×थाए 

तुइ अƣहोदȣ ईǐरसं अͪवणअं करÛती कȧस णं 
ͨणवाǐरदा। (बकुलावͧलके! गहृȣताथ[या  
×वयाğभवतीǺæयामͪवनयं कुव[Ûती  
कèमाÛन Ǔनवाǐरता) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17, पƵृ 283/3 

अवेǑदअ (अवेǑदग) avedia (avediga)  

अवैǑदक<    ͪवशेषण [Adjective]   

अवैǑदक, वेद को नहȣ ं मानने वाला  non-

Vedic  {शौ.} (चेटȣ-) तुवं ͩकळ अवेǑदओ। 
(×वं ͩकलावेǑदकः)अͪवमार.,भासनाटक., 

अंक-2, पƵृ 118 

अåवोिÍछÖण avvocchiṇṇa  अåयिुÍछÛन/ 

अåयविÍछÛन<  ͪवशेषण [Adjective] 

अͪविÍछÛन, सतत, Ǔन×य, अåयाहत  

continuous, uninterrupted, etc. {म.} 

अंगुͧल-ͪपǑहआण खो अåवोिÍछÖणो åव 

कÖणाण। (अɨगुͧलͪपǑहताना ं खलुऽ 
åयोिÍछÛन इव कणा[नाम)् गउडवहो, गाथा-
937, पƵृ 129 

अशुह (असुह) aśuha (asuha) अशुभ<   

सं£ा / ͪवशेषण [Noun / Adjective]  

अमंगल, अǓनƴ, पाप कम[, खराब, असुÛदर  
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inauspicious, ominous, unpropitious, 

evil, calamity, etc. {मा.} (वėलोमा-) 
अáया तेण Ǒह अवधालेध शे अशुहं गǑद।ं 
(आया[ः तेन ƻवधारयताèयाशुभा ं गǓतम)् 

मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 93/7 

असंत a-santa  अशाÛत<   ͪवशेषण 

[Adjective]  अशाÛत, िजसका अिèत×व न 

हो, दƴु  restless, perturbed, agitated, etc.  

{म.} (चÛदनदास-) अÏज ͩकं मे भयं 

दावेͧस। सÛतं ͪव गेहे अमÍचरÈखसèस 

घरअणं ण समÜपेͧम ͩकं उण असंतं। (आय[ 
ͩकं मे भयं दश[यͧस। सÛतमͪप गेहे 

अमा×यरा¢सèय गहृजनं न समप[याͧम ͩकं 

पुनरसÛतम)् मुġा., Ʋोक-22, पƵृ 17/1 

असंतु a͡-santuṭṭha असÛतुƴ<   ͪवशेषण 

[Adjective] असंतुƴ, अतƯृ  dissatisfied, 

discontented, etc.  {शौ.} (ͬचğलेखा-) सुण ु

असंतु͡े! सुण।ु  (शणृु, असÛतुƴे! शणृु) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/3, पƵृ 

182 

असंभावणीय  (असàभावͨणÏज) 

asambhāvaṇīya (asambhāvaṇijja) 
असंभावनीय<  ͪवशेषण [Adjective]  

िजसकȧ संभावना हो न सके ऐसा  

inconceivable, unexpected {शौ.} 

(मदǓनका-) अइ असंबƨ-भासअ! 
असंभावणीए कुÜपͧस।  (अǓय 

असàबƨभाषक! असàभावनीये कुÜयͧस) 

मÍृछ., पƵृ 212/4 

असण asaṇa  अशन<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

भोजन, खाƭ पदाथ[  eating, food, meal                                                      

{शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकं भणाͧस- सàपÖणं 
असण ंअͫƼदåवं भͪवèसǑद ͪƣ।             (ͩकं 

भणͧस- सàपÛनमशनमͧशतåयं 

भͪवçयतीǓत)  चाǽ., भासनाटक., अंक-1,पƵृ 

194 

असमारण asamāraṇa  असमारचन<   

ͪवशेषण [Adjective]  केशɉ को सवॉरने का 
अभाव, Įृंगार का अभाव  less want of 

arranging, dressing or combing (hair)                                      

{म.}  असमारण-मूलुिÞभÏजमाण-पàहÊग-

मडǑहअ-णडाले।(असमारचनमूलोƭǓƫमान- 

पêमाĒाãपी-कृतललाटान)् गउडवहो,गाथा-
840,पƵृ 125 

असरण a-saraṇa  अशरण<   ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  ǒबना शरण के, 

अनाथ  helpless, orphan, fatherless, 
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orphaned {शौ.} (ͪĤयंवदा-) असरण िàह।                      
(अशरणािèम) अͧभ.शाकु.,पƵृ 243/3 

असलाहण a-salāhaṇa  अƲाघन<   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  अĤशंसा  non-admiration, 

non-appreciation   {म.} असलाहणे खलु 

िÍचअ अͧलअ-पसंसाए दÏुजणो ͪवउणं।  
(अƲाघने खãवेव अलȣकĤशंसया दजु[नो 
ͪवगुणम)् गउडवहो, गाथा-979, पƵृ145 

असूआपरàमुह asūā-parammuha  

असूयापराƢुख<   ͪवशेषण [Adjective]  

असूया से ͪवमुख, इ[çया[ रǑहत  void of 

jealousy, non-malign, etc. {शौ.} 

(ͬचğलेखा-) साहु असूआपरàमुहं मंǓतदं तुए। 
(साधु असूयापराƢुखं मǒğतं ×वया) ͪवĐमो. 
काͧलदास ĒÛथा.,अंक-3,पƵृ 184 

असेस asesa  अशेष<   ͪवशेषण 

[Adjective]  पूण[ Ǔन:शेष, सव[, अशेष  

endless, boundless, limitless, all   {म.} 

भͧमओ ͬचरं असेसो गामो मइ सǑहयओ सयं 

वारं। 
(ħाÛतिƱरमशेषो Ēामो मया सÉय: 

शतवारम)् वÏजालÊगं, जंǓतयवÏजा, पƵृ 

186/541 

असोअ (असोग) asoa (asoga)  अशोक<   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  अशोक, 

व¢ृ ͪवशेष, लाल फूलɉ वाला एक Ĥͧसƨ व¢ृ 

(कͪवधारणा है ͩक सुÛदर िƸयɉ के 

चरणèपश[ से इसमɅ फूल ͨखल जाते हɇ), जो 
ͩकसी Ĥकार के रंज या शोक का अनुभव न 

करता हो, मौय[वंश का एक Ĥͧसƨ राजा, 
शोक रǑहत  Aśoka a tree (It flourishes 

when kicked by young woman or 
damsel), fearless, happy man, a king of 

Maurya dynasty, etc.  {म.} उÞभ िÏजइ 

सहयारो ͪवयसइ कंुदो य ͪवयसइ असोओ। 
(उǓƫƭते सहकारो ͪवकसǓत कुÛदƱ 

ͪवकस×यशोक:) वÏजालÊगं, वसंतवÏजा, 
पƵृ 216/632 

असोउमãल a-soumalla  असौकुमाय[<   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  

सुकुमारता का अभाव, कक[ श, कठोर  want 

of softness or delicacy, rough, etc.   {म.} 

संभाͪवअ-काम-हरो जÜपेइ रसं असोउमãलो 
ͪव। (संभाͪवतकामभरोऽप[यǓत रससौ-
कुमायȾऽͪप) गउडवहो, गाथा-1151, पƵृ 169 

अèताǑहमुहे astāhimuhe  अèताͧभमुखे<    

ͪवशेषण [Adjective] अèताͧभमुखे  
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अèतोÛमुख, अèताचल कȧ ओर उÛमुख  

western mountain behind which the sun 

sets, etc. {मा.} (¢पणक-) अèताǑहमुहे 

शूले उǑददे शंपुÖणमÖडले चंदे। 
(अèताͧभमुखे शूर उǑदते सपूण[मÖडले चÛġे) 

मुġा., Ʋोक-18, पƵृ-60/4 

अèस assa  अƳ<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अƳ, घोड़ा, अिƳनी न¢ğ का अͬधƵायक 

देव, व¢ृɉ का दूͬ धया रस   horse, etc.  {मा.} 

(शĐ-) अèस ͪƣ। मुहु ƣअ आळुहाͧम। 
णेÍछाͧम कÖण! णेÍछाͧम।   (अƳ इǓत। 
मुहू त[कमारोहाͧम। नेÍछाͧम कण[! नेÍछाͧम) 

कण[भार., भासनाटक.,Ʋोक-20/1,पƵृ 484 

अèस×थदा a-ssatthadā  अèवèथता<   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  अèवèथता, तǒबयत 

ठȤक नहȣ ं होना, बीमारȣ  Illness 

indisposition, unhealthiness, etc.  {शौ.} 

(सहजÛया-) सǑह ͬचƣलेहे! ͧमलाअमाण-

सदवƣèस ͪवअ दे मुहèस छाआ Ǒहअअèस 

अèस×थदं सूएǑद। (सͨख ͬचğलेखे! 
àलायमान-शतपğèयेव ते मुखèय छाया 
ǿदयèयाèवèथतां सूचयǓत)  ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/3, पƵृ 193 

अèसम assama  आĮम<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  आĮम, आĮय, घर, ǑहÛदजुीवन के 

ͪवभाजन कȧ अवèथा, ऋͪषयɉ का Ǔनवास 

èथान, तपोभूͧम  hermitage, shelter, 

home, stage of classified life of Hindus, 

etc. {शौ.} (सीता-) अáये उवहार-

सुमणाइÖणो समिÏजदो अèसमो। (आयȶ! 
उपहारसुमनआकȧण[ः संमािज[त आĮमः) 
ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-5, पƵृ 293 

अèसास assāsa  आ √Ƴासय<्   ͩĐया 
[सक.] [Verb]  धीरज बंधाना, आƳासन 

देना, Ǒदलासा देना  to solace, to console, 

to soothe, to encourage  {शौ.} (कैकेयी-) 
एǑह जाद! अáयं अèसासइèसामो]। (एǑह! 
जात आया[मासƳासǓयçयावः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-16/6, पƵृ 310 

अिèसद (अिèसय) assida (assiya)  

आͬĮत<   ͪवशेषण [Adjective]  आͬĮत, 

आĮय ĤाƯ sheltered, clause, dependent, 

supported, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) इमं दाव 

फͧलहÈखंभं अिèसदो होͧम। (इमं 

ताव×èफǑटकèतàभमाͬĮतो भवाͧम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

302/4 
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अèसु assu   अĮु<    सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]  आँसू, अĮु  tear  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

एसा वाआए दÈुखं रिÈखअ अèसूǑह सूइअ 

गआ। (एषा वाचा दःुखं रͯ¢×वाĮुͧभः 
सूचǓय×वा गता) चाǽ., भासनाटक., गाथा-
16/3, पƵृ 235 

अèसुमुहȣ assu-muhī  अĮुमुखी<   

ͪवशेषण [Adjective]  आँसू भरे मुख वालȣ, 
ǽआँसी चेहरे वालȣ, अĮुमुखी  tearful face, 

with weeping face, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

भो! ͩकं ण ु Èखु सàपदं अƣहोदȣ एÈकवदे 

अèसुमुहȣ संवुƣा। (भो! ͩकं न ु खलु 

साàĤतमğभवती एकपदे अĮुमुखी संवƣृा) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-14, पƵृ 

229/5 

अह aha  अथ<   अåयय [Indeclinable]  

इन अथɟ का सूचक अåयय- या, अथवा, अब, 

बाद, और, मंगल, Ĥư, समुÍचय, ĤǓतवचन, 

उƣर ͪवशेष, यथाथ[ता, वाèतͪवकता, 
पूव[प¢, वाÈय कȧ शोभा बढ़ाने के ͧलए और 

पादपूǓत[ मɅ भी इसका Ĥयोग होता है  or, 

and, now, welfare, question, a particle 
used at the beginning (of words) mostly 
as a sign of auspiciousness, etc.   

{म.}अह नरकरंकंकालसंकुले भीसण-

मसाणे। (अथ नरकरɨकɨकालसंकुले 

भीषणæमशाने) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

34/98 

अहं (अहअं / अहयं / हं / हगे) ahaṁ  

(ahaaṁ  / ahayaṁ  / haṁ  / hage)  
अहम/् अहकम<्   सव[नाम [Pronoun]   मɇ   
I, myself   {शौ.} (सूğधार-)आद ुअहं Ïजेव 

बुभुÈखादो ओदणमअ ंजीअलोअ ं पेÈखाͧम। 
(अथवा अहम ् एव बुभु¢ात: ओदनमयं 

जीवलोकम ्Ĥे¢े) मÍृछ.,पƵृ 11/1 

अहम ahama अधम<  ͪवशेषण 

[Adjective]  अधम, नीच  meanest person, 

ignoble  {म.} तं जहा-अहमा, मिÏझमा, 
उƣम ͪƣ। (तƭथा-अधमा:, मÚयमा:, उƣमा 
इǓत) समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 4 

अहàम (अधàम) ahamma (adhamma)  

अधम[<   सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]  अधम[, पाप काय[, Ǔनͪषƨ कम[, 
एक èवतंğ और लोक-åयापी अजीव वèतु, 

जीव वगैरह को िèथत करने मɅ सहायता 
पहु ँचाती है (जैन परàपरानसुार), धम[ रǑहत, 

पापी  irreligion, unrighteousness, full of 

wickedness or sin, injustice, undutiful 

conduct, etc.  {म.} कुकलƣेण य जàमो 
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नासइ धàमो अहàमेण।   (कुकलğेण च 

जÛम नæयǓत धमȾऽधमȶण) वÏजालÊगं, 

नीइवÏजा, पƵृ 30/89 

अहवा ahavā अथवा<  अåयय 
[Indeclinable]  वाÈयालंकार मɅ ĤयुƠ ͩकया 
जाता अåयय या, अथवा  or, either-or, or 

rather, or why, or perhaps, is it not 

so,etc.{शौ.} (चÛदनक-) अहवा  ण 

भणाͧम। (अथवा न भणाͧम) मÍृछ., पƵृ 

350/6 

अǑह ahi  अǑह<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  अǑह, 

साँप, शेषनाग snake, serpent, etc. {शौ.} 

अहं ͪव अǑहणा खेͧलदुं इÍछाͧम ͪƣ। 
(अहमÜयǑहना खेͧलतुͧमÍछामीǓत) मुġा., 
Ʋोक-1, पƵृ 20/1 

अǑहसंा ahiṁsā  अǑहसंा<   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] ͩकसी Ĥाणी को न मारना, 
अǓनƴकाǐरता का अभाव, मन-वचन-काय से 

जीवɉ का घात न èवयं करना, न दसूरɉ से 

कराना और न दसूरा करता हो उसे अÍछा 
मानना  non-violence, a basic Jaina vow, 

etc. {अध[ मा.} अǑहसंा Ǔनउणा Ǒद͡ा, 
सåवभूएसु संजमो। (अǑहसंा Ǔनपुणा Ǻƴा, 
सव[भूतेषु संयम:) दसवेया.,6/271, पƵृ 236   

{शौ.} अह मोहं सारंभं पǐरहर धàमे 

अǑहसंाए।   (अथ मोहं सारàभं पǐरहर धàमȶ 
अǑहसंायाम)् अ͡पाहु ड, चाǐरƣपाहु ड, पƵृ 

87/15 

अǑहआर (अǑहकार / अǑहगार) ahiāra 

(ahikāra / ahigāra  अͬधकार<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  अͬधकार, वैभव, हक, Ĥèताव, 

योÊयता, Ēंथͪवभाग  right, possession, 

authority, command, mastery, claim, 

power, etc.  {शौ.} (समाǑहǓतका-) जुÏजइ। 
अǑहआरो Èखु तुइ।   (युÏयते। अͬधकारः 
खलु तव) मालͪवका.,  काͧलदास, ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 268 

अǑहजण ahi-jaṇa  अͧभजन<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  ऊँचा घराना, कुलȣन, उƣम कुल मɅ 
जÛमा, ĮेƵ वंश, उƣम कुटुàब मɅ उ×पͪƣ  

noble man, aristocrat, etc. {शौ.} 

(धाǐरणी-) एदाए राअदाǐरआए अǑहजणेण 

एåव ǑदÖणो देवीसƧो ͩकं पुणǽƣेण। (एतèया 
राजदाǐरकाया अͧभजनेनैव दƣो देवीशÞदः 
ͩकं पुनǽƠेन) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-17/5, पƵृ 327 

अǑहणव ahiṇava  अͧभनव<  ͪवशेषण 

[Adjective]   अͧभनव, नवीन, नूतन   quite 
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new, novel, recent   {शौ.} (कुरɨगी-) अहं 

इÍछाͧम अǑहणवेण आआसतोएण Öहादुं। 
(अहͧमÍछाàयͧभनवेनाकाशतोयेन èनातुम)् 

अͪवमार., भास., गाथा-2/5, पƵृ 165 

अǑहͨणवेस ahi-ṇivesa  अͧभǓनवेश<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  आĒह, हठ, लगन, 

आसͫƠ, एकǓनƵता  intentness, close 

application, etc. {शौ.} (अनसूया-) बलवं 

खु मे अǑहͨणवेसो।    (बलवाÛखलु 

मेऽͧभǓनवेश:) अͧभ. शाकु., पƵृ 221/3 

अǑहÖणाण (अǑहणाण) ahiṇṇāṇa 

(ahiṇāṇa)  अͧभ£ान<    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  अͧभ£ान, ͬचƹ, Ǔनशानी  a sign 

or token of recognition (person or thing), 

remembrance  {शौ.} (चÛदनक-) इमं च 

अǑहÖणाणं दे देͧम।    (इदÑच अͧभ£ानं तव 

ददाͧम) मÍृछ., पƵृ 354/6 

अǑहमद (अǑहमय) ahi-mada (ahi-maya)   

अͧभमत<  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] अͧभमत, इƴ, èवीकृत  

opinion, view, accepted, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) कहं ण एसा उåवसी। ताए 

तƣहोदȣए अǑहमदा सहअरȣ।  (कथं 

नैषोव[शी। तèयाèतğभव×या अͧभमता 

सहचरȣ) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

11/2,पƵृ 165 

अǑहमाण ahimāṇa  अͧभमान<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] अͧभमान, अहंकार, ममकार  pride, 

egotism, soft-consciousness, vanity  

{म.} ताव िÍचय अǑहमाणो देǑह ͪƣ न 

भÖणए जाव।  (तावदेवाͧभमानो देहȣǓत न 

भÖयते यावत)् वÏजालÊगं, दȣणवÏजा, पƵृ 

46/134 

अǑहराम ahirāma  अͧभराम<   ͪवशेषण 

[Adjective]  मनोहर, अͧभराम  pretty, 

handsome, charming, lovely, fascinating   

{म.} दȣसÛतं अǑहरामं सुåवÛतं ͪप 

अͪवइÖहसोअåवगणुं। (Ǻæयमानमͧभरामं 

ĮूयमाणमÜयͪवतçृणĮोतåयगुणम)् 

सेतुबÛधं, गाथा-10/2, पƵृ 46 

अǑहलास ahilāsa  अͧभ लाष<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  इÍछा, अͧभ लाषा  a desire, wish  

{शौ.} (शकुÛतला-) तदो आरǑहअ तÊगदेण 

अǑहलासेण एतदव×थिàह संवुƣा।  (तत 

आरßय तƥतेनाͧभलाषेणैतदवèथािèम 

संवƣृा) अͧभ. शाकु., पƵृ 224/3 

अǑहसाǐरअ (अǑहसाǐरय) ahisāria 

(ahisāriya)  अͧभसाǐरत<   ͪवशेषण 
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[Adjective]  अͧभसाǐरत, पहु ँचना, आनीत  

arrive, reach, etc.  {म.} ͪवƨाइ वाͧलǑहअए 

राअͧसरȣअ अǑहसाǐरए सुÊगीवे।  (ͪवƨया 
वाͧलǿदये राजͬĮयाͧभसाǐरते सुĒीवे) 

सेतुबÛधं, गाथा-13/1, पƵृ 12 

अǑहसेअ (अͧभसेअ / अͧभसेग) ahisea 

(abhisea / abhisega)   अͧभषेक<    सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  अͧभषेक, 

राÏयारोहण, राज तͧलक, èनान, राजा, 
आचाय[ आǑद पद पर आǾढ़ करना  
consecration (sprinkling of water), 

enthronement, coronation, etc.  {शौ.} 

(चेǑट-) भǑ͠णी! एवं मए सुदं। अáयबाळाई 

कÑचुई भणाǑद-अǑहसेओ, अǑहसेओ ͪƣ।   
(भǑ͠Ǔन! एवं मया Įुतम।् आय[बालाͩकः 
कÑचुकȧ भणǓत-अͧभषेकोऽͧभषेक इǓत) 

ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-1, प.ृ 253 

अǑहसेअवेला ahisea-velā   अͧभषेकवेला<   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  èनान कȧ वेला, èनान 

का समय time of bathing, bathing period, 

etc. {शौ.} (पेलव-) कधापसंगेण अàहेǑह ं 

अवǽƨा अǑहसेअवेला Èखु उवÏझाअèस। 
(कथाĤसंगेनाèमाͧभरपराƨाͧभषेकवेला खलु 

उपाÚयायèय) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 175 

अहोमुह aho-muha  अधोमुख<   ͪवशेषण 

[Adjective] अधोमुख, अवनत मुख, 

लिÏजत  with face hung downwards, 

downcast, sad, etc.  {म.} जइ सो न एइ 

गेहं ता दइू अहोमुहȣ तुमं कȧस। (यͧस स 

नैǓत गेहं तɮ दǓूत अधोमुखी ×वं कèमात)् 

वÏजालÊगं, दईूवÏजा, पƵृ 140/416 

अहोरƣ aho-ratta  अहोराğ<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  Ǒदन और राǒğ, पǐरͧमत काल, आठ 

Ĥहर, चार पहर का समय day-night, 

always, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) तुमं 

दावअमÛतणͪवÜपळलƨो ͪवअ बàहणो 
अहोरƣं ͬचÛतेͧस। (×वं तावदामÛğण-
ͪवĤलÞध इव Ħाƺणोऽहोराğं ͬचÛतयͧस) 

अͪवमार., भास., गाथा-7/2, पƵृ 129 

आ 

आ ā  आ<   सं£ा (पु.ं) [Noun]   Ĥाकृत 

वण[माला का ǑƮतीय èवर वण[ या ıèव का 
दȣघ[ Ǿप है  the second alphabet of the 

Prakrit vowel, It is long form of short 
vowel, a prefix to verbs and  nouns 
adding to them the following meanings, 
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from all sides, all around.  आ अरा 
मातु:।।  हेम., 3/46,  पƵृ 512 

आ ā  आ<   अåयय [Indeclinable]   

मया[दा, सीमा, अͧभǓनͬध, åयाǓƯ, थोड़ापन, 

अãपता, समÛतात,् चारो ओर, अͬधकता, 
ͪवशेषता, èमरण, याद, आƱय[, नीचे, अधः 
आǑद के अथ[ मɅ इसका Ĥयोग होता है, वाÈय 

कȧ शोभा के ͧलऐ Ĥयोग, पाद पूǓत [ के ͧलये 

Ĥयोग decorum, limit, method, pervaded, 

mildness, Insufficient, concurrent, 
excess, specialty, remembrance, 
memory, surprise,  , downwards, under   

{म.} आ-संसार कइ पु ंगवेǑह ंतǑƧयह-गǑहय-

सारोͪव। (आ- संसारं कͪवपुगंवैः 
ĤǓतǑदवसगहृȣतसारोऽͪप) गउड., गाथा-87, 

पƵृ-33 

आअ āa  आगत<   ͪवशेषण [Adjective]  

आया हुआ  arrived, reached, come {म.} 

तह ͪव न आओ सुÈको सÍचं ͬचय 

सुÛनǑहयओ ͧस।  (तथाͪप नागत: शुĐ: 

स×यमेव शूÛयǿदयोऽͧस) वÏजालÊगं, 

जोइͧसयवÏजा, पƵृ 170/502  

आअÈख āakkha  आ √च¢्<    ͩĐया 
[सक.] [Verb] कहना, बोलना, उपदेश करना     
to speak, announce, declare, teach, tell, 

relate, etc. {शौ.} (कैकेयी-) सुमÛत! 
आअÈख ͪव×थरेण। (सुमÛğ! आचêव 

ͪवèतारेण) ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-
14/6, पƵृ 308 

आअÍछ (आगÍछ) āaccha (āgaccha)  

आगÍछ  [आ √गम]्<   ͩĐया [सक.] 

[Verb]  आना, आगमन करना  to come, to 

arrive   {मा.} (शकार-) आअÍछ ले 

चालुदƣ! आअÍछ।  (आगÍछ रे चाǽदƣ! 
आगÍछ) मÍृछ., पƵृ 523/10 

आअद (आअअ / आगद / आगय) āada 

(āaa / āgada / āgaya)   आगत [आ 

√गम+्Ơ]<    ͪवशेषण /ͩĐया [Adjective/ 

Verb]   आया, पहु ंचा, सàपÛन हुआ, घǑटत 

हुआ, ĤाƯ ͩकया   arrived, come, etc. 

{शौ.} (दौवाǐरक-) एस उण णअरादो देवीण ं

आणͪƣहरओ करभओ आअदो। (एष 

पुनन[गराƧेवीनामा£Ư िहर: करभक आगत:) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 203/2 {शौ.} (मदǓनका-) 
अÏजए! एसो Èखु चाǽदƣèस सआसादो 
बàहणो आअदो।   (आयȶ! एष खलु 

चाǽदƣèय सकाशात ् Ħाƺण: आगत:) 

मÍृछ., पƵृ 219/4 
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आअर (आयर) āara (āyara)  आदर<    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   आदर, Úयान देना, 
सàमान, ĤǓतƵा  respect, esteem, honour, 

regard,  etc.   {शौ.} (कुमुǑदनी-) 
आͩकǑदͪवसेसेसु आअरो पदं करेǓत। तदो 
तदो।  (आकृǓतͪवशेषेçवादरः पदं करोǓत। 
ततèततः) मालͪवका.,काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-3/1, पƵृ 242 

आअǐरद (आचǐरय) āarida (ācariya)  

आचǐरत<  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]  आचरण, आचǐरत, अनुͪƵत, 

ͪवǑहत done, acted, performed, observed, 

determined, settled, prescribed, pointed 

out, etc. {शौ.} (तापसी-) अÏज 

पुÜफसͧमधकुसͨणͧमƣ ं इͧसकुमारएǑहँ सह 

गदेण इͧमणा अèसमͪवǽƨं आअǐरदं। (अƭ 

पुçपसͧम×कुशǓनͧमƣ ं ऋͪषकुमारकैः सह 

गतेनानेनाĮम-ͪवǽƨमाचǐरतम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/5, पƵृ 225 

आआस (आयास) āāsa (āyāsa)  आयास<    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   खेद, असÛतोष, Đोध, 

तकलȣफ, पǐरĮम, पǐरĒह   effort, regret, 

endeavour, exertion, toil, etc. {शौ.}  

(सीता-) अáयउƣ! रोǑददåवे काळे 

सोͧमͪƣणा धण ू गहȣदं। अपुåवो खु से 

आआसे। (आय[पुğ! रोǑदतåये काले 

सौͧमǒğणा धनुगु [हȣतम।् अपूव[ः 
खãवèयायासः)  ĤǓतमा., भासनाटक., 

गाथा-18/1, पƵृ 260 

आआसचाǐर āāsa-cāri   आकाशचाǐरन<्    

ͪवशेषण [Adjective]   आकाश मɅ ͪवचरण 

करने वाला, आकाशचारȣ, खेचर   moving 

through the air, flyer, etc{शौ.} (ͪवदषूक-) 

भो, अि×थ मे तÈको केण ͪव तƣहोदȣ 
आआसचाǐरणा णीद ͪƣ। (भो अिèत मे तक[ ः 
केनाͪप तğभवती आकाशचाǐरणा नीतेǓत) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/6, 

पƵृ 100 

आइÍच āicca   आǑद×य<    सं£ा/ ͪवशेषण  

[Noun/Adjective]  सूय[, सूरज, रͪव, आƭ, 

Ĥथम, सूय[ सàबÛधी   Sun, first, etc.    

{म.} चंदेǑह ͨणàमलयरा, आइÍचेǑह ंअǑहयं 

पयासंता।   (चÛġात ् Ǔनम[लतरा, आǑद×यै: 

अͬधकं Ĥकाशमानाः) समणसुƣ,ं पƵृ 6/16 

आइǑद āidi   आकृǓत<   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]   आकृǓत, आकार  appearance, 

shape, body, figure   {शौ.} (तापसी-) 
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अǐरहा खु इअ ं आइदȣ इमèस बहुमाणèस।  
(अहा[ खिãवयमाकृǓतरèय बहुमानèय) 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-7/1, पƵृ 5 

आइǐरय (आयǐरअ) āiriya (āyaria)   

आचाय[<    सं£ा (पु.ं) [Noun]   आचाय[, गण 

का नायक, मुͨखया, Ĥधान आचाय[, 
उपदेशक, गुǽ, ͧश¢क, अथ[ पढ़ानेवाला, 36 

गुण सǑहत Ǒदगàबर जैन मुǓन जो साधुओं 

को दȣ¢ा-ͧश¢ा देकर चाǐरğ आचरण बताते 

हɇ एवं 5 Ĥकार का आचार èवयं पालते हɇ 
(जैन परàपरानसुार)   preceptor, head of 

the hermitage, principal, head of Jain 
saints, the chief In Digambar Jain saints, 

minister, etc.   {शौ.} णाणागुणगणभǐरया, 
आइǐरया मम पसीदंतु। (नानागुण-
गणभतृा:, आचाया[: मǓय ĤसीदÛतु) 

समणसुƣ,ं पƵृ 4/9 

आउल āula   आकुल<    ͪवशेषण 

[Adjective]   आकुल, åयाकुल, द:ुͨखत   

eager, restless, uneasy, worried  {म.} 

छुहइ दढं कुƧालं अइगमणे आउलं व पेãलेइ। 
(ͯ¢पǓत Ǻढं कुƧालमǓतगमने आकुलͧमव 

ĤेरयǓत) वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, पƵृ 

200/586 

आउलÜपदेस (आउलपदेस) āula-ppdesa 

(āula-pdesa)   आकुलĤदेश<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   बीहड़ Ĥदेश   dense area rough 

and rugged place, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

एåवं राअकÏजाͨण उिÏझअ ताǐरसे 

आउलÜपदेसे वणचरवुͪƣणा तुए होदåवं। 
(एवं राजकाया[ण ् युिÏझ×वा ताǺशे आकुल-
Ĥदेशे वनचरवृͪ ƣना ×वया भͪवतåयम)् 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 26/2 

आऊ (आउ / आउस / आउÈक / आउग) aaū 

(āu / āusa / āukka / āuga)   आयुष<्     

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   उĨ, आय,ु वय, जीवन 

काल, आय ु के कारणभूत कम[पुƥल   life, 

age, duration of life, vital power, 

preservative of life, etc.  {शौ.} (उव[शी-) 
अàमो! सÍचवदȣ सूइदो अअं मे पुƣओ 

आऊ।  (अहो! स×यवतीसूͬचतोऽयं मे पुğक 

आयुः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

11/5, पƵृ 227 

आकंͪपद ākampida   आकंͪपत<    

ͪवशेषण [Adjective]  कंͪपत, काँपा हुआ   

shivering, trembling, etc. {शौ.} (उव[शी-) 
अͨणिÞभÖण×थेण इͧमणा वअणेण आकंͪपदं 

मे Ǒहअअं। (अǓनͧभ[Ûनाथȶनानेन 
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वचनेनाकिàपतं मे ǿदयम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 181 

आͩकǑद   (आͩकइ) ākidi (ākii)    आकृǓत,    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   आकृǓत, èवǾप, 

आकार    appearance, form, shape, body, 

figure, pattern, etc.  {शौ.} (तापसी-) 
इमèस बालअèस दे ͪव संवाǑदणी आͩकदȣ 
ͪƣ ͪवàहाͪवदिàह।   (अèय बालकèय तेऽͪप 

संवाǑदÛयाकृǓतǐरǓत ͪवèमाͪपताऽिèम) 

अͧभ. शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/7, 

पƵृ 125 

आͩकǑदͪवसेस ākidi-visesa   

आकृǓतͪवशेष<  सं£ा (पु.ं) [Noun]   ͪवͧशƴ  

आकृǓत   special figure {शौ.} (ͪĤयंवदा-) 
ण ताǑदसा आͩकǑदͪवसेसा गुणͪवरोǑहणो 
हɉǓत। (न ताǺशा आकृǓतͪवशेषा 
गुणͪवरोͬधनो भविÛत) अͧभ.शाकु., पƵृ 

258/4 

आगमण āgamaṇa आगमन<    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  आना, पहु ंचना  coming, 

approaching, arrival, etc. {शौ.} 

(मदǓनका-) जाव अÏजआए तुह आगमण ं

ͨणवेदेͧम। (यावदाया[यै तव आगमनं 

Ǔनवेदयाͧम) मÍृछ., पƵृ 218 

आढƣ āḍhatta   आरÞध<    ͪवशेषण 

[Adjective]   शुǽ ͩकया हुआ, ĤारÞध   

begun, commenced  {म.} आढƣा 
सÜपुǐरसेǑह तु ंगववसायǑदÛनǑहयएǑह।ं 
(आरÞध: स×पुǽषैèतुɨगåयवसायदƣǿदयै:) 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 40/117  

आणंद āṇanda   आनÛद<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   आनंद, हष[, उãलास, अहोराğ का 
सोलहवाँ मुहू त[   joy, delight, happiness, 

ecstasy (spiritual) bliss, merriment, etc.  

{शौ.} (उव[शी-) सुणाद ु महाराओ पढमं 

उणपुƣदंसणसमु×थेण आणंदेण ͪवसुमǐरद 

िàह।   (Įणृोतु  महाराजः Ĥथमं पुनः 
पुğदश[नसमु×थेनानÛदेन ͪवèमतृािèम) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-14/5, पƵृ 

229 

आणंǑदय āṇandiya  आनिÛदत<    

ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle] आनंǑदत, हष[ ĤाƯ   pleased, 

delighted, joyful, cheerful  {म.} 

अमरतǽमंजǐररसेण जèस आणंǑदयं Ǒहययं। 
(अमरतǽ-मÑजरȣरसेन यèयानिÛदतं 

ǿदयम)् वÏजालÊगं, सुरतǽͪवसेसवÏजा, 
पƵृ 86/254 
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आणƣ āṇatta   आ£Ư<    ͪवशेषण 

[Adjective]   आ£Ư, िजसको हु कुम ͩकया 
गया हो वह, आͯ£त ordered, commanded, 

permitted, allowed, etc {शौ.} (पुǽष-) एवं 

भͨणअ वÏझ͡ाणं आणƣो चÛदणदासो। 
(एव भͨण×वा वÚयèथानमा£Ư-

ƱÛदनदासः) मुġा., Ʋोक 17,  पƵृ 90/6 

आणीद (आणीय) āṇīda (āṇīya)   आनीत<    

ͪवशेषण [Adjective]  लाया हुआ   brought, 

fetche {शौ.} (धाğी-) अह अ दाͨण 

काͧसराअउƣो जअवàमा णाम भǑ͠णीए 

सुदèसणाए सह अमÍचेण भूǑदएण आणीदो 
सàपǑद राअउळं पͪव͡ो।  (अथ चेदानीं 
काͧशराजपुğो जयवमा[ नाम भǑ͠Ûया 
सुदश[नया सहामा×येन भूǓतकेनानीतः संĤǓत 

राजकुलं Ĥͪवƴः) भासनाटक., अͪवमार., 

अंक-6 

आतंक ātaṅka आतɨक<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   रोग, बीमारȣ, भय a fatal disease, 

fear, etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा) ͩकं ण ु Èखु से 

तिÖणͧमƣो अअं आतंको भवे। (ͩकं न ुखलु 

तèयाèतिÛनͧमतोऽयमातɨको भवेत)् अͧभ. 

शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 7, पƵृ 40/3 

आदंस (आयंस) ādaṁsa (āyaṁsa)   

आदश[<  सं£ा (पु.ं) [Noun] दप[ण, 

मया[दायुƠ, ĤǓतमानयुƠ, बैल आǑद के गले 

का आभूषण ͪवशेष   a mirror, looking 

glass, the original  manuscript from 
which a copy is taken a pattern, model 

etc. {शौ.} (सीता-) हÑजे! आदंसअ दाव 

आणेǑह। (हÑजे! आदशɍ तावदानय) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-4/1, पƵृ 253 

आदल (आयर / आअर) ādala (āyara / 

āara)  आदर<    सं£ा (पु.ं) [Noun]   

स×कार, सàमान, आदर respect, 

reverence, honour {मा.} (संवाहक-) कधं 

अÏज चालुदƣæश णामशंͩकƣणेण इ[Ǒदशे मे 

आदले। (कथम ् आय[चाǽदƣèय नाम-

सɨकȧƣ[नेन ईǺशो मे आदर:) मÍृछ., पƵृ 

130/2 

आदा ādā   आ×मन ् (आ×मा)<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] आ×मा, जीव, चेतन soul, etc.                                           

{शौ.} आदा खु मÏझ णाणे आदो मे दंसणे 

चǐरƣे य।   (आ×मा खलु मम £ाने आ×मा मे 

दश[ने चǐरğे च) अ͡पाहु ड, भावपाहु ड, पƵृ 

198/58 

आǑद͡ (आइ͡)  ādiṭṭha (āiṭṭha) आǑदƴ<  

ͪवशेषण [Adjective]  आǑदƴ, उƠ, उपǑदƴ, 



 

 

48
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

ͪववͯ¢त ordered, advised, directed, etc. 

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) कुमार आǑद͡ो िàह 

अमÍचेण जहा एदे मह ͪपअवअèसा पÑच 

राआणो तुए सह पढमसमुÜपÖणसंधाणा। 
(कुमार आǑदƴो ऽèàयमा×येन यथैते मय 

ͪĤयवयèयाः पÑच राजानè×वया सह 

Ĥथमसमु×पÛनसंधानाः) मुġा., Ʋोक 9, पƵृ 

72/5 

आदेस (आएस) ādesa (āesa)  आदेश [आ 

√Ǒदश]्<  ͩĐया/ सं£ा [Verb/ Noun]   

आ£ा देना, हु कुम करना, Ǔनदȶश देना, 
ͪवव¢ा करना, उपदेश देना, आ£ा to order, 

to give permission, to commend, etc. 

{शौ.} (वसÛतसेना-) ता आदेसेǑह 

पÈखदआुरअं।     (तदादेशय प¢Ʈारकम)् 

मÍृछ.,पƵृ 325/6 

आमंतण āmantaṇa   आमÛğण<    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] आमÛğण, आƾान, सàबोधन 

invitation, calling, sending for    {शौ.} 

(सूğधार-) आमंतणèस मा दǐरƧ ͪƣ मं 

अवमÖणेǑह।   (आमÛğणèय मा दǐरġ इǓत 

मामवमÛयèव) चाǽ., भासनाटक., अंक-1, 

पƵृ 193 

आͧमस āmisa   आͧमष<    सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] मांस, म×èयाǑद, 

मनोहर, सुÛदर, आसͫƠ का कारण, आहार, 

फलाǑद योÊय वèतु   flesh, meat, prey, etc.    

{शौ.} (कुटुिàबनी-) मोƣूण आͧमसाइं 

मरणभएणं ǓतणेǑह ं जीअÛतं। 
(मुÈ×वाͧमषाͨण मरणभयेन तणृȷजीवÛतम )् 

मुġा., Ʋोक-4, पƵृ 93/7 

आͧमसलोलुअ āmisa-lolua आͧमषलोलुप<   

ͪवशेषण [Adjective] मांस का लालची, मांस 

बेचने वाला meat greedy, flesh seller, etc. 
{शौ.} (ͪवदषूक-) भवं ͪव सूणापǐरसर-चरो 
ͪवअ ͬगƨो आͧमसलोलुओ भीǽओ अ। 
(भवानͪप सूनापǐरसरचर इव गƨृ  

आͧमषलोलुपो भीǽकƱ) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13/2,  पƵृ 265 

आमोअ (आमोद / आमोय) āmoa (āmoda/ 

āmoya)   आमोद<   सं£ा (पु.ं) [Noun]   

खुशी, आमोद pleasure, joy, fun {म.} 

आमोए महुयर मालईइ जाͨणǑहͧस माहÜपं। 
(आमोदे मधुकर माल×या £ाèयͧस 

माहा×àयम)् वÏजालÊगं, मालईवÏजा, पƵृ 

78/231 
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आयस āyasa आयस<  ͪवशेषण 

[Adjective] लौह, लौह Ǔनͧम[त made of 

iron, metallic     {म.} आयस-रस-ͪवसरेǑह ं

व छाया-मÊगेǑह ं मǑह-वेढं। (आयस-रस-

ͪवसरैǐरव छायामागȷ-म[हȣपƵृम)् गउडवहो, 
गाथा-1077, पƵृ 159 

आयाण āyāṇa आयान<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] अƳ का एक आभरण-ͪवशेष, घोड़े 

का साज, अƳाभरणाͪवशेष  ornament of 

the horse, etc. {म.} आयाण-मरगअ-

Íछͪव-ͪवÍछɬडाडंबरेण मु ंचंǓत। 
(आयानमरकतÍछͪवसमूहाडàबरेण 

मुÑचिÛत) गउडवहो, गाथा-258, पƵृ 11 

आयास (आगास) āyāsa (āgāsa)   

आकाश<   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]  

आकाश, आसमान, अÛतराल sky, space, 

etc.     {म.} आयासं व भमंतो मुह åव 

केणाͪव खिÏजǑहͧस।     (आकाशͧमव 

ħमÛमुधैव केनाͪप खाǑदçयसे) वÏजालÊगं, 

ǑहययसंवरणवÏजा, पƵृ 152/453 

आरƨ āraddha   आरÞध<   ͪवशेषण 

[Adjective] शुǽ ͩकया हुआ, Ĥारंभ ͩकया 
हुआ    started, commenced, begun {शौ.} 

सुअसाǐरआ ͪव वÈखाण ं एव कहेदुं आरƨा।    
(शुकसाǐरकाͪप åयाÉयानमेव कथǓयतु-

मारÞधा) भासनाटक., अͪवमार., गाथा-1/5, 

पƵृ 162 

आराहअ (आराहग) ārāhaa (ārāhaga)   

आराधक<  ͪवशेषण [Adjective] भƠ, 

आराधक, आराधन करने वाला, मो¢ का 
साधक    worshipper,  adoring, etc. {शौ.} 

(उव[शी-) ͪपदणुो आराहओ होǑह। 
(ͪपतुराधको भव) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-20/5, पƵृ 234 

आǾढ (आǾǑहय) ārūḍha (ārūhiya) 

आǾढ<    ͪवशेषण [Adjective]    चढ़ा हुआ, 

गाढ़ा होना, कृत, ͪवǑहत mounted, 

ascended, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) आǾढो 
पओसो।   (आǾढः Ĥदोषः) अͪवमार., भास., 

गाथा-12/2, पƵृ 132 

आलƣ ālatta आलͪपत/ आलƯ<  ͪवशेषण/ 

भू. कृ. [Adjective/ Past Participle] 

सàभाͪषत, आभाͪषत, कहा हुआ   talked, 

dialogue, indicated   {म.} सहस ͪƣ ज ंन 

Ǒद͡ो सरलसहावेण ज ंन आलƣो। (सहसेǓत 
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यÛन Ǻƴ: सरलèवभावेन यÛनालͪपत:) 

वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 96/284 

आलाव ālāva आलाप<    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सàभाषण, बातचीत, अãप भाषण, Ĥथम 

भाषण, उͫƠ, संगीत के सात èवर, राग 

अलापना talk, speaking (as in 

conversation) seven tunes of music, 
modulation of the voice preparatory to 

singing, etc. {म.} आलावणेण उãलावणेण 

संगेण कोउहãलेण।  (आलापनेनोãलापनेन 

सɨगेन कौतूहलेन) वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, 
पƵृ 112/330 

आͧलगं āliṅga   आͧलɨग ् [आ √ͧलɨग]्, 

ͩĐया [सक.] [Verb]   आͧल ɨगन करना to 

embrace, to clasp, to encircle  {शौ.} 

(वसÛतसेना-) एǑह मे पुƣअ! आͧलगं।     
(एǑह मे पुğक! आͧलɨग) मÍृछ.,पƵृ 319/6 

आͧलगंण  āliṅgaṇa आͧलɨगन<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  आͧलगंन, भɅट   embracing, 

hugging  {म.} आͧलगंणे ͪव पƣे दरेू ͪव 

ͪपयं ǓनवारɅǓत।  (आͧलɨगनेऽͪप ĤाƯे दरेूऽͪप 

ͪĤयं Ǔनवारयत:) वÏजालÊगं, थणवÏजा,  
पƵृ 106/310 

आलेÈखवाणर ālekkha-vāṇara 

आलेÉयवानर<    सं£ा (पु.ं) [Noun]    ͬचğ 

मɅ बना बÛदर, ͬचǒğत वानर painted 

Monkey {शौ.} (चेटȣ-) अàभो 
आलेÈखवाणरो ͪवअ ͩकंͪप मÛतअÛतो 
ͨणहदो अÏजमाणवओ ͬच͡Ǒद।  (अहो 
आलेÉयवानर इव ͩकमͪप मÛğयिÛनभतृ 

आय[माणवकिèतƵǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 152 

आलोअ āloa   आ √लोक्<   ͩĐ या (सक.) 

[verb]  देखना, अवलोकन करना, आलोचना 
करना, ͪवचार करना   to see, to consider, 

to criticize, to think, perceive   {म.} 

आलोएइ अ ͪवÑझं धणुसंठाणèस साअरèस 

भरसहं।  (आलोकते च ͪवÛÚयं धन:ु 

संèथानèय सागरèस भरसहम)् सेतुबÛधं, 

गाथा-54/1, पƵृ 35 

आवण āvaṇa   आपण<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बाजार, हाट, दकुान, मंडी    market, 

shop, etc.{शौ.} (नटȣ-)  अि×थ आवणे।  
(आय[! अिèत आपणे) मÍृछ., पƵृ 14/1 

आवÖण āvaṇṇa आपÛन<  ͪवशेषण 

[Adjective] आͬĮत, आधाǐरत लोग 
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dependent, reliant, ward, etc.  {शौ.} 

(ͪĤयवंदा-) आवÖणèस ͪवसअͨणवाͧसणो 
जणèस अͪƣहरेण रÖणा होदåवं ͪƣ एसो वो 
धàमो। (आपÛनèय ͪवषयǓनवाͧसनो 
जनèयाǓत[हरेण रा£ा भͪवतåयͧम×येष 

युçमाकं धम[ः) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा.,  Ʋोक 16,  पƵृ 47/3 

आवÖणाणुकंͪप āvaṇṇāṇukampi 

आपÛनानुकिàपन<्  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

दुͨ खयɉ पर दया करने वाले  grieved 

person, one who show mercy on, etc.  

{शौ.} (उव[शी-) णं वƣåवं ठाणंतरगदे सÊगो 
ͪƣ। सǑह! कǑह ं ण ु Èखु सो आवÖणाणुकंपी 
भवे।  (नन ु वƠåयं èथानाÛतरगतः èवग[ 
इǓत। सͨख! Èव न ुखलु स आपÛनानुकàपी 
भवेत)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 

160/2 

आवाअ (आवाय) āvāa (āvāya)   आपात<  

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]  आपात, अßयागम, 

आगमन casualty, contingency, 

emergency, serious happening, etc. {म.} 

आवाए िÍचअ जाआ पहअमहावहͨणहा 
महाणइसोƣा।  (आपात एव जाताǓन 

ĤहतमहापथǓनभाǓन महानदȣİोतांͧस) 

सेतुबÛधं, गाथा-58/1, पƵृ 37 

आवाणअ (आवाणय) āvāṇaa (āvāṇaya) 

आपानक<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

मǑदरालय, मƭशाला, मƭपɉ कȧ मंडलȣ, 
पानगोƵी    wine shop, bar, etc.   {मा.} 

(शकार-) ͬच͡, ले दु͡ शमणका! ͬच͡। 
आवाणअ-मÏझ-पͪव͡श ् श ͪवअ 

लƣमूलअæश शीशं दे मोडइæशं। (ǓतƵ, रे दƴु 

Įमणक! ǓतƵ। आपानक-मÚय-Ĥͪवƴèयेव 

रƠमूलèय शीषɍ ते भɨêयाͧम) मÍृछ., पƵृ 

376/8 

आवास āvāsa आवास<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] वास-èथान, Ǔनवास, अवèथान, 

रहना, पͯ¢-गहृ , नीड़, पड़ाव, डेरा   a house, 

habitation, abode, apartment, room, 

pleace of refuge {शौ.} (ͪवदषूक-) अहं ͪप 

दाव बàहणपǐरवादं पǐरहरÛतो बàहणकुळेसु 

पǐरÞभͧमअ पÍछÖणो तƣहोदो आवासं एåव 

गÍछाͧम।  (अहमͪप तावɮ Ħाƺणपǐरवादं 

पǐरहरन ् Ħाƺणकुलेषु पǐरħàय 

ĤÍछÛनèतğभवत आवासमेव गÍछाͧम) 

अͪवमार., भास., गाथा-5/2, पƵृ 118 
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आͪवƨ āviddha   आͪवƨ<  ͪवशेषण 

[Adjective]  ͯ¢Ư, Ĥेǐरत, बंधा हुआ coated, 

thrown out, tossed, tied, etc. {म.} Ǒद͡े 

पहु िàम अबलाण ताण आͪवƨ-चंदण-

कसाओ। (Ǻƴे Ĥभौ अबलाना ं
तासामाͪवƨचÛदनकषायः) गउडवहो, गाथा-
210, पƵृ 34 

आवुƣ (आवुद) āvutta (āvuda)   आवतृ<  

ͪवशेषण [Adjective]    ढका हुआ, Ĥèतुत 

हुआ covered, veiled, concealed, 

surrounded, encircled  {शौ.} (चेटȣ) आवुƣ ं

Öहाणोदअं।  (आवƣृं èनानोदरम)् अͪवमार., 
भास., गाथा-11/2, पƵृ 131 

आवेअ (आवेय) ā-vea (ā-veya)    आवेग<  

सं£ा (पु.ं) [Noun]  तीĭता, कƴ, द:ुख, सुख 

आǑदजÛय    impulse, emotion, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) अहो! से अ×थाणे आवेओ! 
(अहो! अèय अèथाने आवेग:) मÍृछ., पƵृ 

208/4 

आसंका āsaṅkā  आशंका (आशɨका)<   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  संशय, भय, शंका 
doubt, uncertainty, fear, apprehension, 

expectancy {शौ.} (अनसूया-) ममͪव 

ईǑदसी आसंका Ǒहयअèस।   (ममापीǺæया-
शɨका ǿदयèय) अͧभ.शाकु., पƵृ 219/3 

आसंघ [देशज] āsaṅgha   ͪवƳास<    सं£ा 
(पु.) [Noun]   ͪवƳास, Įƨा, अÚयवसाय, 

पǐरणाम, आशंसा, इÍछा   faith, belief, etc. 

{म.} एएसु ं ͬचअ जंघा-वलाण भीǾण 

आसंघो।     (एतेçवेव जɨघाबलाना ंभीǾणां 
ͪवƳासः) गउडवहो, गाथा-489, पƵृ 75 

आसंǓघअ [देशज] āsaṅghia   संभाͪवत<  

ͪवशेषण [Adjective]   संभाͪवत, माǓनत, 

अÚयवͧसत, अवधाǐरत considered, 

thought, etc.  {म.} आसंǓघअ-ͨणअ-

आणण सोहÊग-गुणाएँ व ͧसरȣए। (संभाͪवत-

ǓनजाननसौभाÊयगणुाया इव ͬĮयाः)  

गउडवहो, गाथा-56, पƵृ 9 

आसण āsaṇa आसन   सं£ा (नपु.ं) [Noun]    

िजस पर बैठा जाता है वह चौकȧ आǑद 

èथान, जगह, बैठना, उपवेशन sitting 

down, a seat, a particular posture or 

place of sitting, place, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) देǑह अèस आसण।ं  (देǑह 

अèय आसनम)् मÍृछ., पƵृ 130/2 
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आसÖण āsaṇṇa   आसÛन<  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/Adjective] 
समीप,समीपèथ   near to, proximate, 

contiguous, close by, at hand, beside, 

etc. {शौ.} (वकुलावͧलका-) अपुåवा इअं 
दाǐरआ देवीए आसÖणा आͧलǑहदा ͩकं 

णामहेए ͪƣ।  (अपूवȶयं दाǐरका देåया 
आसÛना अͧलͨखता ͩकं नामधेयेǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/1,   

पƵृ 242 

आसा āsā   आशा<    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

आशा, उàमीद, Ǒदशा hope, expectation 

{शौ.} (सूğधार-) आ अणáये! एवं दे आसा 
ǓछÛदȣअद।ु  (आ अनायȶ! एवं ते आशा 
Ǔछƭताम)् चाǽ., भासनाटक.,अंक-1,पƵृ 192 

आसागअ āsā-gaa आशागज<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] आशा गज, ǑदÊगज, र¢¢ेğ के गज 

an elephant that stands in any direction 
to take care of earth. They are 
supposedly eight in number for eight 

directions. {म.} आसा-गएǑह ं सरहस-

चावÊग-पणोãलणा-पअƣंता। (आशागजैः 
सरभसचापाĒĤणोदनाĤवत[मानाः)गउडवहो, 
गाथा-446, पƵृ 68 

आसाबंध āsā-badnha   आशाबÛध<    

सं£ा (पु.ं) [Noun] आशाबंध, भरोसा, 
ͪवƳास hope, faith, trust, confidence, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकंद ु ताǑदसं अणुराअ ं

पेिÈखअ सÈकं Èखु आसाबंधेण अƣाणं 
धारेदुं। (ͩकÛतु ताǺशमनरुागं Ĥेêय शÈयं 

खãवाशाबÛधेना×मानं धारǓयतुम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/3, पƵृ 179 

आसास āsāsa आƳास [आ√ Ƴासय]्, ͩĐया 
[अक.] [Verb]  आƳèत करना, साÛ×वना 
करना to assure, etc. {म.} गयणǑ͡ओ ͪव 

चंदो आसासइ कुमुयसंडाइं।  
(गगनिèथतोऽͪप चÛġ आƳासयǓत 

कुमुदषÖडाǓन) वÏजालÊगं, नेहवÏजा,पƵृ 

26/77 

आͧससा (आसी) āsisā (āsī)   आशीष<्    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   आशीष, आशीवा[द  a 

blessing, prayer, wish, desire, etc. {शौ.} 

(गौतमी-) भअवं वरो Èखु एदो, ण आͧससा।    
(भगवन ्वर: खãवेष:, नाͧशषः) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7,पƵृ 62/4 

आसीण āsīṇa आसीन<  ͪवशेषण 

[Adjective]   बैठा हुआ seated   {शौ.} 

(Ǔनपुͨणका-) भǑͨ͠ण! एसो दआुǽƧेसे 
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समुƧघरअèस ͪवपͨणगदो ͪवअ बलȣवƧो 
अÏजगोदमो आसीणो एåव ͨणƧाअǑद।      
(भǑ͠Ǔन! एष ƮारोƧेशे समुġगहृèय 

ͪवपͨणगत इव बलȣवद[ आय[गौतम आसीन 

एव Ǔनġायते) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-15, पƵृ 305/4 

आहरण āharaṇa   आभरण<    सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] अलंकार, आभूषण an 

ornament {ĤाÍया} (ͪवदषूक-) इमèस 

आहरण ंदादåवं। (अèय आभरणं दातåयम)् 

मÍृछ., पƵृ 500/9 

आहरणपेͫडआ āharaṇa-peḍiā 

आभरणपेǑटका<  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

आभूषण पेǑटका, आभूषण का संदकू packet 

of jewellery, etc.   {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) ता 
गहȣदो मए अÏजचाणÈकेण पढमलेǑहदो 
अमÍचरÈखसèस मुƧालिÑछदो अअं लेहो 
तèस áयेव मुƧालिÑछदा इअ ं अ 

आहरणपेͫडआ।(तɮ गहृȣतो मयाय[चाणÈयेन 

Ĥथमलेͨखतो-ऽमा×यरा¢सèय मुġा-
लािÑछतोऽयं लेखèतèयैव मुġा-लािÑछतेयं 

चाभरणपेǑटका) मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 63/5 

आहार āhāra   आहार<    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

आहार, भोजन, ख़ुराक, भ¢ण  food, meal, 

diet, eating, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) ऐÈको 
खु महÛतो दोसो, मम आहारो सु͡ु ण  

पǐरणमǑद। (एक: खलु महान ् दोष:, 

ममाहार: सुƵु न पǐरणमǓत) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-16/4, पƵृ 20 

 

आǑहतु ंͫडअ (आǑहतुिÖडअ) āhituṇḍiya 

आǑहतुिÖडक<     सं£ा (पु.ं) [Noun]     

संपेरा snake, charmer,person who 

neutralises the effect of poision, etc. 

{शौ.} अÏज! अहं क्  खु आǑहतुिÖडओ 

िजÖणͪवसो णाम।     (आय[! अहं 

खãवाǑहतुिÖडको जीण[ͪ वषो नाम) मुġा., 
Ʋोक-1, पƵृ 14/2 

आहु Ǒद āhudi  आहु Ǔत<  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]   आहु Ǔत, ͩकसी देवता को आहु Ǔत 

देना, पुÖयकृ×यɉ के उपलêय मɅ ͩकये जाने 

वाले य£ɉ मɅ हवनसामĒी हवन कंुड मɅ 
डालना, ͩकसी देवता को उǑƧƴ करके दȣ गई 

आहु Ǔत (हवन सामĒी), चुनौती, ललकार, 

आƾान     an oblation or offering, a 

critics, calling, invoking, challenging, 

etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा-) तदो जाव एण ं
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लÏजावणदमुǑह ं पǐरèसिजअतादकÖणेण 

एåवं अǑहणिÛददं ǑदǑ͡अ-धूमाउͧलदǑदǑ͡णो 
ͪव जअमाणèस पाअए एåव आहुदȣ पͫडदा।   
(ततो यावदेना ं लÏजावनतमुखी ं पǐरçवÏय 

तातकÖवेनैव-ͧभविÛदतम ् Ǒदƴया 
धूमाकुͧलतǺƴेरͪप यजमानèय पावक 

एवाहु Ǔतः पǓतता) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 57/4 

इ 

इ   i  इ, सं£ा (पु.ं) [Noun]   Ĥाकृत 

वण[माला का ततृीय èवर वण[। इसका 
उÍचारण èथान तालु है    third letter of the 

Prakrit  vowels alphabet. It is produced 

by tapping tongue at the palate  इ : 

èवाÜनादौ।। हेम. 1/46 पƵृ 436    

इइ  ii  इǓत<  अåयय [Indeclinable]   

हेतु, कारण  a cause {म.}  मुÍछा पǐरÊगहो 
वुƣो इइ वुƣ ंमहेͧसणा। (मूÍछा[ पǐरĒह उƠ, 

इǓत उƠ महͪष[णा) समण., गाथा- 379/25, 

प.ृ 120 

इंǑदǑंदर indindira   इिÛदिÛदर <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] बडी मधुमÈखी, ħमर, ħɋरा                    
a large black bee {म.} इंǑदǑंदरèस 

रणरणयकारणं मालइ Íचेव।  
(इिÛदिÛदरèय रणरणककारणं माल×येव) 

वÏजालÊगं, मालईवÏजा, पƵृ 78/229 

इअर iara   इतर<     सव[नाम [Pronoun] 

अÛय, दसूरा, दो मɅ से अवͧशƴ, ͧभÛन, 

ͪवरोधी (या तो अकेला èवतंğ Ǿप से ĤयुƠ 

होता है अथवा ͪवशेषण के साथ, या समास 

के अÛत मɅ), नीच, अधम, गंवार another, 

the other, the remaining one of the two, 
the restor others, other different form, 

etc.  {शौ.} (सूğधार-) इअरा कुसुमावलȣओ 

गु ंफेǑद। (इतरा कुसुमावलȣगु [àफǓत) कपू [र., 
पƵृ 6/1 

इÈखु ikkhu   इ¢ु<    सं£ा (पु.ं) [Noun]   

इ¢ु, ईख sugarcane, etc.   {शौ.} (नेपØये-) 

कहं ण भाइèसं। एस मं को ͪव 

पÍचवणदͧसरोहरं इÈखु ं ͪवअ ǓतÖणभंगं 

करेǑद।   (कथं न भेçयाͧम। एष मा ंकोऽͪप 

Ĥ×यवनत-ͧशरोधरͧम¢ुͧमव ǒğभɨगं 

करोǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-

25/6, पƵृ 113 

इÍछ iccha   √ इष<्    ͩĐया [सक.] 

[Verb] इÍछा करना   to wish, to desire 

{शौ.} (वसÛतसेना-) जइ मं जीअÛतीं 
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इÍछͧस ता एåवं ण पुणो अहं अƣाए 

अÖणाͪवदåवा। (यǑद मां जीवÛती ͧमÍछ िͧस 

तदा एवं न पुनरहं आया[यैआ£ापǓयतåया) 
मÍृछ., पƵृ 194/4 

इ͡फलͧसͪƨ itṭha-phala-siddhi 

इƴफलͧसͪƨ<    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

इƴफल कȧ ĤाǓƯ    achivement, of 

intended goal, etc.  {अध[मा.} भवͨणåवेओ 

मÊगाणसुाǐरया इ͡फलͧसƨी।  (भवǓनवȶद 

मागा[नुसाǐरता इƴफलͧसͪƨ:) समणसुƣ,ं 

पƵृ 8/22 

इǑ͡ iṭṭhi इͪƴ<    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

य£, याग-ͪवशेष, इÍछा   Yagya or yajna, 

sacrifice with a philanthropic motive, 

wish, request, desire, etc. {शौ.} 

(अनुसूया-) अÏज सो राएसी इǑ͡ ं

पǐरसमाͪवअ इसीǑह ं ͪवसिÏजओ अƣणो 
णअरं पͪवͧसअ अÛतेउरसमागदो इदोगदं 

वुƣÛतं सुमरǑद वा ण वेͪƣ।  (अƭ स 

राजͪष[ǐरͪƴ ं पǐरसमाÜय ऋͪषͧभͪव[सिज[त 

आ×मनो नगरं ĤͪवæयाÛतः पुरसमागत 

इतोगतं वƣृाÛतं èमरǓत वा न वेǓत) 

अͧभ.शाकु.काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 53/4   

इ×थी itthī   Ƹी <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

नारȣ, मǑहला, औरत   woman, etc.  {मा.} 

(शकार-) इि×थअ ं अÖणेशǑद।  
(िƸयमिÛवçयǓत) मÍृछ.,पƵृ 45/1 

इͧस isi   ऋͪष<    सं£ा (पु.ं) [Noun]                   

ऋͪष, मुǓन, साधु, £ानी, महा×मा, 
ऋͪषवाǑदǓनकाय का दͯ¢ण Ǒदशा का इÛġ    

saint, hermit, saintly person, noble, etc. 

{शौ.} (ͪĤयवंदा-) अणसूए! तुवर तुवर! एदे 

Èखु हि×थणाउरगाͧमणो इसीओ 

सƧावीअͪƣ।   (अनसूये! ×वरèव×वरèव,  

एते खलु हिèतनापुरगाͧमन ऋषयः 
शÞदापयÛते) अͧभ. शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-4, पƵृ 51/4 

इͧसवअण (इͧसवयण) isi-vaaṇa (isi-

vayaṇa) ऋͪषवचन <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

ऋͪषवचन   words of the sage, advice or 

instruction of the sage {शौ.} (सुदश[ना-) 
पͫडÊगǑहदं इͧसवअणं। (ĤǓतगहृȣत-
मृͪ षवचनम )् अͪवमार., भास., गाथा-14/6, 
पƵृ 184 

इͧससाव isi-sāva   ऋͪषशाप <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   ऋͪष Ʈारा Ǒदया गया शाप curse 

by the saint  {शौ.} (ͪवदषूक-) अदो तƣभवं 

अͪवमारओ इͧससावेण कुळपǐरÞभंसं 
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अÛतअकुळÜपवासं अƣणो ͪवÖणाणं गुǽजण ं

च अͬचÛतअÛतो जदा हि×थसàभमǑदअसे 

कुिÛतभोअदǑुहआ कुरɨकȧ Ǒद͡ा, तदÜपहु Ǒद 
अÖणाǑदसो ͪवअ संवुƣो।   (अतèतğभवान ्

अͪवमारकः ऋͪषशापेन कुलपǐरħंशमÛ×यज 
कुलĤवाससमा×मनो ͪव£ानं गुǽजनं 

चाͬचÛतयन ् यदा हिèतसàħमǑदवसे 

कुिÛतभोजदǑुहता कुरɨकȧ Ǻƴा, 
तदाĤभ×ृयÛयाǺश इव संवƣृः) अͪवमार., 

भास., गाथा-5/2, पƵृ 118 

इèसर (ईसर) issara (īsara)   ईƳर<    

सं£ा (पु.ं) [Noun] ईƳर, Ĥभु, देवता, 
परमेƳर, शͫƠसàपÛन, माͧलक, èवामी, 
शासक, मुͨखया, ͧशव, कामदेव, पǓत, 

ऐƳय[शालȣ   lord, master, God, supreme 

being, Shiva, Kāmdeva , husband, etc.  

{शौ.} (वासवदƣा-) अहो अकǽणा खु 

इèसरा। (अहो अकǽणा: खãवीƳरा:) 
èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-16/3, पƵृ 18  

ई 

ई  ī  ईइ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत 

वण[माला का चतुथ[ वण[ है। ये इ का दȣघ[ 
èवर है   fourth letter of Prakrit  vowel 

alphabet, the long vowel corresponding 

to short  ईह[रे वा।। 1/51 हेम., पƵृ 436 

ईǐरस (ईइस) īrisa (īisa)   ईǺश  <   

ͪवशेषण [Adjective]    ऐसा, इसके समान     

such, of this kind, of this aspect, 

endowed with such qualities   {शौ.} 

(चेटȣ-) अáये! भणाͧम दाव, ण ईǐरसो 
Ǒद͡पुǽवो।   (आयȶ! भणाͧम तावɮ, ण ईǐरसो 
Ǒद͡पूव[:) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-16/3, 

पƵृ 18 

ईसा īsā   ईçया[  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

ईçया[, Ʈेष, जलन    jealousy, envy, etc. 

{म.} ज×थ न उÏजÊगरओ ज×थ न ईसा 
ͪवसूरण ं माण।ं   (यğ नोÏजागरको यğ 

नेçया[ खेदो मान:) वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, 
पƵृ 112/333 

ईसाण īsāṇa ईसान  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ईसान Ǒदशा, पूव[- उƣर का कोने वालȣ Ǒदशा   
north-east {शौ.} (अÜसरा-) ईसाणीए 

Ǒदसाए।  (ऐशाÛया Ǒदशा) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-4/1, पƵृ 141 

उ 
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उ u  उ<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत 

वण[माला का पÑचम वण[। इसका उÍचारण 

èथान ओƵ है   the fifth letter of prakrit 

vowel alphabets. . It is produced by 

tapping both the lips. उ: साèना- èतावके। 
हेम.1/75 पƵृ 439 

उ u  तु <  अåयय [Indeclinable] ǓनƱय, 

Ǔनèसंदेह, ͪवतक[  determination, 

Undoubtedly, An indeclinable argument 

showing doubt or uncertainty   {म.} 

कàमं ͬचणंǓत सवसा, तèसुदयिàम उ 

परåवसा हɉǓत।   (कम[ ͬचÛविÛत èववशाः, 
तèयोदये तु परवशा भविÛत) समण, गाथा 
60/6, पƵृ 20 

उअआǐर uaāri  उपकाǐरन ्  <  ͪवशेषण 

[Adjective] उपकार करने वाला 
beneficent, benevolent, beneficial, 

useful  {शौ.} (उव[शी-) अͪवणाम पुणो ͪव 

उअआǐरणं एदं पेिÈखèसं।  (अͪप नाम 

पुनरÜयुपकाǐरणमेनं Ĥेͯ¢çये) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/1, पƵृ 150 

 

उइय (उͬचत / उͬचअ / उͬचय / उͬचद) uiya 

(ucita / ucia / uciya / ucida)    उͬचत <  

ͪवशेषण [Adjective]  ठȤक, योÊय, सहȣ, 

उपयुƠ fit, proper, right, suitable   {शौ.} 

(अनसूया-) उइयं णो पÏजुवासण ंअǑदहȣण।ं  
(उͬचतम ् न: पयु [पासनमǓतथीनाम)् अͧभ. 

शाकु., पƵृ 145/1 

उÈकंठा ukkaṇṭhā  उ×कÖठा <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]   उ×कÖठा, उ×सुकता   
wistfulness, curiosity, yearing {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तधा तÈकेͧम मए 

ͪवͨणवाǐरअÛतèस अͬधअदरं बɬ  Ǒढदा से 

उÈकंठा। (तथा तक[ याͧम मया 
Ǔनवाय[माणèय अͬधकतरं वͬध[ता अèय 

उ×कÖठा) मÍृछ., पƵृ 265/5 

उÈकÖठकालण ukkaṇṭha-kālaṇa 

उ×कÖठाकारण<  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

उदासी का कारण reason of dejection, 

unconcern, to become dull or sad, etc. 

{मा.} (चेटȣ-) ता तुमं ͪव दाव 

अÏजमाणवआदो जाणाǑह से 

उÈकÖठकालणं ͪƣ।  (तǂवमͪप 

तावदाय[माणवकाÏजानीƻèयो×कÖठाकारण
ͧमǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, 

पƵृ 151 

उÊगम (उÊगÍछ) uggama (uggaccha)  

उɮ √गम ्  <  ͩĐया [अक.] [Verb]  उदय 
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होना to rise, to originate, to begin {म.} 

कƣो उÊगमइ रई कƣो ͪवयसंǓत 

पंकयवणाइं। (कुत उƥÍछǓत रͪव: कुतो 
ͪवकसिÛत पɨकजवनाǓन) वÏजालÊगं, 

नेहवÏजा,पƵृ-28/80 

उÊगषेण (उÊगसेण) uggaṣeṇa (uggaseṇa) 

उĒसेन <  सं£ा (पु.ं) [Noun] उĒसेन, मथुरा 
नगरȣ का एक यदवंुशी राजा   Ugrasena, the 

king of Yadu clan of Mathurā, etc.                                                  

{मा.} (नÛदगोप-) जदो कंषो वा होद,ु कंषçष 

ͪपदा उÊगषेणो वा होद।ु  (यǑद कंसो वा 
भवतु, कंसèय ͪपतोĒसेनो वा भवतु) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 521 

उÊघाड ugghāḍa उɮ √घाटय ् <   ͩĐया 
[सक.] [Verb]   Ĥकट करना, खोलना, बाहर 

करना to open, to unlock, etc.  {मा.} 

(चेट-) ता जाव दआुलअं शे उÊघाडेͧम।     
(तƭावɮ Ʈारकं तèय उƦाटयाͧम) मÍृछ., 

पƵृ-152/3 

उÍचाǐरय uccāriya   उÍचाǐरत <   ͪवशेषण 

[Adjective] उÍचाǐरत, बोला गया 
pronounced, articulated, spoken {म.} 

धवलो धुरिàम जुƣो न सहइ उÍचाǐरयं 

हÈकं। (धवलो धुǐर युƠो न सहत उÍचाǐरतं 

Ĥेरणम)् वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 

62/181 

उÍछंग ucchaṅga   उ×संग<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   आंचल, गोद, मÚय भाग   lap, 

wharf, middle part, etc. {शौ.} (सीता-) 
ͪवसाळदरं उÍछɬगं करेǑह। 
(ͪवशालतरमु×संɨगं कुǽ) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-1, प.ृ 254 

उिÍछ͡ ucchiṭṭha   उिÍछƴ<    ͪवशेषण 

[Adjective]   जूठा, अवͧशƴ   defiled by 

eating or drinking out of, rejected, 

remain   {मा.} (शकार-) शåवं दे उिÍछ͡ं 

दइæशं।  (सवɍ ते उिÍछƴं दाèयाͧम) मÍृछ., 

पƵृ 413/8 

उÍछु (इÈखु) ucchu (ikkhu)   इ¢ु <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  ईख, गÛना, धाÛय ͪवशेष 

(बरǑ͠का नाम का धाÛय)  sugar cane, 

another tree, etc. {म.} ͪवयडा ͪव जंतवाया 
मउओ नालो रसाउलो उÍछू।   (ͪवकटा अͪप 

यÛğपादा मदृकुो  नालो रसाकुल: इ¢ु:) 

वÏजालÊगं, जंǓतयवÏजा, पƵृ 182/534 

उÏजइणी (उÏजअणी / उÏजǓयणी) ujjaiṇī 

(ujjaaṇī / ujjayaṇī) उÏजǓयनी<   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] नगरȣ ͪवशेष, उÏजǓयनी, 
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ǑहÛदओंु कȧ सात पुÖय नगǐरयɉ मɅ से एक, 

वत[मान उÏजैन नगर मÚयĤदेश मɅ a city, 

the modern Ujjain in Mālavā at M. P., 

etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकं ए×थ उÏजइणीए 

चोरो ͪव णि×थ।   (ͩकमğ उÏजǓयÛया ं
चौरोऽͪप नािèत) मÍृछ., पƵृ 154/3   {शौ.} 

(कण[पूरक-) ͪवसम-भरÈकंता ͪवअ णावा 
एÈकदो पãह×था सअला उÏजइणी आͧस। 
(ͪवषमभाराĐाÛता इव नौ: एकत: पय[èता 
सकला उÏजǓयनी आसीत)् मÍृछ., पƵृ 

142/2 

 

उÏजड ujjaḍa Ǔनज[न<  ͪवशेषण 

[Adjective]   Ǔनज[न, खालȣ èथान, उजाड़ 

bleak house, secluded, desolate  {म.} 

ज×थ न खुÏजयͪवडवो न नई न वण ं न 

उÏजडो गेहो।  (यğ न कुÞजकͪवटपो न नदȣ 
न वनं न Ǔनज[नं गेहं) वÏजालÊगं, 

असईवÏजा, पƵृ 162/482 

उÏजल ujjala  उÏÏवल<  ͪवशेषण 

[Adjective]   Ǔनम[ल, चमकȧला    bright, 

shining, laminated  {ĤाÍया} (ͪवदषूक-) 

जइ ͪव एसो उÏजलो ͧसͨणƨो अ सुअÛधो 
अ, तह ͪव मसाणवीधीए जादो ͪवअ 

चàपअǽÈखो अणǑहगमणीओ लोअèस। 

(यƭͪप एष उÏज ् वल: िèनÊधƱ सुगÛधƱ 

तथाͪप æमशानवीØया ं जात इव चàपक-
व¢ृानͧभगमनीयो लोकèय) मÍृछ., पƵृ 

243/4 

उÏजागर (उÏजाअर) ujjāgara (ujjāara) 

उÏजागर   सं£ा (पु.ं) [Noun]   जागरण, 

Ǔनġा का अभाव  awakening, wakefulness, 

vigil   {म.} अÏजं चेय पउ×थो उÏजागरओ 

जणèस अÏजेय।  (अƭैव Ĥोͪषत उÏजागरो 
जनèयाƭैव) वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 

126/374 

उÏजाण ujjāṇa  उƭान  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  उपवन, बगीचा    a garden, park 

{मा.} (चेट-) इमं तं उÏजाण,ं ता जाव 

उवशÜपाͧम। (इदं तदƭुानम,् तɮ 

यावदपुसपा[ͧम) मÍृछ., पƵृ 363/7 

उÏजुअ (उज ु / उÏज)ु ujjua (uju / ujju) 

ऋज/ु ऋजुक<  ͪवशेषण [Adjective] 

Ǔनçकपट, सीधा, सर   straight, simple, etc. 

{शौ.} (चेटȣ-) अÏजए! उज ् जुओ वàहणो!                                        
(आयȶ! ऋजुको ĭाƺण:!) मÍृछ., पƵृ 299/5 

उÏझ ujjha  √ उÏझ<्  ͩĐया [सक.] 

[Verb]  छोड़ देना, ×याग करना  to let go, 

to give up, to let off, to lag aside, etc. 
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{मा.} (मुͪƴक-) ए ए ळाम! अÏज मे 

मुǑͪ͡प͡गƣगͧळअळुǑहळपडळमÏजो 
जीͪवअं उÏझͧस। (ए ए राम! अƭ मे 

मुͪƴͪपƴगाğगͧलतǽͬधरपटलमÏजो 
जीͪवतमुÏझͧस) बाल., भासनाटक., अंक-5, 

पƵृ 553 

उÏझाय (उवÏझाअ) ujjhāya (uvajjhāa)  

उपाÚयाय<    सं£ा (पु.ं) [Noun]   

उपाÚयाय, पास बैठा कर ͧश¢ा देने वाला, 
अÚयापक, गुǽ, ͪवशेषकर धम[गुǽ, आचाय[ 
से छोटȣ पदवी वाला, रƤğय से संयुƠ 

िजनकͬथत पदाथɟ के शूरवीर उपदेशक और 

Ǔन:कां¢ भाव सǑहत मुǓनराज (जैन 

परàपरानुसार)    preceptor, scriptual 

teacher, etc. {शौ.} अǽहा ͧसƨायǐरया 
उÏझाया साहु पंच परमे͡ी। (अह[Ûत: ͧसƨा 
आचाया[ उपाÚयाया: साधव: पंच परमेƵ िन:) 

अ͡पाहु ड, मोÈख पाहु ड, पƵृ 346/104 

उिÏझअ (उिÏझय) ujjhia (ujjhiya) 

उिÏझ×वा<  पूव[काͧलक कृदÛत 

[Conjunctive Participle]  छोड़कर, 

×यागकर  abandoned, given up, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) कहं मं उिÏझअ गÍछͧस। 
(कथं मामुिÏझ×वा गÍछͧस) अͪवमार., 

भास., गाथा-9/2, पƵृ 130 {शौ.} 

(नͧलǓनका-) एआइͨण ंभǑ͠दाǐरअ ंउिÏझअ 

कहं गͧमèसं। (एकाͩकनीं 
भतु [दाǐरकामुिÏझ×वा कथं गͧमçयाͧम) 

अͪवमार., भास., अंक-5, पƵृ 165 

उǑ͡द (उǑ͡य) uṭṭhida (uṭṭhiya) उि×थत<  
ͪवशेषण [Adjective]    खड़ा हुआ, उ×पÛन, 

उƫतू , उǑदत, उƭत, उƮͧसत, बाहर Ǔनकला 
हुआ  erected, emerged, appeared, stood, 

etc. {शौ.} (कुरɨगी-) हळा! त×थ ͪव महÛतो 
अण×थो उǑ͡दो ͪवÏजुपदȣवं धाǐरअ 

कालमेहो। (हला! अğाͪप महाननथ[ उि×थतः 
ͪवƭु×Ĥदȣपं ध×ृवा कालमेघः) अͪवमार., 

भास., गाथा-1/5, पƵृ 163 

उडअ (उडज / उडय / उडव) uḍaa (uḍaja / 

uḍaya / uḍava)  उटज <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कुटȣ, ऋͪष आĮम, पण[शाला   
cottage, hermitage, arboured, etc. {शौ.} 

(ǑƮतीया-) ममकेरए उडए मÈकÖडेअèस 

इͧसकुमारअèस विÖणͬचͪƣयो ͧमͪƣआ-
मोरओ ͬच͡Ǒद। (मदȣये उटजे 

माक[ Öडेयèयͪष[कुमारèय वण[ िͬचǒğतो 
मृͪ ƣकामयरूिèतƵǓत ) अͧभ.शाकु.,काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17/7, पƵृ 123 {शौ.} (सीता-) 
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जाव उडज ंपͪवसाͧम। (यावदटुजं Ĥͪवशाͧम) 

ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-15/5, पƵृ 299 

उɬड [देशज] uḍḍa   खनक<     ͪवशेषण 

[Adjective]  खनक, कँुआ आǑद को खोदेन 

वाला  a man who digs a well, pump hole 

etc.  {म.} ͪवͧलहइ दो ͪव तडीओ आणइ 

Ǒहयपाͨणयं उɬडो। (ͪवͧलखǓत Ʈे अͪप 

तɪयावानयǓत ǿदयेिÜसतपानीयं खनक:) 

वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, पƵृ 200/586; 

587 

उण ( पुण / पुण ु / पुणो / पुणा / पुणाइ / 

पुÖणाइं ) uṇa (puṇa / puṇu / puṇo/  

puṇā / puṇāi / puṇṇāiṇ)   पुनर<्   

अåयय [Indeclinable] इन अथɟ का सूचक 

अåयय- पुन:, अवधारण, ǓनƱय, अͬधकार, 

Ĥèताव, ǑƮतीय बार, प¢ाÛतर, समुÍचय, 

पाद पूǓत [ मɅ Ĥयोग    again, once more, 

etc.                                                       

{शौ.} (ͪवदषूक-) मं उण बàहणं पादाइं 

धोवावेǑद। (मां पुनĦा[ƺण ं पादौ धावयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 153/3 

उÖणाम uṇṇāma उÛनमय ् [उत ्√नम+्ͨण] 

< ͩĐया [सक.] [Verb]  ऊँचा करना to raise, 

to high, to uplift  {शौ.} (चÛदनक-) अरे! 

उÖणामेǑह धुरं। (अरे उÛनमय धुरम )् मÍृछ., 

पƵृ 343/6 

उÖह uṇha    उçण <    ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]  उçण, तƯ, गरमी   hot, 

heat, etc.  {म.} मा उÖहं ͪपयसु जलं 

ͪवरǑहͨणͪवरहाणलेण संतƣं।  (मोçणं ͪपब 

जलं ͪवरǑहणीͪवरहानलेन संतƯम)् 

वÏजालÊगं, पंͬथयवÏजा, पƵृ 148/441 

उÖहोदअ uṇhodaa     उçणोदक सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  उçणोदक, खौलता हुआ 

पानी, गरम जल  warm or hot water, very 

hot water, etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा-) को णाम 

उÖहोदएण णोमाͧलअ ं ͧसÑचेǑद। (को 
नामोçणोदकेन नवमाͧलका ंͧसÑचǓत) अͧभ. 

शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 55/4 

उƣ utta    उƠ<    ͪवशेषण 

[Adjective] उƠ, कͬथत, बताया हुआ    

uttered, said, spoken, mentioned {शौ.} 

(चेटȣ-) सÏजळअ! ममÜपदाण ं पढुमं एव 

अÏजुआए उƣ।ं (सÏजलक! मम Ĥदानं 

ĤथममेवाÏजकुयोƠम )् चाǽ.,भासनाटक., 

अंक-4,पƵृ 239 
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उƣर uttara   उƣर <   ͪवशेषण [Adjective] 

उƣर, जवाब, ĮेƵ, Ĥशèत, Ĥधान उƣर Ǒदशा 
मɅ पैदा होने वाला, उƣरȣय, उÍचतर, 

अपे¢ाकृत ऊँचा, बाद का, दसूरा, आगामी 
समय, Ĥ×युͫƠ reply, answer, perfect, 

main, north, covening veil, etc. {शौ.} 

(वकुलावͧलका-) भ͠ा! कहेद ुसे उƣरं। (भता[! 
कथय×वèया उƣरम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12,पƵृ 302/4 

उƣरȣअ (उƣरȣय / उƣǐरय / उƣǐरÏज) 

uttarīa (uttarīya / uttariya / uttarijja) 
उƣरȣय<  सं£ा (नपु.ं) [Noun] उƣरȣय, 

दपु͠ा, चादर covering veil, upper 

garment, etc.  {शौ.} (चतुǐरका-) जाव 

देवीए ͪवडवलÊगं उƣरȣअ ं तरͧलआ मोचेǑद 

ताव मए ͨणåवाǑहदो अƣा। (यावƧेåया 
ͪवटपलÊनमुƣरȣयं तरͧलका मोचयǓत 

तावÛमया Ǔनवा[Ǒहत आ×मा) अͧभ. शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-22/6, पƵृ 108 

उƣुण [देशज] uttuṇa     गͪव[न ्<   ͪवशेषण 

[Adjective]    गͪव[त, अͧभमानी, ǺƯ vain, 

arrogant, proud, etc.  {म.} ते अणरह åव 

गåवèस उƣणुा कह ण लÏजंǓत।    (तेऽनहा[ 

इव गव[èय गͪव[णः कथं न लÏजÛते) 

गउडवहो,गाथा-83,पƵृ 15 

उ×थ uttha    उͪƣƵ [उɮ √ǓतƵ] <   ͩĐया 
[अक.] [Verb]   उठना, खड़े होना   to begin, 

to raise {शौ.} (चेटȣ-) उ×थेद ु उ×थेद ु

अÏजआ।  (उͪƣƵतु उͪƣƵतु आया[) मÍृछ., 

पƵृ 314/6 

उदअ (उदग / उदय / उअअ) udaa  (udaga 

/ udaya / uaaa)  उदक<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पानी, जलाशय, वनèपǓत ͪवशेष 

water, containing water, etc. {मा.} (चेट-) 

देǑह उदअ।ं  (देǑह उदकम)् मÍृछ., पƵृ 153/3 

उद ुudu   ऋतु <    सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun] 

ऋतु, दो मास का काल ͪवशेष, बसंत आǑद 

छः Ĥकार का काल, Ƹी धम[, मǑहला ऋतु 

धम[    season, weather, the six season 

smonthly course (of a woman) menses, 

etc.  {शौ.} (नटȣ-) अध कदमं उण उदुं 
अͬधकǐरअगाइèसं। (अथ कतमं पुनऋ[ तु ं

अͬधकृ×यं गाèयाͧम) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा.,Ʋोक-2,पƵृ 4/1 

उƨ uddha     ऊÚव[<      ͪवशेषण 

[Adjective]  ऊँचा, सीधा, खड़ा, ऊपर का, 
ऊÚव[, उÛनत    high, superior, upper, etc. 
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{शौ.} (चेटȣ-) जधा एदे उƨं पेÈखिÛत। (यथा 
एतौ ऊɮ[Úवं Ĥे¢ेते) मÍृछ., पƵृ 133/2 

उƨरु uddhura उƨुर <  सं£ा(नपु.ं) [Noun] 

ऊँचा, उƨुर, लàबा    high, lofty, lifted up  

{म.} उƨुर-ͬचƣा कह णाम हɉतु ते सुÖण-

ववसाया।    (उƨुरͬचƣाः कथं नाम भवÛतु 

शूÛय åयवसायाः) गउडवहो, गाथा-872, पƵृ 

144 

उदासीण udāsīṇa    उदासीन <     ͪवशेषण 

[Adjective]     उदासीन, मÚयèथ, Ǔन:èपहृ , 

तटèथ, समभाव indifferent, unconcerned, 

apathetic, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) तहͪव 

मं उदासीण ं ͪवअ पुÍछͧस ? (तथाͪप 

मामुदासीनाͧमव पÍृछͧस ?) मÍृछ., पƵृ 

98/2 

उǑदद udida उǑदत<   ͪवशेषण 

[Adjective]     उǑदत, उƥत   risen, 

ascended, grown, produced, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक -) हȣ हȣ भो! एसो Èखु 

खंडमोदअसिèसरȣओ उǑददो राआ दआुदȣणं। 
(हȣ हȣ भो:! एस खलु खÖडमोदकसĮीक 

उǑदतो राजा ǑƮजातीनाम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6/3, पƵृ 178 

उद ुudu   ऋतु <   सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun]  

ऋतु, दो मास का काल ͪवशेष, बसंत आǑद 

छः Ĥकार का काल, Ƹी धम[, मǑहला ऋतु 

धम[  season, weather, the six season 

smonthly course (of a woman) menses, 

etc.  {शौ.} (नटȣ-) अध कदमं उण उदुं 
अͬधकǐरअगाइèसं।   (अथ कतमं पुनऋ[ तु ं

अͬधकृ×यं गाèयाͧम) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा.,Ʋोक-2,पƵृ 4/1 

उƨ uddha   ऊÚव[ <   ͪवशेषण [Adjective]  

ऊँचा, सीधा, खड़ा, ऊपर का, ऊÚव[, उÛनत  

high, superior, upper, etc. {शौ.} (चेटȣ-) 
जधा एदे उƨं पेÈखिÛत।  (यथा एतौ ऊɮ[Úवं 

Ĥे¢ेते) मÍृछ., पƵृ 133/2 

उƨरु uddhura   उƨुर <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  ऊँचा, उƨुर, लàबा    high, lofty, 

lifted up   {म.} उƨुर-ͬचƣा कह णाम हɉतु 

ते सुÖण-ववसाया।  (उƨुरͬचƣाः कथं नाम 

भवÛतु शूÛय åयवसायाः) गउडवहो, गाथा-
872, पƵृ 144 

उƨूदपुÜफ uddhūda-puppha   उƨूतपुçप<     

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  मंजरȣवाला पेड़, बौर    

a tree with blossoms, a cluster of 
blossoms, of certain trees including 
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Mango and Neem   {शौ.} (चेटȣ-) अÏजुए! 
उƨूदपुÜफं सहआरं महुअराओ उवासिÛत।    
(अÏजुके! उƨूतपुçपं सहकारं मधुकरा 
उपासते) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 215 

उÜपÏज uppajja उ×पƭ [उत ्√पɮ]<  ͩĐया 
[अक.] [Verb]    उ×पÛन होना   to create, 

to be produced  {म.} उÜपÏजंǓत  

कईǑहययसायरे कåवरयणाइं। (उ×पƭÛते 

कͪवǿदयसागरे काåयरत ् नाǓन) वÏजालÊगं, 

कåववÏजा,पƵृ 8/19 

उÞबंध ubbandha    उɮ √बÛध<  ͩĐया 
(सक.) [Verb]  आ×मह×या करना, फांसी 
लगाना, वेƴन करना  hanging, suicide, etc.   

{शौ.} (पुǽष-) अहं ͪव जाव ͪपअवअèसèस 

िजƼु दासèस असुͨणदåवं ण सुणाͧम ताव 

उÞबिÛधअ अƣाण वावादेͧम ͪƣ इदं 

िजÖणुजाण ं आअदो। (अहमͪप यावत ्

ͪĤयवयèयèय िजçणुदासèयाĮोतÚयं न 

शणृोͧम तावदƮुÚया×मानं åयापादयामीतीद 

जीणȾƭानमागतः) मुġा., Ʋोक 17 

उभअ ubhaa उभय <   ͪवशेषण 

[Adjective]   उभय, दोनɉ   both, the two 

{शौ.} (चेटȣ-) हͪƨ मम ͩकदे उभअं संसइदं 

संवुƣ-ंतव सरȣरं चाǐरƣ ंअ।   (हा ͬधग ्मम 

कृते उभयं संशǓयतं संवƣृं- तव शरȣरं चाǐरğं 

च) चाǽ., भासनाटक., गाथा-2/4,पƵृ 240 

उभअपÈख ubhaa-pakkha   उभयप¢<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]    उभयप¢, दोनɉ प¢  

both side   {शौ.} (नͧलǓनका-) ऐसे खु 

भअवं कामदेवो ओघो ͪवअ उभअपÈखं 

पीडेइ। (एष खलु भगवान ् कामदेव ओघ 

इवोभयप¢ं पीडयǓत) अͪवमार., भास., 

गाथा-17/3, पƵृ 143 

उàमƣ ummatta उÛमƣ<  ͪवशेषण 

[Adjective]   उÛमƣ, उƨत, उÛमाद युƠ, 

पागल भूताͪवƴ mad, amuck, insane, 

intoxicated drunk   (गͨणका-) उàमͪƣए! 
आसाÍछेदं उÈकठÛता का सहेǑद। 
(उÛमͪƣके! आशाÍछेदमु×कÖठमाना का 
सहते) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 214 

उàमाǑदद (उàमाइय) ummādida 

(ummāiya)  उÛमाǑदत<   ͪवशेषण 

[Adjective]   उÛमƣ ͩकया हुआ maddened   

{शौ.} (वासवदƣा-) अअं ͪव जण एåवं 

उàमाǑददो। (अयमͪप जन एवमुÛमाǑदत:) 

èवÜन., भासनाटक.,Ʋोक-16/2,पƵृ 14" 
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उयर uyara     उदर<     सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] उदर, पेट, गƾर, ͩकसी वèतु का 
भीतरȣ भाग    stomach, the belly, the 

interior or inside of anything {म.} उयरे 

ͪव मा धǐरÏजसु प×थणभंगो कओ जेण। 
(उदरेऽͪप मा धारय Ĥाथना[भɨग: कृतो येन) 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा,पƵृ 46/133 

उãलाव ullāva उãलाप<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बात, शÞद, आवाज़, उƣर, ͪवकृत-

वचन, बकवाद, उͫƠ, कथन, सàभाषण 

calling out in a lord, voice, shout, etc. 

{म.} दोǑह ं ͪप तेǑह सǐरससǐरस िÍचय हु ंǓत 

उãलावा। (Ʈाßयामͪप ताßया ं सǺशसǺशा 
एव भवÛ×युãलापा:) वÏजालÊगं, 
छइãलवÏजा, पƵृ 94/275 

उवऊढ uva-ūḍha उपगूढ<  ͪवशेषण 

[Adjective] आͧलंͬ गत, आͧलगंन करना 
embraced, hugged, clasped in arms  

{म.} सोअइ तुमं Ǔत ǽÖण ंपहुणा िजअइ ͪƣ 

माǽई उवऊढो। (शोचǓत ×वाͧमǓत ǽǑदतं 

Ĥभुणा जीवतीǓत माǽǓतǽपगूढ:) सेतुबÛधं, 

गाथा-38/1, पƵृ 26 

उविÈखƣ uva-kkhitta   उपͯ¢Ư<   

ͪवशेषण [Adjective]    सɋपा हुआ, ĤारÞध, 

शुǽ ͩकया हुआ to throw down, to 

commence, introduce, set on foot, begin 

to start, etc. {मा.} (ͪवदषूक-) चलणाणुǾवो 
तƣहोदȣए अǑहआरो उविÈखƣो। 
(चरणानुǾपèतğ-भव×या अͬधकार 
उपͯ¢Ưः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-11, पƵृ 276/3 

उवगअ (उवगय) uva-gaa (uva-gaya) 

उपगत<  ͪवशेषण [Adjective]     समीप 

आया हुआ, पास आया हुआ, £ात, युƠ, 

ĤाƯ, Ĥकष[ ĤाƯ, èवीकृत, अÛत[भूत drawn 

near, approached, known,b understood, 

obtained, gained, dead, etc. {म.} 

सीआबाहͪवहाओ दहमुहवÏझǑदअहो 
उवगओ सरओ। (सीताबाçपͪवघातो 
दशमुखवÚयǑदवस उपगता शरत)् सेतुबÛधं, 

गाथा-16/1, पƵृ 13 

उवͬचद (उवͬचय / उवͬचͨणअ)  uvacida 

(uvaciya/uvaciṇia) उपͬचत<  ͪवशेषण 

[Adjective]    इक͡ा ͩकया हुआ, åयाƯ, बढ़ा 
हुआ, èथाͪपत, Ǔनवेͧशत, पुƴ, पीन 

collected, increased, accumulated, 

settled, invested, growth, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) हȣहȣ भो! इधो ͪव पंचमे पओ͡े 

अअं दͧलƧ-जण लोहु Üपादणअरो आहरइ 
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उवͬचदो Ǒहगं ुतेãलगंधो। (हȣहȣ भो! इतोऽͪप 

पÑचमे ĤकोƵे अयं दǐरġजनलोभो×पादनकर 

आहरǓत उपͬचतो ǑहɨगुतैलगÛध:) मÍृछ., 

पƵृ 236/4 

उवजीͪव uva-jīvi  उपजीͪवन<्    ͪवशेषण 

[Adjective]   आĮय लेने वाला, उपकारक, 

सेवक, भ×ृय, उपकारक living upon, 

subsisting by, livingunder, servent, 

subject to, a dependant, parasite  {मा.} 

(संवाहक-) तदो तèस गुणͪविÈकͨणदसरȣरो 
ͪवèसǐरदकळƣो उवजीͪवओ संवुƣो। 
(ततèतèय गुणͪवĐȧतशरȣर: ͪवèमतृकलğ: 

उपजीͪवक: संवƣृः) चाǽ., भासनाटक., अंक-

2, पƵृ 218 

उवÏझाय (उवÏझय) uvajjhāya 

(uvajjhaya) उपाÚयाय<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपाÚयाय, अÚयापक, पढ़ाने वाला, 
सूğाÚयापक, जैन मुǓन को दȣ जाती एक 

पदवी   preceptor, scriptual teacher, etc. 

{अध[मा.} भͪवयाणÏुजोययरा, उवÏझाया 
वरमǑद दɅतु।   (भåयानाम ् उƭोतकरा, 
उपाÚयाया वरमǓत ददतु) समणसुƣ,ंपƵृ 

4/10 

उव͡ाण uva-ṭṭhāṇa उपèथान <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] पूजा होना, बैठना, ĭत 

èथापन, एक हȣ èथान मɅ ͪवशेष काल तक 

रहना, अनुƵान, आचार     going or coming 

near to, proximity, place of worship, etc.   

{शौ.} (सहजÛया-) उदअ ं मुहèस भअवदो 
सुÏजèस उव͡ाणं करेàह। (उदयोÛमुखèय 

भगवत: सूय[èयोपèथानं कुव[:) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/3, पƵृ 196 

उवͨणमंत uva-ṇi-manta उपǓन √मÛğय ्<  

ͩĐया [सक.] [Verb] Ǔनमंğण देना, 
आमंǒğत करना invite, to give invitation, 

etc.  {शौ.} (नटȣ-) अÏज उवͨणमिÛतदा 
मए भअवÛतो बƺणा।  (आय[ उपǓनमिÛğता 
मया भगवÛतो Ħाƺणाः) मुġा., Ʋोक-5/1, 

पƵृ 2 

उवि×थद (उवǑ͡य / उवǑ͡अ) uvatthida 

(uvaṭṭhiya / uvaṭṭhia)  उपिèथत [उप 

√èथ ा+क्  त] <  ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ 

Past Participle]    समीप िèथत, तैयार, 

ĤाƯ, आͬĮत, मुमु¢ु approached, arrived, 

present, close or near, etc  {मा.} (चेट-) 

एशे उवि×थदे पवहणे।  (एतदपुिèथ तं 

Ĥवहणम)् मÍृछ., पƵृ 394/8 
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उवदेस uva-desa    उपदेश <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपदेश, ͧसखावन, ͧश¢ा, गुƯ बात 

का कहना, मंğ आǑद देना   sermon, 

preaching, advice, precept, counsel, etc. 

{शौ.} (देवी-) तेण Ǒह दवेुͪव भअवदȣए 

उवदेसं दंसेध।  (तेन Ǒह Ʈावͪप 

भगव×यायुपदेशं दश[यतम)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-17/1,पƵृ 253 

उवयार uvayāra  उपचार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपचार, ͬचͩक×सा, पूजा, आदर, 

åयवहार, अÚयारोप  medical treatment, 

worship, respect, behavior, etc.                       

{म.} उवयारो ज ं न कओ तं ͬचय कͧलयं 

छइãलेǑह।ं (उपचारो यÛन कृतèतदेव कͧलतं 

ͪवदÊधै:) वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 

96/284 

उवरÏज uva-rajja   उप √रÏज<्   ͩĐया 
[सक.] [Verb]   Ēèत होना/ करना, Ĥभाͪवत 

होना   to get  affected, to lead, etc. {शौ.} 

(नटȣ-) उवरÏजǑद ͩकल भअवं चÛġो ͪƣ।     
(उपरÏयते ͩकल भगवान ्चÛġ इǓत) मुġा., 
Ʋोक-5/1, पƵृ 2 

उवरोध uvarodha     उपरोध<      सं£ा 
(पु.ं) [Noun] कƴ, बाधा, ĤǓतबÛध, 

नगर आǑद का सैÛय Ʈारा वेƴन, Ǔनब[Ûध, 

आĒह trouble, disturbance, molestation, 

obstruction, impediment, obstacles, etc. 

{शौ.} (देवी-) अÏजउƣं पुरोकǐरअ को ͪव 

वदͪवसेसो मए संपादणीओ ता मुहु ƣं उवरोधो 
सहȣअद।ु (आय[पुğं पुरèकृ×य 

कोऽͪपĭतͪवशेषो मया संपादनीय:। 
तÛमुहू त[मुपरोध: सƻताम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-12/3,पƵृ 184 

उवरोह uva-roha   उपरोध<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बाधा, ĤǓतबÛध, Ǔनब[Ûध, आĒह  

hindrance, restriction, unfettered 

insistence, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) मा दाव 

अƣभोदो दिÈखÖणèस उवरोहं करेǑह। (मा 
तावदğ भवतो दाͯ¢Öयèयोपरोधं कुǽ) 

मालͪवका.,काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 

286/3 

उवलिÈखद uva-lakkhida    उपलͯ¢त 

[उप √ल¢ ्+Ơ]<  ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle] अनुमान 

ͩकया हुआ, जाना हुआ observed, marked, 

understood, comprehended {शौ.} 

(ͪवदषूक-) सु͡ु उवलिÈखदं दु͡ ͪवलाͧसणीए। 
(सुƵु उपलͯ¢तं दƴुͪवलाͧसÛया) मÍृछ., पƵृ 

250/4 
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उवलƨ uva-laddha   उपलÞध<  ͪवशेषण 

[Adjective] ĤाƯ, उपलÞध, ͪव£ात, 

उपालÞध    obtained, got, attained, 

available, etc {शौ.} (उव[शी-) Ǒहअअ! मं 

उिÏझअ इदो संकंतेण तुए दाͨण ं फलं 

उवलƨं।  (ǿदय! मामुिÏझ×वा इत: 

संĐाÛतेन ×वयेदानी ं फलमुपलÞधम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/3, पƵृ 

182 

उववण uvavaṇa    उपवन<    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] बाग, बगीचा, उपवन, वाǑटका a 

garden, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकदं तुए 

उववण ं तपोवण ं Ǔत पेÈखाͧम। (कृतं 

×वयोपवनं तपोवनͧमǓत पæयाͧम) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 195/2 

उववास uva-vāsa    उपवास    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपवास, ĭत, लंघन    a fast, 

religous fast, etc.   {शौ.} (नटȣ-) अÏज! 
उववासो गǑहदो। (आय[! उपवासो गहृȣत :) 

मÍृछ., पƵृ 15/1 

उवͪव͡ uva-viṭṭha    उपͪवƴ [उप √ͪवश]्<  

ͪवशेषण/ ͩĐया [Adjective\ Verb]    बैठा 
हुआ   seated {शौ.} (ͪवदषूक-) तुमं 

उवͪव͡ो।  (×वम ्उपͪवƴ:) मÍृछ., पƵृ 34/1 

उवͪवस uvavisa    उप √ͪवश ्  ͩĐया [सक.] 

[Verb] Ǔनकट बैठना to sit near {शौ.} 

(वासवदƣा-) जाव उवͪवसाͧम। 
(यावदपुͪवशाͧम) èवÜन.,भासनाटक., Ʋोक-

16/3,पƵृ 16 

उवसÜप uva-sappa  उप √सपृ  ् <  ͩĐया 
[सक.] [Verb] समीप जाना     to sit, to go 

close, to go near {शौ.} (चेटȣ-) ता जाव 

उवसÜपाͧम।    (तƭावदपुसपा[ͧम) मÍृछ., 

पƵृ 190/4 

उवसम uva-sama उपशम<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   ठंडा होना, शाÛत होना, नƴ होना, 
Đोध रǑहत होना relaxation, cessation, 

suppression of desires, rest, remedy, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) मा एåवं। चिÖड! 
अÖणोÖणकलहिÜपआणं मƣह×थीणं 
एÈकदरिèसं अͨणिÏजदे कुदो उवसमो। 
(मैवम।् चिÖड! अÛयोÛयकलहͪĤययोम[ƣ-
हिèतनोरेकतरिèमÛनǓनिज[ते कुत: 

उपशमः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-15/1, पƵृ 252 

उवहस uva-hasa  उपहस ् [उप √हस]् <   

ͩĐया [सक.] [Verb]  हँसना, उपहास करना 
to ridicule, satirical laughter {शौ.}(चेटȣ-) 
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हदास! मा एåवं उवहस अàहाणं अͪƣअं।  
(हताश! मैवमुपहस अèमाकं मातरम)् 

मÍृछ., पƵृ 244/4 

उवहसणीअदा uva-hasaṇīadā   

उपहसनीयता सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

हाèयाèपद  ridiculous{शौ.} (वसÛतसेना-) 
हÑजे! सहȣजणादो उवहसणीअदं रÈखाͧम।  
(हÑजे! सखीजनादपुहसनीयतां र¢ाͧम) 

मÍृछ., पƵृ 192/4 

उवहार uvahāra उपहार< सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपहार, भɅट, सàमान  gift, etc. 

{शौ.}  

(ͪवदषूक-) अहं उण बàहणो जǑह ं तǑह ं

जणेǑह ं चउÜपहोवणीदो उवहारो कुÈकुरेǑह ं

ͪवअ खÏजमाणो ͪवविÏजèसं।  (अहं 

पुनĦा[ƺण: यिèमन ् तिèमन ् जनै: 

चतुçपथोपनीत: उपहार: कुÈकुरैǐरव 

खाƭमानो ͪवप×èये) मÍृछ., पƵृ 90/1 

उवाअ (उवाय)  uvāa (uvāya)  उपाय<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  हेतु, साधन, ǺƴाÛत, 

ĤǓतकार  a mode, a plan, means, effort, 

initiation, etc.  {शौ.} (चÛदनक-) ता को 

ए×थ उवाओ?  (तत ्कोऽğ उपाय: ?) मÍृछ., 

पƵृ 349/8 

उवाअण (उवायण) uvāaṇa (uvāyaṇa) 

उपायन<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  भɅट, 

उपहार present, meeting, gift, etc.{शौ.} 
(ͪवदषूक-)  अÏज एåव पढमावदारसुहआͨण 

रƣकुरवआͨण उवाअण ं पेͧसअ 

णववसÛतावदारåववदेसेण इरावदȣए 

ͨणउͨणआमुहेण पि×थदो भवं- इÍछाͧम 

अÏजƣेण सह दोलाǑहरोहण ं अणुहͪवदु ं ͪƣ।  
(अƭैन Ĥथमावतार सुभगाǓन रƠ 

कुरवकाÖयुपायनं Ĥेçय 

नववसÛतावतारåयपदेशेनराव×या 
Ǔनपुͨणकामुखेन Ĥाͬथ[तो भवान-् 

इÍछाàयाय[पुğेण सह 

दोलाͬधरोहणमनुभͪवतुͧमǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2, पƵृ 270/3 

उवाशक (उवासग / उवासअ / उवासय) 

uvāśaka (uvāsaga / uvāsaa / uvāsaya) 
उपासक<  ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 

Noun] उपासना करने वाला, बौƨ Įावक, 

सेवक, [सं] Įावक, जैन या बौƨ गहृèथ 

worshipper, follower, etc. {मा.} (शकार-) 
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पशीदद ुउवाशके। (Ĥसीदतु उपासक:) मÍृछ., 

पƵृ 376/8 

उवास uvāsa  उप √आस<्  ͩĐया [सक.] 

[Verb] उपासना करना to worship, to 

adore  {शौ.} (गͨणका-) हÑजे! एवं 

उवासिÛत।  (हÑजे! एवम ् उपासÛते) 

चाǽ.,भासनाटक., अंक-2,पƵृ 215 

उåवसी uvvasī  उव[शी  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

उव[शी, एक अÜसरा इÛġलोक कȧ जो पुǽरवा 
कȧ पƤी बनी शाप कȧ समाǓƯ पर पुनः 
इÛġलोक वापस चलȣ गई  Urvashi, a 

famous Apsaras or nymph of Indra's 
court who became the wife of Pururavas 
and went back at the end of the curse, 

etc. (ͬचğलेखा-) हला उåवͧस! 
पÏजव×थावेǑह अƣाणं।  (सͨख उव[शी! 
पय[वèथापया×मानम)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा.,Ʋोक-7/1,पƵृ 144 

उåवाअ uvvāa  उƮात<  ͪवशेषण 

[Adjective]  शुçक, उƮात  parched, dried 

up, etc.  {म.} उåवाअ- पãललुÜपÖण-पंडु-

भावाइं रÖणाइं। (उƮातपãवलो×पÛन-
पाÖडुभावाǓन अरÖयाǓन) गउडवहो, गाथा-
553, पƵृ 44 

उिåवÊग uvvigga  उǑƮÊन  ͪवशेषण 

[Adjective]  ͨखÛन, उǑƮÊन, भीत 

perturbed, agitated, worried, grieved, 

distressed  {म.} उिåवÊगो भमइ अलȣ 
Ǒहडंंतो सयलवणराई।  (उǑƮÊनो 
ħम×यͧलǑह[Öडमान: सकलवनराजी:) 
वÏजालÊगं, इंǑदǑंदरवÏजा,पƵृ 82/239 

उसुअवअण usua-vaaṇa      उ×सुकवदन<  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  उदास, उ×किÖठत sad, 

depressed, curious, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

एसा णाǑदपǐरिÈखदवेसा ऊसुअवअणा 
एआइणी मालͪवआ अदरेू व͠Ǒद। (एषा 
नाǓतपǐरçकृतवेषो×सुकवदनैकाͩकनी 
मालͪवकाऽदरेू वत[ते) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-5, पƵृ 272/3 

उèसर ussara  उ×सर (उत ् √स)ृ <  ͩĐया 
[अक.] [Verb]  हटना, दरू जाना  to move 

away, to move aside  {शौ.} [नेपØये] 

उèसरह उèसरह अáया! उèसरह! 
(उ×सरतो×सरताया[:! उ×सरह) èवÜन., 

भासनाटक., गाथा 1, पƵृ 1/1 

उèसाह (उÍछाह) ussāha (ucchāha) 

उ×साह<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  उ×साह, 

उ×कÖठा, उ×सुकता, पराĐम, शͫƠ, Ǻढ 
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उƭम, िèथर ĤयƤ enthusiasm, zeal, 

encouragement, fortitude, perseverance, 

etc.  {शौ.} (बकुलावͧलका-) तेण Ǒह पुणो 
अणुजाणाद ु मं अÏजो। जाव से अÏजèस 

पǐरतोसͨणवेदणेण उèसाहं वɬढेͧम।  (तेन 

Ǒह पुनरनुजानातु मामाय[ः। यावदèया 
आय[èय पǐरतोषǓनवेदनेनो×साहं वध[याͧम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-5/1, पƵृ 

244 

उèसूण ussūṇa  उÍछून<       

ͪवशेषण [Adjective]  फूला हुआ, सूजा हुआ
 swollen etc. {म.} उèसूण-भाव-

संसƣ-तुरअ-णर-ǽंड-कअ-ͫडबंो। (उÍछून 

भावसंसƣ तुरगनरǽÖडकृतͫडàब:) गउडवहो, 
गाथा-436, पƵृ 67 

उèसेअ ussea   उ×सेक<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   गव[, उÛनǓत, ͧसचंन  proud, 

spouting out /over, foaming upward, 

increase  {शौ.} (गͨणका-) ͩकं दे 

उèसेअèस कारणं। (ͩकं ते उ×सेकèय 

कारणम)् चाǽ., भासनाटक., अंक-2,पƵृ 

221 

ऊ 

ऊ ū  ऊ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत 

वण[माला का छठा वण[। इस èवर का 
उÍचारण èथान ओƵ है   the sixth letter of 

Prakrit vowel alphabets. It is produced 

by tapping both the lips  ऊः èतेने वा।। 
हेम., 1/147 पƵृ 449 

ऊ ū  तु <  अåयय [Indeclinable]  इन अथɟ 
का सूचक- ǓनƱय, भेद, ͪवशेषण, समुÍचय, 

कारण, पादपूरण अåयय  define these 

meaning- determination, difference, 

adjectives, set of, reason, etc {म.}  

जहÛनेणेगͧस×थाई, एवं दåवȶण ऊ भवे। 
(धÛयेनैकͧसÈथाǑद एवं ġåयेण तु भवेत)् 

समण., गाथा 448/28, पƵृ 142 

ऊसͧसअ ūsasia   उÍÎवͧसत<    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] उÍछवͧसत, उसास, 

उãलͧसत, पुलͩकत   breathing out, 

exhalation, respiration, leaved up, 

sprouted, etc.   {म.} ऊसͧसअ-सामलाǽण-

तम-वेãलȣ-मूल-लिÈखअं कोͪव। 
(उÍÎवͧसतæयामलाǽणत-मोवãलȣमूल-
लͯ¢तं कोऽͪप) गउडवहो, गाथा-1105,पƵृ 

163 

ऊसुअ ūsua  उ×सुक <   ͪवशेषण 

[Adjective] उ×सुक, ͬचÛता, उ×किÖठत 
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keen, keenly desirous, eager, anxious, 

zealous, curious, etc. {शौ.} 

(बकुलावͧलका-) ͩकं ͪवआरेͧस। ऊसुआ Èखु 

इमèस तवणीआसोअèस कुसुमोÊगमे देवी। 
(ͩकं ͪवचारयͧस। उ×सुका खãवèय 

तपनीयाशोकèय कुसुमोदगुमे देवी) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10, 
पƵृ 275/3 

ऊसुव (उèसव / ऊसव) ūsuva (ussava / 

ūsava) उ×सव<   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

उ×सव, समारोह, पव[, महो×सव  festival, 

joyous or festive occasion, jubilee  {शौ.} 

(चेटȣ-) कामो Ǒह भअवं अणवगीदो ऊसुवो 
तǽणजणèस।  (कामो Ǒह भगवाननवगीत 

उ×सवèतǽणजनèय) चाǽ., भासनाटक., 
अंक- 2, पƵृ 213/2 

ए 

ए e  ए <  सं£ा (पु.ं) [Noun] èवर वण[ 
ͪवशेष  a particular vowel {म.} 

एओआरपराͨणअ अंआरपारं अ पाअए 

णि×थ।   (एओकार-पराͨण च अकारपरं च 

Ĥाकृते नािèत) नाɪय., Ʋोक-7/17 पƵृ 541 

एÈक (एक / एग) ekka (eka / ega)                

एक<  सव[नाम [Pronoun]  एक, Ĥथम 

संÉया, एकाकȧ, अǑƮतीय  one, first, 

single, unique, etc. {म.} एÈको ͪव को ͪव 

Ǔनयगोƣभूसणो धरउ जणͨणउयरिàम। 
(एकोऽͪप कोऽͪप Ǔनजगोğभूषणो Ģ ियता ं
जनÛयुदरे) वÏजालÊगं, सुहइवÏजा, पƵृ 

58/170 

एÈकÍछƣÜपुहु वीपǑद ekkacchatta-

ppuhuvī-padi  एकÍछğपØृवीपǓत<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  पØृवी का एक छğ राजा, 
ͪवशाल साĨाÏय वाला राजा  supreme king 

of earth, king of large empire, etc. {मा.} 

(वƨृगोपालक-) णो ळाआ ͪवळाडो 
एÈकÍछƣÜपुहु वीपदȣ होद।ु  (अèमाकं राजा 
ͪवराट एकÍछğपृͬ थवीपǓतभ[वतु) 

पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2, पƵृ 389 

एÈकाइ ekkāi एकाͩकन<्  ͪवशेषण 

[Adjective] एकाकȧ, अकेला  lonely, 

single, sole, etc   {मा.} (नÛदगोप-) ता मा 
खु एदं दÈुखं गोवजणेǑह अणुहू अमाणं ͪƣ 

मए एÈकाइणा ͨणगळगुळुचळणेण इम 

राͧळअं गͫƼअ ͨणÊगदो िàह। (तɮ मा 
खãवेतɮ द:ुखं गोपजनैरनुभयमानͧमǓत 
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मयैकाͩकना Ǔनगलगुǽचरणेनेमा ं दाǐरका ं
गǑृह×वा  Ǔनग[तोऽिèम) बाल.,भासनाटक., 

Ʋोक-19/1,पƵृ 519 

एगावͧल egāvali   एकावͧल <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] एकावलȣ, इकहरȣ, ͪवͪवध Ĥकार कȧ 
मͨणयɉ से गुͬथत हार  single row, single 

string of pearls or beads, etc.  {शौ.} 

(उव[शी-) अàभो! लदाͪवउवे एसा एआवलȣ 
वैआअिÛतअ से लÊगा।  (अहो! लताͪवटप 

एषैकावलȣ वैजयिÛतका मे लÊना) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/1, पƵृ 149 

एƣअ ettaa  एतावत/् इयत ्<   ͪवशेषण 

[Adjective]  इतना  as much, so much 

{शौ.} (वासवदƣा-) होद ु एƣअं। 
(भव×वेतावत)् èवÜन., भासनाटक., गाथा-
16/3, पƵृ 18 

ए×थ ettha  अğ < अåयय [Indeclinable] 

यहा,ँ यहा ँपर  in this place, here, in this 

respect, matter or case {शौ.} (ͪवदषूक-) 

ͩकं दाͨण ंए×थ कǑहèसं ?   (ͩकͧमदानीमğ 

कथǓयçयाͧम?) मÍृछ., पƵृ 270/5 

एåवं (एवं) evvam (evam)  एवम<् 
 अåयय [Indeclinable]  इस तरह, 

और  thus, so, in this manner or way, and   

{शौ.} (चेटȣ-) मा पुणो एåवं भͨणèसͧस। 
(मा पुनरेवं भͨणçयͧस) मÍृछ., पƵृ 193/4 

ऐ 

ऐ  ai  ऐ   सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत मɅ 
इसका का Ĥयोग नहȣ ंहोता है   it not used 

in Prakrit   अयौ वैत।्।1/169  हेम., पƵृ 453 

अǓयशÞदे आदेः èवèय परेण 

सèवरåयÑजनेन सह ऐɮ वा भवǓत। ऐ 

बीहेͧम।  
 

ओ 

ओ  o  ओ <    सं£ा (पु)ं [Noun]  èवर  

वण[ ͪवशेष, संबोधन आमंğण ͪवतक[ , 
ͪवèमय, आरàभ  a particular special 

vowel, addressing, Invitation,  

Astonishment, Initiate. {म.} ओ Ǒहअअ 

मडहसǐरआजलरअहȣरÛतदȣहदाǽ åव।  (हे 

ǿदय èवãपसǐरजलèय-Ǒहयमाणदȣघ[-
दाǽवत)्   गाहा.,  गाथा-5/2,  पƵृ 52 

ओंकार oṁ-kāra   ओɨकार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ओं अ¢र, पͪवğ ÚवǓन ओम,् पͪवğ 

उƥार ‘ओम’् the symbol om, 
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beginning,initial letter of hymn, 

commencement (fig), etc. {शौ.} 

पंचÈखरǓनÜपÖणो, ओंकारो पंच परͧम͡ी।  
(पÑचा¢रǓनçपÛन, ओɨकार पÑच 

परमेͪƵनः) समणसुƣ,ं पƵृ 4/12 

ओअÈख  oakkha  √ Ǻश ् <   ͩĐया 
[सक.] [Verb] देखना to see, etc.   

{शौ.}  

(नेपØये-) बǑहण पइं इअ अÞभि×थअिàम 

ओअÈखǑह मं ता।(भͬगǓन ×वाͧम×यßयथ[ये 

आच¢èव मे तत)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-20/4,पƵृ 201 

ओअÈख oakkha  √ Ǻश ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] देखना to see, etc. {शौ.} 

(नेपØये-) बǑहण पइं इअ अÞभि×थअिàम 

ओअÈखǑह मं ता। (भͬगǓन ×वाͧम×यßयथ[ये 

आच¢èव मे तत)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-20/4,  पƵृ 201 

ओआस (अवगास) oāsa (avagāsa) 

अवकाश <   सं£ा (पु.ं)  [Noun]  अवकाश, 

èथान, फुरसत, अवèथान leave, vacation, 

place, recess, leisure  {म.} जणसंकुलं न 

सुÛनं ǽसइ अƣा न देइ ओआसं। (जनसंकुलं 

न शूÛयं ǽçयǓत ƳवĮून[ ददा×यवकाशम)् 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 166/493 

ओगाह (ओगाढ) ogāha / ogāḍha 

अवगाढ<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  गहरा, गहन, 

गाढ़ा, ǓनमÊन, åयाƯ, आͬĮत deep, 

entered into, plunged into, immersed, 

etc.  {शौ.} (मागͬधका-) ओगाहो पओसो।  
(अवगाढः Ĥदोषः) अͪवमार., भास., गाथा-
13/3, पƵृ 133 

ओÜपुͧसअ (ओÜपु ंͧसअ / उÜपुͧसअ) 

oppusia (oppuṁsia / uppusia) 
उ×ĤोिÑछत <  ͪवशेषण [Adjective]   पोछा 
गया, लुƯ, ĤोिÑछत  wiped out, etc. {म.} 

तरलƣण वअͨणÏज ं लच ् छȤऍ तुमाऍ णवर 

ओÜपुͧसअ।ं (तरल×ववचनीयं लêàयाè×वया 
केवलं उ×ĤोिÑछतम)् गउडवहो, गाथा-723, 

पƵृ 108 

ओसर osara  अवसर <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

अवसर, समय, अÛतर  opportunity, 

occasion, time, difference  {शौ.} (चेटȣ-) 
अहं ओसरं जाͨणअ अÏजुआए ͨणवेदेͧम।  
(अहमवसरं £ा×वाÏजकुायै Ǔनवेदयाͧम) 

चाǽ., भासनाटक., गाथा-5/4,पƵृ 243 
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ओसह osaha  औषध <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] औषͬध, दवाई, भैषज  medicine, 

drug  {शौ.} (वासवदƣा-) इमं दाव ओसहं 

ͩकं णाम। (इदं तावदौषधं ͩकं नाम) 

èवÜन.,भासनाटक.,गाथा-16/3,पƵृ 19 

ओहस ohasa  उप √हस ्<  ͩĐया [सक.] 

[Verb] Ǒठठोलȣ, हंसी उड़ाना, धूत[, किàपत 

to ridicule, to deride, to make fun, etc. 

{शौ.} (उव[शी-) सǑह! तदा हेमऊडͧसहरे 

लदाͪवडवेण खणͪविÊघदआआसगमण ं मं 

ओहͧसअ ͩकं दाͨण ंपुÍछͧस कǑह ंगÍछȤअǑद 

ͪƣ।   (सͨख! तदा हेमकूटͧशखरे लताͪवटपेन 

¢णͪवËन िताकाशगमनं मामुपहèय 

ͩकͧमदानी ं पÍृछͧस Èव गàयते इǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/2, पƵृ 

159 

ओहाͧलअ ohālia  अपवाǐरत <  ͪवशेषण 

[Adjective]  ढका हुआ, Ǔछपा हुआ  

covered, concealed, etc. {मा.} 

(वसÛतसेना-) ओहाͧलअ ं पÈखदआुलाए 

शÏज ंपवहण ंͬच͡Ǔत। (अपवाǐरतं प¢वारके 

सÏज ंĤवहणं ǓतƵǓत) मÍृछ., पƵृ 322/6 

औ 

औ  ō औ सं£ा (पु)ं [Noun]  Ĥाकृत मɅ इस 

èवर का Ĥयोग नहȣ ंहोता है  it is not used 

in Prakrit alphabet   औत ओत।्। हेम. 

1/159 पƵृ 451 

क 

क  ka  क<  सं£ा (पु.ं) Ĥाकृत वण[माला का 
Ĥथम वयं्जन वण[, इसका उÍचारण èथान 

कÖठ है  the first consonant letter of the 

Prakrit alphabets. Which is spoken from 

throat   {म.}  वÍचंǓत कगतदयवा लोपं 

अ×थं च से वहंǓत सरा।   (ĤाÜनुविÛत 

कगतदयवा लोपं अधɍ च तेषां वहिÛत èवराः) 
नाɪय., Ʋोक 8/17, पƵृ 542 

कंकाल kaṅkāla  कɨकाल<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कंकाल, चमड़ी और मासं रǑहत 

अिèथ पंजर  skeleton, etc.  {म.} भय-

चͧलअÖण-Ǒदसा-घͫडअ-वायसं मǑहस-

कंकालं। (भयचͧलताÛयǑदÊघǑटतवायसं 

मǑहषकɨकालम)् गउडवहो, गाथा-541, पƵृ 

82 

कंचणार kañcaṇāra  काÑचनार<   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] कचनार, व¢ृ ͪवशेष  the 

kovidara tree {म.} इह तं संचाǐरअ-

कंचणार-केसर-कसाय-गंधाण। (इह तत ्
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संचाǐरत-काÑचनारकेसरकषायगÛधानाम)् 

गउडवहो, गाथा-593,  पƵृ 90 

कंचुय (कंचु / कंचुअ / कंचुग) kañcuya 

(kañcu / kañcua / kañcuga)  कÑचुक<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  वƸ, िƸयɉ का पुराने 

समय का वƸ, साँप कȧ कɅ चुलȣ, कवच, व¢ृ 

ͪवशेष  cloth, an armour, the skin of a 

snake, kind of tree, etc.  {म.} न मुएइ 

कÖह जुÖण ंͪप कंचुयं अÏज ͪव ͪवसाहा।  (न 

मुÑचǓत कृçण जीण[मͪप कÑचुकमƭाͪप 

ͪवशाखा) वÏजालÊगं, कÖहवÏजा, पƵृ 204 

कंठाहरण kaṇṭhāharaṇa कÖठाभरण<  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  गले का आभूषण a 

neck-ornament, necklace {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ता एसो तुह Ïजेव कंठाहरणं 
होद ु रअणावलȣ।  (तदेष: तवैव कÖठाभरणं 
भवतु रƤावलȣ) मÍृछ., पƵृ 316/6 

कंडुयण kaṇḍuyaṇa  कÖडूयन <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  खुजलȣ, खुजलवाना  
scratching, rubbing  {म.} ͬचता-णह-कंडू-

संभविàम ͪवǑहणो ण कंडुयणे। 
(ͬचÛतानखकÖडूसंभवे ͪवधेन[ कÖडूयने) 

गउडवहो, गाथा-986, पƵृ 146 

कंता kantā  काÛता<   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  काÛता, Ƹी, पƤी, रावण कȧ एक 

पƤी का नाम, एक योग Ǻͪƴ, Üयारȣ  
beloved, sweetheart, wife, etc. {अपħंश} 

(नेपØये-) ए×थ वणे भàमंतɄ जइ पइँ Ǒद͡ी सा 
महु कंता।  (अğ वने ħमता यǑद ×वया Ǻƴा 
सा मम काÛता) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-20/4,पƵृ 201 

कंद kanda  कÛद<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

Ǻढ़, मƣ, आÍछादन  strong, etc. {म.} 

मांसͧलअ-सवण-भुअइंद-रअण-कंद-Üपहा-
Ǒद͡ी। (मांसͧलत ĮवणभुजगेÛġरƤकÛद-
Ĥभा Ǻͪƴः) गउडवहो, गाथा-739,पƵृ 110 

कंदÜपबाण kandappa-bāṇa  कंदप[बाण<  
सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun]   कामदेव का बाण  

cupid arrow, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) ͬच͡ 

दाव। इͧमणा दÖडक͡ेण कÛदÜपबाणं 
णासइèसं।  (ǓतƵ तावत।् अनने दÖडकाƵेन 

कÛदप[बाण ं नाशǓयçयाͧम) अͧभ. शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/6, पƵृ 98 

कंदअु (कंदगु / कंदकु) kandua (kanduga / 

kanduka)  कÛदकु<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

गɅद, कÛदकु, वनèपǓत ͪवशेष  ball, special 
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plant, etc.  {शौ.} (वासवदƣा-) हला! एसो दे 

कÛदओु। (हला! एष ते कÛदकु:) 

èवÜन.,भासनाटक.,Ʋोक-16/2,पƵृ 13 

कंध (खंध) kandha (khandha)  èकÛध <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]  èकÛध, कंधा, शाखा या 
बड़ी डालȣ, पǐरÍछेद, अÚयाय, खÖड (ͩकसी 
पुèतक का), दȣवाल, पुƥलɉ का ͪपÖड, समूह  

the shoulder, a branch or large bough, a 
chapter, section, division (of a book), a 

troop, group ,etc.  {म.} सरसिãलएण 

भͨणयं कंधं धुͨणऊण जुÖणहǐरणेण।  
(शरशिãयतेन भͨणतं èकÛधं धू×वा 
जीण[हǐरणेन) वÏजालÊगं, हǐरणवÏजा, पƵृ 

74/218 

कंष (कंस) kaṁṣa (kaṁsa)  कंस <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  Įीकृçण जी का मातुल, मथुरा 
का एक राजा, राजा उĒसेन का एक पुğ, 

कॉसा  maternal uncle of Lord Kṛiṣṇa, the 

king of Mathurā, the son of king 

Ugrasena, bronze, bell metal, etc.  {मा.} 

(वसुदेव-) एǑदणा कंषçष ळÑञो वअणं 
षुͨणअ अवलƨो कषाǑह ताͧळअ ͨणअळेǑह 

बƨो िàह।  (एतेन कंसèय रा£ो वचनं 

Įु×वापराƨ: कशाͧभèताडǓय×वा Ǔनगलैब[ƨो 
ऽिèम) बाल.,भासनाटक.,Ʋोक-19/1,पƵृ 518 

कंसताल kaṁsa-tāla कांèयताल <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  करताल, एक Ĥकार का वाƭ  a 

kind of musical instrument, etc. {शौ.} 

(सूğधार-) एस कंसतालाण ं

पÈखालणÏुजलाण ं हãलबोलो।    (एष 

कांèयतालाना ं Ĥ¢ालनोÏÏवलाना ं हलहल:) 

कपू [र., पƵृ 7/1 

कइ (कͪव) kai (kavi)  कͪव <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कͪव, काåय रचना करने वाला  a 

poet, etc.  {म.} (सूğधार-) को उण तèस 

कई ?  (क: पुनèतèय कͪव: ?) कपू [र., पƵृ 

8/1 

कइ×थ kaittha कͪप×थ <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कैथ का पेड़, फल ͪवशेष the wood-

apple tree  {शौ.} (ͪवदषूक-) अए! को दाͨण ं

एसो पाआरवेǑ͡दं ͪवअ कइ×थं मं लो͡केǑह ं

ताडेǑद?   (अये! क इदानीमेष Ĥाकार-
वेͪƴतͧमव कͪप×थं मा ं लोƴकै: ताडयǓत ?) 

मÍृछ., पƵृ 268/5 

कउलणारȣ kaula-ṇārī  कौलनारȣ<      
सं£ा (Ƹी.) [Noun] कुलȣन Ƹी, कौलनारȣ, 
कौल सàĤदाय कȧ Ƹी a woman 

belonging to the śākta (Kaula)  {म.} 

गअणे िÍचअ गंध-उͫड ं कुणंǓत तुह कउल-
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णारȣओ।  (गगन एव गÛधकुटȣ ंकुव[िÛत तव 

कौलनाय[ः) गउडवहो, गाथा-319, पƵृ 50 

कÈकेअण (कÈकेरअ) kakkeaṇa 

(kakkeraa)  ककȶ तन/ ककȶ रक<   सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]  रƤͪवशेष, मͨण ͪवशेष 

कȧ एक जाǓत, एक Ĥकार का फल  a kind of 

gem, a Bimba fruit  {म.} पǐरवाअइ 

कÈकेअण-पराअ-कणउÏजलो अहरो। 
(पǐरवायǓत ककȶ तनपरागकणोÏÏवलोऽधर:) 

गउडवहो, गाथा-794, पƵृ 118 

कÈकोल (कंकोल) kakkola (kaṅkola) 

कɨकोल<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  अशोक, 

शीतल-चीनी के व¢ृ का एक भेद, उस व¢ृ 

का फल  Ashoka tree, a kind of a tree and 

its fruit  {म.} कÈकोल-दाͧल-कͪव-स×थ-

संकुला रÖण-भूमीओ। (कɨकोलदाͧल-
कͪपसाथ[संकुला अरÖयभूमयः) गउडवहो, 
गाथा-582, पƵृ 88 

कÈखड [देशज] kakkhaḍa  पीन<  

ͪवशेषण [Adjective]  पीन, पुƴ, मोटा  
strong, fatty   {म.} पेढाल-थणहराअɬǑढ-

कÈखडे वीडअ-͡ाणे। 

(ͪवपुलèतनभराकृͪƴपीने वीǑटका èथाने) 

गउडवहो, गाथा-731, पƵृ 109 

कÈखा (कÍछा) kakkhā (kacchā) क¢ा <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun] क¢ा, ͪवभाग, अंश, उरो 
बÛधन, हाथी के पेट पर बाँधने कȧ रÏज,ू 

काँख, बगल, Įेणी, पंͫƠ, कमर पर बाँधने 

का वƸ, जनानख़ाना, अÛतःपुर, घर कȧ 
भीत, ĤकोƵ class, classroom, orbit, an 

elephant’s rope, also his girth, a girdle, 
waist-band, a surrounding wall, a 
courtyard,  an inner apartment, an 

private room, etc.  {शौ.} (पुǽष-) अÏज 

इअं मुƧालिÑछदा पेͫडआ तèस 

ताडीअमाणèस कÈखादो ͨणवͫडदा। (आय[ 
इय मुġालािÑछता पेǑटका तèय 

ताडयमानèय क¢ाया ǓनपǓतता) मुġा., 
Ʋोक 9,पƵृ 71/5 

कɨकेल ् लȣ kaṅkellī  कɨकोलȣ <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] कालȣͧमच[, फलदार व¢ृ 

black pepper {म.}(देवी-) कɨकेल ् लȣ 
कुलकं ͪपणो फͨणलआͨणÜप͠ण͠ावआ। 
(कɨकोलȣ-कुलकिàपन: फͨणलताǓनçपाƴ-
नत[का:) कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 25/17 
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कÍचूर kaccūra कचू [र <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  सुगिÛधत व¢ृ ͪवशेष, कचूर, कालȣ 
हãदȣ  a kind of a fragrant tree, black 

turmeric {म.} हा ͩकं ण ुअणव-कÍचूर-भंग-

ͪवÍछाअ-पाडले तǽͨण।  (हा ͩकं न ु

अनवकचू [रभंग-ͪवÍछायपाटलौ तǽͨण) 

गउडवहो, गाथा-189, पƵृ 31 

कÏज kajja  काय[ <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

जो ͩकया जाय वह, करने योÊय, Ĥयोजन, 

काम  workable, task, assignment, etc.  

{म.} (सूğधार-) कधेǑह ए×थ उववासे केण 

कÏजं ?    (कथय अğ उपवासे केन काय[म ्

?) मÍृछ., पƵृ 18/1 

कÏजफल kajja-phala  काय[फल < सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]  काय[फल, काय[ का पूण[ 
होना, काय[ Ǿप फल  result of work, fruit 

of undertaking, etc.  {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

दंसइèसǑद कÏजफलं गǽअ ं चाणÈकणीǑद 

लदा। (दश[ǓयçयǓत काय[फलं गणक 

चाणÈयनीǓतलता) मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 63/5 

कÏजल kajjala कÏजल <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] काजल, कÏजल, सुरमा  
collyrium, kohl, soot  {म.} एमइ मारंǓत 

जणं अलिÏज ͩकं कÏजलं देͧस।  (एवमेव 

मारयतो जनमलÏजे ͩकं कÏजलं ददाͧस) 

वÏजालÊगं, नयणवÏजा,पƵृ 100/296 

कÏजारंभ kajjārambha काया[रंभ <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  काय[ का आरंभ  starting of 

work       {म.} अमअरससारगǽअं 
कÏजारàभèस जोåवणं व समुƧं। 
(अमतृरससारगुǽकं काया[रàभèय 

यौवनͧमव समुġम)् सेतुबÛधं, गाथा-2/1, 

पƵृ 42 

कडअ (कडय / कडग) kaḍaa (kaḍaya / 

kaḍaga)  कटग <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

ͧशͪवर, सेना रहने का èथान, देश ͪवशेष, 

कड़ा, वलय, यवǓनका, परदा, पव[त का एक 

भाग  army, legion, troop of soldiers, 

ridge, etc.  {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) कुमार एसो 
खलु कडआदो ͨणÈकͧमदकुामाणं 
मुƧासंपदाण ंअणुͬच͡Ǒद।  (कुमार एष खलु 

कटकािÛनçĐाͧमतुकामाना ं मुġा-
संĤदानमनुǓतƵǓत) मुġा., Ʋोक 5, पƵृ 66/5 

कडÜप [देशज] kaḍappa कलाप<  
(समूह) सं£ा (पु.ं) [Noun]  ढेर, समूह, 

कलाप, वƸ का एक भाग, Ǔनकर  mass, 
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heap, bundle, etc.  {म.} रवरोस-दͧलअ-

घण-ͨणरवलंब-संघͫडअ-तͫड-कडÜपो åव। 
(रवरोषदͧलत-
घनǓनरवलàबसंघǑटततͫड×समूह इव) 

गउडवहो, गाथा-12, पƵृ 1 

कडार kaḍāra कडार<  ͪवशेषण 

[Adjective]  भूरे रंग का  brown, 

mahogany {म.} णर-हǐरणो जअइ कडार-

केसरो कंधरा-बंधो।  (नरहरेज[यǓत 

कडारकेसरः कंधराबÛधः) गउडवहो, गाथा-
12, पƵृ 2 

कɬढ kaḍḍha  √ कृष ्  <  ͩĐ या (सक.) 

[Verb] Ǔनकाल लेना, खींचना, रेखा करना, 
पढ़ना, उÍचारण करना to plough, to 

draw, to pull, to draw towards oneself, 

to read, to utter, etc.  {म.} अइͨणउणो 
जोइͧसओ कɬढइ नाडीगयं सुÈकं। 
(अǓत Ǔनपुणो ÏयौǓतͪषक: कष[Ǔत नाडीगतं 

शुĐम)् वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, पƵृ 

172/505 

कणीअस (कणीअ) kaṇīasa (kaṇīa)  

कनीयस ्<   ͪवशेषण [Adjective]  छोटȣ/ 
छोटा, लघ,ु कǓनƴ  little, small, tiny, 

short, younger, pretty, junior, etc.  {शौ.} 

(उभे-) जो सो भǑ͠णा ͪवजअदंडेǑहँ 

ͪवदÞभणाहं वसीकǐरअ बंधणादो मोइओ 

कुमारो माहवसेणो णाम तèस इमं कणीअसी 
भइणी मालͪवआ णाम।  (यः स भğा[ 
ͪवजयदÖडैͪवदभ[नाथं वशीकृ×य 

बÛधनाÛमोͬचतः कुमारो माघवसेनो नाम 

तèयेयं कनीयसी भͬगनी मालͪवका नाम) 

मालͪवका.,काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/5, 
पƵृ 319 

कÖण kaṇṇa  कÖव<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

कÖव, एक ऋͪष का नाम, शकुÛतला का 
धम[ͪपता, काÖव Ħाƺण वंश का Ĥवत[क  

Kaṇva name of  senior sage, foster 
father of Śhakuntalā and pyrometer of 

the line, etc.  {शौ.} (अǑदǓत-) भअवं! 
इमाए दǑुहदमुणोरहसंपƣीए  कÖणो ͪव दाव 

सुदͪव×थारो करȣअद।ु  (भगवन!् अनया 
दǑुहतमृनोरथसंप×या  कÖवोऽͪप तावÍछुत-
ͪवèतारः ͩĐयताम)् अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-33/7, पƵृ 135 

कÖण kaṇṇa  कण[ <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं)  

कान, कोǑट भाग, अĒांश, अंगदेश का राजा, 
युͬधͪƵर का बड़ा भाई, काना  ear, the organ 

(of hearing of scale or balance) 
counterbalance (o a cot) curce, eroobed, 
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helm, sudder, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) को ͪव 

अǑद͡ो सुͨणèसǑद। कÖणे दे कहेͧम। एåवं 

ͪवअ।  (कोÜयǺƴः ĮोçयǓत। कणȶ ते 

कथयाͧम। एवͧमव) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-2, पƵृ 291/4 

कÖणा kaṇṇā  कÛया  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कÛया, लड़कȧ, कुमारȣ, ÏयोǓतष शाƸ 

Ĥͧसƨ एक राͧश unmarried girl, daughter, 

sixth zodic sign, virgo {शौ.} (सवा[-) 
आअÍछ भ͠ा! आअÍछ। अàहाण ंकÖणाणं 
तुए सह ͪववाहो होद।ु (आगÍछ भत[:! 
आगÍछ। अèमाकं कÛयाना ं ×वया सह 

ͪववाहो भवतु) बाल., भासनाटक., अंक-2, 
पƵृ 525 

कÖणाड kaṇṇāḍa  कणा[ट  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  कणा[टक राÏय, उस 

देश मɅ उ×पÛन, वहाँ का Ǔनवासी  Karnataka 

state, etc.  {म.} कÖणाडीण ं कुणतंा 
कुरलतरलण ं कंुतलȣणं ͪपएसु।ं (कणा[टȣना ं
कुव[Ûतो कुÛतलतरलनं कुÛतलȣना ं ͪĤयेषु) 

कपू [र. ,Ĥथम जवǓनका, पƵृ 20/15 

कÖह kaṇha  कृçण <  सं£ा / ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  Įीकृçण, काला वण[, 

पाँचवाँ वासुदेव और बलदेव के पूव[जÛम के 

गुǽ का नाम, ͪवĐम कȧ ततृीय शताÞदȣ का 
एक Ĥͧसƨ जैनाचाय[, Ǒदगàबर संĤदाय के 

Ĥमुख ͧशवभूǓत मुǓन के गुǽ (जैन 

परàपरानुसार), æयामवण[  Shri Krishna, 

the black colour, etc.  {म.} कÖहो कÖहो 
Ǔनͧस चंदविÏजया Ǔनǒबडवेͫडसा जउणा।  
(कृçण: कृçणो Ǔनशा चÛġविज[ता 
Ǔनǒबडवेतसा यमुना) वÏजालÊगं, 
कÖहवÏजा, पƵृ 202/594 

कƣåव kattavva  कƣ[åय संभाåय कृदÛत/ 

ͪवशेषण/सं£ा [Potential Participle/ 

Adjective/Noun] कत[åय, करने योÊय 

काम, जो उͬचत हो या होना चाǑहए, नƴ 

करने योÊय, धम[ duty, what is fit or right 

to be done, obligation  {शौ.} एदं ͪप मए 

कƣåवं आसी। (एतदͪप मया कत[åयमासीत)् 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-16/3, पƵृ 18 

क×थूǐरआ (क×थूǐरया / क×थूरȣ) katthūriā 

(katthūriyā / katthūrī) कèतूǐरका/ 
कèतूरȣ<   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  हǐरण कȧ 
नाͧभ मɅ होने वालȣ सुगिÛधत वèतु musk  

{ĤाÍया} (ͪवदषूक-) सालȣअǑद क×थूǐरआ।  
(साáय[ते कèतूǐरका) मÍृछ., पƵृ 239/4 
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कथं (कहं / कधं) kathaṁ (kahaṁ / 

kadhaṁ)  कथम<् अåयय [Indeclinable] 

ͩकस Ĥकार, कैसे, ͩकस रȣǓत से, Èयɉ  how, 

in what way, why, in what manner, etc.  

{शौ.} (मदǓनका-) अàमो! कथं सिåवलओ! 
(अहो कथं! शव[ िलक:!) मÍृछ., पƵृ 198/4 

कदअु kadua कृ×वा [कृ √क्  ×वा] <  

पूव[काͧलक कृदÛत/ ͩĐया [सक.] 

[Conjunctive Participle/ Verb]  करके 

after doing, having done, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तƣभवं चाǽदƣो सीसे अÑजͧल ं

कदअु भोǑद ं ͪवÖणवेǑद। (तğभवान ्चाǽदƣ: 

शीषȶ अÑजͧल ं कृ×वा भवती ं ͪव£ापयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 251/4 

कƧम kaddama  कद[म<  सं£ा(पु.ं) 

[Noun] कȧच, कȧचड़  mud  {मा.} (शकार-) 

अधवा पाͨणअ ं पु ंजीकदअु कƧमे फेलद।ु 
(अथवा पानीयं पुÑजीकृ×य कƧ[मे ͯ¢पतु) 

मÍृछ., पƵृ 382/8 

कÜपअǽ kappa-aru  कãपतǽ <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] कãपव¢ृ, èवगȸय व¢ृɉ मɅ 
से एक, इÍछानुǾप फल देने वाला 
काãपǓनक व¢ृ, कामना पूरȣ करने वाला व¢ृ  

the imaginary tree of Indra’s paradise 

which grants all desires or wishes, etc.

 {म.} 

पसǐरअपवणुåवेͧलअपãलवͨणअǽसुलͧलअ
ͪवͪवहपआरेǑह ं णÍचइ कÜपअǽ। 
(ĤसूतपवनोƮेिãलतपãलवǓनकर: सुलͧलत-
ͪवͪवधĤकारै: न×ृयǓत कãपतǽ:) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 11/4, पƵृ 198 

कÜपसद kappa-sada   कãपशत<  सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]  समय, सौ कãप, 1000 

युग *100, 1,00,000 अथा[त ्एक लाख युग  

Indian measurement of time in which 
one kalpa consists of 100 yugas, etc.  

{शौ.} (मेनका-) सåवहा कÜपसदं महाराओ 

पुहͪव ं पालअÛतो होद।ु  (सव[था कãपशतं 

महाराजः पØृवीं पालयÛभवतु) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-14/1, पƵृ 147 

किÜपद (किÜपय) kappida (kappiya) 

किãपत<  ͪवशेषण [Adjective]  किãपत, 

रͬचत, Ǔनͧम[त, èथाͪपत, समीप मɅ रखा 
हुआ, कãपना Ǔनͧम[त, ͪवकिãपत, 

åयविèथत, ǓछÛन, कटा हुआ  imagined, 

fancied, supposed, inferred, assumed, 

devised, factitious planned, etc.  {शौ.} 

(धाǐरणी-) अÏजउƣ! एस ते अàहेǑहँ 

तǽणीजणसहाअèस असोओ संकेदघरो 
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किÜपदो।  (आय[पुğ! एष तेऽèमाͧभèतǽणी-
जनसहायèयाशोकः संकेतगहंृ किãपतः) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/5, 
पƵृ 316 

कÜफाड [देशज] kapphāda  गुहा<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  गुहा, गुफा  a cave  {म.} इह 

सुइरेण पसàमइ कÜफाड-परंपरा 
पͫडÈखͧलओ।  (इह सुͬचरेण ĤशाàयǓत 

गुहापरàपराĤǓतèखͧलत:) गउडवहो, गाथा-
623, पƵृ 94 

कम kama  Đम<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

काय[, काम, Đम, अनुĐम, तारतàय, चरण  

work, order, method, serial, foot, etc. 

{शौ.} होद,ु अͪवआǐरअ कमं ण कǐरèसǑद।  
(भवतु, अͪवचाय[ Đमं न कǐरçयǓत) èवÜन., 

भासनाटक.,Ʋोक-9/1,पƵृ 6 

कमल kamala कमल <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] कमल, पƬ, िजसका बल जल है 

वह, पुçप ͪवशेष, ͪपगंल Ĥͧसƨ एक गण, 

अÛ×य अ¢र िजसमɅ गुǽ हो वह गण 

(åयाकरण शाƸानसुार)   lotus, etc.  {म.} 

उÜफुãलदलं कमलं करेण मउलाइयं कȧस।  
(उ×फुãलदलं कमलं करेण मुकुलȣकृतं 

कèमात)् वÏजालÊगं, ǑहयालȣवÏजा, पƵृ 

210/617 

कàमरयण kamma-rayaṇa  कम[रƤ <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  कम[रƤ, कम[ Ǿपी रƤ, 

भाÊय  fortune, etc. {म.} तं ͩकं ͪव 

कàमरयण ं धीरा ववसंǓत साहसवसेण। 
(ति×कमͪप कम[रƤं धीरा åयवèयिÛत 

साहसवशेन) वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 

38/111 

कáयͧसͪƨ kayya-siddhi  काय[ͧ सͪƨ <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  काय[ कȧ ͧसͪƨ, काय[ 
का होना accomplishment of object, etc. 

{शौ.} (सीता-) गÍछ कáयͧसƨी होद।ु  
(गÍछ काय[ͧ सͪƨभ[वतु) अͧभषेक., 
भासनाटक.,  Ʋोक-24/2,   पƵृ 337 

करंक [देशज] karaṅka   करɨक <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   ͧभ¢ा पाğ, अशोक व¢ृ  a 

small pot (of cocoanut), alms-boul, 

Ashoka tree  {म.} आसÖणͧममिàम जरा-
करंक-भावं सरȣरिàम।  (आसÛनमिèमन ्

जराकरɨकभावं शरȣरे) गउडवहो, गाथा-
1000, पƵृ 148 

करंǒबय karambiya  करिàबत<   

ͪवशेषण [Adjective]  ͧमलाया हुआ, åयाƯ, 
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खͬचत  mixed, intermingled, 

prevalent,rife, etc. {म.} अयसेण ǐरऊण 

करंǒबआओ ͩकƣीओ तुह धǐरÏजंǓत।  
(अयशसा ǐरपोः करिàबताः कȧत[यèतव 

धाय[Ûते) गउडवहो, गाथा-237, पƵृ 38 

करͨण [देशज] karaṇi   Ǿप   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] Ǿप, आकार, साǺæय, अनुकरण, 

èवीकार form,  resemblance, similarity, 

imitation, etc.   {म.} केसर-कलाव-करͨण ं

सो िÍचअ ͧसǑढलो जडा-ͨणवहो। 
(केसरकलापǾपं स एव ͧशͬथलो जटाǓनवहः) 
गउडवहो, गाथा-1007, पƵृ 149 

करयल karayala  करतल   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] करतल, हथेलȣ, हèतभाग, 

करपुट palm, etc.  {म.} पǐरमुसइ करयलेण 

ͪव पेÍछइ अÍछȤǑह तं सया ͩकͪवणो। 
(पǐरमशृǓत करतलेनाͪप पæय×यͯ¢ßयां 
त×सदा कृपण:) वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, 
पƵृ 198/582 

करह karaha  करभ<   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

उƶ, ऊँट  camel  {म.} करहèस तह ͪव 

मǽͪवलͧसयाइ Ǒहयए खुडुÈकंǓत। (करभèय 

तथाͪप मǽͪवलͧसताǓन ǿदय आͪवभ[विÛत) 

वÏजालÊगं, करहवÏजा,पƵृ 76/220 

कǐरãल [देशज] karilla वंशाɨकुर<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  बाँस कȧ कोपल, 

वंशाकुर, रेतीलȣ भूͧम मɅ उ×पÛन होने वाला 
व¢ृ ͪवशेष िजसे ऊँट खाते हɇ, करेला तरकारȣ 
ͪवशेष, अंकुर, कÛदल, करȣल व¢ृ, करȣल a 

bamboo sprout, a tree grown in desert, 

bitter guard, sprout, etc.   {म.}हा हा तं 

चेअ कǐरãल-ͪपअअमा-बाहु-सयण-

दãुलͧलअं। (हा हा तदेव वंशाɨकुर-
ͪĤयतमाबाहु शयनदलु[ͧलतम)् गउडवहो, 
गाथा-342, पƵृ 53 

करȣर karīra  करȣर <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

व¢ृ ͪवशेष  a kind of tree  {म.} इह सा स-

केसरोåवƣ-कुसुम-कͪवला-करȣर वणराई।  
(इह सा सकेसरोवƣृकुसुमकͪपला-
करȣरवनरािजः) गउडवहो, गाथा-534,पƵृ 81 

कलंक kalaṅka कलंक<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] दोष, कलंक, लाÑछन, ͬचÛह defect, 

a dark spot, spot, etc.   {म.} होǑहइ ͩकं ͪप 

कलंकं धुåवंतं ज ंन ͩफǑ͠Ǒहइ।   (भͪवçयǓत 

कोऽͪप कलɨको धाåयमानो यो न याèयǓत) 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 38/112 
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कलअंठȤ kala-aṇṭhī  कलकÖठȤ <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]  कोयल, कलकÖठȤ cuckoo 

{म.} साहु महु-वासराण ं अंकुठ-कलअंǑठ-

कंठाण।  (साधु मधुवासराणामकुÖठ-

कलकÖठȤकÖठानाम)् गउड़वहो, गाथा-596, 
पƵृ 90 

कलअल kala-ala  कलकल<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कोलाहल, कल-कल रव, आवाज़, 

चूना आǑद से ͧमͬĮत जल  sweet and soft 

sound (of a flowing stream or spring), 

etc.  {मा.} (ͧभ¢ु-) इमं लाअमÊगं ͩकं ण ुहु 

एशे लाअमÊगे महंते कलअले शुणीअǑद ?   

(अयं राजमाग[: ͩकं न ु खãवेष राजमागȶ 
महान ्कलकल: Įूयते ?) मÍृछ., पƵृ 568/10 

कलƣ kalatta  कलğ <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  Ƹी, भाया[, पƤी woman, wife, 

etc.  {म.} पुÖणेǑह कह ͪव पावइ छंदे कåव-

कलƣ ं अ।   (पुÖयै: कथमͪप ĤाÜनोǓत 

छÛदͧस काåयं कलğं च) 

वÏजालÊगं,कåववÏजा, पƵृ 8/24 

कलल kalala   कलल  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

अÖडे के भीतर का तरल पदाथ[, वीय[ और 

शोͨणत का समुदाय, गभ[वेƴन चम[       yolk 

of an egg, foetal fluid, etc. {म.} इह 

वेãलंत-दमुुिÏझअ-ͧभÖण-वओ-अंड-कलल 

सीअǐरणो। (इह वेãलɮġमुोिÏझत-
ͧभÛनवयोऽÖडकãल शीकǐरणः) गउड़वहो, 
गाथा-650, पƵृ 98 

कलͧलय kalaliya  कलͧलत<   ͪवशेषण 

[Adjective] कȧचड़वाला ͩकया हुआ, 

कद[ͧमत muddy   {म.} अÖणोÖण-कलह-

ͪवअͧलअ-केसर-कȧलाल-कलͧलअ-Ƨारा। 
(अÛयोÛयकलह-ͪवगͧलतकेसर-कȧलाल-
कलͧलतƮाराः) गउड़वहो, गाथा-331, पƵृ 52 

कलͪवकं kalaviṅka  कलͪवकं <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] चटक, गौरैया प¢ी  a sparrow 

{म.} जरढ-कलͪवकं-गल-मंडलाǑहलȣणा 
जलहराण। (जरठ कलͪवɨकगल-
मÖडलाͧभलȣना जलधराणाम)् गउडवहो, 
गाथा-647, पƵृ 97 

कलह kalaha   कलह <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

कलह, झगड़ा  quarrel, strife, wrangle, 

etc.  {शौ.} (देवी-) णं कलहिÜपओ ͧस।  
(नन ु कलहͪĤयोऽͧस) मालͪवका.,काͧलदास 

ĒÛथा.,  Ʋोक-15/1, पƵृ 251 

कला (कळा) kalā (kaḷā) कला<  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] कला, ͪवƭा, ͪव£ान, अंश, 
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भाग, माğा, समय का सूêम भाग, चÛġमा 
का सोलहवा ं Ǒहèसा, पुǽष योÊय कला के 

मुÉय बहƣर और Ƹीयोग कला के मुÉय 

चɋसठ भेद हɇ art, science, phase of the 

moon, degree, minute a small part of 

anything  {शौ.} (गͨणका-) सुउमारा कला 
ͧसिÈखदा अáयेण। (सुकुमारा कला 
ͧशͯ¢तायȶण) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

217 

कͧलआ kaliā  कͧलका  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कलȣ, कͧलका  bud  {म.} ǓनǒबͫडदलसंǑठयं 

ͪप हु कͧलयं ͪवयसाͪवऊण सͪवसेसं। 
(Ǔनǒबडदलसंिèथतामͪप खलु कͧलकां 
ͪवकाèय सͪवशेषम)् वÏजालÊगं, 

इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 86/252 

कãल kalla   कãय <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कल गया हुआ या आगामी Ǒदन, 

शÞद, आवाज, संÉया, ͬगनती, आरोÊय, 

सुबह yesterday, tomorrow, sound, 

number, dawn, etc.   {म.} कãलं ͩकर 

खरǑहयओ पवͧसǑहइ ͪपओ ͪƣ सुåवइ 

जणिàम। (कãयं ͩकल खरǿदय: Ĥव×èयǓत 

ͪĤय इǓत Įूयते जने) वÏजालÊगं, 

पवͧसयवÏजा, पƵृ 124/365 

कवअहर kavaa-hara   कवचधर< 
 ͪवशेषण [Adjective] कवच धारण 

करने वाला  armored person, etc.   {शौ.} 

(तापसी-) वÍछे! एसो गहȣदͪवÏजो आऊ 

संपदं कवअहरो संवुƣो।   (व×से! एष 

गहृȣतͪवƭ आय ु : साàĤतं कवचधरः संवƣृः) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12/5, पƵृ 

228 

कवड kavaḍa   कपट<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कपट, माया, छƬ, शाɫय 

deception, fraud, hypocrisy, etc. {मा.} 

(शकार-) कवड-कावेͫडआए शàपदं 

ͨणगूहेͧश। (कपट-कापǑटकया साàĤतं 

Ǔनगूहͧस) मÍृछ., पƵृ 511/9 

कवल kavala   कवल  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

Ēास, कौर, कवल a mouthful, morsel   

{म.} कवलं ͪप न गेÖहͧस करह मुƨ ͩकं 

चिÈखयमपुåवं।   (कवलमͪप न गƼृाͧस  

करभ मुÊध ͩकमाèवाǑदतमपूव[म)् 

वÏजालÊगं, करहवÏजा,पƵृ 76/223 

कवाडसƧ kavāḍa-sadda   कपाटशÞद<  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]  दरवाजा खटखटाना 
door knocking   {शौ.} (चेटȣ-) हं कवाडसƧो 
ͪवअ। भǑ͠दाǐरआ मं सƧावेǑद। भǑ͠डाǐरए। 
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इअिàह।   (हं कपाटशÞद इव। भतृ[दाǐरका मां 
शÞदायते। भतृ[दाǐरके। इयमिèम) चाǽ., 

भासनाटक., गाथा-15, अंक-3, पƵृ 232 

कवाल kavāla   कपाल<     सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कपाल, मèतक, खोपडी   skull, 

skull bone, cranium   {म.} ह×थ͡ ियं 

कवालं न मुयइ नूण ं खण ं ͪप ख͠ंगं। 
(हèतèथ ितं कपालं न मुÑचǓत नूनं ¢णमͪप 

खɪवाɬगम)् वÏजालÊगं, ओलुÊगाͪवया-
वÏजा, पƵृ 148/436 

कåव kava    काåय <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] काåय, कͪवता, कͪवतामयी रचना 
(काåय शाƸ के रचǓयताओं ने काåयशाƸ 

कȧ ͧभÛन-ͧभÛन पǐरभाषाएँ दȣ हɇ)    poetry, 

etc.   {म.} (राजा-) उͪƣͪवसेसो कåवं भासा 
जा होइ सा होउ।    (उͫƠͪवशेष: काåयं भाषा 
या भवǓत सा भवतु) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका,पƵृ 10/7 

कåवबंध kavva-bandha काåयबंध <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] काåयबंध, काåयरचना 
poetry, creation, etc.  {शौ.} (Ǔनपुͨणका-) 
भ͠ारअं उǑƧͧसअ उåवसीए कåवबंधो ͪƣ 

तÈकेͧम।(भ͠ारकमुǑƧæयोव[æयाः काåयबÛध 

इǓत तक[ याͧम) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा.,  
Ʋोक-18/2, पƵृ 170 

कसåव [देशज] kasavva åयाƯ<  ͪ वशेषण 

[Adjective] Ĥचुर, अãप, åयाƯ, आġ[, 
कक[ श full, coverd, etc.{म.} वूढोअअ-

कअ-रव-चुÖण-कलुस-पालास-फल-

कसåवाओ। (åयूढोदक-कृत-रव-चूण[-कलुष-

पालाश-फल-åयाƯाः) गउडवहो, गाथा-375, 

पƵृ 58 

कसेǽ kaseru   कशेǽ <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] जलȣय कÛद-ͪवशेष, जल मɅ होने 

वाला तणृͪवशेष a kind of grass grown in 

water, etc. {म.} अǑहराअंǓत धुआǽण-

कसेǽ-मूलाओ सरसीओ।    (अͧभराजÛते 

धुताǽणकसेǽमूलाः सरèयः) गउडवहो, 
गाथा-393,पƵृ 61 

कह kaha    √ कथय ् <    ͩĐया [सक.] 

[Verb] कहना, बोलना   to say, to speak    

{शौ.} (कैकयी-) भोद,ु दाͨण काळो कहेउं।  
(भवतु इदानी ं काल: कथǓयतुम)् ĤǓतमा., 
Ʋोक-14, पƵृ 308/4 {शौ.} (ͪवलाͧसनी-) 
सुहं सइद ुभǑ͠दाǐरया। मे कहेǑह। (सुखं शेता ं
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भतु [दाǐरका। मम कथय) अͪवमा., 
भासनाटक., पƵृ 134/3 

कहा kahā   कथा<   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कथा, ͩकèसा, वाƣा[, कहानी   story, tale, 

narrative (mythological) fable, etc.   

{म.} एयाणं च कहाणं Ǔतͪवहा सोयारो 
हवंǓत।  (एतासा ंच कथाना ं ǒğͪवधा: Įोतारो 
भविÛत) समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 4 

कǑहं (कǑह) kahiṁ (kahi)  कुğ, Èव <  

अåयय [Indeclinable]   कहाँ, ͩकस èथान 

मɅ    where, in which place, anywhere, 

etc. {शौ.} (कुमुǑदनी-) हला! कǑह ं

पि×थदाͧस। (सͨख! कुğ Ĥिèथताͧस) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/1, 

पƵृ 242 

कǑहद kahida   कͬथत <  ͪवशेषण 

[Adjective]   कहा गया, कहा हुआ   said, 

told    {शौ.} (कैकयी-) भोद,ु दाͨण काळो 
कहेउं।  (भवतु इदानी ं काल: कथǓयतुम)् 

ĤǓतमा.Ʋोक-14,पƵृ 308/4 

कहु ãलोल kahullola   कथोãलोल <  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]    कथा, Ĥवचन   

continuous narration of stories   {म.} 

उƧेसे आͧस णराǑहवाण ͪवअडा कहु ãलोला।    

(उƧेशे आसÛनराͬधपाना ं ͪवकटाः 
कथोãलोलाः) गउडवहो, गाथा-494, पƵृ 74 

काअ (काक / काय) kāa (kāka / kāya) 

काक  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]    कौआ, कौवा, 
प¢ी ͪवशेष, घृͨ णत åयͫƠ, नीच और ढȣठ 

पुǽष  crow, raven, cunning or wicked 

fellow, larynx, uvula, etc. {म.} हंसो 
मसाणमÏझे काओ जइ वसइ 

पंकयवणिàम।   (हंस: æमशानमÚये काको 
यǑद वसǓत पɨकजवने) वÏजालÊगं, 
हंसवÏजा, पƵृ 88/258 

काअ×थ (काय×थ) kāattha (kāyattha) 

कायèथ<    सं£ा (पु.ं) [Noun]    कायèथ 

जाǓत   a caste    {शौ.} (ͪवदषूक-) अͪव अ 

भो वअèस! गͨणआ, ह×थी, काअ×थओ, 

ͧभÈखू, चाडो, रासहो अ, जǑह ं एदे 

ͨणवसिÛत।    (अͪप च भो वयèय! गͨणका, 
हèती, कायèथ:, ͧभ¢ु:, चाट:, रासभƱ यğ 

एते ǓनवसिÛत) मÍृछ., पƵृ 263/5 

काणण kāṇaṇa   कानन <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] वन, बगीचा garden, forest, 

etc.{म.} (नेपØये-) अǑहअ दिुàमअ–

माणसओ काणणे भमइ गइंदओ।   (अͬधकं 
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दनूमानस: कानने ħमǓत गजेÛġ:) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/4, पƵृ 203 

कादर kādara    कातर   सं£ा (ǒğͧलगंी) 
[Noun] कातर, अधीर, भीǽ, डरपोक, दःुखी, 
शोकािÛवत, डरा हुआ, आÛदोͧलत, घबड़ाया 
हुआ, बेबस, पानी पर बहुत तैरने वाला और 

न डूबने वाला, एक Ĥकार कȧ बड़ी मछलȣ, 
नाव    skittish, afraid,  hesitant, pigeon 

hearted, apprehensive, fearul, cowardly, 
caitiff, aghast, daunted, timid, 
fainthearted, timorous, meek, skittsh, 

etc.   {शौ.} (इरावती-) ठाणे Èखु कादरं मे 

Ǒहअअं। (èथाने खलु कातरं मे ǿदयम)् 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

278/3 

कादरȣभूद kādarī-bhūda    कातरȣभूत <    

ͪवशेषण [Adjective]  भयभीत, द:ुखी, 
हतो×साह, भय के कारण कापंने वाला 
afraid, with fear, discouraged, etc.   

{शौ.} (अनसूया-) इअ ं णो ͪपअसहȣ 
महुअरेण अǑहहुअमाणा कादरȣभूदा।  (इयं 

नो ͪĤयसखी मधुकरेणाͧभभूयमाना 
कातरȣभूता) अͧभ.शाकु., पƵृ 144/1 

काम kāma काम <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ͪवषयĤाǓƯ कȧ इÍछा, कामना, अनुराग, Ĥेम 

या ͪवषय भोग कȧ इÍछा जो जीवन के चार 

पुǽषाथɟ मɅ से एक है, कामदेव, Ƹी-पुǽष के 

परèपर संयोग कȧ अͧभलाषा काम है, काय[    
desire, lust, wish, sex, work, etc.   {म.} 

कामèस तƣवͪƣ ंकुणंǓत ते कहं न लÏजंǓत।   
(कामèय तत ् ×ववाताɍ कुव[िÛत ते कथं न 

लÏजÛते) वÏजालÊगं, पƵृ 2/2 

कामदेव kāmadeva    कामदेव   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कामदेव, अनंग, Ĥेम के देवता  god 

of love, cupid, etc.   {म.} िजͨणऊण 

कामदेवं समुिÞभया धयवडाय åव। (िज×वा 
कामदेवं समूÚवȸकृता Úवजपताकेव) 

वÏजालÊगं, सुरयवÏजा,पƵृ 112/328 

कामुअ (कामुग) kāmua (kāmuga)  

कामुक<  ͪवशेषण [Adjective] कामुक, 

कामी, Ĥेमी, कामना करता हुआ, इÍछुक, 

कामासƠ, कामातुर   full of sexual desire, 

sexy, lustful, voluptuous, passionate, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) अहो! कुàभीलएǑह ं

कामुएǑह ं च पǐरहरणीआ Èखु चिÛदआ।   
(अहो! कुàभीरकैः कामुकैƱ पǐरहरणीया 
खलु चिÛġका) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-6, पƵृ 298/4 



 

 

91
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

कायåव kāyavva   कत[åय <   सं£ा/ 
संभाåय कृदन ् त [Noun/ Potential 

Participle] कत[åय, जो कुछ उͬचत हो या 
होना चाǑहए, धम[   duty, what is fit or 

ought to be done, etc.   {म.} 

अÜपǑहयपरǑहयाण ं अÜपǑहयं चेव कायåवं। 
(आ×मǑहत-परǑहतयोरा×मǑहतं चैव 

कत[åयम)् वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 

28/83 

कारण kāraṇa कारण <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कारण, हेतु, Ĥयोजन, अपवाद 

cause, reason, exception (to the rule), 

etc.   {म.} (राजा-) तुÏझह कारण रÖणे 

भमÛते को ण हु पुिÍछअ मइँ रोअतें। (तव 

कारणेनारÖये ħमता को न खलु पƴृो मया 
ǽदता) ͪवĐमो.,काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-

72/4,पƵृ 216 

कारहȣ kārahī कारभी <  ͪवशेषण 

[Adjective]   करभ नामक सुगिÛधत ġåय 

ͪवशेष   related to the karabha plant  {म.} 

इह कारहȣसु कãलं उÖणंǓत व भूसु 

सावसाआसु। (इह कारभीषु 

कãयमुÛनयÛतीव भूषु सावसादासु) 

गउडवहो,  गाथा-668,पƵृ 100 

कारे kāre   कारय ् (क्ृ √ͨण)  <  ͩĐ या 
[सक.] Ĥे. [Verb]   करवाना, बनवाना   
caused to be done or effected   {शौ.} 

(वसÛतसेना-) जाद! कारेǑह 

सोवÖणसअͫड अं। (जात! कारय 

सौवण[शकǑटकाम)् मÍृछ., पƵृ 321/8 

काल kāla  काल <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

म×ृयु, काल का अशं या अवͬध (Ǒदन के घÛटे 

या पहर), समय, भाÊय, ǓनयǓत, Ĥèताव, 

Ĥसंग, ͪवलàब, ÏयोǓतष शाƸ, Ĥͧसƨ एक 

कुयोग, सातवीं नरकपØृवी का एक 

नरकावास, (जैन परàपरानुसार) जैनɉ के छ: 

ġåयɉ मɅ एक ġåय वैशेͪषकɉ के Ʈारा नौ ġåयɉ 
मɅ से  death, a period or portion of 

time (as the hours or watches of a day) 
time, fortune, the time considered as one 
of the nine dravyas by the vaiśeṣikas, 

etc. {म.} हा Ǒदåवपǐरणईए कवͧलÏजइ को 
न कालेणं।   (हा दैवपǐरण×या कवलȣͩĐयते 

को न कालेन) वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 

44/126 

कालहरण kāla-haraṇa   कालहरण <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   कालहरण, समय को 
छȤनने वाला, समयहरण, ͪवलàब   loss of 

time, delay, etc. {शौ.} (पुǽष-) ता एǑदणा 
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कारणेण होǑद से मरणèस कालहरण।ं   
(तदेƣेन कारणेन भव×यèय मरण भव×यèय 

कालहरणम)् मुġा., Ʋोक 17,पƵृ 90/6 

काͧळअ (काͧलय / काͧलअ) kāḷia (kāliya / 

kalia) काͧलय<  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

अ×यÛत ͪवशालकाय सप[ जो यमुना नदȣ कȧ 
तलȣ मɅ रहता था यह èथान सौमǐर ऋͪष के 

शाप के कारण साँपɉ के शğु गǽड़ के ͧलए 

Ǔनͪषƨ था, कृçण ने जब ͩक अभी वह बालक 

हȣ था उस सापँ को कुचल Ǒदया a 

tremendously large serpent who stays at 
the bottom of the Yamunā (which was a 
ground forbidden to Garuḍa the enemy 
of the sage saubhari) he was crushed to 
death by Kṛiṣna when he was but a boy, 

etc.  {पैशाची} (दामक-) जेषु भ͠ा। एषो भ͠ा 
षɨकͧळषणो पåवदादो जमुणाहळे काͧळओ 

णाम महाणाओ उǑ͡दो ͪƣ षुͨणअ तं 

पͫडगओ।   (जयतु भता[। एष भता[ संकष[ण: 

पवता[ɮ यमुनाहदे काͧलयो नाम महानाग 

उि×थत इǓत Įु×वा तं ĤǓतगत:) बाल., 

भासनाटक.,Ʋोक-15/3,पƵृ 543 

कावुǐरस (काउǐरस / कापुǐरस) kāvurisa 

(kāurisa / kāpurisa)   कापुǽष  <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] खराब आदमी,  नीच पुǽष, 

कातर, डरपोक पुǽष   a bad or wicked 

man, coward, etc.  {म.} ͪववरȣअ ंउÜपͪƣ ं

गुणाण इÍछंǓत कावुǐरसा। (ͪववरȣतामु×पͪƣ ं

गुणानाͧमÍछिÛत कापुǽषाः) गउडवहो, 
गाथा-894, पƵृ 133 

कास kāsa   काश <     सं£ा (पु.ं) [Noun] 

काँस, फूल ͪवशेष जो सफेद शोभायमान 

होता है, तणृ ͪवशेष, रोग ͪवशेष, खाँसी  a 

flower of the kasa, variety of grass used 

for mats, roofs, etc.   {म.} एए ते पͪवरल-

कास-पãलवा पुͧलण ͪव×थारा। (एते 

Ĥͪवरलकाशपãलवाः पुͧलन-ͪवèताराः) 
गउडवहो, गाथा-525, पƵृ 80 

काͧसराजदǑुहदा kāsirāja-duhidā 

काͧशराजदǑुहता <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

काशी नरेश कȧ कÛया daughter of 

Kāshīrāja {शौ.}(चेटȣ-) आणƣिàह देवीए 

काͧसराअदǑुहदाए जधा-हंजे ͨणउͨणए! जदो 
पहु Ǒद भअअदो सुÏजèस उअ×थाण ं कदअु 

पͫडͨणउƣो महाराओ तदो पहु Ǒद 
सुÖणǑहअओ ͪवअ लÈखीअǑद। 
(आ£ाƯािèम देåया काͧशराजदǑुहतया यथा- 
हÑजे Ǔनपुͨणके! यतः ĤभǓृत भगवतः 
सूय[èयोपèथानं कृ×वा ĤǓतǓनवƣृो 
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महाराजèततः ĤभǓृत  शूÛयǿदय इव 

लêयते) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, 

पƵृ 151 

ͩकं kim ͩकम ् अåयय/ सव[नाम 

[Indeclinable/ Pronoun] Èया, कौन, Èयɉ, 
Ǔनदंा, Ĥư, अǓतशय, अãपता और साǺæय 

को बतलाने वाला शÞद who, what, 

which, etc. {शौ.} (Ĥथमाचेटȣ-) ͩकं 

अÏजचाǽदƣो मं णइèसǑद ? (ͩकम ्

आय[चाǽदƣो मां नेçयǓत) मÍृछ., पƵृ 192/4 

ͩकंसुअ kiṁsua  ͩकंशुक   सं£ा (पु.ं,नपु.ं) 

[Noun]   पलाश का पेड़, टेसू, पलाश का 
पुçप    the palasa tree and its blossom                        

{म.} असͧलल-मÏझागअ-ͪवरल-ͩकंसुआ 

पãललुÍछंगा। (असͧललमÚयागतͪवरल-
ͩकंशुकाः पãवलो×सɨगाः) गउडवहो,गाथा-
554, पƵृ 84 

ͩकÖण kiṇṇa   ͩकÖव <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] फलवाला व¢ृ-ͪवशेष िजससे दाǾ 

बनती है, सुरा बीज, ͩकÖव व¢ृ के बीज, फल 

व¢ृ ͪवशेष   a kind of a tree the fruit of 

which is utilised for distilling wine   

{म.} पǐरणअ-ͩकÖण-सुरा-अंध-गाढ-महु रो 
ͪवͨणàमहइ। (पǐरणत-ͩकÖव-सुरा-गंध-

गाढ-मधुरो ͪवǓनग[ÍछǓत) गउडवहो, गाथा-
648, पƵृ 97 

ͩकͪƣ kitti    कȧǓत[<    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] यश, कȧǓत[   fame, renown, 

reputation, prestige, honor, glory   {म.} 

ͩकͪƣ åव पवणतणअ ं आण åव बलाइँ से 

ͪवलÊगइ Ǒद͡ी। (कȧǓत[ǐरव पवनतनयमा£वे 

बलाÛयèय ͪवलगǓत Ǻͪƴ :) सेतुबÛधं, गाथा-
48/1, पƵृ 32 

ͩकद kida   कृत [कृ √Ơ]   ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle]   कर ͧलया, 
पया[Ư और अͬधक नहȣ ं done, 

accomplished, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकदं 

भवदा ͨणम ् मच ् Ǔछअं। (कृतं भवता 
Ǔनम[ͯ¢कम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 185/2 

ͩकदÊघ kidaggha    कृतËन  <   ͪवशेषण 

[Adjective]    कृतËन, अकृत£, जो पहले 

ͩकये हु ए उपकारɉ को नहȣ ं जानता   
ungrateful, etc.   {शौ.} (इरावती-) अǐरहǑद 

एåव ͩकदÊघो उवƧवèस। (अह[×येव कृतËन 

उपġवèय) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-15, पƵृ 306/4 
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ͩकद×थ kidattha    कृताथ[ <    ͪवशेषण 

[Adjective]    कृताथ[, िजसने अपना उƧेæय 

ͧसƨ कर ͧलया है, सफल, सÛतुͪƴ, ĤसÛन, 

पǐरतƯृ, चतुर   accomplished, obliged, 

beholden, satisfied, gratified, successful, 

etc.   {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) अáय! अͪव 

ͩकद×थो तादसुमÛतो आअदो।    (आय[! अͪप 

कृताथ[èतातसुमÛğ आगतः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-4/6, पƵृ 303 

ͩकदÛत kidanta   कृताÛत <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] म×ृयु का देवता   God of death 

{शौ.} (धाğी-) अहो अणव×था ͩकदÛतèस।   
(अहो अनवèथा कृताÛतèय) भासनाटक., 

अͪवमार., अंक-6, पƵृ 173 

ͩकरण kiraṇa   ͩकरण <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]   ͩकरण, रिæम, Ĥभा   beam (of 

light), ray, sunbeam, moonbeam   {म.} 

अ×थंतèस ͪव रइणो ͩकरणा उƨं ͬचय 

फुरंǓत। (अèतमयमानèयाͪप रवे: ͩकरणा 
ऊÚव[मेव èफुरिÛत) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, 
पƵृ 36/102 

ͩकǐर kiri   ͩकǐर  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

सूकर/ सूअर   a pig, a boar, hog   {म.} 

कारण ͩकǐर-खंधुÈखेव-लÊग-पǐरकͪवल-

केसर-Íछायं। (कारणͩकǐरèकÛधो×¢ेप-
लÊनपǐरकͪपलकेसरÍछायम)् गउडवहो, 
गाथा-1049, पƵृ 155 

ͩकͧलस (ͩकͧळस / ͩकलेस) kilisa (kiḷisa / 

kilesa) √ िÈलश ् <  ͩĐया (अक.) [Verb]   

Èलेशपाना, खेद पाना, थक जाना, दःुखी 
होना   to get fatigue, to be painful, to 

distress, etc.   {शौ.} (नͧलǓनका-) सु͡ु 

भͨणदं ऐसो ͪव ͩकͧलèसǑद ͪƣ।  (सुƵु 

भाͨणतम ् एषोऽͪप िÈलæयत इǓत) अͪव., 
भासनाटक., गाथा-6/2, पƵृ 125 

ͩकͪवण (ͩकवण) kiviṇa (kivaṇa)   कृपण 

<  ͪवशेषण [Adjective]   कृपण, गरȣब, 

Ǔनध[न, कंजूस, कायर   miser, stingy, 

contemptible, etc. {म.} ͩकͪवणाण नवǐर 

मरणे पयड िÍचय हु ंǓत भंडारा।  (कृपणाना ं
केवलं मरणे ĤकटाÛयेव भविÛत 

भाÖडागाराͨण) वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, 
पƵृ 198/581 

 

ͩकस kisa   कृश  ͪवशेषण [Adjective]   

कृश, Ǔनब[ल, पतला   lean, thin, feeble, etc.   

{शौ.} (वकुलावͧलका-) सÍचं तुइ णि×थ। 
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भƣुणो ͩकसेसु सु ंदरपांडुरेसु दȣसइ अंगेसु।  
(स×यं ×वͪप नािèत। भत[ः कृशेषु 

सुÛदरपाÖडुरेषु Ǻæयतेऽɨगेषु) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13,पƵृ 280/3 

ͩकसळअ kisaḷa   ͩकसलय <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] ͩकसलय, नूतन अंकुर, कोमल 

पƣा   sprout, young leaf, etc.   ͩकसळअं 
अàहेǑह जाइदा आͧस।  (शणृोतु भǑ͠नी। 
नेपØयपाͧलÛयाय[रेवा Ǔनवƣृरɨग-
Ĥयोजनमशोक-व¢ृèयैकं ͩकसलय-
मèमाͧभया[ͬचतासीत)् ĤǓतमा., भासनाटक., 
अंक-1,प.ृ 252 

कȧडइãल kīḍailla   कȧटवत ् <  ͪवशेषण 

[Adjective   कȧड़ावाला, कȧटयुƠ   full of 

insects or worms  {म.} इह वायस-सेͪवअ-

कȧडइãल-वसुआअ-ͬचͪवड-सालूरा।  (इह 

वायससेͪवतकȧटयुƠशुçकͬचͪपटसालूराः) 
गउडवहो, गाथा-521, पƵृ 79 

कȧल (ͩकɬड) kīla (kiḍḍa)   √ Đȧɬ  <   

ͩĐ या [अक.] [Verb]   खेलना, ͪवनोद करना   
to play, to pleasure   {शौ.} (वसÛतसेना-) 
जाद! ण रोǑदèसं, गÍछ, कȧल। (जात! न 

रोǑदçयाͧम, गÍछ, Đȧड) मÍृछ., पƵृ 321/6 

कȧलणअ    kīlaṇaa    Đȧडनक <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] ͨखलौना   toy, a play 

thing, etc.   {शौ.} (Ĥथमा-) वÍछ। एदं 

वालͧमइÛदअं मु ंच। अवरं दे कȧलणअं 
दाइèसं। (व×स! एनं बालमगेृÛġं मुÑच। अपरं 

ते Đȧडनकं दाèयाͧम) अͧभ. शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा.,  Ʋोक-15/7, पƵृ 123 

कȧलाल kīlāla   कȧलाल  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] खून, रƠ, ǽͬधर   blood   {म.} 

अÖणोण-कलह-ͪवअͧलअ-केसर-कȧलाल-

कलͧलअ-Ƨारा। (अÛयोÛयकलहͪवगͧलत-
केसरकȧलालकलͧलतƮाराः) गउडवहो, गाथा-
331, पƵृ 52/331 

कȧͧलअ kīlia   कȧͧलत <   ͪवशेषण 

[Adjective]   कȧल के Ʈारा जकड़ा हुआ, 

खू ंटा ठोका हुआ    nailed, screwed tight    

{म.} अणोÖणं कȧͧलअ-ͨणÍचलो åव णह-

मǑह-अलुÍछंगो।  (अÛयोÛयं कȧͧलतǓनƱल 

इव नभोमहȣतलो×सɨगः) गउडवहो, गाथा-
283,पƵृ 45 

कȧͧलश (कȧǑदश / केǐरस / कȧǑदस / कȧǐरस) 

kīliśa (kīdiśa / kerisa / kīdisa / kīrisa) 
कȧǺश <   ͪवशेषण/ सव[नाम [Adjective/ 

Pronoun]    कैसा, ͩकस तरह का    of what 
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kind, of what shape  {मा.} (शकार-) 

पुƣक! कȧͧलश मए ͩकदे ?                                          

(पुğक! कȧǺशं मया कृतम ् ?) मÍृछ., पƵृ 

441/8 

कंुडल  kuṇḍala कुÖडल <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] कंुडल, कान का आभूषण   

coil, ear ornament, etc. {म.} आरसणा-
गुण-पͫडबƨ-कंुडलो कुसुम-पालंबो। 
(आरशनागुण -ĤǓतबƨकुÖडलः 
कुसुमĤालàबः) गउडवहो, गाथा-833, पƵृ 

124 

कंुͫड  (कंुडी) kuṇḍi (kuṇḍī)   कुÖडी  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]   कुÖडा, बत[न, पाğ-ͪवशेष   a 

bowl shaped vessel, a basin, boil, etc.   

{म.} तं जतंं सा कुÖडी सो उÍछू, 

वहलपƣलÍछाओ।   (तƭÛğं सा कुÖडी स 

इ¢ुब[हलपğलÍछाय:) वÏजालÊगं, जंǓतय-
वÏजा, पƵृ 184/537 

कंुतलाǑहवसुआ kuntalāhiva-suā 

कुन ् तलाͬधपसुता <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कुÛतल देश के राजा कȧ पुğी   daughter of 

Kuntal state's king  {म.} (पाǐरपािƳ[क-) 

ए×थ स͠अवरे रससोƣे कंुतलाǑहवसुअ ं

पǐरणेइ।   (अğ स͠कवरे रसİोतͧस 

कुÛतलाͬधपसुता ं पǐरणयǓत) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 15/12 

कंुभीलअ  kumbhīlaa    कंुभीरक <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]     चोर, दजु[न    thief, ignoble 

man, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) लो×थेण 

गहȣदèस कंुभीलअèस  अि×थ वा पͫडवअणं।     
(लोğेण गहृȣतèय  कंुभीरकèयािèत  वा 
ĤǓतवचनम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-19/2, पƵृ 171 

कुÈकुळ (कुÈकुल / कुÈकुर) kukkuḷa 

(kukkula / kukkura)     कुÈकुर <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   Ƴान, कुƣा   dog, wild cock 
{मा.} (शकार-) दवेुǑह अàहेǑह 

अणुबÛधअÛती जहा ͧशगाळी ͪवअ 

कुÈकुळेǑह। (ƮाßयामावाàयामनुबÚयमाना 
यथा शगृालȣव  कुÈकुराßयाम)् चाǽ., 
भासनाटक., गाथा-9/1, पƵृ 191 

कुÈकुह kukkuha   कुÈकुह <     सं£ा 
(पु.) [Noun] जंगलȣ मुगा[    wild cock   

{म.} इह ता संचार-Èखͧलअ-कुÈकुहा रÖण-

णͧलणीओ। (इह ताः संचारèखͧलतकुÈकुहा 
अरÖयनͧलÛयः) गउडवहो, गाथा-519, पƵृ 

79 
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कुिÈख (कुिÍछ) kukkhi (kucchi)   कुͯ¢ <  

सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun] कुͯ¢, पेट, 

अड़तालȣस अगंुल का मान belly, abdomen, 

etc.  {शौ.} (Ǔनपुͨणका-) सåवकालं इदो 
एåव सोि×थवाअणमोदएǑह ं कुिÈखं पूǐरअ 

संपदं मालͪवअ ं ͧसͪवणावेǑद।   
(सव[कालͧमत एव èविèतवाचनमोदकैः 
कुͯ¢ ं पूरǓय×वा साàĤतं मालͪवका ं
èवÜनायते) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-15, पƵृ 306/4 

कुटȣ kuṭī    कुटȣ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कुटȣ, कुǑटया hut, cottage {म.} 

लिÈखÏजइ मयणणराǑहवèस संचाǐरͨण 

कुͫडåव।    (लêयते मदननराͬधपèय 

संचाǐरणी कुटȣव) वÏजालÊगं, 

लावÖणवÏजा, पƵृ 108/317 

कुͫड ल kuḍila कुǑटल <   ͪवशेषण 

[Adjective]    कुǑटल, टेढ़ा  crooked, bent, 

curved, tortuous, fraudulent {म.} अमुहा 
खलो åव कुͫडला मÏझं से 

ͩकͪवणदाणसाǐरÍछा।   (अमुखौ खल इव 

कुǑटलौ मÚयेऽèया: कृपणदानसǺ¢ौ) 
वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 102/302 

कुडुंब kuḍumba  कुटुàब    <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] वंश, बंधु, गहृèथी , पǐरवार, सहचर, 

संतान  a house hold, a family, kinsfolk, 

etc. {म.} (सूğधार-) ता ͩकं Ǔत कुडुबंं 

आकाǐरअ पुिÍछèसं। (तत ् ͩकͧमǓत 

कुटुàबमाकाय[ Ĥêयाͧम) कपू [र., पƵृ 7/1 

कुडुिàबअ kuḍumbia   कुटुिàबक ͪवशेषण 

[Adjective]    कुटुàबी, गहृèथ , सàबÛधी, 
कष[क relative, kinsman, householder, 

familyman, farmer, etc. {शौ.} (तापसी-) 
हळा! एसो दे कुडुिàबओ। उवसÜप णं।   
(हला! एष ते कुटुिàबकः। उपसपȷनम)् 

ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-3/7, पƵृ 312 

कुण kuṇa    √कृ    ͩĐया [सक.] [Noun] 

करना, बनाना     to do, to make {म.} 

माणेण जं ͪवढÜपइ तणं ͪप तं Ǔनåवुइं कुणइ।   
(मानेन यदÏय[ते तणृमͪप तिÛनवृ[Ǔतं 
करोǓत) वÏजालÊगं,धीरवÏजा, पƵृ 34/100 

कुÜप kuppa  √ कुप ्   <   ͩĐया [अक.] 

[Verb] गुèसा करना, Đोध करना   to be 

angry, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) अहं 

संदेसèस Ïजेव कुÜपाͧम।   (अहं सÛदेशाय 

एव कुÜयाͧम) मÍृछ., पƵृ 193/4 
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कुÜपर (कÜपर) kuppara (kappara)    

कप[र   सं£ा (पु.ं) [Noun]    झड़ता हुआ लेप 

(दȣवाल का) भीतर का जीण-शीण[ घर   

decaying wall-plaster {म.} एआओ 

पाडलावंडु-कुÜपरा जुÖण-ͧभƣीओ। (एताः 
पाटलापाÖडुकप[रा जीण[ͧ भƣयः) गउडवहो, 
गाथा-682, पƵृ 109 

कुमार  kumāra कुमार< सं£ा (पु.ं)  

[Noun] कुमार, युवराज, पुğ, बालक, Ĥथम 

वय का बालक, पाँच / आठ वष[ तक का 
लड़का, राÏयाह[ पुǽष, युƨ के देवता 
काǓत[केय, अिÊन, तोता, ͧसÛधु नदȣ 
bachelor, prince, boy, lad, son, etc. {शौ.} 

(ͪवजया-) भǑ͠णी कुमारेण ͩकं भͨणदा। 
(भǑ͠नी कुमारेण ͩकं भͨणता) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-4, पƵृ 283 

कुमुय (कुमुअ / कुमुद) kumuya (kumua / 

kumuda) कुमुद <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सफेद कमल जो चÛġोदय होने पर ͨखलता 
है, लाल कमल, कपूर, ͪवçण ु का ͪवशेषण, 

कुमुदाɨग को चौरासी लाख से गणुने पर जो 
संÉया लÞध हो वह, देव ͪवशेष (जैन 

परàपरानुसार)   white water lily, lotus, 

etc. {म.} दरूǑ͡ओ ͪव चंदो सुͨणåवुइं कुणइ 

कुमुयाण।ं (दरूिèथतोऽͪप चÛġ: सुǓनवृ[Ǔत ं

करोǓत कुमुदानाम)् वÏजालÊगं, नेहवÏजा, 
पƵृ 28/78 

कुàमुहु ƣ  kummuhutta कुमुहू त[ <  सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]  कुमुहू त[, गलत मुहू त[ bad 

omen, etc. {म.} तह कह ͪव कुàमुहु ƣे 
Ǔनय͠ई वãलहो िजयंताण।ं (तथा कथमͪप 

कुमुहू तȶ Ǔनवत[ते वãलभो जीवताम)् 

वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 128/380 

कुरंगी kuraṅgī कुरɨगी  <    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मगृी, Ǒहरणी   female deer    {म.} 

ͩकं करइ कुरंगी बहु सुएǑह 
ववसायमाणरǑहएǑह।ं (ͩकं करोǓत कुरɨगी 
बहु सुतैåय[वसायमानरǑहतै:) वÏजालÊगं, 

सीहवÏजा, पƵृ 68/200 

कुरर kurara     कुरर  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  कुरर प¢ी, उ×Đोश    an osprey   

{म.} मोह रͧसआइं इह ͨणåवडंǓत णह-

घोͧलराण कुरराण।   (मोघरͧसतानीह 

Ǔनव[त[Ûते नभोघूण[ िताना ं कुरराणाम)् 

गउडवहो, गाथा-520, पƵृ 79 

कुल kula    कुल  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] वंश, कुल, जाǓत, पैतकृ, वंश, 
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कुटुàब, सजातीय समूह, घर, ÏयोǓतष शाƸ 

Ĥͧसƨ न¢ğ सं£ा  family, a line of a 

pedigree of genealogy, a high or noble 

family, noble descent, home, etc.   {म.} 

तं तèस कÖणकडुयं कुलेसु जाया न जपंंǓत। 
(तƣèय कण[कटुकं कुलेषु जाता न जãपिÛत) 

वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 28/81 

कुलदेवदा kula-devadā कुलदेवता <    

सं£ा (पु.ंनपु.ं) [Noun]  कुलदेवता, घर के 

देवता family   God    or    Goddess

 {शौ.} (कुटुिàबनी-) अपुͬगƼÛद ुणं 
पसÖणाओ कुलदेवदाओ।    (अनुगƼृÛ×वेन 

ĤसÛनाः कुलदेवताः)   मुġा., Ʋोक 3, पƵृ 

94/7 

कुलधàम kula-dhamma    कुलधम[<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]    कुलधम[, कुलाचार   

family practices, family traditions, 

etc.{म.} (पुğ-) कुलधàमो खु एसो अƺाणं। 
(कुलधम[ः खãवेषोऽèमाकम)् मुġा., Ʋोक 4, 

पƵृ 96/7 

कुलवदȣ (कुलवई) kulavadī (kulavaī)  

कुलपǓत   <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   कुलपǓत, 

कुटंुब का मुͨखया, वह ऋͪष जो दससहİ 

ͪवƭाͬथ[यɉ का पालन-पोषण करता है तथा 

उÛहɅ ͧशͯ¢त करता है    the head or chief 

of a family, a sage who feeds and 

teaches 10,000 pupils, etc. {शौ.} 

(निÛदलक-) तेसं भÈखणͨणͧमƣ ं कुलवदȣ 
पमाणं।  (तेषां भ¢णǓनͧमƣ ं कुलपǓतः 
Ĥमाणम)् ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-7, 
पƵृ 311 

कुलवहु kula-vahu   कुलवधू <    सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] कुलȣन Ƹी, अÍछे कुल कȧ 
बहू   a bride, the virtuous lady of the 

family {म.} हͧसअं अǑद͡दÛतं 

भͧमअमͨणÈकÛत-देहलȣदेसं 

Ǒद͡मणुिÈखƣमुहं एसो भÊगो कुलवहूण।ं 
(हͧसतमǺƴदÛतं ħͧमतमǓनçĐाÛत-
देहलȣदेशं Ǻƴमनुि×¢Ưमुखमेष: भाÊय: 

कुलवधूनाम)् गाथा. 6/25 

कुलवुƣ (कुलपुƣ) kulavutta (kulaputta) 

कुलपुğ < सं£ा (पु.ं) [Noun] कुलȣन 

महानुभाव, कुलपुğ, वंश र¢क पुğ   of high 

or noble family, rank liberal minded, sir 

{मा.} (चेट-) तदो अÏजुए! केण ͪव 

कुळवुƣेण उइदाͨण आभरण͡ेणाͨणअ 

ͪवलोइअ अɨकु͡ेणाͨणअ ͪव उण अळƨं 

पेिÈखअ दåवं उवाळͧभअ ǑदÊघं ͨणèसͧसअ 
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एƣओ मे ͪवभवो ͪƣ कǐरअ पǐरजणह×थे 

अअं पावरओ पेͧसदो। (ततोऽÏजुके! केनाͪप 

कुलपुğेणोͬचताÛयाभरणèथानाǓन 

ͪवलोÈयाɨगुƴेनानीयाǓन पुनरलÞधं Ĥेêय 

दैवमुपालßय दȣघɍ ǓनःƳèयɇ तावान ्मे ͪवभव 

इǓत कृ×वा पǐरजनहèतेऽयं Ĥावारकः 
Ĥेͪषतः) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

222 

कुलȣण    kulīṇa      कुलȣन  <  ͪवशेषण 

[Adjective]   कुलȣन, उƣम कुल मɅ उ×पÛन  

a person of good family, etc. {म.} ताणं 
ͬचय अǑहययरं वायाबंधं कुलȣणèस। (तेßय 

एवाͬधकतर वाÊबÛधं कुलȣनèय) 

वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 26/72 

कुलȣर kulīra कुलȣर <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] केकड़ा, जÛतु ͪवशेष, कुरर, प¢ी 
ͪवशेष crab, special kind of bird, etc.  

{म.} घोलई ͧमलंत-Ǔतͧमरा कुलȣर-कͪवला 
Ǒदण-Íछाया। (घूण[ते ͧमलͪƣͧमरा 
कुलȣरकͪपला ǑदनÍछाया) गउडवहो,गाथा-
1093,पƵृ 161 

कुͪवय (कुͪवद) kuviya (kuvida) कुͪपत <  

ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ Past 

Participle]    गुèसा हुआ, Đुƨ, Đोͬधत 

angry, etc.{मा.} (चेट-) मा दाͨण ं कुͪवदे 

लाअशाल-शंठाणे हु ͪवæशǑद।(मा इदानी ं
कुͪपतो राजæयालसंèथानो भͪवçयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 391/8 

कुसल kusala कुशल< ͪवशेषण 

[Adjective]     कुशल, Ǔनपुण, चतुर, अͧभ£ 

expert, skillful, proficient, well-being, 

welfare {म.} ǓनवसंǓत ज×थ छेया 
लͧलयÈखरकåवबंधणे कुसला। (ǓनवसिÛत 

यğ Íछेका लͧलता¢रकाåयबÛधने कुशला:) 
वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 92/271 

कुसुम kusuma कुसुम <     सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कुसुम, कलȣ, पुçप flower, flower-

bud, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकं दाͨण 

तƣभोदȣ उåवसी भवदो मणोरहाणं कुसुमं 

दंͧसअ फले ͪवसंवदǑद। (ͩकͧमदानीं 
तğभव×यवु[शी भवतो मनोरथाना ं कुसुमं 

दश[Ǔय×वा फले ͪवसंवदǓत) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-13/2,पƵृ 165 

कुसुमसोहा kusuma-sohā   कुसुमशोभा<  
सं£ा (Ƹी.) [Noun]    कुसुमशोभा, फूलɉ कȧ 
शोभा     flower beauty, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) भोǑद तवणीअसोअèस 

कुसुमसोहं। (भवǓत! तपनीयाशोकèय 
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कुसुमशोभाम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-8/5, पƵृ 317 

कुसुमावͧल kusumāvali कुसुमावͧल< 
सं£ा (Ƹी.) [Noun] पुçपमाला, कुसुमावलȣ    
rows or lines of flowers, bunch of 

flowers {शौ.} (èथापक-) इदरा 
कुसुमावलȣओ गु ंफेǑद। (इतरा कुसुमावलȣ 
गुàफǓत) कपू [र.,Ĥथम जवǓनका,पƵृ 6/4 

कुसुͧमद kusumida   कुसुͧमत<     

ͪवशेषण [Adjective]   कुसुͧमत, फूलɉ से 

युƠ, पुçपɉ से सुसिÏजत flowered, 

bloomed, blossomed, in bloom, etc. 

{शौ.} (वकुलावͧलका-) ठाणे सÏजǑद Ǒद͡ी। 
इͧमणा अंगुलȣअएण उिÞभÖणͩकरणकेसरेण 

कुसुͧमदो ͪवअ दे अÊगह×थो पͫडभाǑद। 
(èथाने सÏजǓत Ǻͪƴः। अनेनाɨगुलȣय-
केनोǓƫÛनͩकरणकेसरेण कुसुͧमत इव 

तेऽĒहèतः ĤǓतभाǓत) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-3/1, पƵृ 241 

कूज kūja   कूज<्  ͩĐया [अक.] [Verb] 

ͪवलाप करना, प¢ी का अåयƠ शÞद करना  
to make any inarticulate sound, fill with 
sounds, to make an indistinct noice, 

hum, coo, warble  {मा.} (शकार-) कूजाǑह 

कÛदाǑह ळवाǑह वाƣ ं [वƣ ं ?] महेæशळं 

शɨकळͧमæशळं वा।    (कूज ĐÛद लप वातɍ 
महेƳरं शɨकरमीƳरं वा) चाǽ. भासनाटक., 

गाथा-23/1, पƵृ 206 

कूडकोͫड kūḍa-koḍi   कूटकोǑट <     

सं£ा (नपु.ं) [Noun] ढेर का ͧशखर या 
ĤाÛत top of heap, etc. {म.} तͫडभाविàम 

फुरंती सवाǐर-वाǐरहर-कूडकोडीए। (तͫडƫावे 

èफुरÛती सवाǐरवाǐरधरकूटकोटौ) गउडवहो, 
गाथा-316, पƵृ 50 

केअलं (णअǐर) kealam (ṇaari)   केवलम ्

अåयय/ ͪवशेषण [Indeclinable/ 

Adjective]    केवल, ͧसफ[ , एकमाğ, पूण[Ǿप 

से, ǓनताÛत, ͪवͧशƴ, अकेला, माğ, एकल, 

एकमाğ only, only one, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) ण केअलं तादͨणओओ एåव; 

अि×थ मे सोदरͧसणेहो एदेसु।  (न केवलं 

तातǓनयोग एव; अिèत मे सोदरèनेह एतेषु) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 133/1 

केउ keu  केतु <  सं£ा  (पु.ं) [Noun]  

तुलासूğ, तुला का मूठ èथान, केतु, ǽई का 
सूता, पताका, Ǔनशान cotton thread or 

string attached to a weighing balance, 

flay, mark, etc. {म.} उिÈखÜपइ गअण-

तुला-दंडेन समूससंत-कर-केऊ। (उि×¢Üयते 
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गगनतुलादÖडेन समुÍÎवसत ् करकेतुः) 
गउड़वहो,गाथा-1115,पƵृ 165 

केͪƣअं (केͪƣल / केƣुल) kettiam (kettila / 

kettula)  ͩकयत ् <   अåयय [Adverb]   

ͩकतना   how great, how far, how much, 

how many {शौ.} (ͪवदषूक-) केͪƣअं 
तवÍचरण ंकदअु वसÛतसेणाए भादा भोǑद।  
(ͩकयत ्तपƱरणं कृ×वा वसÛतसेनाया ħाता 
भवǓत) मÍृछ., पƵृ 243/4 

केरअ [देशज] keraa    सेवक   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] सेवक, भ×ृय servant, worker, etc. 
{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) अÏज अहं खु 

अमÍचरÈखèस केरओ। (आय[ अहं 

खãवमा×यरा¢èय सेवकः) मुġा., Ʋोक 9, 
पƵृ 69/5 

केरअ keraa आ×मीय  ͪवशेषण 

[Adjective]    सàबÛधी, सàबƨ, सàबÛध 

वाला (Ĥाकृत मɅ इस अथ[ का Ĥ×यय)  

related, etc.   {शौ.} (मदǓनका-) तèस 

Ïजेव अÏजèस केरओ भͪवअ, एदं 

अलɨकारअ ं अÏजआए उवणेǑह।  (तèयैव 

आáय[èय सàबÛधी भू×वा, एतदलɨकार-
कमाáया[यै उपनय) मÍृछ.,पƵृ 217/4 

केलासͧसहर kelāsa-sihara कैलासͧशखर <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] कैलास पव[त का ͧशखर, 

कैलास कȧ चोटȣ top of Kailāsa, etc.   

{शौ.} (ͬचğलेखा-) ण ं एदं पǐरवͪƣदं ͪवअ 

केलासͧसहरं ͪपअदमèस दे भवण ं उवगदा 
àह।   (नÛवेत×पǐरवǓत[तͧमव कैलासͧशखरं 

ͪĤयतमèय ते भवनमुपगते èवः) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 180 

केसकÜपणा kesa-kappaṇā  केशकãपना <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]    केश रचना dressing 

or arranging the hair  {शौ.} (ͪव दषूक-) 

इदो इदो अवराणं अèसाणं केसकÜपणा 
करȣअǑद। (इत इत अपरेषामƳानां 
केशकãपना ͩĐयते) मÍृछ., पƵृ 232/4 

केसर kesara   केसर/ केशर <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] केसर, पुçप रेण,ु पराग, 

ͩकंजल ् क, ͧसहं वगैरह के कंधा का बाल 

filament of flower, saffron, mane of a 

lion, etc.    {म.} रेहइ ͨणहस-Ǒ͡अ-करभ-

केसर-Íछेअ-जͫडलåव। (शोभते Ǔनघष[-
िèथतकरभकेसरÍछेदजǑटलेव) गउडवहो, 
गाथा-532, पƵृ 82 

केसरǽÈख kesara-rukkha    केसरव¢ृ <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]    केसर का व¢ृ   saffron 
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tree {शौ.} (शकुÛतला-) एसो वादेǐरद-
पãलवांगलुȣǑहं तुवरेǑद ͪवअ मं 

केसरǽÈखओ। (एष वातेǐरतपãल-
वांगुलȣͧभè×वरयतीव मा ं केसरव¢ृकः) 
अͧभ. शाकु., काͧलदासĒÛथा., Ʋोक-19, 
पƵृ 12/1 

केसǐर kesari केसǐरन/् केशǐरन ्  <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]   ͧसहं, शेर, कÖठȤरव    a 

lion, one having manes, etc. {म.} बेिÖण 

ͪव रÖणुÜपÛना बÏझंǓत गया न चेव 

केसǐरणो।   (ƮावÜयरÖयो×पÛनौ वÚयÛते 

गजा न चैव केसǐरण:) वÏजालÊगं, 

सीहवÏजा, पƵृ 68/203 

केसव kesava  केशव <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

केशव, Įीकृçण, वासुदेव, नारायण   an 

epithet of Vishnu or Lord Krishna,  etc.   

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) जअǑद जलदणीलो 
केसवो केͧसघादȣ। जअǑद अ जणǑद͡ी 
चÛदमा चÛदउƣो।   (जयǓत जलदनीलः 
केशवः केͧशघाती। जयǓत च 

जनǺͪƴचÛġमाƱÛġगुƯः) मुġा., Ʋोक 1, 
पƵृ 80/6 

कोउहãल (कुऊहल) kouhalla (kuūhala) 

कुतूहल/ कौतूहल <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

अपूव[ वèतु देखने कȧ लालसा, उ×कÖठा, 
इÍछा, िज£ासा, उ×सुकता, आƱय[जनक 

curiosity, inquisitiveness, eagerness 

{म.} तं च कोउहãलेण कुमारगणुसेणो 
पहयपडुपडहमुइंगवंसकंसालयÜपहाणेण 

महया तूरेण नयरजणमÏझे सह×थतालं 

हसंतो नÍचावेइ। (तं च कुतूहलेन 

कुमारगणुसेन: Ĥहतपटुपटहमदृɨगवंश-

कांèयलयĤधानेन महता तूयȶण 

नगरजनमÚये सहèततालं हसन ् नत[यǓत) 

समराइ., पƵृ 11-12/1   

कोिÍच kocci किƱत ् <  अåयय 

[Indeclinable] ͩकसी  any one, some one, 

etc. {मा.} (चेट-) ण उण कोिÍच ͩकं ͪप 

इÍछइ दाउं।  (न पुनः किƱत ् ͩकमपीÍछǓत 

दातुम)् चाǽ., भासनाटक., अंक-2,पƵृ 221 

कोदअुमाͧळआ (कोदअुमाͧलआ) kodua-

māḷiā (kodua-māliā)    कौतुकमाͧलका <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   ͪववाह कȧ माला  
wedding garland {शौ.} (चेटȣ-) इमं दाव 

कोदअुमाͧळअं गुàफद ुअáया।  (इमा ंतावत ्

कौतुकमाͧलका ं गुàफ×वाया[) èवÜन., 
भासनाटक., Ʋोक-16/3, पƵृ 17 
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कोदहूल kodūhala  कुतूहल/ कौतूहल <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] अपूव[ वèतु देखने कȧ 
लालसा, उ×कÖठा, इÍछा, िज£ासा, 
उ×सुकता, आƱय[जनक curiosity, 
inquisitiveness, eagerness {शौ.} 
(अनसूया-) मम ͪव अि×थ कोदहूलं।   
(ममाÜयिèत कौतूहलम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 

146/1 

कोÜपर koppara  कूप[र <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] हाथ का मÚय भाग, नदȣ का तट 

middle part of hand i.e., elbow, bank of 

river   {मा.} (वƨृगोपालक-) तदो तं ͪप 

जाͨणअ भǑ͠दामोदळेण तçष मुहे  कोÜपरो 
ǑदÖणो।    (ततèतमͪप £ा×वा भतृ[दामोदरेण 

तèय मुखे कूप[रो दƣ:) बाल., भासनाटक., 

अंक-3, पƵृ 536 

कोमल komala कोमल <  ͪवशेषण 

[Adjective]    कोमल, मदृु    soft, delicate 

{म.} सुपमाणा य सुसुƣा बहु Ǿवा तह य 

कोमला ͧसͧसरे।    (सुĤमाणा च सुसुƠा 
(सुसूğा) बहू Ǿपा तथा च कोमला ͧशͧशरे) 

वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 196/573 

कोमुदȣ (कोमुई) komudī (komuī)    

कौमुदȣ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   चाँदनी, 

शरɮ ऋतु कȧ पूͨण[मा, काǓत[क कȧ पूͨण[मा, 
इस नाम कȧ एक नगरȣ moonlight, the full 

moon ( especially in the month of 

Aśvina or Kārtika), etc. {शौ.}(ͬचğलेखा-) 
सǑह! एसो Èखु पढमोǑददो ͪवअ चंदो कोमुǑद ं

ͪवअ तुमं पͫडÍछǑद। (सͨख! एष खलु 

ĤथमोǑदत इव चÛġः कौमुदȣͧमव ×वा ं
ĤतीÍछǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-2, पƵृ 160 

कोमुदȣमहोèसव kmoudī-mahossava 

कौमुदȣमहो×सव <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

कौमुदȣ महो×सव, उ×सव ͪवशेष  moonlight 

big celebration  {शौ.} (कडरभक-) ए×थंतरे 

णंदकुलͪवणासदुंमणèस पोरजणèस 

पǐरओसं सम ् मुÜपाअतेंण चÛदउƣेण 

आघोͧसदो कुसुमउरे कोमुदȣमहोèसवो। 
(अğाÛतरे नÛदकुलͪवनाश-दमु[नस: 

पौरजनèय पǐरतोषं समु×पादयता 
चÛġगुƯेनाघोͪषतः कसुमपुरे कौमुदȣ-
महो×सवः)  मुġा.,Ʋोक-8,पƵृ-54/4 

कोल kola   कोल      <    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सूअर/ सूकर कोल, मनुçय कȧ एक जाǓत, 

बाराह Hog, boar, etc.{म.}उƣु ंड-

तÖणअƣणमइरा वेउÖठ-कोलेण। (उƣुÖड-
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तण[क×वमͬचराɮ वैकुÖठकोलेन) गउडवहो, 
गाथा-850, पƵृ 126 

कोलȣण  kolīṇa  कौलȣन  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ĥेम वालȣ बात love talking, etc. 

{शौ.} (Ǔनपुͨणका-) भǑ͠णी! तं एåव कोलȣणं 
ͪवअ पͫडहाǑद। (भǑ͠Ǔन! तदेव कौलȣनͧमव 

ĤǓतभाǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-18/2, पƵृ 170 

कोव kova    कोप  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

कोप, गुèसा, Đोध anger, rage, etc. 

(मालͪवका-) जइ ͬचरं कुͪवदं, एåव मं 

मÖणेͧस ंएसो पÍचाणीअǑद कोवो।    (यǑद 

ͬचरं कुͪपतामेव मा ंमÛयसे एव Ĥ×यानीयते 

कोपः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

9, पƵृ 301/4 

कोववस kova-vasa    कोपवश <  ͪवशेषण 

[Adjective]    Đोध के वशीभूत, Đोध    full 

of anger, angry, etc  {शौ.} (उव[शी-) 
कहइèसं इदं दाव पसीदद ुमहाराओ ज ंमए 

कोववसं गदाए एदं अव×थÛतरं पाͪवदो 
महाराओ।   (कथǓयçयाͧम। एतƣाव×Ĥसीदतु 

महाराओ यÛमया कोपवशं गतया 

एतदवèथाÛतरं Ĥाͪपतो महाराज:) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-71/4, पƵृ 216 

कोवåवाज (कोववाय) kova-vvāja (kova-

vāya) कोपåयाज <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ǽठने के बहाने, Đोध कȧ वजह से subjection 

to anger, to be offended or displeased, 

pretext, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) ǑदǑ͡आ 

कोवåवाजेण देवीए पǐरƣादो भवं।   (Ǒदƴया 
कोपåयाजेन देåया पǐरğातो भवान)् 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-18/1, 

पƵृ 254 

कोस kosa कोश/ कोष< सं£ा (पु.ं) [Noun] 

खजाना, कोश, शÞदकोश, तलवार कȧ àयान, 

अͧभधान शाƸ    treasury, dictionary, 

lexicon, repository store, shell, etc.    

{म.} खÊगलइय åव वेसा कोसेण ͪवणा न 

संवहइ।   (खɨगलǓतकेव वेæया कोशेन ͪवना 
न संवहǓत) वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 

192/564 

कोसäळा kosaḷḷā    कौसãया <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] कौशãया, दशरथ कȧ ÏयेƵ 

पƤी तथा राम कȧ माता   the eldest wife of 

Daṡaratha and mother of Rama  {शौ.} 

(कैकयी-) जाद! अͪव कोसäळा सुͧमƣा अ 
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सƧावइदåवा। (जात! अͪप कौसãया सुͧमğा 
च शÞदापǓयतåये) ĤǓतमा., भासनाटक., 

गाथा-12/6, पƵृ 308 

कोह koha   Đोध < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

गुèसा, Đोध anger, etc. {म.} त×थ जे कोह- 

माण-माया-लोह-समÍछाइयमई। (तğ ये 
Đोध-मान-माया-लोभ-समाÍछाǑदतमतय:) 

समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 4  

Èखु kkhu   खलु <   अåयय [Indeclinable] 

इन अथɟ का सूचक अåयय-ǓनƱय, ͪवतक[ , 
ͪवचार, सÛदेह, सàभावना, ͪवèमय, 

Ǔनèसंदेह, अवæय, सचमुच, अनुरोध, 

अनुनय-ͪवनय, Ĥाथ[ना, पूछताछ, ĤǓतषेध, 

ͩĐया×मक सं£ाओं के साथ, कभी-कभी 
'खलु' पूरक कȧ भांǓत Ĥयोग ͩकया जाता है, 

कभी-कभी वाÈयालंकार कȧ तरह Ĥयोग 

certain, sure, etc.   {शौ.} (वसÛतसेना-) 
एसो Èखु अÏजचाǽदƣèस पुƣो रोहसेणो 
णाम। (एष खलु आय[चाǽदƣèय पुğो 
रोहसेनो नाम) मÍृछ., पƵृ 318/8 

Èखेम (खेम)  kkhema (khema)   ¢ेम < 

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]  ĤसÛनता सुख और 

आराम देने वाला शुभ, राजीखुशी, समƨृ 

conferring happiness, good, beneficial, 

etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) अͪव Èखेमं दे।   
(अͪप ¢ेमं ते?) मÍृछ., पƵृ 501/9 

ख 

ख  kha ख <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥाकृत 

वण[माला का दसूरा åयंजन। इसका उÍचारण 

èथान कÖठ है। Ĥाकृत मɅ Ĥायः लोप होता है।  
the second consonant of the Prakrit 
language, that is produced in throat, etc.    

ख घ थ ध भाम।्। हेम., 1/187 , पƵृ 456  

खंडण khaṇḍaṇa  खÖडन < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   खÖडन, नाश, 

भÑजन, ͪवÍछेद, धाÛय वगैरह का Ǔछलका 
अलग करना, नाशक breaking, cutting, 

dividing, destroying, annihilating, etc.  

{म.} को ताण छेयवाͨणÏजयाण भण खंडण ं

कुणइ।   (कèतेषा ं छेकवͨणजा ंभण खÖडनं 

करोǓत) वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 

94/277 

खंडमोदअसिèसरȣअ khaṇḍa-modaa-

sassirīa   खÖडमोदकसĮीक <    ͪवशेषण 

[Adjective] खाँड के लɬडू के समान 

शोभायुƠ just like ball-like Indian sweet, 

etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) हȣ हो भो एसो Èखु 

खंडमोदअसिèसरȣओ उǑददो राआ दआुदȣणं। 
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(हȣ हȣ भो: एष खलु खÖडमोदक-सĮीक 

उǑदतो राजा ǑƮजातीनाम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6/3, पƵृ 178 

खंͫडय khaṇḍiya  खिÖडत <   ͪवशेषण/ 

भूतकाͧलक कृदÛत [Adjective/ Past 

Participle]   खिÖडत (शील), नƴ ͩकया 
हुआ, Úवंस ͩकया हुआ, काटा हुआ, तोड़ कर 

टुकड़े-टुकड़े ͩकया हुआ, ͪवġोह ͩकया हुआ, 

Ǔनराश ͩकया हुआ, धोखा Ǒदया हुआ, 

पǐर×यƠ, तक[  का Ǔनराकरण ͩकया हुआ  

outraged modesty, cut, broken in pieces, 
destroyed, annihilated, lost, 

disappointed, refuted, etc.   {म.} असई 

सइिÏझया दÊुगया ͪव न हु खंͫडयं सीलं।   
(असती ĤाǓतवेिæमका दगु[ताͪप न खलु 

खिÖडतं शीलम)् वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 

156/464 

खअ (खय) khaa (khaya)    ¢य <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    ¢य, Ĥलय, ͪवनाश  loss, 

decay, decadence, fall, dissipation   {म.} 

चंदèस खओ न हु तारयाण ǐरƨी ͪव तèस न 

हु ताणं। (चÛġèय ¢यो न खलु 

तारकाणामृͪ ƨरͪप तèय न खलु तासाम)् 

वÏजालÊगं, चंदवÏजा, पƵृ 90/267 

खÏज khajja  √ खाɮ  <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] खाना, खाना Ǔनगल लेना, ͨखलाना, 
ͧशकार करना, काट लेना   to eat, devour 

feed, to prey upon, bite, to hurt, etc. 

{म.} (निÛदलक-) ते खु खÏजिÛत।  (ते 

खलु खादिÛत)  ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-

7, पƵृ 311 

खÏजूर khaajjūra खजू [र <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] खजूर, खजूर का फल   Date-tree 

and fruit  {म.} एआओ पǾढाǽण-फल-भर- 

बंधुǐरअ-भूͧम-खÏजूरा।   (एताः ĤǾढाǽण-
फलभरबÛधुǐरतभूͧमखजू [राः) गउडवहो, 
गाथा- 533, पƵृ 81 

खͫडया (खͫडआ) khaḍiyā (khaḍiā) 

खǑटका <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    ͧलखने कȧ 
खड़ी या खͫड़या chalk {म.} जोइͧसय 

मा ͪवलंबसु खͫडयं घेƣूण गणसु मह तुǐरयं। 
(ÏयौǓतͪषक मा ͪवलàबèव खǑटका ंगहृȣ×वा  
गणय मम ×वǐरतम)् वÏजालÊगं, 

जोइͧसयवÏजा, पƵृ 168/498 

खण khaṇa   ¢ण  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

लàहा, Ǔनमेष, एक सेकंड से 4/5 भाग के 

बराबर समय कȧ माप, अवकाश moment, 

measare of time equal to 4\5 of a second, 
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etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) तेण Ǒह अअ ंसुगहȣदो 
खणो । (तेन ƻयं सुगहृȣत: ¢ण:) अͧभ. 

शाकु., पƵृ 178/2 

खͪƣयकुमार khattiya-kumāra ¢ǒğय-
कुमार <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  ¢ǒğय 

कुमार, ¢ǒğय जाǓत का लड़का/ यवुराज 

prince, son of warrior, etc. {शौ.} 

(तापसी-) ज ं खͪƣअकुमारअèस 

जादकàमाǑदͪवहाण ं तं से भअवदा चवणेण 

असेसं अणुͬचǑ͡दं। (य×¢ǒğयकुमारèय 

जातकमा[Ǒदͪवधानं तदèय भगवता 
ÍयवनेनाशेषमनुͪƵतम)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-10/5, पƵृ 225 

खम khama   √ ¢म ् <  ͩĐया [सक.] ¢मा 
करना, ĤǓतरोध/ ĤǓतǑहसंा कȧ भावना का 
×याग करना, Đोध का ×याग करना 
forgiveness, excuse, apology, etc.    

{शौ.} खमाͧम सåवजीवाण ं सåवे जीवा 
खमंतु मे।    (¢माͧम सव[जीवान ्सवȶ जीवा: 
¢मÛतु मे) मूलाचार 1/43 

खमा khamā  ¢मा < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

¢मा, Đोध का अभाव, पृͬ थ वी, धैय[, 
सǑहçणुता, माफ़ȧ     patience, forbearance, 

forgiveness, the earth, etc. {म.} ͪवÏजा 

रÏजाउ वरं खमा वरं सु͡ु ͪव तवाओ।   (ͪवƭा 
राÏयाƮरं ¢मा वरं सुʓवͪप तपस:) 

वÏजालÊगं,  नीइवÏजा,पƵृ 30/85 

खàभÛतǐरद khambhantarida 

èतàभाÛतǐरत < ͪवशेषण [Adjective]  

खंभे मɅ अÛतǑह[त, खंभे के पीछे Ǔछपा हुआ  

pillar hiding, etc.  {शौ.} (Ĥतीहारȣ-) अहं 

ͪव दाव इमèस पमुहादो लोआदो ओसǐरअ 

खàभÛतǐरदा होͧम। (अहमͪप तावदèय 

Ĥमुखाãलोकादपस×ृय èतàभाÛतǐरता 
भवाͧम) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-2/5,  पƵृ 312 

खल khala   खल <    ͪवशेषण [Adjective] 

दजु[न, खल, धान साफ करने का èथान        

a wicked or mischievous person, a 

villain, etc.{म.}अǑहणवǐरͪƨ åव खलो 
सूलाǑदÛन ु åव पͫडहाइ। (अͧभनवͪƨ[ǐरव 

खल: शूलादƣ इव ĤǓतभाǓत) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 18/50 

खलण khalaṇa èखलन  < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] èखलन, नीचे ͬगर पड़ना, 
लड़खड़ाना, ͩफसलना, डगमगाना, डगमगाते 

हु ए चलना, सÛमाग[ से ͪवचलन, भारȣ भूल, 

ğुǑट, गलती, ͪवफलता, Ǔनराशा, असफलता, 
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हकलाना, बोलने मɅ भूल या उÍचारण मɅ 
अशुͪƨ stumbling, slipping, tripping, 

falling down, deviating from the right 
course, error mistake, failure, 
unsuccessfulness, blundering in speech 

or pronunciation, etc. {म.} कèस व होइ 

खलणं भण को हु न खंͫडओ ͪवǑहणा।    
(कèय वा न भवǓत èखलनं भण क: खलु न 

खिÖडतो ͪवͬधना) वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, 
पƵृ 44/127 

खवणअ (खवणय) khavaṇaa 

(khavaṇaya)  ¢पणक < सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   ¢पणक, जैन या बौƨ साधु Jaina 

mendicant, Jain or Buddha saint, etc.   

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) कहं खवणओ 

आअÍछǑद। (कथं ¢पणक आगÍछǓत) 

मुġा., Ʋोक 1,पƵृ 63/5 

ͨखव khiva   √ ͯ¢प ्  <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] डालना, फɅ कना, इधर-उधर चलाना 
to throw out, to send, misplace, etc.  

{म.} भूसणपसाहणाडंबरेǑह मा ͨखवसु पुͪƣ 

अÜपाणं। (भूषणĤसाधनाडàबरैमा[ ͯ¢प 

पुŧया×मानम)् वÏजालÊगं, कुǑ͠-
ͧसÈखावÏजा, पƵृ 196/554 

खीर khīra   ¢ीर <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

दधू, ¢ीर, पानी, ¢ीर समुġ     milk, milky 

juice or sap, water, etc.{मा.} (शĐ-) 

गोसहèसं ͪƣ। मुहु ƣअं खीरं ͪपबाͧम। 
णेÍछाͧम कÖण! णेÍछाͧम। (गोसहİͧमǓत। 
मुहू त[कं ¢ीरं ͪपबाͧम। नेÍछाͧम कण[! 
नेÍछाͧम) कण[भार., भासनाटक., Ʋोक-

18/1,  पƵृ 463 

खीरोअ khīroa ¢ीरोद <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ¢ीरसागर the milky ocean  {म.} 

इअ कम-ͨणàमǑहआमुÈक-ͪवहु र-खीरोअ-

सरह-सुåवूढा।   (इǓत Đम-Ǔनम[ͬथता- मुƠ-

ͪवधुर-¢ीरोद-सरभसोदढूा) गउडवहो, गाथा-
1039,पƵृ 152 

खु  khu    खलु <  अåयय [Indeclinable] 

इन अथɟ का सूचक अåयय-ǓनƱय, ͪवतक[ , 
ͪवचार, सÛदेह, सàभावना, ͪवèमय, 

Ǔनèसंदेह, अवæय, सचमुच, अनुरोध, 

अनुनय- ͪवनय, Ĥाथ[ना, पूछताछ, ĤǓतषेध, 

ͩĐया×मक सं£ाओं के साथ, कभी-कभी 
'खलु' पूरक कȧ भांǓत Ĥयोग ͩकया जाता है, 

कभी-कभी वाÈयालंकार कȧ तरह Ĥय 

certain, sure, etc.  {शौ.} (अनसूया-) ण खु 
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ͪवभावेͧम कहेǑह। (न खलु ͪवभावयाͧम 

कथय) अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

खुͫडअ (खुͧलअ) khuḍia (khulia)  खिÖड त 

< ͪवशेषण [Adjective] खिÖडत, ͪविÍछÛन, 

ğुǑटत cut, broken in pieces, destroyed, 

lost, etc.  {म.} उàमूलÛतेण दमंु पारोहो åव 

खुͫडओ महेÛदèस जसो।  (उÛमूलयता ġमंु 

Ĥरोह इव खिÖडतं महेÛġèय यश:) सेतुबÛधं, 

गाथा-4/1, पƵृ 8 

खुƣ [देशज] khutta    ǓनमÊन <ͪवशेषण 

[Adjective]    ǓनमÊन, डूबा हुआ   sunken, 

submerged  {म.} मǑह-वेढं बल-भर-खुƣ-

रअण-संदाͨणअं सेसो। (महȣपीठं बलभर-
ǓनमÊन-संदाǓनतं शेषः) गउडवहो, गाथा-
101, पƵृ 18 

खुÞभ khubbha √ ¢ुभ ् <  ͩĐया [अक.] 

[Verb] ¢ोभ करना, घबड़ाना, नीचे डूबना 
to irritate, to shake, tremble, to be 

agitated or disturbed {म.} रायंगण ं व 

खुÞभइ जèस घरं दइूसंघेǑहं। (राजाɨगणͧमव 

¢ुßयǓत यèय गहंृ  दǓूतसंघै:) वÏजालÊगं, 

ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 138/411 

खेयर (खयर / खेअर) kheyara (khayara / 

kheara)  खेयर <   सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun] 

आकाश मɅ चलने वाला सूय[ एवं न¢ğ, प¢ी, 
ͪवƭाधर, ͪवƭा बल से आकाश मɅ चलने वाला 
मनुçय the sun and planets (moving in 

the sky) clouds, birds, etc.  {म.} णर-सुर-
खेयर-मǑहए, आराहणणायगे वीरे। (नर-सुर-
खेचर-मǑहतान,् आराधननायकान ् वीरान)्  

समणसुƣ,ं  पƵृ 4/6 

ग 

ग  ga  ग< सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत 

वण[माला का ततृीय åयंजन है। इसका 
उÍचारण èथान कÖठ है the third 

consonant of the Prakrit language, that is 

produced from throat  {म.}  वÍचंǓत 

कगतदयवा लोपं अ×थं च से वहंǓत सरा।   
(ĤाÜनुविÛत कगतदयवा लोपं अधɍ च तेषां 
वहिÛत èवराः), नाɪय., Ʋोक 8/17, पƵृ 542 

गंग (गंगा) gaṅga (gaṅgā)  गɨगा <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]   èवनाम Ĥͧसƨ नदȣ, Ƹी 
ͪवशेष, गोशालक के मत से काल पǐरमाण 

ͪवशेष, गंगा नदȣ कȧ अͬधƵाǓयका देवी, 
भीçमͪपतामह कȧ माता का नाम the most 

sacred river in India, women special, the 
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Gangas personified as a goddess, etc. 

{म.} सहवासहरͪवडंबण गंगिàम गओ न 

सुिÏझǑहͧस।(सहवास-गहृͪवडàबन  गɨगायां 
गतो न शो×èयͧस) वÏजालÊगं, 

पवͧसयवÏजा,  पƵृ 124/368 

गंजण gañjaṇa गÑजन < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   अपमान, कलंक  insult, spot, 

stain  {म.} संभाͪवÏजइ मरणं न गंजणं 
धीरपुǐरसाण।ं   (संभाåयते मरणं न गÑजनो 
(कलɨको) धीरपुǽषाणाम)् वÏजालÊगं,  

सीहवÏजा,  पƵृ 68/203 

गंध gandha    गÛध  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

महक, गÛध युƠ पदाथ[   smell, fragrance 

{मा.} (कण[पूरक-) मदगÛधेण सु͡ु तं गंधं ण 

जाणाͧम।   (मदगÛधेन सुƵु तं गÛधं न 

जानाͧम) मÍृछ., पƵृ 142/2 

गंधåव gandhavva गÛधव[ <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  गÛधव[, 
गायक, èवग[ गायक, गान, åयंतर देवɉ कȧ 
एक जाǓत (जैन परàपरानसुार)  singer, a 

celestial being, etc. {मा.} (शकार-) कधं 

गÛधåवे ण भͪवæशं ?    (कथं गÛधवȾ न 

भͪवçयाͧम ?) मÍृछ., पƵृ 389/8 

गअ (गय) gaa (gaya)   गत  <  ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun] गया हुआ, Ĥवƣृ, 

अǓतĐाÛत, ͪव£ात, नƴ, ĤाƯ, åयविèथत, 

गमन gone, past, last, destroyed, etc. 

{म.} अÏज ंगओ ͪƣ अÏजं गओ ͪƣ अÏजं 
गओ ͪƣ ͧलǑहरȣए।    (अƭ गत इ×यƭ गत 

इ×यƭ गत इǓत ͧलखनशीलया) वÏजालÊगं, 

ͪवरहवÏजा, पƵृ 128/377 

गअ (गय) gaa (gaya) गज <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] गज, हाथी, आठ कȧ संÉया, लàबाई 

का माप, एक रा¢स िजसे ͧशवजी ने मारा 
था, गज सुकुमाल मुǓन (जैनपरàपरानुसार)   
elephant, yard, yard as a measure, name 

of a Jain ascetic, etc.    {मा.} (शĐ-) गअ 

ͪƣ। मुहु ƣअं आळुहाͧम। णेÍछाͧम कÖण! 
नेÍछाͧम।    (गज इǓत। मुहू त[कमारोहाͧम। 
नेÍछाͧम कण[! नेÍछाͧम) कण[भार., 

भासनाटक.,Ʋोक-20/1,पƵृ 484 

गअण (गयण) gaaṇa (gayaṇa) गगन <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] आकाश the sky  {शौ.} 

(चÛदनक-) जइ अÏजचाǽदƣं वसÛतसेͨणअं 
वा ण जाणाͧस, ता गअणे जोÖहासǑहदं चÛदं 

ͪप तु ं ण जाणाͧस।   (यǑद आय[चाǽदƣं 
वसÛतसेǓनका ं वा न जानाͧस, तɮ गगने 
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Ïयो×सनासǑहतं चÛġमͪप ×वं न जानाͧस) 

मÍृछ., पƵृ 340/6 

गइ gai    गǓत <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

गǓत, जÛमाÛतर ĤाǓƯ, देव-मनुçय-Ǔतय[Ñच-

नरक और मुƠ जीवन कȧ अवèथा, देवाǑद 

योǓन, £ान, भेद, चलन, देशाÛतर ĤाǓƯ 

rebirth, knowledge, secret movement, 

etc. {म.} बेिÖण ͪव हु ंǓत गईओ  

साहसवंताण धीरपुǐरसाण।ं (Ʈे अͪप भवतो 
गती साहसवता ंधीरपुǽषाणाम)् वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा, पƵृ 34/96 

गइंद gainda  गजेÛġ  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] गजेÛġ, ĮेƵ हाथी, ऐरावत हाथी the 

leader of a herd of elephants, special 

elephants, etc. {म.}भु ंजंǓत कसणडसणा 
अÞभंतर-संǑठया गइंदèस। (भुÑजते 

कृçणदशना अßयÛतरसंिèथता गजेÛġèय) 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 54/159 

गÍछ (गƱ) gaccha (gaśca) √गम ् 

(गÍɩ) <  ͩĐया [सक.] [Verb]   जाना, 
गमन करना  to go, to reach  {मा.} 

(Ĥथमाचेटȣ-) ता गÍछ ͪƣ।  (तɮ गÍछ इǓत) 

मÍृछ., पƵृ 192/4 

गण gaṇa √ गणय ्  <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] ͬगनती करना, गणना करना, संÉया 
करना, आदर करना  to count, to 

enumerate, to score, to calculate, etc. 

{म.} जइ ताइ गणेइ ͪवहȣ गणेउ न हु एǐरसं 

जुƣ।ं    (यǑद तान ्गणयǓत ͪवͬधग[णयतु न 

खãवीǺशं युƠम)् वÏजालÊगं, 
दाǐरƧवÏजा, पƵृ 50/145 

गͨणआ (गͨणया) gaṇiā (gaṇiyā)   

गͨणका <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    गͨणका, 
नगरवधू, वेæया  a harlot, prostitute  {शौ.} 

(ͪव दषूक-) इमे अ अवरे मअणसिÛध-

ͪवÊगह-चदरुा-ͪवͪवह-विÖणआ-ͪवͧलƣͬचƣ- 

फलअÊगह×था इदो तदो पǐरभमिÛत 

गͨणआ वुɬढͪवडा अ। (इमे च अपरे मदन-

सिÛध-ͪवĒह-चतुरा-ͪवͪवध-वͨण[का-ͪवͧलƯ-

ͬचğफलकाĒहèता इतèतत: पǐरħमिÛत 

गͨणका वƨृͪवटाƱ) मÍृछ., पƵृ 234/4 

गƣसंसÊग gatta-saṁsagga   गाğसंसग[ < 
सं£ा (पु.ं) [ Noun]    शरȣर से लगाना, शरȣर 

के संबंध मɅ आना, आͧलगंन करना body 

contact, body intercourse, to hug, etc.    

{शौ.} (शकुÛतला-) ण Èखु अÏजउƣो ͪवअ। 
तदो को एसो दाͨण ंͩकदरÈखामंगलं दारअ ंमे 
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गƣसंसÊगेण दसेूǑद।    (न खãवाय[पुğा इव। 
ततः क एष इदानी ं कृतर¢ामंगलं दारकं मे 

गाğसंसगȶण दषूयǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-20/7, पƵृ 128 

गदअु gadua √ग×वा < पूव[काͧलक 

कृदÛत/ ͩĐया [सक.] [Conjunctive 

Participle/ Verb]    जाकर    having gone   

{मा.} (चेट-) ता जाव वाǑहल-दआुलशालाए 

गदअु शुͪवæशं।  (तƭावत ् बǑहƮा[रशालाया ं
ग×वा èवÜèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 147/3 

गƧभवेस gaddabha-vesa    गद[भवेष < 

सं£ा (पु.ं) [Noun]    गद[भ का वेश बनाना, 
घोडे के वेश मɅ donkey, custume, ass 

dress, etc. {शौ.} (वƨृगोपालक-) तǑह ं

ताळवणे धेणुओ णाम दाणवो गƧभवेसं 

गेÖह िअ आअदो।    (तğ तालवने धेनुको 
नाम दानवो गद[भवेषं गहृȣ×वागत :) बाल., 

भासनाटक.,  अंक-3,  पƵृ 536 

गÛधउडी gandha-uḍī    गÛधकुटȣ  < सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] गÛध-ġåय का घर (जैन 

परàपरा के अनसुार) a house of perfumes 

{म.} गअणे िÍचअ गंधउͫड ं कुणंǓत तुह 

कउल-णारȣओ। (गगन एव गÛधकुटȣ ं

कुव[िÛत तव कौल नाय[ः) गउडवहो, गाथा-
319, पƵृ 50 

गÞभͬगह gabbha-giha    गभ[गहृ  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   गभ[ गहृ, भीतर का घर, घर 

का भीतरȣ भाग private apartment, 

bedroom, sanctum, sanctorum (in a 

temple) {शौ.} (सुधाकर-) पेÈखद ु भ͠ा। 
अवणीदकवोदसÛदाणअ ं दाव गÞभͬगहं। 
(पæयतु भता[। अपनीतकपोतसÛदानकं 

तावɮ गभ[गहृम )् ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-

3, पƵृ 273 

गÞभमंथर gabbha-manthara  गभ[मÛथर 

<  ͪवशेषण [Adjective]  गभ[ से अलसाती, 
गभ[भार से मंद    slow motion of pregnant 

woman, etc.  {शौ.} (शकुÛतला-) ताद! एसा 
उडजपÏजÛतचाǐरणी गÞभमंथरा महवहू 

जदा अणघÜपसवा होइ तदा मे कंͪप 

ͪपअͨणवेदइƣअ ं ͪवसÏजइèसह। (तात! 
एषोटजपय[Ûतचाǐरणी गभ[मÛथरा मगृ-
वधूय[दाऽनघĤसवा भवǓत तदा महयं कमͪप 

ͪĤयाǓनवेदǓयतकंृ ͪवसज[Ǔयçयथ) अͧभ. 
शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13, पƵृ 65/4 

गमण gamaṇa   गमन <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] गमन, गǓत, जाना, गǓत (वैशेͪषक 
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इसे पॉच कमɟ मɅ से एक कम[ समझते हɇ), 
सहवास going, motion, approaching, 

coition, considered as one of the five 
karmans by the Vaiśeṣikas, sexual 

connection, etc. {म.} गमणं राहवǑहअए 

रÈखसजीͪवअहरं ͪवसं व ͨणǑहƣ।ं    (गमनं 

राघवǿदये रा¢सजीͪवतहरं ͪवषͧमव 

ǓनǑहतम)् सेतुबÛधं, गाथा-47/1, पƵृ 31 

गàभील gambhīla      गàभीर <     

ͪवशेषण [Adjective] गàभीर, ददुा[Ûत, 

कमल, जंबीर, नींबू deep, profound, 

serious, solemn, sober, considerate, 

sagacious, impervious, etc. {मा.} 

(¢पणक-) अͧलहÛताणं पणमामो ये 

गàभीलदाइ बुƨीए। (अह[त: Ĥणमामो ये 

गàभीरतया बुƨेः) मुġा., Ʋोक 2, पƵृ 63/5 

गय gaya   गज <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   

गज, हाथी  elephant {म.} ͪवझेंण ͪवणा ͪव 

गया नरवइभवणेसु गोरͪवÏजंǓत। (ͪवÛÚयेन 

ͪवनाͪप नरपǓतभवनेषु गौरͪवता भविÛत) 

वÏजालÊगं, ͪवझंवÏजा, पƵृ 64/188 

गǽय  (गǽअ) garuya (garua)  गुǽक <  

ͪवशेषण [Adjective] गुǽ, बड़ा, महान 

preceptor, heavy, great, big {म.} ता 

गǽया कुलसेला जाव न धीरेǑह तुãलंǓत। 
(तावɮ गुǽका: कुलशैला यावÛनक 

धीरैèतुãयÛते)  वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

36/104 

गͧलअ galia गͧलत <  ͪवशेषण 

[Adjective]     ǓतरोǑहत हुआ, गला हुआ, 

Ĥ¢ाͧलत, èखͧलत, नƴ melted, dissolved, 

decayed, wasted away, decomposed, 

rotte     {म.} Ǒदणमͨण-मोहÜफुǐरअ ंगͧलअ ं

घणलिÍछर-अणरसणादामं। (Ǒदनमͨण-
मयूखèफुǐरतं गͧलतं घनलêमी-
रƤरशनादामम)् सेतुबÛधं, गाथा-18/1, पƵृ 

15 

गवÈख gavakkha     गवा¢ <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   झरोखा, ͨखडकȧ, गवा¢ कȧ 
आकृǓत का रत ्न-ͪवशेष an air hole, a 

round window, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

ओविÊगदा गवÈखेसु वादं गेÖहिÛत-सͧलल-

गÊगरȣओ। (अपविãगता गवा¢ेषु वातं 

गƼृिÛत  सͧललगग[áय[:) मÍृछ., पƵृ 234/4 

गåव gavva    गव[  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

अͧभमान, गव[     pride, arrogance, vanity, 

etc.  {म.} दोसेǑह नवǐर गåवो खलाण मÊगो 
िÍचय अउåवो।    (दोषै: केवलं गव[: खलाना ं
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माग[ एवापूव[:) वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 20/55 

गिåवय gavviya     गͪव[त      ͪवशेषण/ भू. 

कृ. [Adjective/ Past Participle] गͪव[त, 

गव[युƠ     proud, vain, vainglorious, etc. 

{म.} गुͨणणो गणेुǑह ͪवहवेǑह ͪवहͪवणो हɉतु 

गिåवया नाम। (गुͨणनो गुणैͪव[भवै-
ͪव[भͪवनो भवÛतु गͪव[ता नाम) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/55 

गिåवरȣ gavvirī गव[वती <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] गव[युƠ Ƹी, गव[वती, अͧभमानी 
Ƹी    proud heroine, proudly lady, etc. 

{म.} ͧसǑहपेहु णावयंसा वहु या वाहèस 

गिåवरȣ भमइ।  (ͧशͨखͪपÍछावतंसा वधू-
åया[धèय गव[वती ħाàयǓत) वÏजालÊगं, 
वाहवÏजा, पƵृ 72/212 

गहवइ gaha-vai    गहृपǓत <     सं£ा (पु.ं) 

[Noun] गहृपǓत, गहृèथ , संसारȣ head of 

the family, house-holder, mundane   

{म.} अͪवसेसÛनय गहवइ परंमुहो ज ं ͧस 

धवलाणं।  (अͪवशेष£ गहृपǓत पराƢुखो 
यदͧस धवलेßय:) वÏजालÊगं, धवलवÏजा, 
पƵृ 62/182 

गǑहद (गǑहअ / गǑहय) gahida (gahia / 

gahiya)   गहृȣत <  ͪवशेषण [Verb] गहृȣत , 

पकड़ा हुआ, £ात accepted, taken, 

understood, etc.  {शौ.} (ͪव दषूक-) मए ͪव 

ͧमिÜपणड्बुͪƨणा तह एåव गहȣदं ।           
(मयाͪप मिृ×पÖडबुͪƨना तथैव गहृȣतम )् 

अͧभ. शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-8, पƵृ 

100/6 

गǑहर gahira  गभीर<  ͪवशेषण 

[Adjective]      गàभीर, गहरा, अèताघ 

deep, profound, grave, considerate {म.} 

धुƣीरयèस कÏजे गǑहराͨण परोहडाइ 

वÍचंतो।  (धƣूरकèय (धूता[रतèय) कायȶ 
गभीरान ् गहृ-पƱाƫागान ् ĭजन)् 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 178/524 

गहȣदावउÖठण gahīdāvauṇṭhaṇa 

गहृȣतावगुÖठन <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

घू ंघट ͧलए हु ऐ, मु ँह ढके हु ई    to keep 

oneself in viel, to draw the viel {शौ.} 

(चेटȣ-) ता तुवरमाणमÖडणा गहȣदावउÖठणा 
आअÍछद ु ͪƣ। (तत ् ×वरमाणमÖडना 
गहृȣतावगुÖठना-गÍछ×वǓत) चाǽ., भास 
नाटक., अंक-4, पƵृ 237 
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गाढासण gāḍhāsaṇa    गाढासन  <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] मजबूत आसन, Ǻढ़ता से 

बैठना strong posture, take up a 

posture, yogic exercise, etc. {म.} 

गाढासणèस कèस ͪव उयरे Ǔनहयèस 

मंडलÊगेण। (गाढासनèय कèयाÜयुदरे 
Ǔनहतèय मंडलाĒेण) वÏजालÊगं, 

सुहडवÏजा,  पƵृ 58/174 

गाम gāma    Ēाम  <    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

गाँव, समूह, Ĥाͨण समूह, वसǓत   a village, 

community, etc.{मा.} (चेट-) शुशͧमƨाण ं

गामाण ंका लÈखअ ंकलेǑद ?  (सुसमƨृाना ं
Ēामाणा ं का र¢ण ं करोǓत ?) मÍृछ., पƵृ 

271/5 

गामेइआ gāmeiā     ĒामेǓयका  <    

ͪवशेषण [Adjective] गाँव मɅ उ×पÛन 

मǑहला, Ēाàय Ƹी village women, a rustic 

woman {म.} बाढं लȣढूस-घणƣणेण 

गामेइआओ णोÍचɅǓत। (बाढं लȣढोषघन×वेन 

ĒामेǓयका नोिÍचÛविÛत)  गउडवहो, गाथा-
536, पƵृ 81 

गाͧल gāli  गाͧल <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

अपशÞद, असßय वचन  abuse, etc.  {मा.} 

(शकार-) एåवं तुमं मे गाͧल ंदेÛती अÏज ͪव 

तं Ïजेव चालुदƣकं शुमलेͧश ?     (एवं ×वं मे 

गाͧल ं ददती अƭाͪप तमेव चाǽदƣकं 

èमरͧस?)  मÍृछ.,  पƵृ 426/8 

गाहा gāhā     गाथा <    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

गाथा, आया[ गीǓतछÛद, ǓनƱय, सूğकृतांग 

सूğ का सोलहवा ँ अÚययन, ĒÛथ Ĥकरण 

verse (to be chanted) type of Prakrit 

poetry, name of metre, etc. {म.} 

ͪवͪवहकइͪवरइयाणं गाहाण ं वरकुलाͨण 

घेƣूण ।   (ͪवͪवधकͪवͪवरͬचताना ं गाथाना ं
वरकुलाǓन गहृȣ×वा) वÏजालÊगं, पƵृ 2/3 

ͬगƨ giddha गĢृ/ गƨृ <  सं£ा (पु.) 
[Noun] ͬगƨ, गीध    vulture, etc. {शौ.} 

(तापसी-) गहȣदाͧमसो ͩकल ͬगƨो 
पादवͧसहरे ͨणलȣअमाणो अणेण 

लÈखीͩकदो बाणèस।    (गहृȣताͧमषः ͩकल 

गĢृः (गƨृ) पादपͧशखरे Ǔनलȣयमानोऽनेन 

लêयीकृतो बाणèय) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-10/5, पƵृ 225 

ͬगàह gimha    Ēीçम <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] गमȸ, ऋतु ͪवशेष the summer, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) अरे दासीए पुƣा! 
ͬगàहे।  (अरे! दाèया: पुğ! Ēीçमे) मÍृछ., 

पƵृ 270/5 
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ͬगǐरͧसहर gira-sihara ͬगǐरͧशखर <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]    ͬगǐरͧशखर, पव[त का 
ͧशखर    summit, peak of a mountain 

{म.} जूहाओ वणगहण ं गहणाउ सर सराउ 

ͬगǐरͧसहरं ।    (यूथाƮनगहनं गहना×सर: 

सरसो ͬगǐरͧशखरम)् वÏजालÊगं, 

गयवÏजा, पƵृ 68/198 

गीय gīya गीत <  ͪवशेषण/ सं£ा  
[Adjective/ Noun]  गीत, पƭमय रचना, 
गेय, जो गाया जाय वह, संगीत कला, गान 

कला   song, etc. {म.} गाहाण ं गीयाण ं

तंतीसƧाण पोढमǑहलाणं। (गाथाना ंगीताना ं
तÛğी-शÞदाना ंĤौढमǑहलानाम)् वÏजालÊगं, 

गाहावÏजा, पƵृ 6/17 

गीवा gīvā    Ēीवा  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

गद[न the neck {शौ.} (ͪव दषूक-) इदो अ 

अवणीदजुÏझèस मãलèस ͪवअ मƧीअǑद 

गीवा मेसèस।     (इतश ्च अपनीतयुƨèय 

मãलèयेव मƭ[ते Ēीवा मेषèय) मÍृछ., पƵृ 

232/4 

गुणͨणिÏजद guṇa-ṇijjida   गुणǓनिज[त <  

ͪवशेषण [Adjective]  गुणɉ से Ǔनिज[त, गुणɉ 
से पराभूत (नƴ)  virtueless, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ͪपदणुो दे गणुͨणिÏजदा 

दासी। (ͪपतुèते गुणǓनिज[ता दासी) मÍृछ., 

पƵृ 320/6 

गुणवÛत guṇavanta  गुणवत ् <  
ͪवशेषण [Adjective]    गुणवंत, गुणवान ्, 
गुणयुƠ endowed with good qualities or 

merits, virtuous {शौ.} (गͨणका-) 
उàमͪƣए! गुणवÛतो रिÈखदåवो होǑद।   
(उÛमͪƣके! गुणवान ् रͯ¢तåयो भवǓत) 
चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 215 

गुͪƣआ guttiā    गुǓƯका  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] गोपन, र¢ण, जेल, कठघरा 
concealing, etc {शौ.} (नेपØये-) एसो 
अÏज गोवालदारओ गुͪƣअ ं भंिजअ।    
(एषोऽƭ गोपालदारको गुǓƯकं भɨÈ×वा) 
मÍृछ., पƵृ 326/6 

गुÜप guppa  √ गुप ् <   ͩĐया [अक.] 

[Verb] Ǔछपना, र¢ा करना   to hide, to 

protect {म.} गुÜपÛती ͪववलाआ गͧलअ åव 

थणंसुए महासुरलÍछȤ।  (åयाकुला 
ͪवपलाǓयता गͧलत इव èतनांशुके 

महासुरलêमी:) सेतुबÛधं, गाथा-2/1, पƵृ 6 

गुàम gumma गुãम <  सं£ा  (पु., 

नपु.ं) [Noun] गुãम, समूह, झाडी, वãलȣ, 
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वनèपǓत ͪवशेष, िजसमɅ 27 हाथी, 27 रथ, 

81 घोड़ा और 135 Üयादा हɉ ऐसी सेना, गÍछ 

का एक Ǒहèसा cluster or clump of plants, 

thicket, bush, military, division, she-

demon, ogress, monstrous, etc. {शौ.} 

(दामक-) अÖणं च, खादे खादे मूळाͨण, 

फळाͨण गुàमे गुàमे । मधु केͪƣअ ंदÊुघǑद 

Èखीरं तेƣ िअ एåवं Ǔघदं। (अÛयÍच, खाते 

खाते मूलाǓन, फलाǓन गुãमे गुãमे। मधु 

ͩकयɮ Ƨुƻते ¢ीरं तावɮ एव घतृम )् बाल., 

भासनाटक., अंक-3, पƵृ 535 

गुàह  gumha     √ गुàफ्  <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] गूँथना, गठना   to put string or 

weave to gether, to tie   {शौ.} (चेटȣ-) 
ͧसÊघं दाव गुàहद ु अáया।   (शीēं तावद 

गुàफ×वाया[) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-

16/3, पƵृ 18 

गुǽ  (गुǽअ) guru (gurua)    गुǽ <  
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]    गुǽ, 

ͧश¢क, अÚयापक, ͪवशेषतया धाͧम[क गुǽ, 

आÚयाि×मक गुǽ, èवामी, माता, ͪपता 
वगैरह पूÏय लोग, Įƨेय, आदरणीय, 

वहृèपǓत, èवर-ͪवशेष, बड़ा, महान, भारȣ, 
उ×कृƴ, उƣम   guru, preceptor, teacher, 

master, heavy, long syllable, etc. {म.} 

रहु उलचूडामͨणणो मǑहदंवालèस को अ गुǾ 

? (रघुकुलचूडामणेम[हेÛġपालèय कƱ 

गुǽ:?)  कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 8/5 

गुǽगुलवास guru-gula-vās गुǽकुलवास <  

सं£ा (पु.ं) [Noun] गुǽकुल मɅ Ǔनवास करना/ 
रहना  living in a seminary, living in a 

school  {अध[मा.} न ͪव लÏजा न ͪव नेहो, 
गुǽगुलवासेण ͩकं तèस ? (नाͪप लÏजा 
नाͪप èनेहः गुǽकुलवासेन ͩकं तèय) 

समणसुƣ,ं पƵृ 10/28 

गुǽदिÈखणा guru-dakhiṇā   गुǽदͯ¢णा <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun] गुǽदͯ¢णा, 
आÚयाि×मक गुǽ को दȣ जाने वालȣ दͯ¢णा 
offerings made to the teacher, precepator 
on receiving the teacher's guidance, etc.  

{शौ.} (मालͪवका-) तुवरǑह दाव णं 
गुǽदिÈखणाए। (×वरय तावदेना ं
गुǽदͯ¢णायै) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-12, पƵृ 279/3 

गुǽभार guru-bhāra   गुǽभार <   ͪवशेषण 

[Adjective]   भारȣ बोझ, गुǽभार  heavy 

load, heavy weight, heavy burden {म.} 

अइͪवहु रे गुǽभारं कɬढंǓत य लȣलमƣाए।   
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(अǓतͪवधुरे गुǽभारं कष[िÛत च लȣलामाğेण) 

वÏजालÊगं, धवलवÏजा,पƵृ 62/185 

गुहा guhā    गुहा  <    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

गुहा, काल कोठरȣ, कÛदरा, कोठरȣ   cave, 

cavern, carity, hiding place, the heart, 

etc.   {म.} (ͪवदषूक-) सा Èखु तविèसणी 
तए ण ͪपगंलÍछȤए सारभंडभूघरए गुहाए 

ͪवअ ͨणिÈखƣा।    (सा खलु तपिèवनी  तया 
ͪपɨगलाêया सारभाÖडभूगहेृ गुहायाͧमव 

Ǔनͯ¢Ưा) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 

290/4 

गूढ gūḍha    गूढ  <    ͪवशेषण [Adjective]  

गूढ, गƯु, Ǔछपा हुआ, ढका हुआ, गहन, 

एकाÛत, ĤÍछÛन sophisticated, mystery, 

enigmatical, abstruse, fiendish, 

enigmatic, ulterior, etc. {शौ.} (ǑƮतीया-) 
दाआदवसंगदे भ͠दारए माहवसेणे तèस 

अमÍचेण अàहाǐरसं पǐरअणं उिÏझअ गूढं 

आणीदा एसा।     (दायादवशंगते भतृ[दारके 

माधवसेने तèयामा×येनाय[-सुमǓत- 
नाèमाǺशं पǐरजनमुिÏझ×वा गूढमानीतैषा) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/5,पƵृ 

319 

गेह (घर / घल) geha (ghara / ghala) गेह/ 

गहृ   सं£ा (नपु.ं) [Noun] घर   home, house 

{शौ.} (सूğधार-) ता जाव गेहं गदअु 

जाणाͧम, एदं तं अàहाण ं गेहं।  (तत ्यावत ्

गहंृ  ग×वा जानाͧम, इदं तदèमाकं गहृम )् 

मÍृछ., पƵृ 11/1 

गेहदआुर geha-duāra    गहृƮार    <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   घर का Ʈार   entrance 

of a home {शौ.} (चेटȣ-) पेÈखद ु अÏजो 
अàहकेरकं गेहदआुरं। (Ĥे¢तामाय[: 
अèमदȣयं गहृƮारम)् मÍृछ., पƵृ 229/4 

गेहळिçष (गेहलÍछȤ) geha-ḷaṣṣi (geha-

lacchī) गहृलêमी  <    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

घर कȧ लêमी, घर कȧ मालͩकन, घर कȧ Ƹी 
house wife, etc.{पैशाची} (नÛदगोप-) 

दाͧळए! दाͧळए! ͩकं दाͨण णो गेहळिçषं ण 

ळͧमअ तदो णो उिÏझअ णं गÍछͪष।     
(दाǐरके! दाǐरके! ͩकͧमदानी ं नो गेहलêàया ं
न रÛ×वा ततो न उिÏझ×वा नन ु गÍछͧस) 

बाल., भासनाटक.,Ʋोक-18/1,पƵृ 516 

गेहु èसव gehussava  गेहो×सव <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  गहृो×सव, गहृ  मɅ उ×सव 

festival at the house, etc.  {म.} 

(समƨृाथ[क-) सÛतावेÛता आवाणएसु 

गेहु èसवेसु तहͨणÍचं। (संतापयÛत 
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आपानकेषु गेहो×सवेषु तथा Ǔन×यम)् मुġा., 
Ʋोक-1, पƵृ 80/6 

गो͡ी goṭṭhī गोƵी <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

साथ बैठना, मÖडलȣ, समान वय वालɉ कȧ 
सभा, वाता[लाप, परामश[  meeting, 

assembly, symposium, group discussion, 

group deliberetaion {शौ.} हȣ हȣ ͩकं 

बहुणा, मए ͪव सह गोǑ͡ ंणेÍछǑद, सåवआळं 

ͬचÛतअÛतो अǑहरमǑद। (हȣ हȣ ͩकं बहु ना, 
मयाͪप सह गोƵी ं नेÍछǓत, सव[कालं 

ͬचÛतयÛनͧभरमते) अͪवमार., भास., गाथा-
5/2, पƵृ 118 

गोड (आदेश) [देशज] goḍa   पाद <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    पैर, चरण, चतुथाɍश    the 

foot, a quarter, fourth part {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अहं दे मुÖडे गोडं दइèसं।  (अहं ते 

मुÖडे पादं दाèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 270/5 

गोणस goṇasa गोनस< सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सप[ कȧ एक जाǓत, फण रǑहत सापँ कȧ एक 

जाǓत a type of snake {म.} 

वंकपǐरसिÈकरे गोणसे åव ͪपसुणे सुहं कƣो।       
(वĐगमनशीले गोनस इव ͪपशुने सुखं कुत:) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/57 

गोधण godhaṇa    गोधन   <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   गोधन, गाय Ǿपी धन herd of 

cows, property in the form of cattle, etc.     

{पैशाची} (वƨृगोपालक-) महाळाअçष 

ͪवळाडæश वçषवɬढणगोÜपदाणǓनͧमƣ ं

इमिçषं  णअळोववण वीहȣए आअÛतु गोधणं 
षåवे ͩकदमɨगळमोदआ गोवदाळआ 

दाͧळआ अ दाव।     (महाराजèय ͪवराटèय 

वष[वध[नगोĤदान-Ǔनͧमƣमèया ं नगरोपवन-
वीØयामायाÛतु गोधनं सवȶ कृतमɨगल-
मोदका गोपदारका दाǐरकाÑच तावत)् 

पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2, पƵृ 389 

गोमाउ gomāu गोमाय ु <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  शगृाल, ͧसयार, गीदड़ Jackal {म.} 

संत×थ-ͪवरल-कंकंतरेसु गोमाउणो इह 

उवɅǓत। (संğèतͪवरलकɨकाÛतरेषु गोमायव 

इहोपेिÛत) गउडवहो, गाथा-541, पƵृ 82 

गोयर goyara गोचर <  सं£ा/ͪवशेषण 

[Noun]   Ĥ×य¢, इंǑġय का ͪवषय, 

ͧभ¢ाटन, माधुकरȣ, गौओं के चरने कȧ 
जगह, भूͧम मɅ ͪवचरने वाला  perceptible, 

within the reach of sense, range, etc.    

{म.} जह कह ͪव ताण छÜपÛनयाण 

तणुयंͬग गोयरे पडͧस।(यǑद कथमͪप तेषां 
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षɪĤ£ाना ं तÛवͫɨग गोचरे पतͧस) 

वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 96/281 

गोरȣ gorī    गौरȣ  <  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] पाव[ती, ͧशव कȧ पƤी,  इस नाम 

कȧ एक ͪवƭादेवी, आठ वष[ कȧ आय ु कȧ 
कÛया   Pārvati, the wife of Shiva, a girl 

of eight years age, etc. {म.} गोरȣइ 

माणͪवहडणघडंतदेहं हरं नमह। (गौया[ 
मानͪवघटनघटमानदेहं हरं नमत) 

वÏजालÊगं , ǽƧवÏजा, पƵृ 208/609 

गोरोअण (गोरोयण) goroaṇa (goroyaṇa) 

गोरोचन  <   सं£ा (Ƹी., नपु.ं) [Noun] 

गोरोचन एक सुगिÛधत पदाथ[ िजसकȧ 
उ×पͪƣ गोमूğ, गोͪपƣ से मानी जाती है 

अथवा जो गाय के ͧसर से उपलÞध होती है     

a bright yellow pigment prepared from 
the urine of a cow, or found in the head 

of a cow, etc.  {म.} (नेपØये-) गोरोअण-

कंुकुमवÖणा चÈका भणइ मइं। (गोरोचना-
कुङकुमवण[ चĐ भण माम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-36/4,पƵृ 205 

गोलअ (गोलग / गोलय) golaa (golaga / 

golaya)   गोलक <  सं£ा  (पु.ं) [Noun] 

गोलक round-shaped {म.}घर-गोलअ-

पारोसǐरअ-मूल-पͫडबƨ-चुÖण-रेहाओ। 
(गहृगोलक-ƮारापसतृमूलĤǓतबƨ-चूण[रेखाः) 
गउडवहो,गाथा-682,पƵृ 102 

गोला golā    गोदा [गोदावरȣ]   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  गोदावरȣ   नदȣ   Godāvarī river      

{म.} अÏजेय हलƧीͪपजंराइ गोलाइ तूहाइं।   
(अƭैव हǐरġाͪपÑजराͨण गोदावया[èतटाǓन) 

वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 126/374 

गोवजण gova-jaṇa    गोपजन < सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   गोपजन, गोप समुदाय, अहȣर 

milkman community, cowherd group, 

etc.    {मा.} (नÛदगोप-) ता मा खु एदं दÈुखं 

गोवजणेǑह अणुहू अमाणं Ǔत मए एÈकाइणा 
ͨणगळगुळुचळणेण इमं दाͧळअं गिÖहअ  

ͨणÊगदो िàह। (तɮ मां खãवेतɮ दःुखं 

गोपजनैरनभूुयमानͧमǓत मयैकाͩकना 
ǓनगलगुǾचरणेनेमा ंदाǐरका ंगǑृह×वा  Ǔनग[तो 
ऽिèम) बाल., भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 

517 

गोवी govī    गोपी <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

गोपी, अहȣǐरन    milkwoman, wife of a 

milkman, etc. {मा.} षàपाउदÜपषुƣा 
णीळͨणवषणा जहा गोवी । (संĤावतृĤसुƯा 
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नीलǓनवसना यथा गोपी) बाल., भासनाटक., 

Ʋोक-19, पƵृ 517/1 

गोस gosa   गोस  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] Ĥात:काल morning, dawn {म.} 

कयसेहराण सुàमइ आलावो झͪƣ गोसिàम।    
(कुÈकुटाना ं Įूयते आलापो झǑटǓत गोसे 

(Ĥभाते)) वÏजालÊगं, माणवÏजा, पƵृ 

120/352 

गोह (आदेश) [देशज] goha  पुǽष <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] पुǽष, गाँव का मुͨखया, 
ͧसपाहȣ, मनुçय, देहाती, योƨा      a male, 

male being, man, etc. {ढÈकȧ(ठÈकȧ)} 

(ƭूतकार-) तावदेव सो गोहो अवÈकÛतो।  
(तावदेव स पुǽषोऽपĐाÛत:) मÍृछ., पƵृ 

125/2 

घ 

घ  gha  घ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥाकृत 

वण[माला का चतुथ[ åयंजन है। ये कÖठ 

èथानीय है  the fourth consonant of the 

Prakrit,  a Gargling sound {म.} 

खघथधभा उण हƣं उवेǓत अ×थं अ मु ंचतां।  
(खघथधभाः पुनः ह×थमुपेयिÛत अथ[Ñचा-
मुÑचमाना:)  नाɪय., Ʋोक 8/17, पƵृ 542 

घÊघर ghagghara  घघ[र <  सं£ा (नपु.ं, 

पु.ं) [Noun] शैवाल या सेवार वगैरह का 
समूह, æयाƮल, खोखलȣ आवाज, शÞद ͪवशेष  

pile of moss, etc.{म.} अǑह-गंध-

कमलमाबƨ-घÊघरा वाǐर लेहाओ। 
(अͬधगÛधकमल-माबƨघघ[रा वाǐरलेखाः) 
गउडवहो, गाथा-531, पƵृ 81 

घरअण ghara-aṇa    गहृजन   <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] गहृजन , पǐरवार, घर के 

लोग members of a family, etc. {म.} 

(चÛदनदास-) ता अववाहेह भǑ͠णो 
अमÍचरÈखसèस घरअणं। (तèमाद-
पवाǿयत भतु [मा×यरा¢सèय गहृजनम )् 

मुġा.,Ʋोक-21,पƵृ 14/1 

घǐरणी (घरणी) ghariṇī (gharaṇī)   

गǑृहणी  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    गǑृहणी , 
गहृèवाͧमनी , भाया[    house-wife, mistress 

of the house, etc. {म.} पढमं चेय 

ͪवबुÏझइ घरèस लÍछȤ न सा घǐरणी। 
(Ĥथममेव ͪवबुÚयते गहृèय  लêमीन[ सा 
गǑृहणी) वÏजालÊगं, सुघǐरणीवÏजा, पƵृ 

154/455 

घादअ (घायग) ghādaa (ghāyaga)   

घातक <  ͪवशेषण [Adjective]  घातक, मार 
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डालने वाला, ͪवनाशक fatal, deadly, lethal, 

pernicious, harmful, murderer , assassin, 

killer, etc. {शौ.} (पुǽष-) तदो पहु Ǒद घादआ 

जं कं ͪप गहȣदस×थं अपुåवं पुǐरसं अÊगी 
पच ् चादो वा पेÈखंǓत, तदो अƨपधे Ïजेव  

अƣणो जीवǑद ं पǐररÈखÛतो अÜपमƣा पदे 

अÜपाƯवÏझ͡ाण ं वÏझं वावादɅǓत।  (तत: 

ĤभǓृत घातका यं कमͪप गहृȣतशस ् ğम ्अपूवɍ 
पुǽषमĒत: पƱाƮा Ĥे¢Ûते, तदा अƨ[पथͧस 

एवा×मनो जीͪवतं पǐरर¢Ûतो अĤमƣा एते 

अĤाƯवÚयèथानं वÚयं åयापादिÛत) मुġा., 
Ʋोक 19, पƵृ 91/6 

घादअजण (घायगजण) ghādaa-jaṇa 

(ghāyaga-jaṇa) घातकजन <  ͪवशेषण 

[Adjective]    घातकजन, मार डालने वाला 
åयͫƠ, ͪवनाशक hangmen, killer, 

murderer, destructive, etc. {शौ.} 

(समƨृाथ[क-) ͩकं अÏजचाणÈकèस 

घादअजणो णि×थ जेण अहम इǑदसे ͨणससे 

कàमे ͨणओएǑद। (ͩकमाय[चाणÈयèय 

घातकजनो नािèत येनावामीǺशे नशृसे 

कम[ͨण ǓनयोजयǓत) मुġा.,Ʋोक 3,पƵृ 83/6 

घाǑदद (घाइअ) ghādida (ghāia) घाǓतत 

<  ͪवशेषण [Noun] मार डालना, माǐरत, 

ͪवनाͧशत, जो शͫƠ शूÛय हुआ हो, 
सामØय[रǑहत  striking, killing, catching 

or killing birds, destroyed, etc.    {मा.} 

(¢पणक-) तǑह अÛतले लÈखशेण गूढं 

ͪवशकÑञआपयोअ उÜपǑदअ घाǑददे देवे 

पåवदȣशले।    (तğाÛतरे रा¢सेन गूढं ͪवष-
कÛयकाĤयोगमु×पाƭ घाǓततो देवः 
पव[तेƳरः) मुġा., Ʋोक 5, पƵृ 67/5 

Ǔघणा ghiṇā    घणृा  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  जुगुÜसा, घणृा hatred, aversion, 

abhorrence, repugnance, scorn 

revulsion, etc. {म.} (ͪवदषूक:-) भो! अलं 

ए×थ Ǔघणाए। (भो:! अलमğ घणृया) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1/5, पƵृ 

220 

Ǔघद (Ǔघअ) ghida (ghia)    घतृ <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] घी ghee, clarified butter 

{शौ.} (नटȣ-) Ǔघदं गळंु दǑह ं तÖडुळा अ 

अि×थ।    (घतंृ गुडो दͬध तÖडुलाƱ अिèत) 

चाǽ., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 4 

घोल (घुàम) ghola (ghumma) √ घूण ्[ 
ͩĐया [अक.] [Verb]   घूमना, चĐाकार 

ͩफरना, भटकना to stroll, to wheel, to 

rotate, to spin   {म.} थरथरथरेइ Ǒहययं 
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जीहा घोलेइ कंठमÏझिàम।   (कàपते ǿदयं 

िजƾा घूण[ते कÖठमÚये) वÏजालÊगं, 

दȣणवÏजा,पƵृ 46/136 

घोशणा ghośaṇā <    सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

उÍच èवर से बोलना, साव[जǓनक ऐलान, 

ĤÉयापन, Ĥकथन declaration, 

announcement, etc.{चाÖडालȣ} (चाÖडाल-) 

ता तालेध ͫडंͫ डमं उÊघोशेध घोशण।ं 
(तƣाडयत ͫडिÖडमम ् उƦोषयत घोषणाम)् 

मÍृछ., पƵृ 564/10 

घोष (घोस) ghoṣa (ghosa)    घोष   <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] घोष, ऊँची 
आवाज, नाद, अहȣरɉ का मुहãला, अहȣर 

टोलȣ, गोƵी, गायɉ का बाड़ा, उदाƣ आǑद èवर 

ͪवशेष, अनुनाद    high sound, indistinet 

noise, slogan, thundering of clouds, etc. 

{पैशाची} (गोͧमğक-) हा हा मादळु! एदे के 

ͪव मणुçषा दǑहͪपÖडपÖडरेǑह छƣेǑह 

घोडअषअͫडअं आळुǑहअ षåवं घोषं 

ͪवƧविÛत चोळा।    (हा हा मातुल! एते केऽͪप 

मनुçया दͬधͪपÖड-
पाÖडरैæछğैघȾटकशकǑहकामाǽƻ सवɍ घोषं 

ͪवġविÛत चौराः) पÑचराğम.्, भासनाटक. , 

अंक-2, पƵृ 391 

च 

च ca  च <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   Ĥाकृत 

वण[माला का पंचम åयंजन है। इसका 
उÍचारण èथान तालु है the fifth consonant 

of the Prakrit. It is produced at palate   

ǽधो-ध-àभौ च। हेम.  4/218, पƵृ 568 

च  ca  च <   अåयय [Indeclinable]   

और, ͩफर, पादपूǓत[ मɅ Ĥयोग  and, 

moreover, used in completion {म.}  

नामकàमं च गीयं च अंतरायं तहेव य। 
(नामकमɍ च गोğं च अÛतरायं तथैव च) 

समण., गाथा-65/6, पƵृ 22 

चंचु cañcu   चÑचु <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

चɉच, प¢ी कȧ चɉच/ ठोर beak, bill (of a 

bird) etc.  {म.} होइ न उÏज ुव वंकं पेàमं 

जह चंचु कȧरèस।   (भवǓत न ऋिÏव व वĐं 

Ĥेम यथा चÑचू: कȧरèय) वÏजालÊगं, 

पेàमवÏजा, पƵृ 114/337 

चंद canda    चÛġ <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  

चंġमा, Ēह ͪवशेष    the moon. the moon 

as a planet, etc. {शौ.} (चÛदनक-) ता 
गअणे जोÖहासǑहदं चÛदं ͪप तुमं ण 
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जाणाͧस। (तɮ गगने Ïयो×स ् नासǑहतं 

चÛġमͪप ×वं न जानाͧस) मÍृछ.,  पƵृ 340/6 

चंदउƣ (चंदगुƣ) candautta (candagutta) 

चÛġगुƯ  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  चÛġगुƯ, 

मौय[वंश का एक èवनाम ͪवÉयात राजा 
Chandra Gupta, a famous king of 

Maurya dynasty    {शौ.} (चर-) अह इं। 
अÏजेण खु तेसु तेसु ͪवराअकारणेसु 

पǐरहǐरदेसु सुगहȣदणामहेए देवे चÛदउƣे Ǒदढं 

अणुरƣाओ पͩकǑदओ। (अथ ͩकम।् आयȶण 

खलु तेषु-तेषु ͪवरागकारणेसु पǐरǿतेषु 

सुगहृȣतनामधेये देवे चÛġगुƯे ǺढमनुरƠाः 
Ĥकृतयः) मुġा., Ʋोक-19/1, पƵृ 8 

चंदण candaṇa चÛदन <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] चÛदन, Ǔघसा चÛदन, 

चÛदन कȧ लकड़ी, चÛदन का पेड़ sandal, 

sandal wood, sandal tree, etc.  {म.} 

अÊघाǑह महु ं दे गेÖह चंदण ं असुͨण सुणसु 

मह वयणं।    (आिजē मधु हे गहृाण  

चÛदनमनाĮवे शणृु मम वचनम)् 

वÏजालÊगं, माणवÏजा, पƵृ 118/351 

चंदणलदा candaṇa-ladā   चÛदनलता<   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  चÛदन कȧ लता, 
चÛदन कȧ वेल   a creeper of sandal, etc. 

{शौ.} (शकुÛतला-) कहं दाͨण ं तादèस 

अंकादो पǐरÞभ͠ा मलअतǽÛमूͧलआ 

चंदणलदा ͪवअ देसंतरे जीͪवअ ं धारइèसं।  
(कथͧमदानी ं तातèयाɨका×पǐरħƴा 
मलयतǾÛमूͧलता चÛदनलतेव देशाÛतरे 

जीͪवतं धारǓयçयाͧम) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-18, पƵृ 68/4 

चंदͧसरȣ candasirī      चÛġĮी <      सं£ा 
(पु.ं) [Noun] सĨाट चÛġगुƯ esteemed 

Chandragupta   {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) अÏज 

देवो चंदͧसरȣ सीसे कमलमुउलाआरमÑजͧल ं

ͨणवेͧसअ अÏज ं ͪवÖणवेद। (आय[ 
देवचÛġĮीः शीषȶ कमलमुकुलाकारमÑजͧल ं 

Ǔनवेæय आयɍ  ͪव£ापयǓत) मुġा., Ʋोक-

19/1, पƵृ 11 

चंǑदमा candimā   चिÛġका <    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]   चिÛġका, Ïयो×èना  moon light, 

moon beam {म.} पसरइ जेण तमोहो 
ͩफ͠इ चंदèस चंǑदमा जेण।    (ĤसरǓत येन 

तमोघो ħæयǓत चÛġèय चिÛġका येन) 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 164/486 

चंदोदअ candodaa चÛġोदय<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] चÛġोदय, चÛġमा का 
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Ǔनकलना, चÛġमा का उदय होना   moon 

rise, moon appearance, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) भो! पÍचासÖणेण चंदोदएण 

होदåवं जइ Ǔतͧमररेईमाण ं पुåवǑदसामुहं 
आलोअसुहअ ं दȣसǑद।  (भो:! Ĥ×यासÛनेन 

चÛġोदयेन भͪवतåयम ् यथा 
ǓतͧमरǐरÍयमानं पूव[Ǒदशामुखमालोकसुभगं 

Ǻæयते) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

5/3, पƵृ 178 

चउ͡ (चउ×थ) cauṭṭha (cauttha)    

चतुथ[<  ͪवशेषण [Adjective]  चतुथ[, 
चौथा fourth {शौ.} (चेटȣ-) इमं चउ͡ं पओ͡ं 

पͪवसद ुअÏजो।  (इमं चतुथɍ ĤकोƵं Ĥͪवशतु 

आáय[:) मÍृछ., पƵृ 234/4 

चउƧस cauddasa    चतु [दश <   ͪवशेषण 

[Adjective]    चौदह, चतु [दश    fourteen,  

14th   {शौ.} (कैकेयी-) जाद! चउƧस Ǒदअस 

ͪƣ वƣुकामाए पáयाउळǑहअआए चउƧस 

वǐरसाͨण ͪƣ उƣ।ं  (जात! चतुद[श Ǒदवसा 
इǓत वƠुकामया पया[कुलǿदयया चतुद[श 

वषा[णी×युƠम)् ĤǓतमा., भासनाटक., 
गाथा-15/6, पƵृ 309 

चउरंग cauraṅga     चतुरɨग  <    ͪवशेषण  

चार अंगवाला, चार ͪवभाग वाला (सैÛय 

वगैरह) [सं.] चार अंग, चार Ĥकार 

consisting four links, etc. {शौ.} (वीरक-) 

ता सुण ु रे! अǑहअरणमÏझे जइ दे चउरंगं ण 

कÜपावेͧम, तदा ण होͧम वीरओ।    (तत ्Įुण ु

रे! अͬधकरणमÚये यǑद ते चतुरɨगं न 

कãपयाͧम, तदा न भवाͧम वीरक:) मÍृछ., 

पƵृ 353/6 

चओर caora  चकोर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] चकोर, प¢ी ͪवशेष, तीतर कȧ जाǓत 

का प¢ी (कहते हɇ ͩक चÛġमा कȧ ͩकरणɅ हȣ 
इसका आहार हɇ)  red legged partridge 

(fabled to subrest upon moon beams), 

etc. {म.} रȣइ[ओ ͪवͧलहंतु कåवकुसला 
जोÖहं चओरा ͪवअ। (रȣǓतका ͪवͧलहÛतु 

काåयकुशला Ïयो×èना ं चकोरा इव) कपू [र., 
Ĥथम जवǓनका,पƵृ 1/1 

चÈकवाअवहू cakkavāa-vahū   

चĐवाकवधू  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   चकवी 
the ruddy goose bride {शौ.}  (वासवदƣा-) 
धÑञा खु चÈकवाअवहू जा अÖणोÖणा-
ͪवरǑहदा ण जीवइ । (धÛया खलु 
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चĐवाकवधू: याÛयोÛयͪवरǑहता न जीवǓत) 

èवÜन.,  भासनाटक., Ʋोक-16/1, पƵृ 16 

चÈकाअ (चÈकवाय / चÈकवाग) cakkāa 

(cakkavāya / cakkavāga) चĐवाक <   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   चकवा   a kind of a 

bird  {म.} सोहंǓत जलोãल-Ǒ͡अ-चÈकाअ-

जुआओ वावीओ।  (शोभÛते 

जलाġ[िèथतचĐवाकयुगा वाÜयः) गउडवहो, 
गाथा-1177, पƵृ 173 

चÈखु cakkhu च¢ुष<्  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]   आँख, नेğ, च¢ु, नयन the eye, 

sight, look, vision, light, clearness, etc.     

{शौ.} (गौतमी-) जादे! एसो दे 

आणÛदपǐरवाǑहणा चÈखुणा पǐरèसजÛतो 
ͪवअ गुǾ उवǑ͡दो। आआरं दाव 

पͫडवÏजèस। (जाते एष ते 

आनÛदपǐरवाǑहणा च¢ुषा पǐरçवजनाय इव 

गुǾपिèथतः। आचारं ताव×ĤǓतपƭèव) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6, पƵृ 

62/4 

चडुल caḍula चटुल <  ͪवशेषण 

[Adjective] चंचल, चपल, कंपवाला, Ǒहलता 
हुआ trembling, shaking, fickle, moving 

about, shaking about   {म.} अह पेÍछइ 

रहु तणओ चडुलं दोससअदÈुख बोलेअåवं।    
(अथ पæयǓत रघुतनयƱटुलं दोषशतद:ुख-
åयǓतĐमणीयम)् सेतुबÛधं, गाथा-2/1, पƵृ 

42 

चÛदमुह candamuha चÛġमुख <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   चÛġमा के 

समान मुख a moon-faced {शौ.} 

(वसÛतसेना-) अणलंͩकद-सरȣरो ͪव 

चÛदमुहो आणंदेǑद मम Ǒहअअं।                       
(अनलɨकृतशरȣरोऽͪप चÛġमुख 

आनÛदयǓत मम ǿदयम)् मÍृछ., पƵृ-318/6 

चमÈकार camakkāra   चम×कार <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   चम×कार, आƱय[, ͪवèमय, 

ǒबजलȣ का Ĥकाश  wonder, miracle, 

marvel, amazement, etc.  {म.} एयèस 

पुणो हयपंचमèस अÛनो चमÈकारो।     
(एतèय पुनह[त-पÑचमèयाÛयƱम×कार:) 

वÏजालÊगं, पंचमवÏजा, पƵृ 98/286 

चàमारअ (चàमार / चàमआर) cammāraa 

(cammāra / cammaāra) चम[कार <   

सं£ा (पु.ं)    [Noun] चमार, मोची a 

shoe-maker, cobbler {शौ.} (चÛदनक-) 

अहं चÛदणओ चàमारओ! ता पलोएǑह 



 

 

128
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

पवहणं।  (अहं चÛदनकश ् चम[कार:। तत ्

Ĥलोकय Ĥवहणम)् मÍृछ., पƵृ 352/6 

चǐरƣ caritta चǐरğ <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] चाǐरğ, संयम, ͪवरǓत, ĭत, Ǔनयम 

subsidential, conduct, character, virtue, 

faste, rule   {अध[मा.} नाणèस होइ भागी, 
ͬथरयरओ दंसणे चǐरƣे य।  (£ानèय भवǓत 

भागी िèथरतरको दश[ने चǐरğे च) समणसुƣ,ं 

पƵृ 10/28 

चǐरया cariyā  चया[ <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

åयवहार, आचरण, संयम, ͪवरǓत, ĭत, 

Ǔनयम, शील, अÍछा चालचलन conduct, 

behaviour, practice, personal, routine, 

etc. {शौ.} चे͡ा तविàह चǐरया। (चेƴा तपͧस 

चया[) पंचा., Ĥाभतृ-160 

चलण calaṇa  चरण <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

पैर, पाँव, पाद, कͪवता कȧ पंͫƠ foot, feet 

(in poetry) metric foot, quarter of a 

stanza, etc.  {म.} लाहो ज ं न डͧसÏजइ 

भुयंगपǐरवेǑढए चलणे।   (लाभो यÛन दæयते 

भुजɨगपǐरवेͪƴते चरणे) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/59 

चलणसÈकार calaṇa-sakkāra 

चरणस×कार  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   चरणɉ 

कȧ पूजा, चरणɉ का आदर, चरण Ʈारा 
सàमाǓनत हो  obeisance at on elder's 

feet, adoration, etc. {मा.}(बकुलावͧलका-) 
हला! णि×थ दे देसो ͨणÊगुणो अअं असोओ 

जइ कुसुमोÞभेदमंथरो भवे जो दे 

चलणसÈकारं लिàभअ।   (सͨख नािèत ते 

दोषः Ǔनगु [णोऽयमशोको यǑद कुसुमोƫेद-
मÛथरो भवेत ् यèते चरणस×कारं लÞÚवा) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-16, पƵृ 

282/3 

चलणालंकार calaṇālaṇkāra   

चरणालɨकार  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   पैरɉ 
का अलंकरण, पैर रंगना, महावर लगाना 
ornament of the foot, coloring of the 

foot, etc. {मा.} (Ǔनपुͨणका-) एसा 
असोअपादवÍछाआए मालͪवआए 

बउलावͧलआ चलणालंकारं ͨणåव͡ेǑद। 
(एषाशोकपादपÍछायाया ं मालͪवकाया 
बकुलावͧलका चरणालɨकारं ͪववत[यǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

278/3 

चसअ (चसग / चसय) casaa (casaga / 

casaya)   चषक <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Üयाला, दाǾ पीने का Üयाला cup, goblet, 

wineglass {म.} पीअमइरं व चसअं 
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बहुलपओसं व मुƨचÛदͪवरǑहअ।ं 
(पीतमǑदरͧमव चषकं बहुलĤदोषͧमव 
मुÊधचÛġͪवरǑहतम)्  सेतुबÛधं, गाथा-11/2, 

पƵृ 47 

चाउि×थअ (चाउि×थय / चाउि×थग) 

cāutthia (cāutthiya / cāutthiga)  

चातुͬथ[क  <   ͪवशेषण [Adjective]  चार-

चार Ǒदन पर होने वाला (Ïवर)   a fever that 

returns or is repeated every four days  

{शौ.} (चेटȣ-) एसा Èखु चाउि×थएण 

पीडीअǑद।  (एषा खलु चातुͬथ[केन पीɬयते) 

मÍृछ., पƵृ 244-45/4 

चाउहाण cāuhāṇa   चाहु वान <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] चौहान, ¢ǒğय, जाǓत ͪवशेष          

a caste, Cauhan {म.} (पाǐरपािƳ[क-) 

चाहुआण-कुल-मोͧल-माͧलआ राअसेहर-
कइंदगेǑहणी। (चाहु वान-कुल-मौͧल-माͧलका 
राजशेखरकवीÛġगेǑहनी) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 14/11 

चाडुय cāḍuya चाटुक <  सं£ा (पु.ं नपु.ं) 

[Noun] चापलूसी, ख़ुशामद, ͪĤयवाÈय, 

मीठȤ वाणी pleasing words or discourse, 

very palatable talk, flattery, false praise, 

etc.    {म.} दाण ंन देइ न करेइ चाडुयं कहइ 

नेय सÞभावं।  (दानं न ददाǓत न करोǓत 

चाटुकं कथयǓत नैव सƫावम)् वÏजालÊगं, 

पेàमवÏजा, पƵृ 112/332 

चाणÈक cāṇakka     चाणÈय <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] चाणÈय, राजा चÛġगुƯ 

का èवनाम Ĥͧसƨ मंğी, कौǑटãय 

Chānakya, a minister of king 

Candragupta, etc.  {शौ.} चाणÈकिàम 

अकǽणे सहसा सƧाͪवदèस व͠ेǑद। 
(चाणÈयेनाकǽणेन सहसा शÞदाǓयतèय 

वत[ते) मुġा., Ʋोक-20/1, पƵृ 13 

चादअåवद   cādaa-vvada  चातकĭत <   

सं£ा (पु., नपु.ं) [Noun]    चातक का ĭत, 

Üयासे रहना cuckoo’s fast, living 

according to legend, only on rain drops, 

to be extremely thirsty, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अदो दाव तुए 

ǑदåवरसाǑहलाͧसणा चादअåवदं गहȣदं। ता 
दाव तुमं पि×थदो।   (अतèतावǂवया 
Ǒदåयरसाͧभलाͪषणा चातकĭतं गहृȣतम।् 
तƣावत ् ×वं कुğ Ĥिèथतः) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/2, पƵृ 155 

चाय (चाअ) cāya (cāa) ×याग सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    ×याग, पǐर×याग, छोड़ना  
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abandonment, forsaking, renunciation, 

sacrifice, self-denial, dedication     {म.} 

चाएण ͪवणा ͪव नरो पुणो ͪव लÍछȤइ 

पàमुÈको।   (×यागेन ͪवनाͪप नर: पुनरͪप 

लêàया ĤमुƠ:) वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, 
पƵृ 200/585 

चाव cāva   चाप <  सं£ा (पु.ं) [Noun] चाप, 

धनुष    arc of a circle, bow   {म.} जह 

जह न चडइ चावो उिàमãलइ करह 

पिãलणाहèस।   (यथा यथा नारोहǓत चापो 
ħæयते (İंसते) करात ् पिãलनाथèय) 

वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 72/210 

चावल cāvala  चापल <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] चंचलता, चपलता fickleness, 

unsteadiness, restless, flippancy, etc.  

{शौ.} (नेप×ये-) मा Èखु चावलं करेǑह। कहं 

गदो जेव अƣणो पͩकǑद।ं (मा खलु चापलं 

कुǽ। कथं गत एवा×मनः ĤकृǓतम)् अͧभ. 

शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13/6, पƵृ 

122 

ͬचंͬ चणी (ͬचंͬ चͨणआ / ͬचंͬ चͨणगा / 

ͬचंͬ चͨणͬचचंा) [देशज] ciñciṇī (ciñciṇiā / 

cñiciṇigā / cñiciṇiciñcā) ͬचिÑचनी <    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   इमलȣ, इमलȣ का पेड़  

the tamarind tree or its fruit {म.} इह 

ͬचंͬ चणीण घेƣणू करअलोलु ंप-ͪपंͫ डअं 
पǑहओ। (इह ͬचिÑचनीना ं गहृȣ×वा  
करतलावलुàपͪपिÖडतं पͬथकः) गउडवहो, 
गाथा-677, पƵृ 102 

ͬचतंा cinta    ͬचतंा <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]    

ͬचतंा, ͪवचार, पया[लोचन, अफसोस, शोक, 

Úयान, इƴ-ĤाǓƯ का सÛदेह   thought, 

worry, concern, care, anxiety, etc.  {म.} 

(ͬचğलेखा-) मुƨे! का उण ͬचतंा तुए ͪवणा 
अÖणासमाअमèस। (मुÊधे! का पुनिƱÛता 
×वया ͪवनाÛयͪĤयासमागमèय) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 181  

ͬचǓंतद (ͬचǓंतअ) cintida (cintia)   

ͬचिÛतत <  ͪवशेषण [Adjective]   ͬचǓंतत, 

ͪवचार ͩकया हुआ    thought, considered, 

reflected    {शौ.} (शकुÛतला-) ͬचǓंतदं मए 

गीदव×थु।ं  (ͬचǓंततं मया गीतवèतु)ं 

अͧभ.शाकु., पƵृ 232/3   {शौ.} (ͪवदषूक-) 

तेण ͬचिÛतदं महÛतं एदं गेहं। (तेन ͬचिÛततं 

महदेतɮ गेहम)् मÍृछ., पƵृ 177/3 

ͬचइÍछ ciiccha √ ͬचͩक×स<्   ͩĐया 
[सक.] [Verb] दवा करना, इलाज करना, 



 

 

131
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

संशय करना  to cure, to treat medically,  

etc.   {शौ.} (Ǔनपुͨणका-) पसÖणमुहवÖणो 
दȣसइ। अͪव अ धुवͧसͪƨणा ͬचइÍछदो ।    
(ĤसÛनमुखवणȾ Ǻæयते। अͪप च 

Ģुवͧसͪƨना ͬचͩकि×सतः) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-15/4, पƵृ 305 

ͬच͡ (चे͡) ciṭṭha (ceṭṭha) ǓतƵ [√èथा] <  

ͩĐया [अक.] [Verb]  बैठना, रहना to stay, 

to stop, to stand {मा.} (शकार-) ता दͧलƧ-

श×थवाहअ-मणुæश-कामुͩकͨण! ͬच͡ ͬच͡।  
(तत ् दǐरġ-साथ[वाहक-मनुçय-कामुͩकǓन! 
ǓतƵ ǓतƵ) मÍृछ., पƵृ 427/8 

ͬचƣ citta    ͬचğ   < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] ͬचğ, आलेÉय, तèवीर, आƱय[, 
काƵ ͪवशेष, ͪवल¢ण, ͪवͬचğ, अƫतु , 

ͬचतकबरा, ͬचğक, चीता, Ƴापद ͪवशेष, 

ͬचğा न¢ğ a picture, painting, an 

extraordinary appearance, Leopard, wild 

animal, wonder, etc.{शौ.}(बकुलावͧलका-) 
आम सो जणो देवीए पासगदो ͬचƣे Ǒद͡ो।   
(आम ् स जनो देåयाः पाƳ[गतिƱğे Ǻƴः) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/1, 

पƵृ 242 

ͬचƣ citta   ͬचƣ  <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

ͬचƣ, मन, ǿदय, तक[ , बुͪƨ, देशना, ͪवचार, 

Úयान देना, ͬचÛतन, अवधान, इÍछा, 
अͧभĤाय, उƧेæय, Ĥ×य¢ £ात, सोचा हुआ, 

ͪवचार ͪवमश[ ͩकया हुआ, अͧभĤेत, 

अͧभलͪषत, इिÍछत  mind, heart, soul, 

see, attention, desire, aim, etc. {शौ.} 

(समाǑहǓतका-) बाढं ͩकल तिèसं साǑहलासो 
भ͠ा। ͩकंतु केवलं देवीए धाǐरणीए ͬचƣ ं

रÈखÛतो ण अƣणो पहु ƣण ं दंसेǑद।    (बाढं 

ͩकल तèया ंसाͧभलाषो भता[। ͩकÛतु केवलं 

देåया धाǐरÖयािƱƣ ं र¢Ûना×मनः Ĥभु×वं 

दश[यǓत) मालͪवका.,काͧलदास, ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 268 

ͬचƣफलअ citta-phalaa ͬचğफलक< सं£ा 
(नपु.ं) [Verb]   ͬचğ पटल, ͬचğ रखने का 
तÉता, तèवीर  a table for painting, a 

picture board, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) 
इमं दाव ͬचƣफलअ ं मम सअणीए ठाͪवअ 

तालवेÖटअं गेिÖहअ लहु आअÍछ। (इदं 

तावत ् ͬचğफलकं मम शयनीये èथापǓय×वा 
तालवÛृतकं गहृȣ×वा लघ ु आगÍछ) मÍृछ., 

पƵृ 196/4 
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ͬचƣल cittala   ͬचğल  <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]    ͬचͪƣयाँ, ͬचतकबरा 
जंगलȣ पशु ͪवशेष   spotted, speckled, etc.   

{म.} परͪववर लƨलÈखे ͬचƣलए भीसणे 

जमलजीहे। (परͪववरलÞधलêये ͬचğले 

भीषणे यमलिजƾे) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/57 

ͬचƣͧलǑहद citta-lihida    ͬचğͧलͨखत <  

ͪवशेषण/ भू.कृ  [Adjective/ Past 

Participle]     ͬचǒğत   painted   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) ͪवͪवह-सुअिÛधकुसुमोवहार-
ͬचƣͧलǑहद-भूͧमभाअèस।(ͪवͪवध सुगिÛध-
कुसुमोपहार-ͬचğͧलͨखत-भूͧमभागèय) 

मÍृछ., पƵृ 229/4 

ͬचƣाͩकǑद cittākidi   ͬचğाकृǓत <  सं£ा 
(Ƹी.) [Verb]  ͬचğाकृǓत, ͬचǒğत ĤǓतकृǓत, 

आलोक ͬचğ   a painted resemblance, 

portrait {शौ.} (वसÛतसेना-) अͪव सुसǑदसी 
इअं ͬचƣाͩकदȣ अÏजचाǽदƣèस ?  (अͪप 

सुसǺशी इयं ͬचğाकृǓत आय[चाǽदƣèय) 

मÍृछ., पƵृ 190/4 

ͬचर (ͬचरअ) cira (ciraa) √ͬचरय ्

नामधातु/ ͩĐया [अक.] [Verbal root 

derived from a noun/ Verb]   ͪवलàब 

करना, आलस करना  to delay, etc.   {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ͬचरअǑद मदͨणआ।    
(ͬचरयǓत मदǓनका) मÍृछ., पƵृ 198/4 

ͬचरं ciram ͬचरम ् <  अåयय 

[Indeclinable] दȣघ[ काल    for a long 

time, after a long time, long since, at 

last, finally, etc.   {शौ.} (तापसी-) ͬचरं 

जीवद ु भƧे।   (ͬचरं जीवतु भġे) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-10/1, पƵृ 6 

ͬचराय (ͬचराअ / ͬचर) cirāya (cirāa / 

cira)    √ ͬचरय ् ͩĐया [अक.] [Verb] 

ͪवलàब करना, आलस करना    to delay, to 

lazy, to sloth, etc. {म.} (दजु[य-) तुवं 

ͬचरायͧस ͪƣ। (×वं ͬचरायसीǓत) 

ऊǽभɨगम.्, भासनाटक., Ʋोक-42/1, पƵृ 

500 

ͬचराǑहळͧसद cirāhiḷasida  ͬचराͧभलͪषत 
<  ͪवशेषण [Adjective]   ͬचरकाल से 

इिÍछत, बहु त Ǒदनɉ से इÍछा   long time 

wished, etc. {शौ.} (कैकेयी-) जाद! 
ͬचराǑहळͧसदो खु एसो मणोरहो। (जात! 
ͬचराͧभलͪषतः खãवेष मनोरथः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-7/7,पƵृ 315 
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ͬचहु र cihura    ͬचकुर  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] केश, बाल  hair of the head    

{म.} अÊघइ ͪवसंठुलुåवेãल-वãलरȣ-ͬचहु र-
पÞभारो।  (राजते ͪवसंƵुलोƮेãलवãलरȣ-
ͬचकुरभारः) गउडवहो, गाथा-734, पƵृ 110 

चीवल (चीवर) cīvala (cīvara)   चीवर सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]    सÛयाͧसयɉ या ͧभ¢ुओं के 

पहनने का कपड़ा the dress of any 

mendicant, particularly of a Buddhist 

mendicant  {मा.} (ͧभ¢ु-) इदं चीवलं 

पÈखाͧलदुं। (इदं चीवरं Ĥ¢ालǓयतुम)् 

मÍृछ., पƵृ 378/8 

चूअ cūa   चूत सं£ा (नपु.ं) [Noun] आम, 

आĨ, आम का पेड़   mango tree {शौ.} 

(ͪवदषूक-) किèसं काले चूआ मोलेिÛत ?      

(किèमन ्काले चूता: मुकुलयिÛत?) मÍृछ., 

पƵृ 270/5 

चूअफल cūa-phala   चूतफल  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] आम, आĨ, आम का पेड़ 

mango fruit {शौ.} (ͪवदषूक-) पारावअ! 
ͬच͡ ͬच͡, जाव एǑदणा दÖडक͡ेण सुपÈकं 

ͪवअ चूअफलं इमादो पासादादो भूमीए 

पाडइèसं।   (पारावत! ǓतƵ ǓतƵ यावदेतेन 

दÖडकाƵेन सुपÈवͧमव चूतफलम ् अèमात ्

Ĥासादात ् भूमौ पातǓयçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 

268/5 

चूअमंजरȣ  cūa-mañjarī  चूतमÑजरȣ <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   चूतमंजरȣ, आम का 
बौर, आम कȧ मंजरȣ a cluster of blossoms 

tree, etc.  {म.} (राजा-) अǑहणव महुलोलुवो 
भवं तह पǐरचुिàबअ चूअमÑजǐर।ं 
(अͧभनवमधुलोलुपो भवांèतथा पǐरचुàÞय 

चूदमÑजरȣम)् अͧभ. शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., पƵृ 72/6 

चूडामͨण (चूलामͨण) cūḍāmaṇi 

(cūlāmaṇi)   चूडामͨण <    सं£ा (पु.ं, Ƹी.) 
[Noun]  मͨण, ͧसर का सवȾƣम आभूषण-

ͪवशेष, मुकुट रƤ, ͧशरोमͨण, सवȾƣम jewel 

worn in a diadem or crest, head dress, 

chief, best, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

अÍचाǑहदं अÍचाǑहदं। परमबहुमदो Èखु सो 
वअèसèस संगमणीओ णाम चूडामणी।   
(अ×याǑहतम×याǑहतम।् परमबहुमत: खलु 

स वयèयस ् य सɴगमनीयो नाम चूडामͨण:)  

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-5, पƵृ 220 

चूदंकुर cūdaṅkura  चूताɨकुर <  सं£ा 
(नपु)ं [Noun] चूताɨकुर, आम कȧ 
कोपलɅ, बौर   blossom of mango tree, 
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cluster of blossom of mango tree, etc.  

{शौ.} (Ǔनपुͨणका-) आलोअद ु भǑ͠णी 
चूदंकुरं ͪवͬचÖणÛतीण ं ͪपपीͧलआǑह ं देͧसदं।   
(अवलोकयतु भǑ͠नी चूताɨकुरं ͪवͬचÛव×यो 
ͪपपीͧलकाͧभǑद[ƴम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 278/3 

चेड (चेट / चेडग / चेडय) ceḍa (ceta / 

ceḍaga / ceḍaya)  चेट/ चेटक <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   चेट, नौकर, भ×ृय, सेवक, नपृ 

ͪवशेष, ͪवट, उपपǓत/ सहपǓत  servant, 

attendant, king spical, co-husband   

{मा.} (चेट-) तदो सåवो जणो भणǑद- अहो 
चेडèस कàमं Ǔत।   (ततः सवȶ जनो भणǓत- 

अहो चेटèय कमȶǓत) चाǽ., भासनाटक., 

अंक-2,पƵृ 221 

चोÈख [देशज] cokkha शौच < ͪवशेषण 

[Adjective] शौच, शुͬचता, èवÍछता, 
पͪवğ, शुƨ, चोखा purification, defecation, 

evacuation of excrement, ablution, 
cleanliness (after a relative’s death)    

{मा.} (नÛदगोप-) तेण Ǒह अàहाण ंघोषçष 

उइदं पɨखुणा चोÈखं कलेͧम। (तेन ƻèमाकं 

घोषèयोͬचतं पासुंना शौचं करोͧम) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-20/1,पƵृ 521 {मा.} 

(नंदगोप-) जाव जमुणाहळं गिÍछअ चोÈखं 

कळेͧम।   (यावɮ यमुनाजलं ग×वा शौचं 

करोͧम) बाल., भासनाटक.,  Ʋोक-19/1, पƵृ 

521 

चोÏज [देशज] cojja    आƱय[ <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] आƱय[ wonder, surprise     

{म.} कुƧालघायघणताडणेण पÏझरइ वसुहं 

न हु चोÏजं। (कुƧालघातघनताडनेन Ĥ¢रǓत 

वसुधा न खãवाƱय[म)् वÏजालÊगं, 

उɬडवÏजा, पƵृ 202/589 

चोर cora   चोर <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

चोर, तèकर a thief, robber {शौ.} 

(ͪवदषूक-) चोरं ͪवअ पेÈखाͧम। (चौरͧमव 

पæयाͧम) मÍृछ., पƵृ 167/3 

छ 

छ   cha   छ <    सं£ा (पु.ं) [Noun] ये 

तालु èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष है   a 

particular palatal consonant गͧमçयमासा ं
छः। 4/215 हेम.,पƵृ 568 

छ  cha   षɪ <  सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun]  

छह, 6 कȧ संÉया  six {म.} पǑहया जे छ 

Üपुǐरसा, पǐरभ͡ारÖणाम Ïझदेसिàह।   
(पͬथका ये षɪ पुǽषा, पǐरħƴा 
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अरÖयमÚयदेशे)  समण., गाथा 537/31, पƵृ 

168 

छंद chanda    छÛदस ् < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] छÛदशाƸ, वƣृ, इÍछा, अͧभलाषा, 
èवÍछÛदता, अͧभĤाय prosody, metrics, 

stanza, metre (in poetry), chanting, wish, 

desire, control, etc. {म.} छंदं 

अयाणमाणेǑह जा ͩकया सा न होइ 

रमͨणÏजा।   (छÛदो अजानǓƫया[ कृता सा 
न भवǓत रमणीया) वÏजालÊगं, पƵृ 6/18 

छइल (छइãल) [देशज] chaila (chailla) 

छेक/ ͪवदÊध <   ͪवशेषण   ͪवदÊध, चतुर, 
सǿदय ͪवƮान clever, shrewd, a wise 

or learned man, scholar {शौ.} 

(पाǐरपािƳ[क-) कͬधदं Íचेåव छइãलेǑह। 
(कͬथतमेव ͪवदÊधै:) कपू [र., पƵृ 9/1 

छÏज (आदेश) chajja  √राज ्  <  ͩĐ या 
[अक.] [Verb] शोभना, चमकना to 
grace, to shine, etc. {म.} सायरससीण 

छÏजइ जयिàम पͫडवÛनͨणåवहणं।  
(सागरशͧशनो राजते जगǓत 

ĤǓतपÛनǓनव[हणम)् वÏजालÊगं, नेहवÏजा, 
पƵृ 26/75 

छण chaṇa    ¢ण  < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

उ×सव, ×यौहार, Ǒहसंा    festival, violence, 

etc.  {म.} पाहु ण एसु छणेसु य वसणेसु य 

पायडा हु ंǓत।    (Ĥाघूण[केषु ¢णेषु च åयसनेषु 

च Ĥकटा भविÛत) वÏजालÊगं, 

दाǐरƧवÏजा,पƵृ 48/138   {म.} पढमं छण-

मÊग िअ-वइअरेसु संचरइ मंडणुÍछाहो।   
(Ĥथमं ¢णमाͬग[तåयǓतकरेषु संचरǓत 

मÖडनो×साहः)गउडवहो,गाथा-784,पƵृ 117 

छƣधाǐरआ chatta-dhāriā    छğधाǐरका <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  छाता धारण करने 

वालȣ सेͪवका    escort  {शौ.} (वसÛतसेना-) 
एसा छƣधाǐरआ भावèस Ïजेव भोद।ु  (एषा 
छğधाǐरका भावèयैव भवतु) मÍृछ., पƵृ 

294/5 

छÜपय chappaya षɪपद < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   भɋरा, ħमर, 

छ: èथान वाला, छ: Ĥकार का, छ: पैर वाला  
a large black bee (enamoured of 

flowers), etc. {म.} मु ंचंतु छÜपया 
सेसकुसुमसेवा-ͩकलेसèस।  (मुÑचÛतु 

षɪपदा: शेषकुसुम-सेवाÈलेशम)् 

वÏजालÊगं,  मालईवÏजा,  पƵृ 78/228 
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छिåवअ [देशज] chavviya ͪपǑहत <  

ͪवशेषण [Adjective]    ͪपǑहत, आÍछाǑदत 

covered, etc. {म.} ͨणवडंत-ͧसला-छिåवअ-

पǐरतͧलणाअंत-मूल-ͪव×थारो। 
(ǓनपतिÍछला-ͪपǑहत-पǐरतͧलनायमान-
मूलͪवèतारः) गउडवहो, गाथा-150, पƵृ 25 

छाआ (छाया) chāā (chāyā) छाया<    

सं£ा (Ƹी.) [Noun] छाया, छाँह, परछाई, 

ĤǓतǒबàब, कािÛत, दȣǓƯ, शोभा, धूप रǑहत 

èथान shadow, reflection, shelter, safety, 

shade, silhouette {शौ.} (ͪवदषूक-) मम 

बुƨी आदंसमÖडलगआ ͪवअ छाआ वामेसु 

दिÈखणा दिÈखणेसु वामा होइ।  (मम 

बुͪƨरादश[मÖडलगतेव Íछाया वामेषु दͯ¢णा 
दͯ¢णेषु वामा भवǓत) चाǽ. भासनाटक., 

गाथा-21/1,पƵृ 204 

छेय cheya    छेक  <  ͪवशेषण [Adjective] 

Ǔनपुण, चतुर  shrewd, cunning, clever 

{म.} छेयाण जेǑह कÏजं न हु होसइ जेǑह 

जàमलÈखे ͪव।  (छेकाना ं यै: कायɍ न खलु 

भͪवçयǓत यैज[Ûमल¢ेऽͪप) वÏजालÊगं, 

छइãलवÏजा, पƵृ 94/275 

 

ज 

ज ja  ज <  सं£ा (पु.ं) [Noun] तालु 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular 

palatal consonant.  ƭ-áय-या[ ज:।। 2/24 

हेम., पƵृ 472 

ज  ja  यɮ < सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun] जो                
a relative pronoun meaning who, which  

{म.}   ज अÛनाणी कàमं खवेइ बहुआǑह ं
वासकोडीǑह।ं (यɮ अ£ानी कम[, ¢पयǓत 

बहुकाͧभव[ष[कोटȣͧभः)समण., गाथा-612/34, 

पƵृ 194 

जं  jaṁ  यत ्अåयय [Indeclinable]  िजस 

कारण से, िजस वाèते   so that, reason for 

which, that for which.  

चिÈककुǽफͨणसुरेदेसु, अहͧमदें जं सुहं 

Ǔतकाल भवं।   {म.} (चͩĐकुǽफͨणसुरेÛġेषु, 

अहͧमÛġे यत ् सुख ǒğकाल भवम)्  समण., 

गाथा-615/34, पƵृ 196 

जंघाबल jaṅghā-bala  जɨघाबल <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] जɨघाबल, पैरɉ का बल, पैरɉ 
कȧ सामØय[  thigh power,capcity of foot, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकं अÖणं। जंघाबलं 

एåव। (ͩकमÛयत।् जɨघाबलमेव) 
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मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 

285/3 

जंत (जंǓतय) janta (jantiya)  यÛğ/ 

यािÛğक <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   यÛğ, 

कोई भी उपकरण या मशीन, साधन, 

सामाÛय उपकरण, बल, जो ǓनयÛğण करता 
है या कसता है- थूणी; खंभा आǑद, बेड़ी, प͠ी, 
शãयोपयोगी उपकरण ͪवशेष, ताबीज, एक 

रहèयमय ÏयोǓतष का रेखाͬचğ जो ताबीज 

कȧ भाँǓत ĤयुƠ ͩकया जाय   any 

instrument or machine, that which 
restrains or fastens, a fetter, a bolt, lock, 
an amulet, a mystical or astronomical 

diagram used as an amulet, etc.   {म.} 

जंǓतय गुलं ͪवमÊगͧस न य मे इÍछाइ वाहसे 

जंतं।   (यािÛğक गुडं ͪवमाग[यसे न च 

ममेÍछया वहͧस यÛğम)् वÏजालÊगं, 

जंǓतयवÏजा, पƵृ 182/533 

जंप jampa  √ जãप ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] बोलना, कहना  to speak, to talk, to 

murmur, to chat, etc.  {म.} Ǒद͡ा हरंǓत 

दÈुखं जंपंता दɅǓत सयलसोÈखाइं।    (Ǻƴा 
हरिÛत द:ुखं जãपÛतो ददǓत सकल-
सौÉयाǓन) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा,  
पƵृ 12/36 

जंबाल [देशज] jambāla  जàबाल <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  कȧचड़, शैवाल, जलमल 

mud, moss, etc. {म.} रͪव-ǒबबंं दȣसइ 

ͩकरण-मुÈक-कȧलाल-जंबालं।   (रͪवǒबàबं 

Ǻæयते ͩकरणमुƠकȧलालजàबालम)् 

गउडवहो, गाथा-47, पƵृ 29 

जंबू jambū जंबू <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

जामुन, जàबुफल, जामुन का पेड़, जंबू व¢ृ 

के आकार का एक रƤमय शाƳत पदाथ[   
the rose apple tree and fruit, Jambu tree 

and fruit, etc. {म.} सुरǑहͧमह 

गंधमाͧसͧसर-मउलुÊगमाण जंबूण। 
(सुरͧभͧमह गÛधमाͧशͧशर-बाल 

मुकुलगताना ं जàबूनाम)् गउडवहो, गाथा-
516, पƵृ 114 

जअ (जय) jaa (jaya) √ िज <   ͩĐया 
[सक.] [Verb] जीतना, उ×कृƴपन से 

बरतना to conquer, to trample,  etc.  

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) जअǑद अ जअकÏजं 
जाव काऊण सåवं। पͫडहदपरपÈखा 
अÏजचाणÈकणीदȣ।  (जयǓत च जयकायȶ 
यावत ् कृ×वा सवȶ ĤǓतहतपरप¢ाय[-
चाणÈयनीǓतः) मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 80/6 
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जइ jai  यǑद <  अåयय [Indeclinable]   

यǑद  if, but, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) जइ मए 

गंतåवं।  (यǑद मया गÛतåयम)् मÍृछ., पƵृ 

61 {शौ.} (ͪवदषूक-) जइ णासो चोरेण 

अवǑहदो। (यǑद ÛयासƱौरेणापǿत:) मÍृछ., 

पƵृ 179 

जइ jai  जǓयन ् <  ͪवशेषण [Adjective] 

ͪवजयी, जǓयन ्   victory, conquered, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) ता वाआमƣएण जइ 

करȣयͧस। जेद ु जेद ुभवं।  (तɮ वाचा माğेण 

जयीͩĐयते। जयतु-जयतु भवान)् 

अͧभ.शाकु., काͧलदासĒÛथा., पƵृ 25/2 

जउणा (जँउणा / जँउण) jauṇā (jaũṇā / 

jaũṇa) यमुना <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

यमुना नदȣ Yamuna, the sacred river 

{म.} जउणा बहुलतरंगा ते Ǒदयहा तेͪƣ य 

Íचेव।(यमुना बहुलतरɨगा ते ǑदवसèतावÛत 

एव) वÏजालÊगं, कÖहवÏजा,पƵृ 202/592 

जÍच jacca जा×य  <  ͪवशेषण [Adjective] 

असलȣ, शुƨ, सजातीय, कुलȣन, ĮेƵ, सुÛदर, 
èवाभाͪवक   of fine quality   {म.} एण-

खुर-खंͫडआपंडु-जÍच-कÍचूर-चुÖणमुÖणइ। 
(एणखुरखिÖडतापाÖडुजा×य-

कपू [रचूण[मुÛनमǓत) गउडवहो, गाथा-602, 
पƵृ 91 

जÏजर (जÏजल) jajjara (jajjala)  जज[र 

<  ͪवशेषण [Adjective] जीण[, सिÍछġ, 

खोखला, जज[र   broken, crushed, ruined, 

destroyed, etc. {मा.} (शकार-) ता भणावेध 

इͧमणा जÏजल-वंशखÖडेण शंखलेण 

ताͧलअ ताͧलअ। (तƫणयत अनेन 

जÏज[रवंशखÖडेन शɨृखलेन ताडǓय×वा 
ताडǓय×वा) मÍृछ., पƵृ 556/10 

जडा jaḍā   जटा  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

जटा, सटे हु ए बाल, ͧमले हु ए बाल  matted 

hair (as of some sādhū), tangled hair, 

fibrous roots of a tree {म.} 

हरͧसरसरणिàम गओ लुÈकंतो तह जडाण 

मÏझिàम। (हरͧशर:शरणे गतो Ǔनलयंèतथा 
जटाना ं मÚये) वÏजालÊगं, चंदवÏजा, पƵृ 

92/269 

जण jaṇa  जन <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

मनुçय, लोग, åयͫƠ, समुदाय, वग[  man, 

people, public, masses, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) पूअणीओ मे बàहणजणो । 
(पूजनीयो मे Ħाƺणजन:) मÍृछ., पƵृ 97/1 

{म.} सåवो गाहाउ जणो वीस×थो भणइ 
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सåवगो͡ीसु।   (सवȾ गाथा: जनो ͪवƳèतो 
भणǓत सव[गोƵीषु) वÏजालÊगं, गाहावÏजा, 
पƵृ 6/14 

जणणी jaṇaṇī जननी <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] जननी, माता, पूजनीया, उ×पाǑदका 
mother, progenitor, originator, etc. {शौ.} 

(कौसãया-) णǑह णǑह! इअं दे जणणी। (नǑह 

नǑह! इयं ते जननी) ĤǓतमा., भासनाटक., 

गाथा-17/3, पƵृ 281 

जणमेजअ (जणमेअअ / जणमेजय) 

jaṇmejaya (jaṇmeaa / jaṇamejaya) 
जनमेजय <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   जनमेजय, 

èवनाम Ĥͧसƨ नपृ-ͪवशेष   Janmejaya, a 

celebrated king of Hastināpura son of 
Parīkṣita, the grandson of Arjuna    

{मा.} (शकार-) ͩकं वाशुदेवे शवप͠णेशे 

कुÛतीशुदे वा जणमेजए वा।   (ͩकं वासुदेवः 
शवपƣनेशः कुÛतीसुतो वा जनमेजयो वा) 
चाǽ. भासनाटक., गाथा-12/1, पƵृ 200 

जणवद (जणवय) jaṇavada (jaṇavaya) 

जनपद <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]    जनपद, 

राÏय, देश, राƶ, लोकालय, देश Ǔनवासी, 
Ĥजा, नगर  populated region, district, 

city, etc. {शौ.} (पुǽष-) एदं ͪव णि×थ। 

चÛदउƣèस जणवदे ण ͨणसंसा पͫडवƣी। 
(एतदͪप नािèत। चÛġगुƯèय जनपदे न 

नशंृसा ĤǓतपͪƣः) मुġा.,Ʋोक 15,पƵृ 88/6 

जणवाय jaṇavāya    जनवाद <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] जनवाद, लोकापवाद जन-ĮुǓत, 

उड़ती ख़बर, मनुçयɉ कȧ आपस मɅ चचा[ 
people's voice, rumour, hearsay {शौ.} 

(गͨणका-) तुमं दाव दÈखो वेसवासजणो ͪƣ 

जणवादं पूरअÛती अͧळअ ं भणͧस।  (×वं 

तावɮ द¢ो वेशवासजन इǓत जनवादं 

पूरयÛ×यलȣकं भणͧस) चाǽ., भासनाटक., 

अंक-3, पƵृ 237 

जÖणोपवीद (जÖणोवईय / जÖणोववीय) 

jaṇṇopavīda (jaṇṇovaīya/ 
jaṇṇovavīya) य£ोपवीत < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] य£ोपवीत, जनेऊ the sacred 

thread (a symbol) indicating one’s upper 
caste, a ceremony in which a boy is 

invested with the sacred thread {शौ.} 

(ͪवदषूक-) आम भोǑद। जÖणोपवीदेण 

बàहणो, चीवरेण रƣपडो।     (आम भवǓत। 
य£ोपवीतेन Ħाƺणः, चीवरेण रƠपटो) 
भासनाटक.,अͪवमार.,गाथा-5/5,पƵृ 169 
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ज×थ jattha  यğ < अåयय [Indeclinable] 

जहाँ, िजसमɅ where, when, as in, whereas    

{म.} माणुसं तु ज×थ केवलं माणसुचǐरयं 

Ǔत।  (मानुषं तु यğ केवलं मानुषचǐरतͧमǓत) 

समराइ., चǐरयसंगहो.,  पƵृ 3 

जदा jadā    यदा  <  अåयय [Indeclinable] 

िजस समय when, at the time when, 

whenever, as soon as {शौ.} (ͪवदषूक-) 

भो! जदा तुमं मए भͨणदोͧस। (भो! यदा ×वं 

मया भͨणतोऽͧस) मÍृछ., पƵृ 179/3 

जम jama  यम <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

यमराज, म×ृयु, संयमन, Ǔनयंǒğत करना, 
आ×मǓनमंğण, कोई महान नैǓतक कत[åय 

या धमा[राधना, अǑहसंाǑद पाँच ĭत, साधु का 
ĭत (जैन परàपरानसुार) योग ĤाǓƯ के आठ 

अंगɉ या साधनɉ मɅ पहला साधन, म×ृयु का 
देवता, म×ृयु का मूत[ Ǿप yama, the god of 

death, restraining controlling, curbing, 
the angel of death, the regent of the 

words flow, etc. {मा.} पणमह जमèस 

चलणे ͩकं कÏज ंदेवएǑह ंअÖणेǑह।ं   (Ĥणमत 

यमèय चरणौ ͩकं कायɍ देवकैरÛयैः) मुġा., 
Ʋोक-16/1, पƵृ 6 

जमपड jama-paḍa   यमपट <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   यमͬचğ, यमराज का 
फोटो pictures of yama, portrait of Yama   

{शौ.} जाव एवं गेहं पͪवͧसअ जमपडं 

दंसअÛतो गीआइं गाआͧम।   (यावदेतɮ गेहं 

Ĥͪवæय यमपटं दश[यन ् गीताǓन गायाͧम) 

मुġा., Ʋोक-17/1,पƵृ 6 

जमुणाहळ (जमुणाजल) jamuṇā-haḷa 

(jamuṇā-jala) यमुनाजल  < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] जमुनाजल, यमुना नदȣ का पानी 
Yamuna water, water of Yamuna river 

{मा.} (नंदगोप-) जाव जमुणाहळं गिÍछअ 

चोÈखं कळेͧम।   (यावɮ यमुनाजलं ग×वा 
शौचं करोͧम) बाल., भासनाटक., Ʋोक-19/1, 

पƵृ 521 

जàबुƧीव jambuddīva जàबूƮीप <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   भूखÖड ͪवशेष, सब Ʈीप और 

समुġɉ के बीच का Ʈीप, मÚयलोक का 
ĤथमƮीप   (Mythologicaly) first island of 

the middle universe, one of the seven 
continents surrounding the mountain 

Meru, etc.  {म.} अि×थ इहेव जàबुƧीवे 

दȣवे।  (अिèत इहैव जàबूƮीपे Ʈीपे) समराइ., 

चǐरयसंगहो., पƵृ 10 
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जàम (जàमण) jamma (jammaṇa) 

जÛमन ् <   सं£ा (नपु.ं) [Noun]   जÛम, 

उ×पͪƣ, उ×पाद birth, nativity, origin {म.} 

जàमे ͪव ज ं न हू यं न हु होसइ ज ं च 

जàमलÈखे ͪव। (जÛमÛयͪप यÛनभूतं न 

खलु भͪवçयǓत यÍच जÛमल¢ेऽͪप) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/54 

जàमǑदण jamma-diṇa  जÛमǑदन <  
सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] जÛम का Ǒदन  

birth day{म.}जàमǑदणे थणͨणवडणभएण 

ǑदÏजंǓत धाइउÍछंगे। (जÛमǑदने èतन-
Ǔनपतनभयेन दȣयÛते धाŧयु×सɨगे) 

वÏजालÊगं, पहु वÏजा, पƵृ 50/149 

जय jaya    जगत ्  <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

जगत, संसार  universe, world, earth, 

mankind, etc. {म.} अकए ͪव कए ͪव ͪपए 

ͪपयं कुणंता जयिàम दȣसंǓत। (अकृतेऽͪप 

कृतेऽͪप ͪĤये ͪĤयं कुव[Ûतो जगǓत Ǻæयते) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 14/38 

जयलÍछȤ   jaya-lacchī      जयलêमी <     

सं£ा (Ƹी.) [Noun] जयलêमी, ͪवजयĮी 
the goddess of victory {म.} 

परमुहपलोइयाण ंताण ंकह होइ जयलÍछȤ।  

(परमुखावलोͩकना ं तेषां कथं भवǓत 

जयलêमी:) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

32/91 

जयवãलह   jayavallaha     जयवãलभ<   

सं£ा (पु.ं) [Noun] जयवãलभ (जगत-
वãलभ), एक कͪव, वÏजालÊगं Ēंथ के 

Ĥणेता (गाथाओं के संकलनकता[) a poet 

(author of Vajjālagga) {म.} रइयं 

वÏजालÊगं ͪवǑहणा जयवãलहं नाम। 
(रͬचतं ĭÏयालÊनं ͪवͬधना जयवãलभं 

नाम) वÏजालÊगं, पƵृ 2/3 

जयͧसरȣ jaya-sirī    जयĮी <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] जयĮी, जयलêमी victory, 

triumph, the goddess of victory {म.} 

अÏज ͪव मÏझ×था जयͧसरȣ ͪव ता जीव मा 
वÍच। (अƭाͪप मÚयèथा जयĮीरͪप 

तèमाÏजीव मा ĭज) वÏजालÊगं, 

सुहडवÏजा, पƵृ 58/168 

जर jara    Ïवर <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

Ïवर, बुखार fever {म.} ͪवÏज न एसो 
जरओ न य वाहȣ एस को ͪव संभूओ। (वैƭ 

नैष Ïवरो न च åयाͬधरेष कोऽͪप संभूत:) 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 174/511 
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जǐर jari   जǐरन ्<   ͪवशेषण [Adjective] 

वƨृ, जरा युƠ  a man of old age   {म.} 

धरͨण अलाǑहमुहं ͪपव सरȣरͧमणमो जरȣ 
वहइ। (धरͨणतलाͧभमुखͧमव शरȣरͧमदं 

जरȣ वहǓत) गउडवहो, गाथा-1001, पƵृ 148 

जल jala    जल <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

जल, पानी   water, aqua   {म.} धुवइ सरं 

ͪपयइ जलं तं जाणह केण कÏजेण। (धावǓत 

शरं ͪपबǓत जलं तÏजानीत केन कायȶण) 

वÏजालÊगं, ǽƧवÏजा, पƵृ 212/618 

जलण jalaṇa  <  Ïवलन   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  Ïवलन, जलन, अिÊन, 

वͫƹ burning, ignition, glittering, burning 

sensation, flame, fire {म.} डहई सǑह 

ͪपयͪवरहो जलणो जलणो िÍचय वराओ।   
(दहǓत सͨख ͪĤयͪवरहो Ïवलनो Ïवलन एव 

वराक:) वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 130/ 

385 

जलरंकु jalaraṅku    जलरɨकु  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]जलमुगȸ, ढɅक प¢ी   a kind of 

a bird, water hen  {म.} जलरंकु-दÈुख-

लिÈखअ-सहरा घोलंǓत सǐरआओ। 
(जलरɨकुदःुखलͯ¢तशफरा घणू[Ûते सǐरतः) 
गउडवहो, गाथा-385, पƵृ 60 

जलहर jala-hara   जलधर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मेघ, बादल, अħ cloud, etc.  {म.} 

ͩकͧसͨणÏजंǓत लयंता उयǑहजलं जलहरा 
पयƣेण। (कृçणीभविÛत गƼृÛत  उदͬधजलं 

जलधरा: ĤयƤेन) वÏजालÊगं, दȣणवÏजा, 
पƵृ 46/137 

जळासय (जलासय) jaḷāsaya (jalāsaya) 

जलाशय < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

जलाशय, सरोवर, तालाब   a body of water, 

tank, pool, pond, etc. {मा.} (सवा[-) मा खु 

मा खु भ͠ा। एदं जळासअं पͪवͧसदुं।   (मा 
खलु मा खलु भत[:। एतं जलाशयं Ĥवेƴुम)् 

बाल., भासनाटक., Ʋोक-1/3, पƵृ 544 

जव java  यव <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    अÛन 

ͪवशेष, जव या जौ   barley, corn {म.} इह 

अÊघंǓत जवाणं अÊग-भवंतीतो सीमाओ। 
(इह राजÛते यवानामĒभवÛ×यः सीमानः) 
गउडवहो, गाथा-588, पƵृ 89 

जस jasa   यशस ्   <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

कȧǓत[, यश, इóज़त, ÉयाǓत   fame, glory, 

honour, reputation, etc. {म.} अ×थो जसो 
न लÞभइ सो ͪव अͧमƣो कओ होइ।   (अथȾ 
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यशो न लßयते स चाͧमğ: कृतो भवǓत) 

वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 28/82 

जसोदा (जषोदा / जसोआ) jasodā (jaṣodā 

/ jasoā) यशोदा < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

नÛद नामक गोप कȧ पƤी, कृçण कȧ पालक 

माता  wife of nanda Gopa, mother of 

Lord Krishna {मा.} (नÛदगोप-) अÏज Ǒह 

अɬढळƣे अàहाणं कुडुिàबणीए जसोदाए 

पषूदा इअ ंच दाळी तविçषणी जादमƣा एåव 

ओÊगदÜपाणा षंवुƣा। (अƭ Ǒह 

अध[राğेऽèमाकं कुटुिàबÛया यशोदया 
Ĥसूतेयं च दारȣ तपिèवनी 
जातमाğैवापगतĤाणा संवƣृा) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-19/1,  पƵृ 517 

जह (जहा) jaha (jahā) यथा <  अåयय 

[Indeclinable]    यथा, िजस तरह से, जैसे, 

िजस Ĥकार से as, like, in the manner 

which, just as, according to {शौ.} 

(अनुसूया-) तह जह भणाͧस।    (तथा यथा 
भणͧस) अͧभ.शाकु., पƵृ 226/3 

जǑहÍछ jahiccha   यथेÍछ  <   ͪवशेषण/ 

ͩĐयाͪवशेषण [Adjective/ Adverb]    

इÍछा के अनसुार, यथेÍछ   self willed, etc.   

{म.} मा वाǐरÏजउ बाला भु ंजउ अÛनं 

जǑहÍछाए।   (मा वाय[ता ंबाला भुɨƣामÛनं 

(अÛयं) यथेÍछम)् वÏजालÊगं, 

ͪवÏजवÏजा,  पƵृ 176/515 

जा jā √ या < ͩĐया [अक.] [Verb]   

जाना, गमन करना  to go, to proceed 

{शौ.} (èथावरकƱेट-) जाध गोणा! जाध।  
(यातं गावौ! यातम)् मÍृछ., पƵृ 326/6 

जाअर (जायर / जागर) jāara (jāyara / 

jāgara) जागर < ͪवशेषण/ सं£ा- 
[Adjective/ Noun]   जागना, जागने वाला, 
जागरण, Ǔनġा का न होना   to be awake, to 

rise or get up from sleep, etc.  {शौ.} 

(दौवाǐरक-) एसो अमÍचो भ͠ा 
कÏजͬचतंाजͨणदेण जाअरेण समुÜपण-
सीसवेअणो अÏज ͪव दाव ण सअणदलं 

मुÍचǑद। (एष खलु अमा×यरा¢स: 

काय[ͬ चÛताजǓनतेन जागरणेन समु×पÛन-
शीष[वेदनोऽƭाͪप तावन ् न शयनतलं 

मुÑचǓत) मुġा., Ʋोक-1,  पƵृ 51/4 

जाͬचद (जाइअ) jācida (jāia) याͬचत<  
ͪवशेषण [Adjective]  याͬचत, Ĥाͬथ[त, 

माँगा हुआ     solicited, asked for, begged, 
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though repeatedly ask, etc. {शौ.} (पुǽष-) 

ण मए अ×थèस कारणेण चÛदणदासो 
संजͧमदो ͪव ͩकंद ु पÍछाǑददो णेण 

अमÍचरÈखसèस घरअणो बहुसो ͪव 

जाͬचदेण ͪव ण समिÜपदो  ͪƣ। (न 

मयाथ[èय कारणेन चÛदनदासः 
संयͧमतोऽͪप ͩकंतु ĤÍछाǑदतोऽ 
नेनामा×यरा¢èय गहृजनो  बहु शोऽͪप 

याͬचतेनाͪप न समͪप[त इǓत) मुġा., Ʋोक 

17, पƵृ 90/6 

जाण jāṇa  √ £ा  <   ͩĐया [सक.] [Verb] 

जानना, £ान ĤाƯ करना, समझना    to 

know, to learn {शौ.} (वसÛतसेना-) कधं 

तुमं जाणाͧस? (कथं ×वं जानाͧस ?) मÍृछ., 

पƵृ 191/3 

जाणग jāṇaga £ायक <  ͪवशेषण 

[Adjective]   जानकार, £ानी, £ाता, 
जानने वाला, ĤǓतभाशालȣ, बुͪƨमान ्  a 

learned person, knower, etc. {शौ.} 

रायाǑद ͪवÜपमुÈको जाणगो। (रागाǑद 

ͪवĤमुƠ: £ायक:) समयसार 137 

जाद (जाय / जाअ) jāda (jāya / jāa)  जात 

<   सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] पुğ, 

बÍचा, सÛतान, उ×पÛन  a son, grown, etc.    

{शौ.} (वसÛतसेना-) जाद! मा रोद।   (जात! 
मा ǽǑदǑह) मÍृछ., पƵृ 320/6 

जाǑद (जाइ) jādi (jāi)  जाǓत < सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] जाǓत, ¢ǒğय-Ħाƺण-वैæय 

आǑद जाǓत, कुल, गोğ, वंश, £ाǓत, उ×पͪƣ, 

मालती पुçप, सामाÛय नैयाǓयकɉ के मत से 

एक धम[-ͪवशेष, जो åयापक हो जसेै मनुçय 

का मनुçय×व, गो का गो×व birth, the form 

of existence fixed by birth, a caste tribe 

or class, etc.{शौ.} (वीरक-) अरे! का मह 

जादȣ ?  (अरे! का मम जाǓत: ?) मÍृछ., पƵृ 

349/6 

जामाद ु (जामाइ, जामाउ, जामादा) jāmādu 

(jāmāi, jāmāu, jāmādā) जामातकृ <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]    दामाद, जामाता   son-

in-law {शौ.} (चेटȣ-) ऐसो जामादओु 

मͨणभूमीए ÖहाअǑद। (एष जामातकृ: 

मͨणभूàया ं èनायǓत) èवÜन., भासनाटक., 

Ʋोक-16/3, पƵृ 18 

जाया  jāyā    जाया <    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] पƤी, औरत, Ƹी wife, woman, 

etc.    {म.} ता कȧस तुÏझ जाया अÛनेǑह 

गणावए Ǒदयहं। (तत ् ͩकं तव 
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जायाÛयैग[णयǓत Ǒदवसम)् वÏजालÊगं, 

जोइͧसयवÏजा, पƵृ 172/506 

जार jāra  जार< सं£ा (पु.ं)  [Noun]  जार, 

Ĥेमी, उपपǓत, मͨण का ल¢ण ͪवशेष lover, 

paramour, gallant, etc.  {म.} चु ंबेͪव न लहु 

नयण ंझडͪƣ नीसाǐरओ जारो।    (चुिàब×वा 
न लघ ु नयनं झǑटǓत Ǔन:साǐरतो जार:) 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 160/475 

जाͧलअ (जाͧलय) jāliya (jāliya)     

जाͧलक <   सं£ा (पु.ं) [Noun] जाल फɅ कने 

वाला मछुआरा, जाल-जीͪव, वागुǐरक, 

वहेͧलया, ͬचड़ीमार a fisher man, etc. {म.} 

जाͧलअ-कɬǑढअ-संबूअ-सेवला तीर-पेरंता।           
(जाͧलकाकृƴशàबूकशैवालाèतीरपय[Ûता:) 
गउडवहो, गाथा-521, पƵृ 79 

जाͧलया   jāliyā   जाͧलका < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] ͧसरोवƸ, कÑचुक a guaze, etc. 

{म.} थण-पͫडमागअ-पǐरणील-जाͧलआ-

मंडणं वरो एइ। (èतनĤǓतमागतपǐरनील-
जाͧलका-मÖडना ंवर एǓत) गउड़वहो, गाथा-
1129, पƵृ 166 

जावअ (जावय) jāvaa (jāvaya) यावक 
< सं£ा (पु.ं) [Noun]   अलƠर, महावर, 

लाह, आलता    lac, red dye  {म.} पͫडबोहे 

जेण-स-जावअ åव लिÈखÏजए Ǒद͡ी। 
(ĤǓतबोधे येन सयावकेव लêयते Ǻͪƴः) 
गउडवहो, गाथा-296, पƵृ 47 

िजअंत   jianta  जीवत ् <  ͪवशेषण 

[Adjective] जीवÛत, जीͪवत रहते हु ए, 
जीवनकाल    living, alive {म.} णÏजंǓत 

िजअंतèस ͪव जे णवर गुणा ͪव ते Íचेअ।  
(£ायते जीवतोऽͪप ये केवलं गणुा अͪप त 

एव) गउडवहो, गाथा-962, पƵृ 142 

िजण jiṇa िजन <  ͪवशेषण/सं£ा 
[Adjective/ Noun] ͪवजयी, ͪवजेता, राग 

आǑद अÛतरंग शğुओं को जीतने वाला, 
अह[न ् देव, बुƨ भगवान, केवल£ानी, सव[£, 

चौदह पूवɟ का जानकार, िजनकãपी मुǓन, 

अवͬध£ान आǑद अतीिÛġय £ानवाला, 
अह[त ् िजÛहɉने Đोध, मान, माया, लोभ इन 

कषायɉ को एवं राग, Ʈेष, मोह को जीत 

ͧलया है   conqueror, the supreme being, 

conqueror of all passions and senses, 

lord Arhat, etc. {शौ.} एगं िजणèस Ǿवं 

वीयं उÈक ि͡सावयाण ं तु।   (एकं िजनèय 

Ǿपं ǑƮतीयं उ×कृƴĮावकाणा ं तु) अ͡पाहु ड, 
दंसणपाहु ड, गाथा 18, पƵृ 28 
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िजणधàम jiṇa-dhamma   िजनधम[ <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]    िजनदेव उपǑदƴ धम[ 
(जैन धम[)  Jainism, the religion of lord 

Arhat {म.} ते धÛना कयपुÖणा जे 

िजणधàमं धरंǓत ǓनअǑहयए, तेͧस ं ͬचअ 

मणुयƣ ंसहलं सलǑहÏजए लोए। (ते धÛया: 
कृतपुÖया: ये िजनधमɍ धरिÛत Ǔनजǿदये, 

तेषामेव मनुज×वं सफलं Ĥशसनीयं लोके) 

ͧसǐरकुàमा., 91, पƵृ 19 

िजणसासण  jiṇa-sāsaṇa   िजनशासन < 
सं£ा (नपु.ं) [Noun] जैन दश[न, िजनेÛġ का 
शासन the discipilne of Lord Jina, 

Jainism   {म.} तं इÍछ परèस ͪव य, 

एͪƣयगं िजणसासणं।   (तǑदÍछ परèयाͪप 

च, एताव×कं िजनशासनम)् समणसुƣ,ं पƵृ 

8/24 

िजÖणुÏजाण jiṇṇujjāṇa जीणȾƭान<    

सं£ा (नपु.ं) [Noun] पुराना उƭान, नƴĤाय 

बाग  ruined or neglected garden  {शौ.} 

(चेटȣ-) अÏजए! वɬढमाणअ ं समाǑदͧसअ 

पुÜफकरÖडअ ं िजÖणÏुजाणं गदो 
अÏजचाǽदƣो। (आयȶ! वƨ[मानकं समाǑदæय 

पुçपकरÖडकं जीणȾƭानं गत आय[चाǽदƣ:) 

मÍृछ., पƵृ 315/6 

जीव (जीअ) jīva (jīa)    जीव   < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] आ×मा, चेतन, Ĥाणी, जीव, जीवन, 

सात Ǒदन का लगातार उपवास (जैन 

परàपरानुसार), पराĐम living being, 

etc. {शौ.} एए तिÖण ͪव भावा हवंǓत 

जीवèस  अÈखयामेया।   (एते ğयोऽͪप 

भावा: भविÛत जीवèय अ¢या: अमेया:) 
अ͡पाहु ड , चाǐरƣपाहु ड, पƵृ 77/4 

जीवलोअ (जीवलोय / जीवलोग)  jīva-loa 

(jīva-loya / jīva-loga)    जीवलोक <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   Ĥाͨणलोक, संसार, जीव 

समूह    mortal world, world, animal 

world   {शौ.} (ͪवदषूक-) आद ु बुभुÈखाए 

ओदणमअं ͪवअ जीवलोअं पेÈखाͧम। 
(अथवा बुभु¢यौदनमयͧमव जीवलोकं 

पæयाͧम) चाǽ.,  भासनाटक., अंक-1, पƵृ 3 

जीवाͪवद (जीयाͪवय) jīyāvida (jīvāviya) 

जीͪवत < ͪवशेषण [Adjective] जीͪवत, 

िजलाया हुआ, जो िजÛदा हो    living being, 

alive, live, etc. {शौ.} (गाÛधारȣ-) 
जीयाͪवदिàह मÛदभाआ। (जीͪवतािèम 

मÛदभागा) ऊǽभɨग., भासनाटक., Ʋोक-

37/1, पƵृ 499 
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जीͪवय (जीͪवअ) jīviya (jīvia)  जीͪवत <  

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]    जीव, 

जीवन, जो िजÛदा हो    living, alive, live 

{म.} ओसरसु मयण घेƣूण जीͪवयं 

हरहु यासणुÍचǐरयं।   (अपसर मदन गहृȣ×वा  
जीͪवतं हरहु ताशनोÍचǐरतम)् वÏजालÊगं, 

ͪवरहवÏजा, पƵृ 132/388 

जीहा jīhā    िजƾा  < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

िजƾा, जीभ    tongue   {मा.} (शकार-) ता 
अƣणकेͧलकाए जीहाए भणाǑह मए 

वशÛतशेणाए माͧलदे ͪƣ। (तदा×मीयया 
िजƾया भण मया वसÛतसेना माǐरता इǓत) 

मÍृछ., पƵृ 556/10 {शौ.} (ͪवदषूक-) हȣ हȣ 
भो ͨणमÛतͨणओ परमÖणेण ͪवअ 

राअरहèसेण फु͠माणो ण सÈकणोͧम 

जणाइÖणे अइÖणेण अƣणो जीहं धाǐरदमु।्     
(हȣ हȣ भो: ǓनमÛğͨणक: परमाÛनेनेव 

राजरहèयेन èफुटÛन शÈनोͧम 

जनाकȧणȶऽकȧत[नेना×मनो िजƾा ंधारǓयतुम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 151 

जुअ jua √ युज ् < ͩĐया [अक.] [Verb] 

जुड़ना to join, to attach  {शौ.} (चेटȣ-) 
जोएǑह रƣीए पवहणं। (योजय राğौ 
Ĥवहणम)् मÍृछ., पƵृ 315/6 

जुÏझ jujjha   युƨ <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

युƨ, संĒाम war, warfare, battle, struggle  

{म.} वणसीहाण व जुÏझं वुƣ ं तं ताǐरसं 

सुरयं। (वनͧसहंयोǐरव युƨं वƣृं तत ् ताǺशं 

सुरतम)् वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, पƵृ 

110/323 

जुƣ jutta   युƠ  < ͪवशेषण [Adjective] 

सिàमͧलत, जकड़ा हुआ, युƠ ͩकया हुआ, 

सुåयविèथत, सुसिÏजत, युƠ, िèथर, 

कम[परायण, योÊय, उͬचत, ठȤक, उपयुƠ, 

मौͧलक, संगत, योÊय, जोड़ा हुआ, ͧमला 
हुआ, सàबƨ, सǑहत, समिÛवत joined, 

united, arranged, fit, proper, fixed or 

intent on, etc.  {शौ.} (माथुर-) अह ण जƣुं 
जिÜपदुं।   (अथ न युƠं जिãपतुम)् मÍृछ., 

पƵृ 120/2 

जुÜप (जु ंज) juppa (juṁja)  √ युज ्  < 
ͩĐया [सक.] [Verb]    जोड़ना, युƠ करना, 
ͩकसी काय[ मɅ लगना  to join or united 

with, yoked, one who unites or joins  

{म.} अमुͨणयगुणो न जुÜपइ न मुͨणÏजइ 

स य गुणो अजुƣèस। (अ£ातगुणो न 

युÏयते न £ायते स च गुणोऽयुƠèय) 

वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 62/183 
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जुवराअ  juvarāa युवराज <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] युवराज, राजकुमार, गƧी का वाǐरस 

royal prince, eldest son of the ruling 

king, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक) तेण Ǒह जुवराओ 

िàह दाͨण ं संवुƣो। (तेन Ǒह 

युवराजोऽèमीदानी ं संवƣृः) अͧभ. शाकु., 

काͧलदासĒÛथा., Ʋोक 17, पƵृ 37/2 

जूद jūda    ƭूत   < सं£ा (पु,ं नपु.ं) 

[Noun] जुआ, ƭूत  gambling, playing 

with dice, gamble {शौ.} (माथुर-) 
णं एåवं Ïजेव जूदं तुए सेͪवदं ?  (एवमेव ƭूतं 

×वया सेͪवतम ्?) मÍृछ., पƵृ 121/2 

जूǑदअर jūdiara    ƭूतकर  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] जुआरȣ gambler {शौ.} 
(वसÛतसेना-) अÏजͧमƣेअ! कǑह ं तुàहाण ं

जूǑदअरो ? (आय[मैğेय! कुğ युçमाकं ƭूतकर: 

?)  मÍृछ., पƵृ 295/5 

जूहभ  ͡jūha-bhaṭṭha यूथħƴ < ͪवशेषण 

[Adjective]  यूथ ħƴ, अपने समूह से Íयतु   

gone astray from the heard or group   

{म.} हǐरͨण åव जूहभ͡ा अÍछइ मÊगं 

पलोयंती। (हǐरणीव यूथħƴा आèते मागɍ 
ĤलोकयÛती) वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, 
पƵृ 136/401 

जूहाǑहव jūhāhiva    यूथाͬधप  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] गजराज, यूथ का नायक   

leader of an elephant, a noble elephant   

{म.} तह नीसͧसयं जूहाǑहवेण ͬचरͪवलͧसयं 

भरंतेण।   (तथा Ǔन:Ƴͧसतं यूथाͬधपेन 

ͬचरͪवलͧसतं èमरता) वÏजालÊगं, 

गयवÏजा, पƵृ 66/196 

जे͡मादर jeṭṭha-mādara ÏयेƵमात ृ < 
सं£ा (Ƹी.) [Noun]    जेƵ माता, बड़ी मा,ँ 
ताई जी  aunt, father's elder brother's 

wife, etc. {शौ.} (उव[शी-) एǑह वÍछ! 
जे͡मादरं अͧभवंदेǑह। (एǑह व×स! 
जेƵमातरम-ͧभवÛदèव)ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-22/5, पƵृ 235 

जेण jeṇa    येन < सव[नाम [Pronoun] 

िजससे, िजसके Ʈारा, िजस ͧलए, िजस 

कारण से, यɮ शÞद का करण कारक का एक 

वचनांत Ǿप जो ͩĐया ͪवशेषण कȧ भांǓत 

ĤयुƠ होता है, ल¢ण सूचक अåयय 

whereby, by which, wherefore, on which 
account, by means of which, so that, 

since, because, etc. {म.} पͫडवÛनं जेण 

समं पुåवͨणओएण होइ जीवèस।       
(ĤǓतपÛनं येन समं पूव[Ǔनयोगेन भवǓत 

जीवèय) वÏजालÊगं,  नेहवÏजा, पƵृ 26/76 
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जोअ (जोग)  joa (joga)  योग  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] योग, åयापार, मन, वचन और 

शरȣर कȧ चेƴा, ͬचƣǓनरोध, मनः Ĥͨणधान, 

समाͬध, सàबÛध, संयोग, ईिÜसत वèतु का 
लाभ, शÞद का अवयवाथ[ सàबÛध, बल, 

वीय[, पराĐम union, junction, 

combination, contact, etc. {शौ.} (धाğी-) 
जोअं इÍछÛतीओ आअदàह। 
(योगͧमÍछÛ×यावागते èवः) अͪवमार., 

भास., गाथा-6/2, पƵृ 126 

जोअणसद joaṇa-sada योजनशत <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] योजनशत, सौ योजन          
a hundred yojanas {शौ.} (करभक-) 

जोअणसदं समǑहअ ं को णाम गदागदं इह 

करेǑद। (योजनशतं समͬधकं को नाम 

गतागतͧमह करोǓत) मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 

50/4 

जोइ joi   योͬगन ्  < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] योगी, साधु, मुǓन, मुƠ, 

ͬचƣǓनरोध करने वाला   an ascetic, name 

of a mixed community of weavers etc.   

{शौ.} परमÜपय झायंतो जोई मुÍचेइ 

मलदलोहेण।   (परमा×मना ं Úयायन ् योगी 

मुÍयते महɮलोभेन) अ͡पाहु ड, मोक्खपाहु ड, 
पƵृ 309/48 

जोइस joisa  ÏयोǓतष <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] ÏयोǓतष शाƸ, देवɉ कȧ एक जाǓत, 

सूय[-चÛġ आǑद Ēह, भूत-भͪवçय को जानने 

वाला महाǓनͧमƣ £ान astrology, etc.  

{म.} (¢पणक-) एÈकगुणा होइ Ǔतहȣ 
चउÊगुणे होइ णÈखƣे। चउसͪƣगुणे लÊगे 

एसे जोइसतंतͧसƨंते।   (एकगुणा भवǓत 

ǓतͬथƱतुगु [ण ंभवǓत न¢ğम।् चतु:षͪƴगणुं 
लÊनमेतɮ Ǻæयते ÏयोǓतष-तÛğͧसƨाÛते) 

मुġा., गाथा 20, पƵृ 244/4 

जोइͧसअ joisia ÏयौǓतͪष क <  ͪवशेषण 

[Adjective]  ÏयोǓतषी, दैव£, सूय[, चÛġ 

आǑद ÏयोǓतçक देव (जैन परàपरानुसार) 
astrologer, astronomer, fortune teller, 

etc.{म.} दȣहरखͫडयाह×थो जोइͧसओ भमइ 

नयरमÏझिàम। (दȣघ[खǑटकाहèतो 
ÏयौǓतͪषको ħाàयǓत नगरमÚये) 

वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, पƵृ 164/484 

जोगस×थ joga-sattha   योगशाƸ < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] योगशाƸ, ͬचƣǓनरोध का 
ĤǓतपादक शाƸ  the yoga philosophy, 

Patanjali’s text on Yoga  {शौ.} (धाğी-) 
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पͫडÊगǑहदं मɨगलवअण ं जोअस×थं एåव 

होद।ु (ĤǓतगहृȣतं मɨगलवचनं  योग-
शाƸमेव भवतु) अͪवमार., भास., गाथा-6/2, 

पƵृ 26 

जोÊग jogga योÊय< ͪवशेषण [Adjective]   

योÊय,  समथ[ able, capable, worthy, 

eligible, suitable, fit    {म.} तुह जोÊगा 
अÈकमǽ×थलȣइ तु ंगा तǾ कƣो। (तव योÊया 
अक[ मǽèथãया ं तुɨगाèतरव: कुत:) 

वÏजालÊगं, करहवÏजा, पƵृ 76/224 

जोÖहा (जोइͧस) joṇhā (joisi) Ïयो×èना <  
सं£ा (Ƹी.) [Noun] Ïयो×èना, चाँदनी, 
चंġमा का Ĥकाश    moonlight, a moonlit 

night, etc.  {म.} एÈकाइ नवǐर नेहो 
पयाͧसओ Ǔतहु यणिàम जोण ् हाए।  (एकया 
केवलं èनेह: ĤकाͧशतिƸभुवने Ïयो×èनया) 
वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 26/74 

जोåवण jovvaṇa     यौवन  <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] जवानी, मÚय भाग, 

ताǽÖय, वयèकता  juvenile, youthfulness, 

etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) अणुदासीण ं से 

जोåवणं पͫडभासेǑद। (अनुदासीनमèय 

यौवनं ĤǓतभासते) मÍृछ., पƵृ 82/1 

Ïजे͡ (िज͡ / जे͡) jjeṭṭha (jiṭṭha / jeṭṭha) 

जेƵ <  सं£ा/ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  

बड़ा भाई, ÏयेƵ, बड़ा, ĮेƵ, महान, वƨृ     

eldest, eldest born, main, chef, etc.   

{मा.} (वƨृगोपालक-) जाव एषु Ïजे͡ं 

गिÍछअ गोवदाळआणं दाͧळआण ं

वाहळाͧम। (यावदेषु ÏयेƵं ग×वा 
गोपदारकाणा ं दाǐरकाणा ं åयाहराͧम) 

पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2, पƵृ 390 

झ 

झ jha झ<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष   a particular palatal 

consonant  साÚवस-Úय ƻां झ:।। हेम. 

2/26, पƵृ 472 

झͪƣ jhatti झǑटǓत < अåयय 

[Indeclinable]   जãदȣ से, तुरÛत quickly, 

at once    {मा.} (शकार-) इध Ïजेव झͪƣ 

पͫडअ मलेद।ु  (इहैव झǑटǓत पǓत×वा 
ͧĨयताम)् मÍृछ., पƵृ 382/8 

झसुर [देशज] jhasura   ताàबूल <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] पान, ताàबूल, अथ[    
Betel, etc. {म.} गǑहअ-ͪवͪवहंगराओ 

अकअंजण-झसुर-मंजरȣ-रअणो। (गहृȣत-
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ͪवͪवधाɨग-रागोऽकृताÑजन-ताàबूल-
मÑजरȣरचनः) गउडवहो, गाथा-1125, पƵृ 

166 

झाण jhāṇa   Úयान <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

Úयान, ͬचƣ का एकतार हो जाना, एक हȣ 
वèतु मɅ मन कȧ िèथरता, लौ लगाना, मन 

आǑद कȧ चेƴा का Ǔनरोध Ǻढ़ ĤयƤ से मन 

वगैरह का åयापार, ͬचÛता, ͪवचार, उ×कÖठा 
पूव[क èमरण, मनन, ͪवमश[, ͪवचार, ͪवशेष 

Ǿप से सूêम ͬचतंन, धाͧम[क मनन    

meditation, contemplation, deep 

thought, consideration, etc.    {शौ.} णाणं 
झाण ं जोगो दंसणसुƨी य वीǐरयायƣ।ं              
(£ानं Úयानं योग: दश[नशुͪƨƱ वीया[यƣा:) 
अ͡पाहु ड, सीलपाहु ड, पƵृ 397/37 

झादा jhādā    Úयाता <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

Úयान करने वाला meditator {शौ.} णाहं 

होͧम परेͧस ंण मे पदे संǓत णाणमहमेÈको, 
इǑद झायǑद झाणे, सो अÜपाणं हवǑद झादो।   
(नाहं अिèम परेषा,ं न मे परं सिÛत, नाहं 

अहमेको, एवं ÚयायǓत Úयाने, स: आ×मन: 

भवǓत Úयाता)  Ǔतलो.,  भाग 3, 9/36 

ͨझÏज (ͨझÏझ) jhijja (jhijjha) √ ͯ¢<  
ͩĐया [अक.] [Verb]   ¢ीण होना to weak, 

to lean and thin, etc.   {म.} ͨझÏजइ 

झीणिàम सया वɬढइ वɬढंतयिàम 

सͪवसेसं।   (¢ीयते ¢ीणे सदा वध[ते वध[माने 

सͪवशेषम)् वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 

26/75 

ͨझãलȣ [देशज] jhillī  लहरȣ  <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] लहरȣ, तरंगɅ a ripple, a 

wave  {म.} ͨझãलȣ जल-कण-सीअल-

पलास-पǐरवेͧसणो इह हरंǓत। 
(लहरȣजलकण-शीतलपलाशपǐरवैͧशन इह 

हरिÛत) गउडवहो, गाथा-554, पƵृ 84 

झीण jhīṇa   ¢ीण <  ͪवशेषण [Adjective] 

दबु[ल, ¢ीण destroyed, wasted, 

diminished, reduced, thin, etc. {म.} जा 
ͨझÏजइ झीणे ससहरिàम वɬढेइ वɬढंते।    
(या ¢ीयते ¢ीणे शशधरे वध[ते वध[माने) 

वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 26/74 

ट 

ट ṭa ट<   सं£ा (पु.ं) [Noun] मूधा[ èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular lingual 

consonant.वƣृ-Ĥवƣृ-मृͪ ƣका-पƣन-कदͬथ[ते 

ट:।। हेम., 2/29,पƵृ 473 



 

 

152
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

टंक taṅka  टɨक<  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

प×थर काटने का अƸ, टॉकȧ, छेनी, ͧसÈका 
पट का ͬचğ, तलवार आǑद का अĒ भाग, 

एक Ĥकार का ͧसÈका, एक Ǒदशा मɅ ǓछÛन 

पव[त    a stone-cutter's chisel, etc.    {म.} 

टंक मुहाहअ-कǑढणǑ͡-मुÈक-धूम-Íछलेण 

उåवमइ। (टɨकमुखाहतकǑठनािèथमुƠ-
धूमÍछलेन उƮमǓत) गउडवहो, गाथा-700, 

पƵृ 105 

टंकार taṅkāra टɨकार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] शÞद, ओजपूण[ शैलȣ या तेज, ओज 

highflown, pompous style, ostentations 

display sound   {म.} तह टंकारो महु रƣण ं

अ वाअं पसाहंǓत।   (तथा टɨकारो मधुर×वं 

च वाचं Ĥसाधयतः) गउडवहो, गाथा-67, पƵृ 

11 

ठ 

ठ ṭha ठ < सं£ा (पु.ं) [Noun]  मूधा[ 
èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष   a particular 

lingual consonant   èतÞधे  ठ-ढौ।। 
हेम.2/29, पƵृ 474 

ठɬढ ṭhaḍḍha  èतÞध <   ͪवशेषण 

[Adjective]    èतÞध, हÈकाबÈका, कुिÖठत 

flabbergasted, stupefied, stunned    {म.} 

ठɬढं सहाववंकं वेसाǑहययं सुरधण ु åव। 
(èतÞधं èवभाववĐं वेæयाǿदयं सुरधनुǐरव) 

वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 194/567 

ठा ṭhā √ èथा <  ͩĐया [अक.] बैठना, 
िèथर होना, रहना, गǓत का ǽकाव करना           
to be motionless, to sit, to be stable, etc.  

{म.} ठͪवए रणिàम सीसे कयकÏजो, 
निÍचओ, सुहडो।  (èथाͪपते रणे ͧशरͧस 

कृतकायȾ नǓत[त: सुभट:) वÏजालÊगं, 

सुहउवÏजा, पƵृ 60/175 

ठाण ṭhāṇa    èथान <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]योÊय èथान, जगह, िèथǓत, 

अवèथान, èवǾप ĤाǓƯ, Ǔनवास, रहना, 
कारण, पयɍक आǑद आसन, पद, गुण, पया[य, 

धम[, आĮय, आधार, वसǓत, मकान, ततृीय 

जैन अंग ĒÛथ- ठाणांग सूğ    proper place, 

sport, site, space, room, accommodation, 
locality, post, position, situation, 

premises, residance, seat, etc.     {शौ.} 

(सानुमती-) ठाणे Èखु पÍचादेͧस-ͪवभाͬगदा 
ͪव इमèस ͩकदे सउÛदला ͩकलàमइ ͪƣ। 
(èथाने खलु Ĥ×यादेश-ͪवभाͬगताऽÜयèय 

कृते शकुÛतला ÈलाàयतीǓत) अͧभ£ान 

शाकु.,काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6/6, पƵृ 96 
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Ǒठअ (Ǒठय) ṭhia (ṭhiya) िèथत< ͪवशेषण 

[Adjective] िèथ त, अविèथत, åयविèथत, 

Ǔनयͧमत, खड़ा, बैठा हुआ situated, located, 

placed, stationed  {म.} अÍचा-सÖणं व 

Ǒठअं ͪवमुÈकपरभाअपाअडं सͧसǒबàबम।् 
(अ×यासÛनͧमव िèथतं ͪवमुƠपरभाग-Ĥकटं 

शͧशǒबàबम)् सेतुबÛधं, गाथा-25/1, पƵृ 19 

ड 

ड   ḍa  ड  < सं£ा (पु.ं) [Noun]  मूधा[ 
èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष   a particular 

lingual consonant  टो डः।। हेम.1/195 पƵृ 

457 

डÏझ (डह) ḍajjha (ḍaha)   √ दɯ  <   

ͩĐया [सक.] [Verb]   जलना, जलाना   to 

burn, to set on fire, (of lamp) to light  

{म.} डÏझउ सो जोइͧसओ ͪवͬचƣकरणाइ 

जाणमाणो ͪव।    (दƻता ं स ÏयौǓतͪषको 
ͪवͬचğकरणाǓन जाननोऽͪप) वÏजालÊगं, 

जोइͧसयवÏजा, पƵृ 170/503 

डाल [देशज] ḍāla  शाखा  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]  शाखा, टहनी, शाखा का एक देश 

branch, bough, part of branch {म.} जं जं 
डालं लंबइ ह×थे गǑहऊण वीसमइ ज×थ।   
(या ं या ं शाखा ं लàबते हèते गहृȣ×वा  

ͪवĮाàयǓत यèयाम)् वÏजालÊगं, 

ǑदåववÏजा, पƵृ 42/124 

ͫडबं ḍimba   ͫडàब <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] भय, ͪवËन, ͪवÜलव  fear, fight, 

etc.    {म.} ͫडबंं वो चामु ंडाएँ ͪपहु-ͧसरो-दंड-

मंडणं हरउ। (ͫडàबं वƱामु ंडायाः पथुृͧशरो-
दÖडमÖडनं हरतु) गउडवहो,गाथा-46,पƵृ 8 

ͫडभं ḍiṁbha     ͫडàभ  < सं£ा (पु.ं नपु.ं) 

[Noun] बालक, छोटा बÍचा    boy, child, 

an ignorant or immature person  {म.} 

ͫडभंाण भुƣसेसं छुहाͩकलंता ͪव देइ  

दǑुहयाणं। (ͫडàभाना ं भुƠशेषं ¢ुधा-
ÈलाÛताͪप ददाǓत द:ुͨखतेßय:) वÏजालÊगं, 

सुघǐरणीवÏजा, पƵृ 156/461 

ͫडिÖडम / ͫडंͫ डम ḍiṇḍima / ḍiṇḍima 

ͫडिÖडम <    सं£ा (पु.ं) [Noun]     डुगडुगी, 
वाƭ ͪवशेष, काँसे का पाğ a kind of small 

drum, etc. {चाÖडालȣ} (चाÖडाल-) इमं 

घोशण͡ाण ं आहणेध ͫडिÖडमं घोशेध 

घोशणं।  (इदं घोषणèथानम ्आहत ͫडिÖडमं 

घोषयत घोषणाम)् मÍृछ., पƵृ 527/10 

डोलाअ ḍolāa    √ दोलाय ्   < ͩĐया [अक.] 

[Verb] इधर-उधर डोलना, झूलना, इधर, 
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उधर Ǒहलना, घट बढ़ होना, आगे पीछे होना, 
चंचल या बेचैन होना to ascillate, to swing, 

to waver, to flinch, etc.   {शौ.} (सीता-) 
अáयउƣèस इमिèसं जणे अणुÈकोसं 

पǐरèसमं च सुͨणअ सुहèस दÈुखèस अ 

अÛतरे डोलाअǑद ͪवअ मे Ǒहअअं।     
(आय[पुğèयािèमन ् जनेऽनुĐोशं पǐरĮमं च 

Įु×वा सुखèय दःुखèय चाÛतरे दोलायत इव 

मे ǿदयम)् अͧभषेकनाटक., भासनाटक., 

Ʋोक- 21/2, पƵृ 336 

ढ 

ढ   ḍh  ढ < सं£ा (पु.ं) [Noun]   मूधा[ 
èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष   a particular 

lingual consonant   सटा-शकट-कैटभे ढ:। 
हेम. 1/196 

ढंखर[देशज] daṅkhara पğपुçपरǑहतशाखा 
<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  पğ पुçप रǑहत डालȣ    
branch without leaf and flower {म.} 

ढंखरसेसो ͪव हु महुयǐर मुÈको न 

मालईͪवडवो। (पğपुçपरǑहतशाखाशेषोऽͪप 

खलु मधुकरैमु [Ơो न मालतीͪवटप:) 

वÏजालÊगं, इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 86/251 

ढलहलय [देशज] ḍhalahalaya   मदृकु<  
ͪवशेषण [Adjective]   मदृु, कोमल     soft, 

delicate     {म.} ताव िÍचय ढलहलया जाव 

िÍचय नेहपूǐरयसरȣरा। (तावदेव मदृकुा  
यावदेव èनेहपूǐरतशरȣरा:) वÏजालÊगं, 

कुǑͧ͠सÈखावÏजा, पƵृ 192/559 

ढͧलय    ḍhaliya     èखͧलत < ͪवशेषण/ 

भूतकाͧलक कृदÛत [Adjective/ Past 

Participle]   ͬगरा हुआ, टूटा, लड़खड़ाया, 
ͩफसला, डगमगाया, लहराने वाला, घट बढ़ 

होने वाला, अिèथर, नशे मɅ चूर, ǽक-ǽक के 

बोलने वाला, बाͬधत, ğुǑट करने वाला, 
हèत¢ेप ͩकया गया, åयाकुल slipped, 

fallen, dropped down, stumbled, tripped, 

etc. {म.} ढͧलया य मसी भÊगा य लेहणी 
खरͫडयं च तलव͠ं।  (èखͧलता च मषी 
भÊना च लेखनी भÊनं च तालपğम ्

(तलप͠म)्) वÏजालÊगं, लेहयवÏजा, पƵृ 

174/509 

ण 

ण   ṇa  ण <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  मूधा[ 
èथानीय एक åयंजन वण[  a particular 

lingual consonant नो ण:।। हेम.1/228, पƵृ 

462 
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ण  ṇa  न <  अåयय [Indeclinable]    

नकार, ना, नहȣ,ं Ǔनषेध   a negation, no, 

not, prohibition   {म.}  जो ͬचतेंइ ण वंकं, 

ण कुणǑद वंकं ण जंपदे वंकं।  (य ͬचÛतयǓत 

न वĐ, न करोǓत वĐ न जãपǓत वĐम)् 

समण., गाथा 91/9, पƵृ 30 

णंदणवण ṇandaṇa-vaṇa  नंदनवन <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] नÛदनवन, उƭान 

ͪवशेष, इÛġ का उƭान, एक वन जो मेǽ 

पव[त पर िèथत है (जैन परàपरानुसार) the 

divine grove (of Indra), the pleasure 
garden of gods, paradise, heaven 

Elysium, etc.  {म.} परहुअ महु रपलाͪवͨण 

कंते णंदणवणे सÍछंद भमंती।  (परभतेृ! 
मधुरĤलाͪपǓन काÛते नÛदनवने èवÍछÛदं 

ħमÛती) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

24/4, पƵृ 202 

णअर (णयर / णगर) ṇaara (ṇayara / 

ṇagara)  नगर <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

नगर, शहर  city, place, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पͪवͧसय णअरं दाͨण 

ससÈकारोवआरेǑह ं पͩकदȣǑह ं अणरुÏजतंो 
रÏजं  करेǑद।  (Ĥͪवæय नगरͧमदानी ं
सस×कारोपचारै: ĤकृǓतͧभरनरुÏयमानो 

राÏयं करोǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-4, पƵृ 219 

णअरवाͧस ṇaara-vāsi नगरवाͧसन ् < 
ͪवशेषण [Adjective] नगरवासी, 
नगरǓनवासी, शहर मɅ रहने वाले  citizen, 

etc.  {शौ.} (नटȣ-) एवं खु णअरवासी जणो 
मÛतेǑद। (एवं खलु नगरवासी जनो 
मÛğयते) मुġा.,  अंक-1, पƵृ 2 

णइ ṇai    नǓत < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

नमन, नǓत, झुकाव, नĨता    stoop, bent, 

humility {म.} सåवंगं ͪवͨणवेसो णईइ 

पͧलएǑह ं णूण दावेइ।   (सवा[ɨगं ͪवǓनवेशो 
न×याः पͧलतैनू [नं दश[यǓत) गउडवहो, गाथा-
1000, पƵृ 148 

णई (नई) ṇaī (naī)   नदȣ  <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] नदȣ, जलĤवाह  river, brook  {म.} 

ज×थ न खुÏजयͪवडवो न नई न वण ं न 

उÏजडो गेहो।   (यğ न कुÞजकͪवटपो न नदȣ 
न वनं न Ǔनज[नं गेहं) वÏजालÊगं, 

असईवÏजा, पƵृ 162/482 

णÈखƣ ṇakkhatta   न¢ğ <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun]   न¢ğ, कृͪƣका, अिƳनी, 
भरणी आǑद ÏयोǓतçक-ͪवशेष तारा, तारक 
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पु ंज, चÛġपथ मɅ तारावलȣ, तारावलȣ   star, 

constellation of stars (composed of 27 

stars) {शौ.} (ͪवदषूक-) दåवͬचÛतएǑह ं

ͪवÖणाͪवदो राआ-सोवसÊगं वो णÈखƣं। ता 
अवèसं सåवबÛधमोÈखो करȣअद ु ͪƣ।   
(दैवͬचÛतकैͪव£ाͪपतो राजा- सोपसग[ वो 
न¢ğम,् तदवæयं सव[बÛधमो¢ः 
ͩĐयताͧमǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-5, पƵृ 297/4 

ण͠अ (ण͠) ṇaṭṭaa (ṇaṭṭa)    नाटक/ न×ृय   

< सं£ा (नपु.ं) [Noun]    न×ृय, गीत और 

वाƭ, नट-कम[ dancing, dramatic 

representation, acting, the science or art 

of dancing or acting {शौ.} (ͪवदषूक-) 

ण͠अं पढȣअिÛत सͧसगंारओ। (नाɪयं 

पाɫयÛते सĮɨृगारकम )् मÍृछ., पƵृ 235/4 

ण͠ाअǐरअ ṇaṭṭāaria   नाɪयाचाय[ < सं£ा 
(पु.ं) [Noun] नाɪयाचाय[, सूğधार 
dramatist, anchor, etc. {शौ.} 

(वकुलावͧलका-) देवीए एåव वअणेण 

ण͠ाअǐरअं अÏजगणदासं पुिÍछदु ं
उवदेसÊगहणे कȧǐरसी मालͪवएͪƣ।  (देåया 
एव वचनेन नाɪयाचाय[माय[गणदासं 

पƴुृमुपदेशĒहणे कȧǺशी मालͪवकेǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/1, पƵृ 

241 

ण͡ ṇaṭṭha    नƴ  <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   पलायन, नƴ, नाश 

ĤाƯ, अपगत, अहोराğ का सğहवा ँ मुहू त[ 
पलायन ran away, destroyed, wasted, 

spoiled defieled, disappeared, lost, etc.  

{मा.} (शकार-) भावे! ण͡ा णाए ण͡ा।   
(भाव! नƴा £ाता नƴा) चाǽ., भासनाटक., 

गाथा-17/1, पƵृ 203 

णड (नड) ṇaḍa (naḍa) नट <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] नट, नƣ[कɉ कȧ एक जाǓत dancer, 

rope-dancer, juggler {म.} हǐरयाल-
मंͫडयमुहा नड åव सणवाडया जाया।    
(हǐरतालमिÖडतमुखा नटा इव शणवाटका 
जाता:) वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 

160/473 

णम (नम) ṇama (nama)  नम/् नमय ् < 
ͩĐया [Verb]  झुकना, ͪवनीत होना  to 

salute, to bow, etc. {म.} तह ͪव हु 

मÏझावͧलओ नमह खलो नहरणसǐरÍछो।   
(तथाͪप खलु मÚयावͧलतो नत: (Ĥणत:) 

खलो नखलूसǺ¢:) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा,  पƵृ 18/51 
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णमो ṇamo नमस ् < अåयय 

[Indeclinable] नमèकार a bow, 

salutation, obeisance   {मा.} (ͧभ¢ु-) णमो 
बुƨæश। (नमो बुƨाय) मÍृछ., पƵृ 378/8 

णàमदातीर ṇammadā-tīra   नम[दातीर < 

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]  नम[दा तीर/ 

ͩकनारा/ तट   bank of Narmada, etc.  

{शौ.} (बकुलावͧलका-) सो भǑ͠णा 
णàमदातीरे अÛतबालदÊुगे ठाͪवदो।   (स 

भğा[ नम[दातीरेऽÛतपालदगुȶ èथाͪपतः) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-5/1, पƵृ 

244 

णयणमहु ṇayaṇa-mahu   नयनमधु < 

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  आँखɉ का मधु, आँखɉ 
मɅ ͪĤय लगने वाला/ वालȣ    suitable for 

eyes, beautiful, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

उवǑ͡दं णअणमहु संͨणǑहदमिÈखअ ं अ।  
(उपिèथतं नयनमधु सÛनǑहतमͯ¢कं च) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/2, पƵृ 
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णर (नर) ṇara (nara) नर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मनुçय, पुǽष  man, male   {म.} 

धणरǑहयाण ंसु ंदǐर नराण को आयरं कुणइ।    

(धनरǑहताना ंसु ंदǐर नराणा ंक आदरं करोǓत) 

वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 48/143 

णरअ  {णरग / णरय}  ṇaraa {ṇaraga / 

ṇaraya} नरक <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

नारकȧय जीवɉ का èथान, दोज़ख, जहÛनुम   

hell, etc.   {शौ.} सåवं ͪप होǑद णरए खेƣ-

सहावेण दÈुखदं असुहं। (सव[मͪप भवǓत 

नरके ¢ेğèवभावेन द:ुखदमशुभम)् कͪƣ. 38 

पƵृ 19 

णͧलͨण (णͧलणी) ṇaliṇi (ṇaliṇī)    

नͧलनी <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   नͧलनी, 
पƬनी, कमͧलनी   lily, assemblage of 

lotus flowers, lotus pond {म.} 

खुͫडउÜपइअ-मुणालं द͡ूण ͪपअ ं व 

ͧसǑढलवलअं णͧलͨण ं। (खिÖडतो×पाǑटत-
मणृालं Ǻʒवा ͪĤयाͧमव ͧशͬथलवलया ं
नͧलनीम)् सेतुबÛधं, गाथा-30/1, पƵृ 22 

णͧलणीपƣ ṇaliṇī-patta  नͧलनीपğ <   

सं£ा (नपु.ं)     [Noun]      कमͧलनी का पƣा   
a leaf of lotus {शौ.} (ͪĤयंवदा-) इमिèसं 

सुओदरसुउमारे णͧलणीपƣे णहेǑह ं

ͨणिÈखƣ-वÖणं करेǑह। (एतिèमÑशुकोदर-
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सुकुमारे नͧलनीपğे नखैǓन[ͯ ¢Ưवणɍ कुǽ) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 232/3 

णवणीद (णवणीअ) ṇavaṇīda (ṇavaṇīa) 

नवनीत < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] नवनीत, 

मÈखन     butter, etc.    {मा.} (नÛदगोप-) 

अपरिçषं गेहे गिÍछअ णवणीदं ͬगळइ।    
(अपरिèमन ् गेहे ग×वा नवनीतं ͬगलǓत) 

बाल., भासनाटक., Ʋोक-29/1, पƵृ 524 

णवदंसण ṇava-daṁsaṇa नवदश[न <   

सं£ा (पु.ं, नपु.ं)  नवीन दश[न   new vision, 

new view, etc.  {शौ.} (गͨणका-) ͩकं 

Ǒद͡पुǽवो णवदंसणो वा।  (ͩकं ǺƴपूवȾ 
नवदश[नो वा) चाǽ., भासनाटक., गाथा-5/4, 

प.ृ 245 

णवरंगअ (नवरंग) ṇava-raṅgaya (nava-

raṅga) नवरɨगक / नवरंग<   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  लाल या नारंगी रंग मे रंगा हुआ 

वƸ, नूतन रंग, कौसुàभ रंग का वƸ    a 

garment dyed in red or saffron {म.} 

ǑटͪवͫडिÈकअ-ͫडभंाणं णवरंगअ-गåव-गǽअ 

मǑहलाण। (मिÖडतͫडàभाना ंनवरɨगकगव[-
गुǽमǑहलानाम)् गउडवहो, गाथा-598, पƵृ 

90 

णववर ṇava-vara  नववर  <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] नवीन वर, नया दãूहा, नया पǓत 

new groom, new husband, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) सåवो णववरो लÏजादरुो होǑद 

ͪƣ।   (सवȾ नववरो लÏजातुरो भवतीǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/5, 

पƵृ 327 

णह ṇaha  नभस ् <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

नभ, आकाश, आसमान   sky, space   {म.} 

जèस ͪवलÊगिÛत णहं फुडपͫडसƧा 
ǑदसाअलपͫडÈखͧलआ।   (यèय ͪवलगिÛत 

नभ: èफुटĤǓतशÞदा ǑदƠलĤǓतèखͧलता:) 
सेतुबÛधं, गाथा-7/1, पƵृ 9 

णाअǐरअ (णागǐरअ) ṇāria (ṇāgaria) 

नागǐरक < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]    नागǐरक, नगर मɅ रहने वाला 
civic, urban,  town breed, citizen, etc. 

{शौ.}(ͬचğलेखा-) अइ मुƨे! 
अÖणसंकंतÜपेमाणो णाअǐरआ भाǐरआए 

अǑहअं दिÈखणा होिÛत।   (अǓय मुÊधे! 
अÛय संĐातंĤेमाणो नागǐरका 
भया[यामͬधकं दͯ¢णा भविÛत) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13/3, पƵृ 185 
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णाͫडआ ṇāḍiā नाǑटका  < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] नाǑटका एक छोटा या लघ ुĤहसन, 

एक Ǿपक short drama, etc. {शौ.} 

(पाǐरपािƳ[क-) सो स͠ओ ͪƣ भणइ दरंू जो 
णाͫडआइ अणुहरइ। (तत ् स͠कͧमǓत 

भÖयते दरंू यो नाǑटकामनुहरǓत) कपू [र., 
Ĥथम जवǓनका, पƵृ 9/6 

णाण ṇāṇa   £ान <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

£ान, बोध, चैतÛय, बुͪƨ, जानना, समझना, 
पǐरͬचत होना, Ĥवीणता, ͪवƭा, ͧश¢ण, 

चेतना, सं£ान, जानकारȣ, परम£ान, जीव 

का एक गुण, इससे èव और पर का बोध 

होता है knowledge, comprehension, 

sense, learning, etc. {शौ.} जीवेण ͪवणा 
णाण ं ͩकं केण ͪव दȣसदे क×थ।  (जीवेन 

ͪवना £ानं ͩकं केन अͪप Ǻæयते कुğ) कͪƣ. 

81 पƵृ 120  {शौ.} णाणं चǐरƣहȣण ं

दंसणहȣणं तवेǑह ं संजुƣ।ं (£ानं चǐरğहȣनं 

दश[नहȣनं तपोͧभ: संयुƠम)् अ͡पाहु ड, 
मोक्खपाहु ड, पƵृ 315/75 

णाम ṇāma    नामन ्   <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] नाम, आÉया, अͧभधान, वैयͫƠक 

नाम; (अåयय) इन अथɟ का सूचक अåयय-

सàबोधन, आमंğण, सàभावना, Ĥͧसͪƨ, 

अनु£ा, वाÈयालंकार पाद-पूǓत [ मे भी इसका 
Ĥयोग होता है a name, appellation, 

personal name, a noun, substantive, 
sign; ( part.) a particle used in the 
following sense-invitation, possibility, 

Indeed, certainly, etc. {मा.} (¢पणक-) 

शÛतं पावं शÛतं पावं। शावगा, तǑह ंगͧमæशं 

जǑह ं लÈखशæश णामं ͪव ण सुणीअǑद।    
(शाÛतं पापम ् शाÛतं पापम।् Įावक, तğ 

गͧमçयाͧम यğ रा¢सèय नामाǓन न Įूयते) 

मुġा., Ʋोक 5, पƵृ 63/5  {शौ.} (गͨणका-) 
हÑजे! सुणाǑह दाव। अि×थ स×थवाहपुƣो 
चाǽदƣो णाम।  (हÑजे! शणृु तावत।् अिèत 

साथ[वाहपुğƱाǽदƣो नाम) चाǽ., भास-
नाटक., अंक-2, पƵृ 214 

णारंग ṇāraṅga    नारɨग <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun]  सÛतरा, सÛतरे का व¢ृ, 

कमला नीबू, सÛतरा का फल, नारंगी orange 

tree and its fruit, etc.  {म.} णारंग-गÞभ-

सअलं पǑहओ अहरं ͪपव ͪपआए। (नारɨग-
गभ[शकलं पͬथकोऽधरͧमव ͪĤयायाः) 
गउडवहो, गाथा-591, पƵृ 89 

णारद (णारय) ṇārada (ṇāraya) नारद < 
सं£ा (पु.ं) [Noun] नारद ऋͪष, गÛधव[ सैÛय 

का अͬधपǓत देव-ͪवशेष  messenger from 
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the gods to men and vice versa, etc. 

{शौ.} (उव[शी-) अàभो भअवं णारदो ।   
(अहो भगवान ् नारदः) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-18/5, पƵृ 232 

णालȣ ṇālī   नाडी < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

रÏज ुया लपेटन  a strap, rope{म.} दÊुगम 

भाव Ǒ͡अ-णाͧल घͫडअ घंटेसु तोरणÊगेसु। 
(दगु[मभाविèथतनाडीघǑटतघÖटेषु 

तोरणाĒेषु) गउडवहो, गाथा-673, पƵृ 1001 

णाͪवद (णाͪवअ / णाͪवय) ṇāvida (ṇāvia / 

ṇāviya)    नाͪपत  < सं£ा (पु.ं) [Noun]   

हजाम, नाई a barber, shaver {मा.} 

(शकार-) उवाशके ͪƣ मं भणाǑद। ͩकं हÊगे 

णाͪवदे ?   (उपासक इǓत मा ंभणǓत। ͩकमहं 

नाͪपत: ?)  मÍृछ., पƵृ 377/8 

णास (णाश) ṇāsa (ṇāśa)  Ûयास <    

सं£ा (पु.ं) [Noun] èथापन, धरोहर या 
अमानत, रखने योÊय धन आǑद जमा करना  
placing, putting down or upon, planting, 
hence, depositing, a pledge, entrusting, 
painting, giving up, bringing forward, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) णासो Èखु सो। 
(Ûयास: खलु स:) मÍृछ., पƵृ 179/3 

णासापुड ṇāsā-puḍa    नासापुट  <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   नाक के पुट,  नाक के Ǔछġ 

the nostril   {मा.} (शकार-) आम भावे! 
शुणाͧम गÛधं शवणेǑह।ं अÛधआलपूͧळदेǑह ं

णाशा-पुडेǑह ं शु͡ु ण पेÈखाͧम।  (आम भाव! 
Įणृोͧम गÛधं Įवणाßयाम।् अÛधकार-
पूǐरताßया ं नासापुटाßया ं सुƵु न पæयाͧम) 

चाǽ., भासनाटक., गाथा-21/1, पƵृ 205 

णाͧसका (णाͧसआ) ṇāsikā (ṇāsiā) 

नाͧसका   <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   नाक   

the nose {ढÈकȧ(ठÈकȧ)} (माथुर-) तèस 

जूदकलèस मु  ͡िÜपहालेण णाͧसका भÊगा 
आͧस। (तèय ƭूतकèय मुͪƴĤहारेण 

नाͧसका भÊना आसीत)् मÍृछ., पƵृ 125/2 

णासीͩकद (णासीकय) ṇāsī-kida (ṇāsī-

kaya) Ûयासीकृत < ͪवशेषण [Adjective] 

धरोहर या अमानत Ǿप से रखा हुआ   any 

thing deposited with a trustee   {शौ.} 

(वƨृा-) जो तदाͨण णासीͩकदं सुवÖणभंडअ ं

रͪƣ ं चोरेǑह ं अवǑहदं Ǔत। तèस कारणादो 
चतुèसमुƧसारभूदं रअणावͧल ं देǑद। 
(यèतदानी ं Ûयासीकृतं सुवण[भाÖडकं राğौ 
चौरैरपǿतͧमǓत। तèय कारणात ् चतुसमुġ-
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सारभूता ं रत ् नावͧल ं ददाǓत) मÍृछ., पƵृ 

490/1 

णाǑह (णाͧभ / नाͧभ) ṇāhi (ṇābhi / 

nabhi) नाͧभ  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    पेट 

का मÚय भाग, तीथɍकर ऋषभदेव के ͪपता 
नाͧभराय (जैन परàपरानुसार) navel 

cavity, father name of Lord Ŗiśabhadeva 

(according jain tradition) {म.} 

उिÞभÏजइ ǒबबंं संख-णाǑह-सोणं ͨणसा-
वइणो।   (उǓƫƭते ǒबàबं शɨखनाͧभशोण ं

Ǔनशापतेः) गउडवहो, गाथा-1118, पƵृ 165 

ͨणअिÍछअåव (ͨणअिÍछयåव) 

ṇiacchiavva (ṇiacchiyavva)   ġƴåय <   

ͪवशेषण/ कृदÛत [Adjective/ Participle]   

देखने योÊय  worth observing  {म.} जाआ 

भवणÊग-ͨणअिÍछअåव-सोहाओ सीमाओ। 
(जाता भवनाĒġƴåयशोभाः सीमानः) 
गउडवहो, गाथा-396, पƵृ 61 

ͨणअƣ (ͨणअ͠) ṇiatta (ṇiatta)  Ǔन √वतृ  ्

<   ͩĐया [अक.] [verb]  Ǔनवतृ होना, पीछे 

हटना, ǽकना  to come back, return, to 

turn away from   {म.} रइअरचुिàबÏजÛतं 

ण ͨणअƣेइ णͧलणी मुहं ͪवअ कमलं।    
(रͪवकरचुàÞयमानं न Ǔनवत[यǓत नͧलनी 

मुखͧमव कमलम)् सेतुबÛधं, गाथा-32/1, 

पƵृ 23 

ͨणअम ṇiama Ǔनयम < सं£ा (पु.) 

[Noun] Ǔनयम, ǓनƱय, लȣ हु इ[ ĤǓत£ा, ĭत, 

Ĥायोपवेशन, संकãपपूव[क अनशनमरण के 

ͧलऐ उƭत rule, precept, law, etc.    {शौ.} 

(देवी-) अÏजउƣ! अलंǓघदपुåवो मए 

ͨणअमो। (आय[पुğ! अलंǓघतपूवȾ मया 
Ǔनयम:) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

14/3, पƵृ 187 

ͨणउƣ ṇi-utta    ǓनयुƠ  <     ͪवशेषण 

[Adjective] ǓनयुƠ, काय[ मɅ लगाया हुआ, 

Ǔनबƨ appointed, employed, engaged, 

pasted, etc. {शौ.} (चर-) सुणाद ु अÏजो। 
अि×थ दाव अहं अÏजेण पउरजणचǐरद-
अÖणेसणे ͨणउƣो परघरÜपवेसे परèस 

असɨकͨणÏजेण इͧमणा जमपडेण 

ǑहÖडÛतो मͨणआरसेǑ͡णो चÛदणदासèय 

गेहं पͪव͡ोͧƺ। (शणृो×वाय[ः। अƭ 

तावदहमायȶण पौरजनचǐरताÛवेषणे 

ǓनयुƠःपरगहृĤवेशे परèयाशɨकनीयेनानेन 

यमपटेन ǑहÖडमानो मͨणकारĮेͪƵ-
नƱÛदनदासèय गेहं Ĥͪवƴोऽिèम) मुġा., 
Ʋोक-19/1, पƵृ 9 
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ͨणओअ (ͨणओग) ṇioa (ṇioga) Ǔनयोग<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]    Ǔनयोग, åयापार, काय[, 
Ǔनयम, आवæयक कत[åय, सàबÛध, 

Ǔनयोजन, अनुयोग, अͬधकारĤेरण, आ£ा, 
आदेश मुͫƠ    employment, use, order, 

command, direction, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) को ͨणओओ ͪवकãपीअǑद ?     

(को Ǔनयोगो ͪवकãÜयते ?) अͧभ.शाकु., पƵृ 

230/3 

ͨणओइअ (ͨणओअ) ṇioia (ṇioa) Ǔनयोिजत 

[Ǔन √युज ्+ͨण+Ơ] <   ͩĐया/ भू.कृ. [Verb/ 

Past Participle]    ͩकसी काय[ मɅ लगाया 
हुआ     appointed, attached    {शौ.} 

(शकुÛतला-) ͨणओइआ दाͨण ं िàह।  
(Ǔनयोिजतेदानीमिèम) अͧभ.शाकु., पƵृ 

230/3 

ͨणÈकÛत ṇikkanta ǓनçĐाÛत 

[Ǔनस+्ĐाÛत] <ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ 

Past Participle]  बाहर Ǔनकला हुआ, िजसने 

दȣ¢ा लȣ हो वह going out, etc. {शौ.} 

(रदǓनका-) अàहाणं गेहे सͬध ंकिÜपअ चोरो 
ͨणÈकÛतो । (अèमाकं गेहे सिÛधं 

कãपǓय×वा चौरो ǓनçकाÛत:) मÍृछ., पƵृ 

174/3 

ͨणÈकलंक   ṇikkalaṅka  Ǔनçकलɨक<  
ͪवशेषण [Adjective] कलंक रǑहत 

blameless, stainless, spotless, 

immaculate {म.}(पाǐरपािƳ[क-) हǐरणɨक-
पाͫडͧसƨीअ ͨणÈकलंका गुणा जèस।    
(हǐरणाɨकĤǓत (पɨͫƠ) ͧसɮÚया 
Ǔनçकलɨका गुणा यèय) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 13/10 

ͨणÈख िƣ ṇikkhitta     Ǔनͯ¢Ư<  ͪवशेषण 

[Adjective]  Ǔनͯ¢Ư, फɅ का हुआ, डाला हुआ, 

Ûयèत, रÈखा हुआ, अèवीकृत thrown into, 

abandoned, etc. {मा.} (चेट-) 

पाशादबालÊगपदोͧलकाए दÖडͨणअलेण 

बंͬधअ ͨणिÈखƣे। (ĤासादबालाĒ-

Ĥतोͧलकाया ंदण ् डǓनगडेन बɮÚवा Ǔनͯ¢Ư:) 

मÍृछ., पƵृ 545/10 

ͨणÈखेव (ͨणÈखेअ) ṇi-kkheva (ṇi-

kkhea) Ǔन¢ेप <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Ǔन¢ेप, Ûयास, èथापन, पǐर×याग, धरोहर, 

धन आǑद जमा रखना, åयवèथापन करना, 
Ǔनयमन करना deposit, pledge, anything 

pawned, bailment, throwing out, 

discharging, consignment, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) हला! एसा दवेुणं वो ह×थे 



 

 

163
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

ͨणÈखेओ।    (हला! एषा Ʈयोयु [वयोह[èते 

Ǔन¢ेपः) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13, पƵृ 65/4 

ͨणगल (ͨणअल) ṇigala (ṇiala)  Ǔनगड <   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  बेड़ी, हथकड़ी fettered, 

chained, an iron chain for the feet of an 

elephant  {शौ.} (चेट-) अÏज! अवणीदाइं 

ͨणगलाइं। (आय[! अपनीताǓन ǓनगडाǓन) 

मÍृछ., पƵृ 366/7 

ͨणÊगय ṇiggaya    Ǔनग[त   <     ͪवशेषण 

[Adjective]    Ǔनग[त, Ǔन:सतृ , Ǔनकला हुआ 

gone out, issued, output, etc.  {म.} जो जं 
करेइ पावइ सो तं सोऊण ǓनÊगया असई।    
(यो य×करोǓत ĤाÜनोǓत स तÍछु×वा 
Ǔनग[तासती) वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 

162/480 

ͨणÊगुण ṇigguṇa    Ǔनगु [ण   <   ͪवशेषण 

[Adjective]    Ǔनगु [ण, गुण रǑहत, गुण-हȣन    

devoid   of or beyond all qualities or 

propensities   {म.} जे ͨणåवͫडअ गुणा ͪव 

हु ͧसǐर ं गआ ते ͪव ͨणÊगुणा हɉǓत।  (ये 

Ǔनवृ[ƣगुणा: अͪप खलु Įी ं गता: तेऽͪप 

Ǔनगु [णा: भविÛत) गउडवहो 865 {म.} जे 

ͨणåवͫडअ गुणा ͪव हु ͧसǐर ं गआ ते ͪव 

ͨणÊगुणा हɉǓत।   (ये Ǔनवृ[ƣगुणा: अͪप खलु 

Į ियं गता: तेऽͪप Ǔनगु [णा: भविÛत) गउड. 

865 

ͨणिÊघण ṇigghaṇa  Ǔनघृ[ण <   ͪवशेषण 

[Adjective] Ǔनद[य, Ǔनघृ[ण pitiless, 

merciless, ruthless, violent, etc. {शौ.} 

(ͪवजया-) ͨणिÊघणा हु भǑ͠णी। (Ǔनघृ[णा  
खलु भǑ͠णी) ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-4, 

पƵृ 283 

ͨणÍच  ṇicca       Ǔन×य    <        ͪवशेषण 

[Adjective]  शाƳत, Ǔन×य, ǓनरÛतर, सव[दा   
eternal, constant, regular, always, ever, 

etc.  {म.} अघͫडअथणताडणाइँ ͨणÍचं 

णमह अणɨगरईण मोहणाइं। 
(अघǑटतèतन-ताडनाǓन Ǔन×यं 

नमतानɨगर×यो-मȾहनाǓन) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 3/2 

ͨणÍचय (ͨणÍछय) ṇiccaya (nicchaya) 

ǓनƱय <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  ǓनƱय, 

Ǔनण[य, ġåयाͬथ[क नय, वाèतͪवक पदाथ[ को 
हȣ मानने वाला मत पǐरणामवाद (जैन 

परàपरानुसार) ascertainment, a deter-

mination, certainty, etc. {मा.} (संवाहक-) 
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अÏजए! कले ͨणÍचए। (आयȶ! कृतो ǓनƱय:) 

मÍृछ., पƵृ 136/2 

ͨणÍचल ṇiccala ǓनƱल <  ͪवशेषण 

[Adjective]    ǓनƱल, िèथर, Ǻढ़ certain, 

sure, determined, accurate knowledge, 

etc. {म.} उअ ͨणÍचल-ͨणÜफंदा 
ͧभͧसणीपƣिàम रेहइ बलाआ। (पæय 

ǓनƱलǓन:èपÛदा ǒबͧसनीपğे राजते बलाका) 
गाथासƣसई,  Ĥथम शतक, पƵृ 2/4 

ͨणÍछिãलअ ṇicchallia ǓछÛन< ͪवशेषण 

[Adjective] ǓछÛन, काटा हुआ cut, broken 

{म.}ͨणÍछिãलअ-पǐरणअ-ताल-ͪपजंरं 

पͫडअ-पͫडǒबबंं। (ǓछÛनपǐरणत-तालͪपÑजरं 

पǓततĤǓतǒबàबम)् गउडवहो, गाथा  564, 

पƵृ 85/564 

ͨणÏझर (ओÏझर) ṇijhara (ojhara) 

Ǔनझ[र < सं£ा (पु.ं) [Noun]   झरना, पहाड़ 

से ͬगरता पानी का Ĥवाह a stream, etc.   

{म.} दरूअरं उÜपइआ अƨ-वह×थͧमअ-

ͨणÏझर-तुसारा। (दरूतर-मु×पǓतता अध[-
पथाèतͧमतǓनझ[रतुषाराः) गउडवहो, गाथा-
230, पƵृ 37 

ͨणÏझा ṇijjhā ǓनÚया [Ǔन √Úया] <  

ͩĐया [सक.] [Verb]    देखना, Ǔनरȣ¢ण 

करना  to see, to investigate {शौ.} 

(वसÛतसेना-) जधा अǑदͧसͨणƨाए 

ͨणच ् चलǑद͡ीए आͪपबÛती ͪवअ एदं 

ͨणÏझाअǑद। (यथा अǓतिèनÊधया 
ǓनƱलǺʒया आͪपबÛतीव एवं ǓनÚयायǓत) 

मÍृछ., पƵृ 198/4 

ͨणͪ͡वअ ṇiṭṭhavia ǓनƵाͪपत < ͪवशेषण 

[Adjective]  समाƯ ͩकया हुआ, ͪवनाͧशत, 

समाͪपत killed, destroyed,  finished, etc.    

{म.} इअ उÖणएण इͧमणा जह ͨणͪ͡वओ 

पुरा मगह-णाहो। (इ×युÛनतेनानेन यथा 
ǓनƵाͪपतः पुरा मगधनाथः) गउडवहो, गाथा-
844, पƵृ 125 

ͨण͡ु र (ͨण͡ुल) ṇiṭṭhura (ṇiṭṭhula) ǓनƵुर   

<   ͪवशेषण [Adjective]     ǓनƵुर, पǽष, 

कǑठन hard-hearted, heartless, cruel, 

unkind, etc.  {म.} अि×थ घर िÍच य गणओ 

ͪवͬच ƣकरणेǑह Ǔन͡ु रं गणइ।   (अिèत गहृ  

एव गणको ͪवͬचğकरणैǓन[Ƶुरं गणयǓत) 

वÏजालÊगं,  जोइͧसयवÏजा,  पƵृ 168/499 
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ͨणÖणअ (ͨणÖणय)  ṇīṇṇaa (ṇiṇṇaya) 

Ǔनण[य < सं£ा (पु.ं) [Noun] Ǔनण[य, 

ǓनƱय, अवधारण, फैसला decision, 

judgment verdict, determination, 

inference, deduction, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) 

सुदं अÏजेǑह ं भअवदȣए वअणं। एसो 
ͪपिÖडत×थो उवदेसदंसणादो ͨणण ् णओ Ǔत।    
(Įुतमाया[ßया ं भगव×या वचनम।् एष 

ͪपिÖडताथ[ उपदेशदश[नात ् Ǔनण[य इǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-15/1, 

पƵृ 252 

ͨणÖहाद ṇiṇhāda    Ǔनçणात <     ͪवशेषण 

[Adjective]     Ǔनçणात, Ǔनपुण, पारंगत 

expert, dexterous, well versed, etc.   

{शौ.} (ͪवदषूक-) सुͧसिÈखदो ͪव सåवो 
उवदेसदंसणेण ͨणÖहादो होǑद। 
(सुͧशͯ¢तोऽͪप सव[ उपदेशदश[नेन Ǔनçणातो 
भवǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

18/1, पƵृ 254 

ͨण×थाम ṇitthāma Ǔनःèथामन ् <  
ͪवशेषण [Adjective] दबु[ल, Ǔनब[ल, 

कमजोर, मÛद feeble, languid, week, etc.  

{म.} सोहइ मंथर-ͨण×थाम-लुͧलअ-

णअणुÜपलं वअणं। (शोभते 

मÛथरǓनःèथामलुͧलतनयनो×पलं वदनम)् 

गउडवहो, गाथा-162, पƵृ 27 

ͨणƧा ṇiddā  Ǔनġा <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

नींद, वह Ǔनġा िजसमɅ एकाध आवाज देने पर 

हȣ आदमी जाग उठे, सुƯावèथा, आँखɅ 
मू ंदना, ͧशͬथलता   sleep, slumber, sloth, 

laziness, idleness, etc.    {शौ.} (ͪवदषूक-) 

सुÜपÍछदणाए सáयाए ͨणƧं ण ळभाͧम, जह 

वादसोͨणदं अͧभदो ͪवअ वƣǑद ͪƣ 

पेÈखाͧम।   (सुĤÍछदनाया ंशáयाया ंǓनġा ंन 

लभे, यथा वातशोͨणतमͧभत इव वत[त इǓत 

पæयाͧम) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-16/4, 

पƵृ 21 

ͨणƧोस ṇiddosa ǓनदȾष < ͪवशेषण 

[Adjective] ǓनदȾष, दषूण विज[त faultless, 

flawless, without defect, blameless, 

guiltless, innocent, etc. {शौ.} 

(चÛदनदास-) ͨणƧोसèस ͪव सɨका ͩकं उण 

मे संजाददोसèस। (ǓनदȾषèयाͪप शɨका ͩकं 

पुनम[म जातदोषèय) मुġा., Ʋोक-21/1, पƵृ 

13 

ͨणÜपओअण  ṇi-ppaoaṇa    ǓनçĤयोजन < 
ͪवशेषण/अåयय [Adjective/ Indeclinable]  

ǓनçĤयोजन, बेकार, ǓनǽƧेæय, जो ͩकसी 
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Ĥयोजन से Ĥभाͪवत न हो, Ǔनçकारण, 

Ǔनराधार, åयथ[, अनुपयोगी, अनावæयक, 

ǒबना कारण या हेतु के, ǒबना ͩकसी मतलब 

के   without motive, not influenced by 

any motive, causeless, groundless, 
useless,  needless, unnecassary, etc.   

{शौ.} (चेटȣ-) तुवरद ु तुवरद ु अáया। एसो 
जामादओु अͪवहवाǑह अÞभÛतरचउèसाळं 

पवेसीअǑद। (×वरतां ×वररतामाया[। एष 

जामाता अͪवधवाͧभरßयÛतरचतु:शालं 

Ĥवेæयते) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक 16/3, 

पƵृ 19 

ͨणÜफुर ṇipphura    Ǔनèफुर  <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun] कािÛत, Ĥभा, तेज, िजससे 

Ĥकाश या चमक का èफुरण न हो  lustre-

less, etc.     {म.} कुͪवअ-ͬगǐर-पÈख-संपुड-

संपीͫडअ-ͨणÜफुरो वÏजो। (कुͪपतͬगǐरप¢-
संपुटसंपीͫडतǓनçफुरो वėः) गउडवहो, 
गाथा-144, पƵृ 24 

ͨणÞबंध ṇibbandha    Ǔनब[Ûध <     सं£ा 
(पु.ं) [Noun] Ǔनब[Ûध, आĒह, हठ, िजद, 

दरुाĒह insistence, pertinacity, emphasis, 

stubbornness, etc.   {शौ.} (उभे-) अदो एåव 

खु ͨणÞबंधो ।  (अत एव खलु Ǔनब[Ûध:) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 222/3 

ͨणͧमअ ṇimia ǓनǑहत/Ûयèत<  ͪवशेषण 

[Adjective] ǓनǑहत, èथाͪपत  placed, 

deposited {शौ.} कइ-जीहा-ͨणवहेसु अ जा 
ͨणͧमअ पअ ंपǐरÞभमइ। (कͪविजƾा-Ǔनवहेषु 

च या ǓनǑहतपदं पǐरħमǓत) गउडवहो, 
गाथा-47, पƵृ 8 

ͨणͧमƣ ṇimitta    Ǔनͧमƣ  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ǔनͧमƣ, हेतु, कारण, Ĥयोजन, 

भͪवçय आǑद जानने का एक शाƸ, 

अतीिÛġय £ान मɅ कारणभूत पदाथ[, जैन 

साधुओं कȧ ͧश¢ा का एक दोष  a cause, 

motive, ground, reason, the instrumental  
or  efficient cause, means of knowledge, 

function, ceremony, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) अध ͩकं ͨणͧमƣ ंएसो रोअǑद?    

(अथ ͩकं Ǔनͧमƣमेष रोǑदǓत ?) मÍृछ., पƵृ- 

319/6 

ͨणàमिÍछअ   ṇimmacchia    Ǔनम[ͯ¢क <  

ͪवशेषण [Adjective]   मिÈखयɉ का अभाव, 

मͯ¢का का अभाव, Ǔनज[नता  free from 

flies, undisturbed, private, long  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) ͩकदं भवदा ͨणàमिÍछअं।    
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(कृतं भवता Ǔनम[ͯ¢कम)् अͧभ£ान शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7/6, पƵृ 98 

ͨणàमोअ ṇimmoa    ǓनमȾक  < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कɅ चुल, सप[ कȧ ×वचा, कÑचुक, 

ǓनमȾक slough of a snake, etc. {म.} 

सÏझस-संजाअ-जराउरेǑह ं ͨणàमोअ-प͠-

मालाओ। (साÚवससंजातजरातु रैͨ ण[मȾक-
प͠मालाः) गउडवहो, गाथा-475, पƵृ 73 

ͨणयंसण (ͨणअंसण/ͨणअसण) ṇiyaṁsaṇa 

(ṇiaṁsaṇa / ṇiasaṇa) Ǔनवसन <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   Ǔनवसन, वƸ, कपड़ा, वेश-

भूषा    a garment, apparel {म.} कͪवͧलअ-

ͨणयंसणो इह जणèस संÏझाअइ रओहो।   
(कͪपͧलत Ǔनवसन इह जनèय संÚयायते 

रज ओघः) गउडवहो, गाथा-632, पƵृ 95 

ͨणरवसेस ṇiravasesa Ǔनरवसेस <  
ͪवशेषण [Adjective] सàपूण[, सकल    

whole, all {म.} जणअतणआपउƣी पÍछा 
वाआइ ͨणरवसेसं  ͧस͡ा। (जनकतनया-
Ĥवृͪ ƣ : पƱाƪाचा Ǔनरवशेषं ͧशƴा) सेतुबÛधं, 

गाथा-37/1, पƵृ 26 

ͨणरवाद ṇiravāda Ǔनरवात<   भूतकाͧलक 

कृदÛत [Past Participle] गाड़ा गया, 

खोदकर गाड़ा गया, अÛदर गड़ाया हुआ, 

दफनाया हुआ buried, to be dugout, to be 

excavated, etc. {मा.} (ͪवãववक-) अáया 
चÛदणदाशा ͨणरवादे शूले। (आय[ 
चÛदनदास Ǔनरवातः शूलः) मुġा., Ʋोक 4, 

पƵृ 95/7 

ͨणराबाध (ͨणराबाह) ṇirābādha 

(ṇirābāha) ͨणराबाध < ͪवशेषण 

[Adjective] बाधा रǑहत, हरÈकत-रǑहत 

undisturbed,uninterrupted, unmolested, 
uncommented, etc. {शौ.} (गौतमी-) 
इͧमणा दÞभोदएण ͨणराबाधं एåव दे शरȣरं 

भͪवèसǑद। (अनेन दभȾदकेन Ǔनराबाधमेव 

ते शरȣरं भͪवçयǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-23, पƵृ 50/3 

ͨणरास   ṇirāsa       Ǔनराश <  ͪवशेषण 

[Adjective]   Ǔनराश, आशाशूÛय, नाउàमीद 

disappointed, despondent, dejected, 

dismayed, frustrated, etc. {शौ.} 

(ͬचğलेखा-) ͩकं उण तुए ͨणरासाए 

ͨणवƣीअǑद। (ͩक पुनè×वया Ǔनराशया 
Ǔनव×य[ते) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-

3, पƵृ 187 
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ͨणǽƣर ṇiruttara    Ǔनǽƣर   <    ͪवशेषण 

[Adjective] Ǔनǽƣर, उƣर रǑहत ͩकया हुआ, 

पराèत    unable to reply, without a reply, 

silent, mute, etc. {शौ.} (ͬचğलेखा-) 
वअèस! ͨणǽƣरा एसा। (वयèय! Ǔनǽƣरा 
एषा) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 17/3, 

पƵृ 189 

ͨणवसण ṇīvasaṇa     Ǔनवसन   <   सं£ा 
(नपु.ं)   [Noun] आंचल, Ǔनवसन, वƸ   a 

garment, cloth, an undergarment, 

habitation, house, etc.  {शौ.} (शकुÛतला-) 
को ण ुÈखु एसो ͨणवसणे मे सÏजइ।    (को 
न ुखãवेष Ǔनवसने मे सÏजते) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13, पƵृ 66/4 

ͨणवेद (ͨणवेअ) ṇiveda (ṇivea)Ǔन√वेदय ्< 

ͩĐया [सक.] [Verb] Ǔनवेदन करना, 
सàमान पूव[क £ापन करना, अज[ करना, 
अप[ण करना, मालूम करना    to request, to 

make known, delivering, to present an 

offering, etc. {शौ.} (सानुमती-) तदो से 

भƣुणो बहु मुहं अणरुाअं ͨणवेदइèसं ।    
(ततोऽèया भतु [ब[हु मुखमनरुागं 
ǓनवेदǓयèयाͧम) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-8/6, पƵृ 99 {शौ.} (भट-) जइ 

एवं, ͪवèस×थो गÍछ। जाव अहं ͪप सåवं 

ͩकदं ͪƣ अमÍचèस ͨणवेदेͧम।     (यƭेवं, 

ͪवƳèतो गÍछ। यावदहमͪप सवɍ 
कृतͧम×यमा×याय Ǔनवेदयाͧम) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-3, पƵृ 273 

ͨणåवͪवअ ṇivvavia Ǔनवा[ͪपत<   ͪवशेषण 

[Adjective]   ठंडा ͩकया हुआ, बुझाया हुआ 

cooled, extinguished, etc. {म.} ͪवरल-

जल-ͪवदं-ुͨणåवͪवअ-गंड-पासो ͪपआ-स×थो।  
(ͪवरलजलǒबÛदǓुनवा[ͪपतगÖडपाƳ[: ͪĤया-
साथ[ः) गउडवहो, गाथा-370, पƵृ 57 

ͨणåवहण ṇivvahaṇa  Ǔनव[हण < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] Ǔनव[हण, Ǔनवा[ह, अÛत, 

नाटक कȧ एक संͬध enforcement, 

compulsion, accomplishment, 

performance or fulfilment {शौ.} 

(समƨृाथ[क-) ता ͩकं कुकͪवͩकदणाउèस 

ͪवअ अण ् णं मुहे अण ् णं ͨणåवहणे।   (तत ्

ͩक कुकͪवकृतनाटकèयेवाÛयÛमुखेऽ 
ÛयिÛनव[णे) मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 82/6 

ͨणåवुद (ͨणåवुअ) ṇivvuda (ṇivvua) 

Ǔनवृ[ƣ <  ͪवशेषण    [Adjective]    Ǔनवृͪ ƣ  

ĤाƯ, ǓनçपÛन, संतƯृ accomplished, 

attained, performed, finished, etc.  {शौ.} 
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(अनसूया-) जह ͪव गंधåवेण ͪवǑहणा 
ͨणåवƣकãलाणा सउÛदला अणुǾवभƣ-ु
गाͧमणी संवुƣेǓत Ǔनåवुदं मे Ǒहअअं।   
(यƭͪप गाÛधवȶण ͪवͬधना Ǔनवृ[ƣकãयाणा 
शकुÛतलानुǾपभतृ[गाͧमनी संवƣेृǓत Ǔनवृ[ƣं 
मे ǿदयम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 256/4 

ͨणåवेदकारण ṇivveda-kāraṇa 

Ǔनवȶदकारण < सं£ा (नपु.ं) [Noun]    åयथा 
का कारण, द:ुख का कारण हेतु, समèया 
reason of sorrow, distress, cause, atheist, 

infidel, etc. {शौ.} (सहजÛया-) ता कहेǑह मे 

ͨणåवेदकारणं। (त×कथय मे Ǔनवȶदकारणम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/3, पƵृ 

193 

ͨणषंषभाव (ͨणसंसभाव) ṇiṣaṁṣa-bhāva 

(ṇisaṁsa-bhāvā)   नशंृसभाव <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    नशंृसभाव, Đूर ͬचƣͪवकार, 

Đूर मानस ͪवकृǓत  cruel, agitation of the 

mind, cruel mind, etc. {मा.} (नÛदगोप-) 

अहव ͬधÈखु मे ͨणषंषभावं । (अथवा ͬधक् 

खलु मे नशंृसभावम )् बाल., भासनाटक., 

Ʋोक-19/1, पƵृ 518 

ͨणसंस ṇī-saṁsa  नशंृस < ͪवशेषण 

[Adjective]    नशंृस, Đूर inhuman, cruel, 

savage, brutal, atrocious, merciless, etc. 

{शौ.} (कुटुिàबनी-) अह वा ण ͨणसंसाण ं

उदासीणेसु इदरेसु वा ͪवसेसो अि×थ। (अथवा 
न नशंृसानामुदासीनेिçवतरेषु वा 
ͪवशेषोऽिèत) मुġा., Ʋोक 3, पƵृ 93/7 

ͨणसाअर (ͨणसअर) ṇīsāara (ṇisaara) 

Ǔनशाचर   <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ǔनशाचर, 

रा¢स devil, (any animal) that prowls 

about at night, demon, goblin, fiend, 

thief, etc.  {अपħंश} (नेपØय) मइँ जाणअँ 
ͧमअलोअणी ͨणसअǽ कोइ हरेइ। (मया £ातं 

मगृलोचनां Ǔनशाचर: कोऽͪप हरǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6/4, पƵृ 

197 

ͨणèसंसअ (ͨणèसंसय) ṇissaṁsaa 

(ṇissaṁsaya)   Ǔनःसंशय <    ͪवशेषण 

[Adjective] Ǔनःसंशय, संशय-रǑहत   

unerring, certain, definite, sure, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) संपदं भवदो ͨणèसंसअ ं

भͪवèसǑद। (सांĤतं भवतो Ǔनःसंशयं 

भͪवçयǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-10, पƵृ 275/3 

ͨणǑह ṇihi   Ǔनͬध  <  ͪवशेषण [Adjective] 

Ǔनͬध, भÖडार, धन आǑद से भरा हुआ पाğ, 

चĐवतȸ राजा कȧ सàपͪƣ ͪवशेष, नैसप[ 
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आǑद नव Ǔनͬध, लगातार नव Ǒदन का 
उपवास  fund, treasure, storehouse, base, 

receptacle, virtuous person hoard (for 

the nine treasure of kubera), etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) ͩकंद ुसा तविèसणी देवीए अǑहअं 
रÈखÛतीए णाअररिÈखदो ͪवअ ͨणहȣ ण सुहं 

समासादइदåवा।  (ͩकÛतु सा तपिèवनी 
देåयाͬधकं र¢Û×या ंनागरͯ¢त इन Ǔनͬधन[ 
सुखं समासादǓयतåया) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 269/3 

ͨणहुअ ṇihua  Ǔनभतृ < ͪवशेषण 

[Adjective] Ǔनभतृ, ĤÍछÛन, ͪवनीत, मÛद, 

ǓनƱल, िèथर, संħमरǑहत, धारण ͩकया 
हुआ, Ǔनज[न, एकाÛत, अèत होने के ͧलऐ 

उपिèथत,  उपशाÛत secret, solitary, 

lonely, palate, stable, filled up, calm, 
slow, colored, covered, tolerant, etc. 

{शौ.} (अनुसूया-) को उण उवाओ भवे जेणं 
अͪवलिàबअ ं ͨणहुअ ं अ सहȣए मनोरह 

संपादेàह।(कःपुनǽपायो भवेƭेनाͪवलिàबतं 

Ǔनभतंृ च सÉया मनोरथं संपादयावः) 
अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10, पƵृ 

43/3 

णीǑद (णीइ) ṇīdi (ṇīi) नीǓत  <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] नीǓत, Ûयाय, उͬचत, 

åयवहार, वèतु के एक धम[ को मुÉयतया 
मानने वाला मत policy, morality, ethics, 

moral philosophy, etc. {शौ.} (इरावती-) 
उववÖण ंसÍचं अअ ंए×थ बƺबÛधुणा ͩकदो 
पओगो। इअं इमèस कामतंतसͬचवèस 

णीदȣ । (उपपÛनम ्स×यमयमğ ĦƺबÛधुना 
कृतः Ĥयोगः। इयमèय कामतÛğसͬचवèय 

नीǓतः) मालͪवका, काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

17/4, पƵृ 308 

णीसामÖण (णीसामÛन)  ṇī-sāmaṇṇa  

(ṇī-sāmanna) ǓनःसामाÛय < ͪवशेषण 

[Adjective] असाधारण, ǓनःसामाÛय 

special exceptional, extra ordinary, etc. 

{म.} जाअं णीसामÖण ं पǐरहा-वलयं णहं 

चेअ।   (जातं ǓनःसामाÛयं पǐरखावलयं नभं 

एव) गउडवहो, गाथा-495, पƵृ 76 

णीहार ṇīhāra   नीहार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ǒहम, तुषार    fog, mist   {म.} इह 

रͪवणो मअ-तÖहा-ͨणहेण णीहार-पंडुरा 
हɉǓत।    (इह रवेमृ[गतçृणाǓनभेन  नीहार-
पाÖडुरा भविÛत) गउडवहो, गाथा-542, पƵृ 

82 

णुवÖण [देशज] ṇuvaṇṇa  सुƯ/ ǓनमÊन <  

ͪवशेषण [Adjective]    सोया हुआ   slept 
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{म.} सोहइ तंस-णुवÖणो वͧलओǽ-लओ 

ͪपआ-स×थो। (शोभते ŧयİसुƯो 
वालतोǽलतः ͪĤयासाथ[ः) गउड़वहो, पƵृ 

171/1161 

णूͧमअ [देशज] ṇūmia छाǑदत<   ͪवशेषण 

[Adjective]   छाǑदत, पोला ͩकया हुआ 

covered, hidden   {म.} णूͧमय-ͧभउडी-भंग 

åव जèस पͫडवÈख-सामंता। (छाǑदत-
ħूकुटȣभɨगा इव यèय ĤǓतप¢सामÛताः) 
गउडवहो, गाथा-495, पƵृ 18 

णेउण ṇeuṇa नैपुण < ͪवशेषण 

[Adjective]    Ǔनपुणता, चतुराई clever, 

sharp, shred, skillful, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) जाणे वो णेउणं।   (जाने का 
नैपुणम)् अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-5, पƵृ 61/4 

णेउरकोडी ṇeura-koḍī  नूपुरकोǑट  <    

सं£ा (Ƹी.) [Noun] नूपुरकोǑट, पायल कȧ 
नɉक   anklet point or edge, etc. {शौ.} 

(Ǔनपुͨणका-) हंत भǑ͠णीए एåव णेउरकोडीए 

लÊगं।   (हÛत भǑ͠Ûया एव नूपुरकोɪया 
लÊनम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

18/2, पƵृ 170 

णेउल (णेउर) ṇeula (ṇeura)   नूपुर <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun] पायल, नूपुर    an 

anklet, ornament for the feet, etc.    

{मा.} (चेट-) पादपु ् फाल-चाͧलदाण ंणेउलाण ं

वीशÛतो शƧो। (पादो×फालचाͧलताना ं
नूपुराणा ंͪवĮाÛत: शÞद:) मÍृछ., पƵृ 333/6 

णेउलशƧ (णेउलसƧ) ṇeula-śadda (ṇeula-

sadda)    नूपुरशÞद  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

नूपुर का शÞद, घु ंघǾ कȧ आवाज़ an anklet 

sound  {मा.} (चेट-) कधं णेउल-शƧे ?   

(कथं नूपुरशÞद: ?) मÍृछ., पƵृ 332/6 

णोमाͧलया (णोमिãलआ) ṇomāliyā 

(nomalliā)     नवमाͧलका / नवमिãलका <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   सुगिÛध वाला व¢ृ 

ͪवशेष, नेवारȣ, वासÛती फूल, चमेलȣ का एक 

भेद  a kind of jasmine    {शौ.} (अनसूया-) 
इअं सअवंरवहू सहआरèस तुए 

ͩकदणामहेआ वणजोͧसͨणͪƣ णोमाͧलया ।  
(इयं èवयंवरवधू: सहकारèस ×वया 
कृतनामधेया वनÏयो×èनेǓत नवमाͧलका) 
अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

Öहाण ṇhāṇa    èनान   <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] èनान, नहान, सपरना    bathing, 

shower, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भोǑद! 
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समÜपीअद ु ममकेǐरआ Öहाण-साͫड आ। 
(भवǓत! समÜय[ता ं मदȣया èनानशाǑट का) 
मÍृछ., पƵृ 306/5 

त 

त   ta  त< सं£ा (पु.ं) [Noun]  दंत èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष  पायल, नूपुर   the    a 

particular dental consonant, an anklet, 

ornament for {शौ.}  (Ǔनपुͨणका-) त से 

असंकͨणÏज ं पावं। (तदèयाशɨकनीयं 

पापम)् मालͪवका., Ʋोक-15/4, पƵृ 305    

{म.} जं दåवं अͪवभƣ,ं त परमाणु ं कहंǓत 

िजणा।   (यɮ ġåयम ्अͪवभƠम ्त परमाण ु

कथयिÛत िजना) समण., गाथा- 643/35, 

पƵृ-204 

त   ta  तत ्<   सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun] वह   

that one (referring to a particular person)               

{म.} त सåवजीवसरण,ं णंदद ु िजणसासणं 
सुइरं। (तत ्सव[जीवसरणं नÛदतु िजनशासनं 

सुͬचरम)्  समण., गाथा-17/2, पƵृ-6 

त  ta  तɮ <   सव[नाम [Pronoun] वह, वहȣ 
he, same {म.} त मे खामेͧम अहं, 

Ǔनèसãलो ǓनÈकसाओ अ।  (तɮ युçमान ्

¢मयाàयह, Ǔनशãयो ǓनçकषायƱ) समण., 

गाथा-87/9, पƵृ 28 

तंबा [देशज]  tambā    गौ/ गाय < सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] गाय    cow    {म.} तंबाउ 

ǓतिÛन सुपओहराउ चƣाǐर पÈकलबइãला।     
(गाविèतİ:सुपयोधराƱ×वार:समथ[-वषृभा:) 
वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 54/160 

तइअ taia    ततृीय < ͪवशेषण [Adjective] 

तीसरा third {शौ.} (चेटȣ-) इमं तइअं 
पओ͡ं पͪवसद ु अÏजो। (इमं ततृीयं ĤकोƵं 

Ĥͪवशतु आáय[:) मÍृछ., पƵृ 233/4 

तÈक takka  √ तक्[   < ͩĐया [सक.]  

[Verb] अनुमान करना, तक[  करना  to 

logic, to assume, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) 
तधा तÈकेͧम।  (तथा तक[ याͧम) मÍृछ., पƵृ 

198/3 

तÈकघट takka-ghata  तĐघट<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] म͡ा का पाğ, छाछ का पाğ 

या घड़ा   buttermilk  pot or pitcher, etc.  

{मा.} (वƨृगोपालक-) अपरिçषं गेहे गिÍछअ 

तÈकघटं पळोअǑद। (अपरिèमन ्गहे ग×वा 
तĐघटं Ĥलोकते) बाल., भासनाटक., अंक-3, 

पƵृ 535 

तडफड (धडफड) [देशज] taḍaphaḍa 

(dhaḍaphaḍa) पǐर √èफुर<  ͩĐया 
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[अक.] [Verb] Ǒदखाई देना, तड़फड़ाना, 
छटपटाना, åयाकुल होना   to throb, quiver, 

palpitate, etc.  {शौ.} एसो खु अÖणभƣाणं 
हरǑद जीअ ं धडफडÛतं/ तडफडÛतं।  (एष 

खãवÛय-भƠाना ं हरǓत जीͪवतं 

पǐरèफुरÛतम)्  मुġा., Ʋोक-16/1, पƵृ 6 

तणुयंगी taṇuyaṅgī   तÛवɨगी<  ͪवशेषण 

[Adjective] तÛवंगी, कृशांगी, छरहरȣ, 
पतलȣ slender-bodied, slim, delicate 

(woman), etc. तह चंͪपऊण भǐरया ͪवǑहणा 
लावÖणएण तणुयंगी।    (तथा Ǔनपीɬय भतृा 
ͪवͬधना लावÖयेन तÛवɨगी) वÏजालÊगं, 

लावÖणवÏजा, पƵृ 106/314 

तण ू   taṇū    तन ू <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]  शरȣर, कृश, दबु[ल, 

पतला,  लघ,ु  छोटा,  अãप body, slim, 

slender, lean and thin, delicate, tender, 

weak, feeble {म.} सेयÍछलेण पेÍछह 

तणुए अंगिàम से अमायंतं। (èवेदÍछलेन 

Ĥे¢Úवं तनुकेऽɨगे तèया अमात)् 

वÏजालÊगं, लावÖणवÏजा, पƵृ 108/318 

तणूǽह taṇūruha   तनूǽह  <   सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun]    बाल, रोम    hair, soft and 

small hair on the body  {शौ.} (चेटȣ-) इमे 

पहǐरͧसदा तणूǽहा मÛतेिÛत।  (इमाǓन 

ĤǿͪषताǓन तनूǽहाͨण मÛğयÛते) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-1,प.ृ 253 

तÖणाय (तÖणअ) [देशज]  taṇṇāya 

(taṇṇaa)  आġ[कृत < ͪवशेषण [Adjective]    

आġ[    moistened   {म.} घͫडअ ंमंदर-दर-

दूͧ मअिàम संखुǑहअ-जलǑह-तÖणाअं।    
(घǑटतं मÛदरदरदनेू सं¢ुÞधजलÚयाġȹ-
कृतम)् गउडवहो, गाथा-1038, पƵृ 153 

तÖहा taṇhā     तçृणा <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] तçृणा, ͪपपासा, èपहृा, वाÑछा 
desire, craving, thirst, avarice, etc.    

{म.} ͬधͪƨͪƣ कूडलेहय अÏज ͪव लेहƣणे 

तÖहा। (ͬधिÊधͬगǓत कूटलेखकाƭाͪप 

लेखक×वे तçृणा) वÏजालÊगं, लेहयवÏजा, 
पƵृ 174/509 

त×थ tattha तğ <   अåयय [Indeclinable] 

वहाँ, उसमɅ, उस जगह, उस èथ ित मɅ आǑद  

in that place, there, on that occasion, 
under those circumstances, then, in that 

case  {म.} त×थ Ǒदåवं नाम ज×थ 

केवलमेव देवचǐरअं विÖणÏजइ।   (तğ 

Ǒदåयं नाम यğ केवलमेव देवचǐरतं वÖय[ते) 

समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 3 
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तǑƧअस (तǑƧअͧसअ / अǑƧअह) [देशज] 

taddiasa (taddiasia / addiaha) तǑƧवस/ 

ĤǓतǑदन <   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  ĤǓतǑदन, 

अनुǑदन  every day   {म.} तǑƧअस-पढअ-

पेिãलय-तम-मइलंगा इव तुरंगा।   
(तǑƧवस(ĤǓतǑदवस) ĤथमĤेǐरत- 
तमोमͧलनाɨगा इव तुरंगा) गउडवहो, गाथा-
49, पƵृ 8 

तमी tamī    तमी   <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

रात, अंधेरȣ रात dark night    {म.} माया-
ͨणàमͪवअ-तमी-मुहो åव चͧलओ मगह-

णाहो।  (मायाǓनͧम[ततमीमुख इव चͧलतो 
मगधनाथः) गउडवहो, गाथा-354, पƵृ 55 

तàबोल tambola    ताàबूल  < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पान, ताàबूल   betal leaf   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) दȣअǑद गͨणआ-कामुकाण ं

सकÜपूरं तàबोलं। (दȣयते गͨणकाकामुकयो: 
सकपू [रं ताàबूलम)् मÍृछ., पƵृ 239/4 

तिàम [देशज] tammi वƸ <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] वƸ, कपड़ा    a garment 

apparel    {म.} इअं ͪवÑझ-गुहा-ͨणलयाएँ 

तिàम-दल-सबर-ͧस͡-मÊगाए। (इǓत 

ͪवÛÚयगुहाǓनलयायाः वƸदलशबरͧशƴ-
मागा[या:) गउडवहो, गाथा-338, पƵृ 53 

तरͨण taraṇi    तरͨण <   सं£ा (पु.ं, Ƹी.) 
[Noun] सूय[, जहाज, नौका, घतृकुमारȣ का 
पेड़, धीकँुआर का पेड़, अक[ व¢ृ    the sun, 

boat, Aloe Vera tree, etc. {म.} 

तÈखणमुिÈखƣे तरͨण-मंडले वासव 

Ǒदसाए। (त×¢णमुि×¢Ưे तरͨणमÖडले 

वासवǑदशा) गउडवहो, गाथा-1186, पƵृ 174 

तǽण (तलुण) taruṇa (taluṇa) तǽण <   

ͪवशेषण [Adjective] तǽण, जवान  young, 

youthful, adult, juvenile {म.} ͧसƨे×थेǑह 

महàमइ तǽणी तǽणेण ͪवÏजेण।   
(ͧसƨाथȷ: ĤहÖयते तǽणी तǽणेन वैƭेन) 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 178/520 

तलवÊग tala-vagga  तलवग[ [सेवकवग[] < 
सं£ा (पु.ं) [Noun]  सेवकजन, पǐरकर, 

नौकर servant, suite, etc. {म.} 

पंचमसरèस गेओ तलवÊगो कामदेवèस।  
(पÑचमèवरèय गेय: सेवकवग[: 
कामदेवèय) वÏजालÊगं, अणंगवÏजा, पƵृ 

134/395 
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तͧलण    taliṇa        तͧलन  <  ͪवशेषण 

[Adjective]    सूêम, बारȣक, तुÍछ, ¢ुġ, 

दबु[ल, Ĥतल    thin, small, insignificant 

{म.} पढम कुसुमाǑह तͧलण ं पÍछा-कुसुमं 

वण-लआण। (Ĥथमकुसुमात ् तͧलनं 

पƱा×कुसुमं वनलतानाम)् गउडवहो, गाथा-
69, पƵृ 12 

तलुणी (तǽणी) taluṇī (taruṇī) तǽणी <  

ͪवशेषण [Adjective]   युवती, नवयुवती, 
तǽणी a young or youthful woman  

{मा.} (ͧभ¢ु-) एशा तलुणी इि×थआ, एशो 
ͧभÈखु ͪƣ शुƨे मम एशे धàमे।   (एषा तǽणी 
Ƹी, एष ͧभ¢ुǐरǓत शुƨो मम एष धàम[:) 
मÍृछ., पƵृ 449/8 {म.} 

चलचलयकोͫडमोडणकराइ नयणाइ 

तǽणीणं। (चÑचलकोǑटमोटनकराͨण 

नयनाǓन तǽणीनाम)् वÏजालÊगं, 

नयणवÏजा, पƵृ 100/292 

तवͨणÏज tavaṇijja    तपनीय < ͪवशेषण 

[Adjective]  सुवण[, सोना, तपाने योÊय 

gold {म.} ओणͪवअ-सवण-तवͨणÏज-

मंजरȣ-ǽƨ-कंुडलालोअं। (अवनͧमत-Įवण-
तपनीय-मÑजरȣ-ǽƨकुÖडलालोकम)् 

गउडवहो, गाथा-206, पƵृ 33 

तविçषणी (तविèसणी) tavaṣṣiṇī 

(tavassiṇī)     तपिèवनी < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] तपिèवनी, साÚवी, साͬधका 
ascetic, one who practices, self 

modification, etc. {मा.} (नÛदगोप-) 

जषोदा ͪव तविçषणी णेव जाणाǑद दाळओ 

वा दाͧळआ वा पषूद ͪƣ मोहं गदा।   
(यशोदाͪप तपिèवनी नैव जानाǓत दारको वा 
दाǐरका वा Ĥसूत इǓत मोहं गता) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 517 

तवͧस (तविèस / तविæश) tavasi (tavassi / 

tavaśśi) तपिèवन ्<   सं£ा (पु.ं) [Noun]    

तपèया करने वाला, साधु, मुǓन, ऋͪष    an 

ascetic, a mendicant, etc. {मा.} (चेट-) 

अधवा एशे एआइ तवæशी । (अथवा एष 

एकाकȧ तपèवी) मÍृछ., पƵृ 324/6 

तवोवण tavovaṇa   तपोवन <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] तपोवन, तपèया करने का èथान     

forest where ascetic performs, 

austerities, etc.    {शौ.} (उभौ-) राअरिÈख-
दåवाइं तवोवणाइं णाम।   (राजरͯ¢तåयाǓन 

तपोवनाǓन नाम) अͧभ.शाकु., पƵृ 143/1 

तह (तहा) taha  (tahā) तथा   < अåयय 

[Indeclinable] उस तरह, उस Ĥकार, तथा 
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like that, exactly so, etc.   {म.} ͧमÍछƣ-
माइआइं लोगͪवǽƨाइं य तहेव।                                     
(ͧमØया×वाǑदकाǓन लोकͪवǽƨाǓन च तथैव) 

समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 2 

ता tā तत ् (तɮ) < अåयय [Indeclinable] 

तो    that, referring to some thing not 

present, it   {शौ.} (चेटȣ-) ता ͩकं ͪƣ अƣं 
ͪवÖणͪवèसं।  (तत ् ͩकͧमǓत मातरं 

ͪव£ापǓयçयाͧम)  मÍृछ., पƵृ 194/4 

ताड tāḍa  √ ताडय ्<  ͩĐया [सक.] [Verb] 

पीटना, ताड़न करना, आघात करना, Ĥेरणा 
करना to beat, to strike, to hit, etc.    

{शौ.} (भट-) ताͫडदे तुवं ͩकं कǐरèसͧस।   
(ताͫडते ×वं ͩकं कǐरçयͧस) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-3, पƵृ 272 

ताडंक   tāḍaṅka   ताɨक  < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कंुडल , कान का आभूषण, 

कणा[भूषण    ear-ornament, ear-ring, etc 

{म.} वͧलआगअÖण-ताडंक-मͧलअ-थण-

कंुकुमालेÈखं। (वͧलतागताÛयताɨक-
मǑृदतèतनकुɨकुमालेÉयम)् गउडवहो, 
गाथा-206, पƵृ 33 

ताडीअ tāḍīa    √ ताडय ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] पीटना, पीटा जाना, ताड़न करना, 
आघात करना, Ĥेरणा करना    to beat, to 

knock, to knock down, to defeat, 

thumping, etc.  {मा.} (ͧसƨाथ[क-) णं 
ͪवÖणवेͧम ताडीअÛतेण मए। (ननु 
ͪव£ापयाͧम ताɬयमानेन मया) मुġा., Ʋोक 

10, पƵृ 72/5 

ताद (ताअ) tāda (tāa) तात < सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   ͪपता, पुğ     a father, a term of 

affection, term of respect applied to 
elders or other venerable personages 

{शौ.} (सÉयौ-) जइ ए×थ अÏज तादो 
संͨणǑहदो भवे।  (यƭğाƭ तात: संǓनǑहतो 
भवेत)् अͧभ.शाकु., पƵृ 147/1 {शौ.} 

(रदǓनका-) तादèस पुणो ͪव ǐरƨीए 

सुवÖणसअͫडआए कȧͧलèसͧस। (तातèय 

पुनरͪप ऋɮÚया सुवण[शकǑटकया 
Đȧͫड çयͧस) मÍृछ., पƵृ 318/6 

तारा tārā    तारा  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

तारा, न¢ğ, बौƨɉ कȧ शासन देवी 
(महायानानुसार)   star, a constellation of 

stars, etc.   {म.} अ×थͧमय चंदǒबबें ताराǑह 

न कȧरए जोÖहा।   (अèतͧमते चÛġǒबàबं 
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ताराͧभन[ ͩĐयते Ïयो×स ् ना) वÏजालÊगं, 

चंदवÏजा, पƵृ 90/264 

ताǽÖण tāruṇṇa    ताǽÖय <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ताǽÖय, ज़वानी   young age, 

youth, youthfulness, maturity {म.} 

एÈकÊगाǑहͨण सोÈखेÈकबंधवं गलइ 

ताǽÖणं । (एकĒाǑहͨण सौÉयैकबाÛधवं 

गलǓत ताǽÖयम)् वÏजालÊगं, माणवÏजा, 
पƵृ 118/350 

ताल (ताड) tāla (tāḍa) ताल < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ताड़ का पेड़    palm tree {म.} 

अàहं पुण पि×थव पि×थओ ͪव तालो तुमं 

जाओ।    (अèमाकं पुन: पाथ[ िव Ĥाͬथ[तोऽͪप 

तालè×वं जात:) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, 
पƵृ 52/155 

तालȣपƣ tālī-patta  तालȣपğ < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] ताल-पğ का बना हुआ 

आभूषण, ताल-व¢ृ के पƣा का बना हुआ 

पंखा    made of palm tree, a kind of ear 

ornament, a kind of fan manufactured by 

palm leaves {शौ.} (Ħाƺणी-) हͪƨ तालȣपƣ ं

खु एदं।  (हा ͬधक् तालȣपğं खãवेतत)् चाǽ., 

भासनाटक., गाथा-15/3, पƵृ 231 

Ǔतणकवल tiṇa-kavala तणृकवल< सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] तणृɉ का कौर, घास का 
कौर    grass morsel, straw mouthful    

{म.} मा सुमरसु चंदणपãलवाण कǐरणाह 

गेÖह Ǔतणकवलं।  (मा èमर चÛदन-
पãलवाना ं कǐरनाथ गहृाण तणृकवलम )् 

वÏजालÊगं, गयवÏजा, पƵृ 66/192 

Ǔतणजाळ tiṇa-jāḷa     तणृजाल <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] जाल, कारȣगरȣ वाले Ǔछġɉ 
से युƠ गहृाशं, गवा¢ ͪवशेष, मछलȣ वगैरह 

पकड़ने का जाल, पाश ͪवशेष A blade of 

grass net, straw trip, mesh, fine, lattice 

or lace work, etc.  {मा.} (दामक-) अहो 
महÛतं Ǔतणजाळं षाͧमणो णÛदगोवçष।   
(अहो महत ् तणृजालं èवाͧमनो नÛद-
गोपèय) बाल., भासनाटक., अंक-3, पƵृ 534 

Ǔतͪƣ titti    तǓृƯ  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

तǓृƯ, संतोष satiation, satisfaction, 

contentment, etc. {म.} उययèस य 

वाͧसयसीयलèस Ǔतͪƣ ं न वÍचामो। 
(उदकèय च वाͧसतशीतलèय तǓृƯ  ं न 

ĭजाम:) वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 8/21 

Ǔत×थअƣा (Ǔत×थजƣा) tittha-attā (tittha-

jattā) तीथ[याğा  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 
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तीथ[याğा, तीथ[गमन   pilgrimage, journey 

to holy place, etc. {शौ.} (सीता-) अáयउƣ! 
णं Ǔत×थअƣादो उवावƣमाण ं कुलवǑद ं

पÍचुÊगÍछेǑहͪƣ सिÛद͡ो सोͧमƣी।   
(आय[पुğ! नन ु तीथ[याğा: उपावत[मानं 

कुलपǓत ं Ĥ×युƥÍछेǓत सिÛदƴः सौͧमǒğः) 
ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-13/5, पƵृ 293 

Ǔत×थयर titthayara  तीथ[कर<  (तीथɍकर) 

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] धम[ 
तीथ[ का Ĥवƣ[क, िजनदेव, िजनभगवान,् 

संसार सागर को èवयं पार करने तथा दसूरɉ 
को पार कराने वाले महापुǽष, पंचकãयाणकɉ 
से पूिजत, Ĥ×येक कãप (चतुथ[ काल) मɅ 24 

होते हɇ (जैन परàपरानसुार) founder of 

(four) herds, lord of Jaina, propagator of 

eternal religion, etc. {शौ.} धुवͧसƨी 
Ǔत×थयरो चउणाणजुदो करेइ तवयरण।ं 
(Ģुवͧसͪƨèतीथɍकर: चतु£ा[नयतु: करोǓत 

तपƱरणम)् अ͡पाहु ड, मोÈखपाहु ड, पƵृ 

318/60 

Ǔतलय (Ǔतलग) tilaya (tilaga) Ǔतलक <   

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] टȣका, ललाट मɅ 
ͩकया जाने वाला चÛदन आǑद का ͬचƹ, व¢ृ-

ͪवशेष mark of sandal paste on the 

forehead, a tree, etc.  {म.} Ǔतलयं ͪवलयं 

ͪववरȣयं कंचुयं सेयͧभÛनं सåवंगं।   (Ǔतलकं 

ͪवलयं ͪवपरȣतं कÑचुकं èवेदͧभÛनं 

सवा[ɨगम)् वÏजालÊगं, दईूवÏजा, पƵृ 

140/416 

Ǔत लोदअ (Ǔतलोदग / Ǔतलोदय) tilodaa 

(tilodaga / tilodaya)    Ǔतलोदक  < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] Ǔतल युƠ जल water 

with sesame seed {शौ.} (शकुÛतला-) 
अÖणहा अवèसं ͧसचंथ मे Ǔतलोदअ।ं 
(अÛयथाऽवæयं ͧसÑचत मे Ǔतलोदकम)् 

अͧभ. शाकु., पƵृ 255/3 

Ǔतसंकु tisaṅku ǒğशंकु < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]    बीच मɅ, राजा ͪवशेष 

जो पØृवी èवग[ के बीच लटका है 

(पुराणानसुार) dilemma, confusion, a king 

hanging between the heaven and the 

earth (Mythologically)  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

Ǔतसंकु ͪवअ अंतराले ͬच͡।  
(ǒğशंकुǐरवाÛतराले ǓतƵ) अͧभ.शाकु., पƵृ 

204/2 

Ǔतहु वण ti-huvaṇa ǒğभुवन  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] तीन लोक, ǒğभुवन the three 

worlds, etc. {म.}  (पǐरपािƳ[क-) सो अèस 



 

 

179
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

कई ͧसǐरराअसेहरो Ǔतहु वण ं ͪप धवलेिÛत।    
(सोऽèय कͪव: Įीराजशेखर: ǒğभुवनमͪप 

धवलयिÛत) कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 

6/10 

तु ंग tuṇga तुɨग <  ͪवशेषण [Adjective] 

ऊँचा, उÍच, छÛद ͪवशेष high, tall, lofty, 

a kind of meter   {म.} ता तु ंगो मेǽͬगरȣ 
मयरहरो ताव होइ दƣुारो।   (तावत ् तुɨगो 
मेǽͬगǐरम[करालय-èतावƫवǓत दèुतर:) 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 36/103 

तु ंबी tumbī   तुàबी  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

तुàबी (सूखी कƧू से बना जैन Ƴेताàबर 

साधुओं का एक पाğ) आलाबू, लौकȧ       
a gourd, pot  {म.} सोहइ इमा पअͪƣअ-

तु ंबी-वीणा-ͪवणोअ åव। (शोभते इयं 

ĤवǓत[ततुàबीवीणाͪवनोदेव)गउडवहो, गाथा-
691, पƵृ 104 

तु  ͠tuṭṭa    √ ğुɪ, √ तुɬ  <  ͩĐया [अक.] 

[Verb] टूटना, ǓछÛन होना, खिÖडत होना, 
घटना, बीतना to tear, to break, to fall 

asunder, to snap, to be split, etc.    {म.} 

सा सा तडͪƣ तु͠इ नरèस Ǒदåवे पराहु ƣे।   
(सा सा तटǑदǓत ŧयुɪयǓत नरèय दैवे 

पराÊभूते) वÏजालÊगं, ǑदåववÏजा, पƵृ 

42/124 

तुÖहȣअ (तुिÖहअ) tuṇhīa (tuṇhia) 

तूçणीक  < ͪवशेषण [Adjective]  चुप रहने 

वाला, मौन silent, taciturn, etc.  {शौ.} 

(वासवदƣा-) एसिàह तुÖहȣआ 

भͪवèसàमहासेणबहू।     (एषािèम तूçणीका 
भͪवçयÛमहासेनवधू:) èवÜन., भासनाटक., 

Ʋोक-16/2, पƵृ 14 

तुमं tumam    युçमɮ (×वम)् <  सव[नाम 

[Pronoun]    तुम    You {शौ.} (शकुÛतला-) 
अदो खु ͪपअंवदा ͧस तुमं ।  (अत: खलु 

ͪĤयंवदाऽͧस ×वम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 136/1 

तुàह tumha    युçमɮ <    सव[नाम 

[Pronoun]   तुम   you    {शौ.} (तापसी-) 
सोि×थ भोद ु तुàहाणं । (èविèत भवतु, 

युçमßयम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13/5, पƵृ 229 

तुरंग turaṅga तुरɨग< सं£ा (पु.ं) [Noun] 
अƳ, घोड़ा horse, steed {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

कसपहरभएण जाअकàपुƣ-रɨगा 
ͬगǑहदजअण-सÏजा संपअतें तुरंगा।    
(कशाĤहारभयेण जातकàपोƣराɨगा गहृȣत-
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जयनसÏजाः संÜलवÛते तुरɨगा) मुġा., 
Ʋोक 3, पƵृ 82/6 

तुǐरअ turia ×वǐरत < ͪवशेषण 

[Adjective]     ×वǐरत, उतावला    quick, 

hasty, prompt  {म.} अ×थÈको रसरǑहओ 

देसͪवहȣणो-ऽणुणाͧसओ तुǐरओ।  (अͪवरतो 
रसरǑहतो देशͪवहȣनोऽनुनाͧसकè×वǐरत:) 

वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 10/27 

तुलाकोͫड (तुलाओͫड) tulākoḍī (tulāoḍi) 

तुलाकोǑट <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  नूपुर 
anklet worn on the feet by women    

{म.} खͧलओ तइँ रहसुिÈखƣ-मͨण-

तुलाकोͫड-कंुडलाहरणो। (èखͧलतं ×वया 
रभसोि×¢Ư-मͨणतुलाकोǑट कुÖडला-
भरणम)् गउडवहो, गाथा-293, पƵृ 46 

तुͧलदं     (तुǐरअ)ं      tulidam    (turiam)  

×वǐरतम ् < ͩĐयाͪवशेषण [Adverb]    

शीē, ×वǐरत  quick, etc.   {मा.} (चेट-) ता 
तुͧलदं वहाͧम।  (तत ्×वǐरतं वहाͧम) मÍृछ., 

पƵृ 391/8 

तुवर tuvara  √×वर ्< ͩĐया [अक.] [Verb] 

शीē जाना, तेज होना   quickly, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) हÑजे! गÍछ तुवरǑद मे 

Ǒहअअं।  (हÑजे! गÍछ ×वरते मे ǿदयम)् 

मÍृछ., पƵृ 325/6 

तुवरȣ tuvarī   तुवरȣ < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

अरहर, तुअर  lentils, etc.   {म.} 

पामरअरसेउãला ͨणवडइ तुवरȣ  
वͪवÏजतंी।   (पामरकरèवेदाġा[ ǓनपतǓत 

तुवरȣ उÜयमाना) गाहा-58,पƵृ 86/4  

तुसार tusāra तुषार<  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

शीत, Ǒहम, बफ[  snow, frost, blight{म.} 
(देवी-) छोãलिÛत दंतरअणाइ गए तुसारे। 
(èफुरिÛत दÛतरत ् नाǓन गते तुषारे) कपू [र., 
Ĥथम जवǓनका, पƵृ 18/14 

तुèस  (तूस)   tussa  (tūsa)   √ तुष ्  <   

ͩĐया [अक.] [Verb]  खुश होना  to be  

happy, to be pleased, etc. {शौ.} 

(बकुलावͧलका-) ͩकद×था दाͨण ं वो ͧसèसा 
जाए गुǽअणो एवं तुèसǑद।   (कृताथȶदानी वः 
ͧशçया यèया गुǽजन एवं तुçयǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/1, 

पƵृ 243 

तेलोÈकसुपुǐरस telokka-su-purisa 

ğैलोÈयसुपुǽष <  ͪवशेषण [Adjective] 

तीनɉ लोकɉ मɅ एक से एक सुÛदर पुǽष smart 
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man in three loka’s, etc.{शौ.} (पेलव-) 

सǑह! समागता एदे तेलोÈकसुपुǐरसा 
सकेसवा अ लोअवाला। (सͨख! समागता एते 

ğैलोÈयसुपुǽषाः सकेशवाƱ लोकपालाः) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 174 

तेãल (Ǔतãल) tella (tilla)   तैल <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] तेल, िèनÊध, èनेह oil 

{मा.} (चेट-) तेãलेण ͪवणा पदȣͪवआओ 

पÏजालȣअिÛत।  (तैलेन ͪवना Ĥदȣͪपका: 
ĤÏवाãयÛते) मÍृछ., पƵृ 91/1 

थ 

थ   tha  थ<   सं£ा (पु.ं) [Noun]  दÛ×य 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष   a particular 

dental consonant {म.}खघथधभाण हकारो 
मुहमेहकहावहू पƾएसु। (खघथधभाना ंहकारो 
सुखमेधकथा-वधूĤभूतेषु)  नाɪय, Ʋोक 

10/17, पƵृ 543 

थ   tha  अथ < अåयय [Indeclinable]  

तब, पƱात,् मंगलसूचक, यǑद, और  then, 

after, auspicious, if, and {म.}  

अÏझवͧसएण बंधो, सƣे मारेÏज मा थ 

मारेÏज।  अÚयवͧसतेन बÛध, सǂवान ्

मारयेɮ मा अथ मारयेत)् समण., गाथा- 
154/12, पƵृ 48 

थउड thauḍa    èथपुट <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] ऊबड़-खाबड़, ऊँचा-
नीचा, ͪवषम और उÛनत Ĥदेश  uneven, 

high and low, depressed and elevated 

{म.} अंगाइँ ͪवÖहुणो वामणƣणे ͪवसम-

मास थउडाइं।   (अɨगाǓन ͪवçणेवा[मन×वे 

ͪवषममांसèथपुटाǓन) गउडवहो, गाथा-16, 

पƵृ 3 

थÈक thakka  èथ ित < ͪवशेषण 

[Adjective]   िèथर होना, बैठना, रहना  sit, 

motionless, unmoved, stable  {म.} थÈके 

भरे ͪवसूरइ अउåववÊगं गओ धवलो। 
(िèथते भरे ͨखƭतेऽपूव[वãगा ं गतो धवल:) 

वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 62/183 

थण thaṇa  èतन < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

èतन, पयोधर     breast {म.} थणया तह 

दÊुगयͬचǓंतयं व Ǒहयए न मायंǓत। (èतनौ 
तथा दगु[तͬचÛतेव ǿदये न मात:) 

वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 102/301 

थणुãलअ  thaṇullaa    èतनक < सं£ा 
(पु.ं)  [Noun]   लघ ुèतन   small breast 

{म.} तइ ͪवǑहओ मुƨ-थणुãलएǑह ं मालूर-
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होमो åव। (×वयाͪवǑहतो मुÊधèतनकैमा[लूर-
होम इव) गउडवहो, गाथा-325, पƵृ 51 

थƨ (थɬढ) thaddha (thaḍḍha)  èतÞध 

ͪवशेषण  < [Adjective]    èतÞध, ǓनƱल 

stunned, flabbergasted, stilled, stupefied, 

etc.{म.} थƨो वंकÊगीवो अवंͬचओ 

ͪवसमǑदǑ͡दÜुपेÍछो। (èतÞधो वĐĒीवो- 
ऽवािÑचतो ͪवषमǺͪƴदçुĤेêय:) वÏजालÊगं, 
दÏुजणवÏजा, पƵृ 18/50 

थवÈक thavakka   èतबक <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]समुदाय, समूह, धाͧम[क Ēंथ का एक 

अÚयाय bunch of flowers, bouquet, 

chapter of a holy book    {म.} लÞभइ 

कुलवहु सुरए थवÈकओ सयलसोÈखाण।ं   
(लßयते कुलवधूसुरते èतबक: 

सकलसौÉयानाम)् वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, 
पƵृ 110/326 

थाम thāma    èथामन ् <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] èथान, जगह place    {म.} तुह दारं 

थाम-×थाम-ǑदÖण-ǽǑहरोवहारमाभाइ। (तव 

Ʈारं èथानèथानदƣǽͬधरोपहारमाभाǓत) 

गउडवहो, गाथा-294, पƵृ 47 

थाह thāha    èताघ  <    सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   तला, गहराई, गहराई 

का अÛत, सीमा surface, level, depth, 

limit, etc. {म.} जह ते ͪव बंधवा जलͨणǑह 

åव थाहं न याणंǓत।  (यथा तेऽͪप बाÛधवा 
जलǓनधेǐरव तलं न जानिÛत) वÏजालÊगं, 

सुघǐरणीवÏजा, पƵृ 154/456 

थुव (थुग) thuva (thuga)   √ èतु<  ͩĐया 
[सक.] [Verb]  èतुǓत करना, गुण वण[न 

करना to praise, to worship by hymns, 

etc.  {म.} न हसंǓत परं न थुवंǓत अÜपयं 

ͪपयसयाइ जपंंǓत। (न हसिÛत परं न 

èतुवÛ×या×मानं ͪĤयशताǓन जãपिÛत) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 14/37 

थेर thera   èथͪवर < ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   बूढ़ा, वƨृ, जैन-बौƨ 

साधु   old, aged, Jaina-Bauddha monk 

{म.} थेरो पइ ͪƣ मा ǽवसु पुͪƣ ǑदÛना ͧस 

सुÊगामे।  (èथͪवर: पǓतǐरǓत मा ǽǑदǑह पुǒğ 

दƣाͧस सुĒामे) वÏजालÊगं, असईवÏजा, 
पƵृ 160/472 
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द 

द   da  द <  सं£ा (पु.ं) [Noun] èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular dental 

consonant   {म.} कगतदयवाण ं ͨणÍचं 

वीयिàम Ǒठओ सरो होइ।  (कगतदयवाना ं
Ǔन×यं ǑƮतीये िèथतः èवरो भवǓत) नाɪय., 

शल्ोक 10/17,  पƵृ 543 

दंड daṇḍa    दÖड  <  सं£ा (पु.ं)  दÖड, 

शारȣǐरक या आͬथ[क दÖड, दमन, डंडा, 
यͪƴका, राजसƣा का Ĥतीक Ǿप दÖड, चार 

हाथ के पǐरमाण का नाप, ͩकंवदंती 
punishment, rod, stick, etc.  {म.} ताणं 
ͬचय सो दंडो जे ताण रस न याणंǓत। 
(तेषामेव स दÖडो ये तेषां रसं न जानिÛत) 

वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 6/17 

दंडक͡ daṇḍa-katṭha दÖडकाƵ<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] लकड़ी का डंडा/ छड़ी wood 

stick, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) कहं दंडक͡ं 

एदं। (कथं दÖडकाƵमेतत)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-15,पƵृ 306/4 

दंत danta    दÛत  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

दाँत, दÛत, ͩकंवदंती   tooth, etc.  {म.} 

एÈकं दंतिàम पयं बीयं कंुभिàम  

तइयमलहंतो।   (एकं दÛते पदं ǑƮतीयं कुàभे 

ततृीयमलभमान:) वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, 
पƵृ 58/172 

दंतÍछोह danta-cchoha दंत¢ोभ  < सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  दाँत कȧ चोट, दंत ¢ोभ, दंत 

शूल toothache, dental disturbance   {म.} 

दंतÍछोहं तडͪवयडमोडण ं सरसपãल-
वुिãलहण।ं (दÛत¢ोभं तटͪवकटमोटनं 

सरस-पãलवोãलेखनम)् वÏजालÊगं, 

ͪवझंवÏजा, पƵृ 64/186 

दंǓत danti     दिÛतन ्   <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] दÛती, हèती, हाथी, पव[त ͪवशेष   

having large or protected teeth, tusked, 

notched, elephant, tusker, etc. {शौ.} 

(ͧसƨाथ[क-) अǑदसअगǽएणं दाणदÜपेण 

दÛती सजलजलदलोलं उåवहÛता णदिÛत।   
(अǓतशयगुǽणा दानदपȶण दिÛतनः 
सजलजलदलोलामुƮहÛतो नदिÛत) मुġा., 
Ʋोक 3, पƵृ 82/6 

दंस daṁsa   √ दश ् < ͩĐया [सक.] [Verb] 

डसना, काटना, दाँत से काटना    to sting, to 

bite, etc.  {शौ.} (Ĥथमा-) तदो तं सÜपो 
भͪवअ दंसइ।    (ततèतं सपȾ भू×वा दंशǓत) 
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अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, 

पƵृ 127 

दंसण daṁsaṇa    दश[न< सं£ा (पु., नपु.ं) 

[Noun]दश[न, अवलोकन, Ǔनरȣ¢ण, आँख, 

सàयÈ×व, Įƨृा, दश[न शाƸ  seeing, 

looking, observing, visit, view, 

philosophy, etc.     {म.} स उɬडो जèस ͪव 

दंसणेण वडवा जलं देइ। (स खनको यèयाͪप 

दश[नेन वडवा जलं ददाǓत) वÏजालÊगं, 

उɬडवÏजा, पƵृ 202/589 

दंसणीअ (दंसणीय) daṁsaṇīa 

(daṁsaṇīya)  दश[नीय <  ͪवशेषण 

[Adjective] दश[नीय, देखने योÊय, 

Ǔनरȣ¢ण के योÊय, Ĥ×य¢£ान ĤाƯ करने के 

योÊय, देखने के ͧलए उͬचत, सुहावना, 
मनोहर, सुÛदर, Ûयायालय मɅ उपिèथत होने 

के योÊय to be seen, visible, observable, 

perceptible, good looking, handsome, 
beautiful, to be produced in a count of 

justice, etc.  {शौ.} (वासवदƣा-) णǑह णǑह! 
दंसणीओ एåव। (नǑह नǑह! दश[नीय एव) 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-16/2, पƵृ 14 

दइव (दइåव) daiva (daivva) दैव <   सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun] भाÊय, अǺƴ, ĤारÞध, 

आगम  divine, fortune, fate, unseen {म.} 

ͪवǑहणा ज ं ͬचय ͧलǑहयं नलाडव͠ीइ तेण 

दइवेण।  (ͪवͬधना यदेव ͧलͨखतं ललाटप͠े 

तेन दैवेन) वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 

44/129 

दÈख dakkha द¢< ͪवशेषण [Adjective]     

द¢, Ǔनपुण, चतुर skilful, adroitness, 

expert, adroit, skilled, adroitness, 

efficency    {मा.} (संवाहक-) आइǑदमÛतो  
अͪवÞभमÛतो अणुिÍछƣो ळͧळदो 
ळͧळददाए अͪवàहओ चउरो महु रो दÈखो 
सदिÈखÑञो अͧभमदो आइदो तु͡ो होǑद।    
(आकृǓतमान ्अͪवħमन ्अनुि×सƠो लͧलतो 
लͧलततयाͪवèमयƳतुरो मधुरो द¢ः 
सदाͯ¢Öयोऽͧभमत आͬचतèतुƴो भवǓत) 

चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 217 

दिÈखणमाǽद dakkhiṇa-māruda 
दͯ¢णमाǽत < सं£ा (पु.ं) [Noun]  

दिÈखनी पवन, दͯ¢णी Ǒदशा से चलने वालȣ 
वाय ु     southern air, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) 

एसो पमदवणपǐरसरो। आणͧमअ 

पÍचुवगदो भवं आअÛतुओ दिÈखणमाǽदेण 
। (एष Ĥमदवनपǐरसरः। आनàय Ĥ×यपुगतो 
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भगवानागÛतुको दͯ¢णमाǽतेन) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 156 

दिÈखणा    dakkhiṇā   दͯ¢णा <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] दͯ¢णा, य£ाÛत मɅ 
कम[समाǓƯ के उपराÛत Ǒदया जाने वाला 
ġåय  a present or gift to Brāhmaṇas, a 

gift {शौ.} (सूğधार-) दिÈखणा काͪव दे 

भͪवèसǑद।  (दͯ¢णा काͪप ते भͪवçयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 91/1 

द͡  daṭṭha  दƴ < ͪवशेषण [Adjective]     

डसा, िजसको दाँत से काटा गया हो वह    to 

sting, a person who has been bitten, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) पǐरƣाअद ुपǐरƣाअद ुभवं। 
सÜपेणिàह द͡ो ।    (पǐरğायता ंपǐरğायता ं
भवान।् सवȶणािèम दƴः) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3, पƵृ 293/4 

दͪƣआ (दͪƣया) dattiā (dattiyā) दाǒğका<   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  दान 

करने वालȣ Ƹी, छोटȣ दाँती, घास काटने का 
शƸ-ͪवशेष, दाँतेदार हͧसया female donor, 

donor, giver, sickle, scythe, etc.{म.} 

(सूğधार-) ͬचरं जीव! एवं सोभणाͨण 

भोअणाͨण दͪƣआ होǑह। (ͬचरं जीव! एवं 

शोभनाǓन भोजनाǓन दाğी भव) चाǽ., 

भासनाटक., अंक-1, पƵृ 4 

दƧरु daddura ददु[र< सं£ा (पु.ं) [Noun] 

मेढ़क, एक Ĥकार का वाƭयंğ, वाƭ ͪवशेष, 

Ĥहार, आघात, चमड़े से अवनƨ मु ँहवाला 
कलश  frog, tamboun, drum, etc.   {म.} 

दƧुर-उडं व दर-फुͫडअ-ͪवअड-पुड-मंडलं 

गअणं। (ददु[रपुटͧमव दरèफुǑटत-ͪवकटपुट 

मÖडलं गगनम)् गउडवहो, गाथा-1167, पƵृ 

172 

दͬध (दǑह) dadhi (dahi)    दǑह < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  दहȣ, दͬध  curd, yogurt 

{मा.} (वƨृगोपालक-) अÖणिçषं गेहे 

गिÍछअ दͬध ं भÈखइ।  (अयिèमन ् गहेृ  

ग×वा दͬध भ¢Ǔत) बाल., भासनाटक., अंक-

3, पƵृ 535 

दÜप dappa    दप[ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

दप[, अहंकार, पराĐम, जोर, धƴृता, अǽͬच 

से काम का आसेवन pride, arrogance, 

haughtiness, conceit, vanity, boastful-

ness, etc. {मा.} (वकुलावͧलका-) 
उवदेसाणुǾवा चलणा लंͧभअ अÏज दाव 

गिåवदा भͪवèसं। हÛत  ͧसƨो मे दÜपो।    
(उपदेशानुǾपौ चरणौ लÞÚवाƭ तावƥͪव[ता 
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भͪवçयाͧम। हÛत ͧसƨो मे दप[ः) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 279/3 

दÜपण  dappaṇa  दप[ण < सं£ा (पु.ं)   

दप[ण, शीशा, कांच    mirror, looking glass, 

etc.   {म.} छारेण दÜपणो ͪवय अǑहययरं 

Ǔनàमलो होइ। (¢ारेण दप[ण इवाͬधकतरं 

Ǔनम[लो भवǓत) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, 
पƵृ 12/33 

दͧलƧ (दǐरƧ ) dalidda (daridda) दǐरġ <   

ͪवशेषण  [Adjective]  धन रǑहत, Ǔनध[न, 

Ǔन:èव, दǐरġ    poor, needy, destitute, etc. 

(ͪवदषूक-) दͧलƧो ͩकं अͩकवणं मÛतेǑद।    
(दǐरġ: ͩकं अकृपण ं मÛğयǓत) मÍृछ., पƵृ 

188/3 

दͪवण    daviṇa    ġͪवण    <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] सàपͪƣ, ġव, धन valuable 

possession or property, wealth, riches, 

object, etc.    {म.} अणरͧसएǑह न लÞभइ 

दͪवणं व ͪवहȣणपुÖणेǑह।ं (अरͧसकैन[ लßयते 

ġͪवणͧमव ͪवहȣनपुÖयै:) वÏजालÊगं, 

गाहावÏजा, पƵृ 4/11 

दसण dasaṇa दशन  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] दाँत, दंश, काटना  teeth, bite, etc.    

{म.} सारस-वावी-पǐरपंडुरेसु से दसण-

वासेसु। (सारसवापीपǐरपाÖडुरेçवèय दशन-
वासःसु) गउडवहो, गाथा-782, पƵृ 117 

दसरह dasaraha   दशरथ  < सं£ा (पु.ं)  

[Noun] दशरथ, रामचÛġजी के ͪपता का 
नाम    Dasaratha, father of Ramchandra 

{शौ.} (ĤǓतहारȣ-) अáय! महाराओ 

देवासुरसɨगामेसु अÜपͫडहदमहारहो दसरहो 
आणवेǑद ͧसÊघं भǑ͠दारअèस रामèस 

रÏजÜपहावसÑजोअकारआ अǑहसेअ-
सàभारा आणीअÛतु ͪƣ। (आय[! महाराजो 
देवासुरसɨĒामेçवĤǓतहतमहारथो दशरथ 

आ£ापयǓत शीēं भतृ[दारकèय रामèय 

राÏयĤभावसंयोगकारका अͧभषेकसंभारा 
आनीयÛताͧमǓत) ĤǓतमा., भासनाटक., 

अंक-1, प.ृ 250 

दसा dasā    दशा < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

दशा, िèथǓत, सौ वष[ के Ĥाणी कȧ दस-दस 

वष[ कȧ अवèथा, आय ुया जीवन कȧ अवèथा, 
कमɟ का फल, भाÊय, Ēहɉ कȧ िèथǓत (जÛम 

के समय), जैन आगम मɅ ĒÛथ ͪवशेष (जैन 

परàपरानुसार) condition, period or stage 

of life (as childhood, youth, old age) the 
position of a planet at a person's birth, a 
partitcular text in Jain Agama 
(According to Jain tradition), etc.    
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{म.} तवधàमͨणयममइए ͪवसमा ͪव दसा 
समा होइ।  (तपोधम[Ǔनयममये ͪवषमाͪप 

दशा समा भवǓत) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, 
पƵृ 30/84 

दसाͪवसेस dasā-visesa दशाͪवशेष <    

सं£ा (पु., नपु.ं) [Noun] दशाͪवशेष, ͪवशेष 

िèथǓत special condition {शौ.} (ͪवदषूक-) 

पुǽस-जोåवणाͨण ͪवअ ͬगहजोåवणाͨण खु 

दसाͪवसेसं अणुहोिÛत।   (पुǽषयौवनानीव 

गहृयौवनाǓन  खलु दशाͪवशेषमनवुभविÛत) 

चाǽ., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 196/1 

दहमुह daha-muha  दशमुख < सं£ा (पु.ं) 

[Noun]    दश मुख वाला åयͫƠ, रावण ten 

faced, Rāvaṇa   {म.} सुणह अणरुाअइÖहं 

सीआदÈुखÈखअं दहमुहèस वहं।    
(शणृुतानरुागͬचƹं सीताद:ुख¢यं दश-
मुखèय वधम)् सेतुबÛधं, गाथा-12/1, पƵृ 12 

दǑह dahi   दͬध < सं£ा (ǒğͧलगंी) [Noun] 

दहȣ, तेला, लगातार तीन Ǒदन को उपवास 

curd, yoghurt, continuas three days fast 

{शौ.} (सूğधार-) Ǔघदं गुळं दǑह ंतÖडुला अ 

सåवं अि×थ।    (घतंृ, गुडो, दͬध, तÖडुलाƱ 

सव[मिèत) चाǽ., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 

193 

दाआद (दायाद) dāāda (dāyāda)  दायाद < 
सं£ा (पु.) [Noun]   दायाद, पैतकृ सàपͪƣ 

का भागीदार   heir, claimant, successor of 

possible property, etc.   {शौ.} (सारͧसक-) 

मोइदो से दाआदो महावसेणो ददूो अ तेण 

महासाराͨण रअणाͨण वाहणाͨण 

सिÜपआǐरआभूइ͡ं पǐरअण ंउवाअणी-कǐरअ 

भǑ͠णो सआसं पेͧसदो ͪƣ।     (मोͬचतोऽèय 

दायादो माधवसेनः दतूƱ तेन महासाराͨण 

रƤाǓन ͧशãपकाǐरकाभूǓयƵं पǐरजन-
मुपायनीकृ×य भतु [ः सकाशं Ĥेͪषत इǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., अंक-5,पƵृ 

312 

दाͫड मफल dāḍima-phala     दाͫडमफल <   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  दाͫडमफल, अनार 

pomegranate fruit {म.} दाͫडमफलं व 

पेàमं एÈके पÈखे य होइ सकसायं। 
(दाͫडमफलͧमव ĤेमैकिèमÛप¢े भवǓत 

सकषायम)् वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 

114/334 

दाण dāṇa   दान   < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

दान, उ×सग[, जो Ǒदया जाय वह, èव-पर के 

उपकार के ͧलए आहार-औषध-£ान व अभय 

आǑद दसूरɉ को Ĥदान करना सɋपना, 
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समप[ण करना, धमा[थ[ पुरèकार, मदमèत 

हाथी के मèतक से चूने वाला रस   

donation, charity, gift, present, etc. {शौ.} 

उƣम-पƣ-ͪवसेसे उƣम-भƣीए उƣमं दाण,ं 

एयǑदणे ͪव य ǑदÖण ं इंदसुहं उƣमं देǑद। 
(उƣमपाğͪवशेषे उƣमभÈ×या उƣमं दानम,् 

एकǑदने अͪप न दƣम ् इÛġसुखम ् उƣमं 

ददाǓत) कͪƣ. 366, पƵृ 266 

दाणव dāṇava दानव < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] दानव, रा¢स, असुर  demon, 

monster, giant, etc. {मा.} (वƨृगोपालक-) 

तदो माषमƣे णÛदगोववुƣे षअडो णाम 

दाणवो षअडवेषं गͫƼअ आअदो।   (ततो 
मासमाğे नÛदगोपपुğे शकटो नामदानव: 

शकटवेषं गहृȣ×वागत :) बाल., भासनाटक., 

अंक-3, पƵृ 535 

दाणवी dāṇavī दानवी < सं£ा (Ƹी.)  
[Noun] दानवी रा¢सी, असुरȣ female 

demon, giantess, etc.{मा.} (वƨृगोपालक-) 

तदो तं ͪवजाͨणअ षुͪवदा पाͫडदा चàमवषेषा 
दाणवी भͪवअ तƣो एåव मुदा।   (ततèता ं
ͪव£ाय सुƯा पǓतता साͪप दानवी भू×वा तत 

एव मतृ:) बाल., भासनाटक., अंक-3, पƵृ 

535 

दाणवɅदसंरंभ dāṇavenda-saṁraṁbha 

दानवेÛġसंरàभ< सं£ा (पु.ं) [Noun] रा¢सɉ 
का उपġव, दानवɉ का आतंक demon’s 

terror  {शौ.} (उव[शी-) उवͩकदं Èखु 

दाणवɅदसंरभेण । (उपकृतं खलु दानवɅद-
संरंभेण) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-1, 

पƵृ 144 

दाͨण (दाͨण ं / इयाͨण ं ) dāṇi (dāṇiṁ / 

iyāṇῑṁ) इदानीम ्< अåयय [Indeclinable] 

इस समय, अभी now, at present, etc. 

{शौ.} (मदǓनका-) ता को दाͨण सो 
भǑ͠दाǐरआए कामीअǑद ?  (तत ् क इदानी ं
स: भतृ[दाǐरकया काàयते ?) मÍृछ., पƵृ 

98/2 

दार dāra   दार <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

Ƹी, मǑहला, दार   wife, woman, etc. {म.} 

माͧम न उƣम पुǐरसा परèस दाराइ  

पेÍछंǓत।   (माͧम नोƣमपुǽषा: परèय दारान ्

Ĥे¢Ûते) वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 

158/471 

दारअ (दार / दारग / दारय) dāraa  (dāra / 

dāraga / dāraya)  दारक  < सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   बÍचा, पुğ   a boy, a son, a child   
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{शौ.} (वसÛतसेना-) कèस उण अअं दारओ 

? (कèय पुनरयं दारक:?) मÍृछ., पƵृ 318/6 

दाǐरआ   dāriā     दाǐरका    <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] दाǐरका, लड़कȧ, पुğी, बेटȣ a 

daughter, a female child, etc. {शौ.} 

(वƨृा-) गदा मे दाǐरआ ͧमƣघरअ ं अƣणो 
जोåवणं अणुभͪवदु।ं (गता मे दाǐरका 
ͧमğगहृमा×मनो यौवनमनभुͪवतुम)् मÍृछ., 

पƵृ 468/9 

दाǽण dāruṇa दाǽण  <   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   कƴ, दःुख, दुͧ भ[¢, 

ͪवषम, भयंकर, भीषण, ĐोधयुƠ, रौġ 

harsh, stern, severe, stiff unkind, cruel, 
pitiless, dreadful, horrible, formidable, 

etc. {शौ.} (कुरɨगी-) इदं ए×थ दाǽण ं

मणोहरं च।   (इदमğ दाǽण ं मनोहरं च) 

अͪवमार., भास., गाथा-13/3, पƵृ 136 

दाͧलƧ   dālidda    दाǐरɾय <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] Ǔनध[नता,   दȣनता  poverty, 

wretchedness {म.} सीलं वरं कुलाओ 

दाͧलƧं भåवयं च रोगाओ।  (शीलं वरं कुलात ्

दाǐरɾयं भåयं च रोगात)् वÏजालÊगं, 

नीइवÏजा, पƵृ 30/85 

दाव dāva  तावत ्< अåयय [Indeclinable] 

अभी, इतना, उतना, इतना बड़ा, उतना 
समèत, सारा, पहले, ͩकसी कȧ ओर से, 

ǓनèसÛदेह, सचमुच, के ͪवषय मɅ पूण[ Ǿप से   

so much, that much, so many, so great, 
so large, meanwhile, just now, indeed, 

etc.  {मा.} (संवाहक-) दाव  दइश ् शं। 
(तावत ्दाèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 121/2 

दावाणल dāvāṇala   दावानल <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] जंगल कȧ आग forest 

conflagration, forest fire    {म.} सरसा ͪव 

दमुा दावाणलेण डÏझंǓत सुÈखसंवͧलया।   
(सरसा अͪप ġमुा दावानलेन दƻÛते 

शुçकसं वͧलता:) वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 22/63 

दाǑहण (दिÈखण) dāhiṇa (dakkhiṇa) 

दͯ¢ण< सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/Adjective] 

दाǑहना, दͯ¢ण, दͯ¢ण Ǒदशा मɅ िèथत, 

Ǔनपुण, चतुर, Ǒहतकर, अनुकूल  south, 

able, skilful, right, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) फुरǑद दाǑहण ं लोअणं।  
(èफुरǓत दͯ¢ण ंलोचनम)् मÍृछ., पƵृ 392/8 

Ǒदअह (Ǒदयह / Ǒदअस) diaha (diyaha / 

diasa) Ǒदवस <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 
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Ǒदन    a day   {शौ.} (ͪĤयंवदा-) अणǑुदअहं 

खु पǐरहȣअͧस अगेंǑह।ं   (अनुǑदवसं खलु 

पǐरहȣयसेऽɨगै:) अͧभ.शाकु., पƵृ 221/3 

Ǒदउणदर         diuṇa-dara      ǑƮगुणतर  

< ͪवशेषण   [Adjective]     दनूा,      दगुना 
double, twofold  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

दोÊगÍच-पीͫडअèस मÖणे Ǒदउणदरा पीडा 
हु ͪवèसǑद।  (दौग[×यपीͫड तèय मÛये 

ǑƮगुणतरा पीडा भͪवçयǓत) मÍृछ., पƵृ 81/1 

ǑदिÊघआ digghiā    दȣǓघ[का  < सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] वापी, जलाशय, वापी सीढ़ȣ 
वालȣ, कूप-ͪवशेष    a lake, to go in a pond, 

a well or lake with steps {शौ.} (ͪवदषूक-) 

इदो अ उदअंत-सूरसमÜपहेǑह ं कमल-
रƣोÜपलेǑह ं सÏझाअǑद ͪवअ दȣǑहआ । 
(इतƱ उदय×सूर-समĤभै: कमल-
रक्  तो×पलै: सÛÚयायते इव दȣǓघ[का) मÍृछ., 

पƵृ 248/4 

Ǒद͡ diṭṭha Ǻƴ < ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle]   ͪवलोͩकत, 

कͬथत, ĤǓतपाǑदत, अͧभमत, £ात, Ĥमाण 

से जाना हुआ, दश[न, ͪवलोकन, Ĥ×य¢ या 
अनुमान Ĥमाण से जानने योÊय वèतु seen, 

viewed, observed, visible, inspected, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) भो!  Ǒद͡ं ।    (भो! Ǻƴम)् 

अͧभ.शाकु., पƵृ 169/2 

Ǒद͡मेƣ ditṭha-metta Ǻƴमाğ <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] Ǻƴमाğ, अवलोͩकत, देखते 

हȣ   seen, looked at, to be seen, just when 

observed, etc. {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) पसीदद ु

वअèसो। Ǒद͡मेƣो Ïजेव अÏजचाणÈकेण 

आणƣो Ǒहय।   (Ĥसीदतु वयèयः। Ǻƴमाğ 

एवाय[-चाणÈयेना£Ưोऽिèम) मुġा., Ʋोक 1, 
पƵृ 81/6 

Ǒद͡संताण ditṭha-santāṇa   Ǻƴसंतान < 
सं£ा (पु.ं) [Noun]   संतान का मु ंह देखना 
offspring, to see the face of child, etc. 

{शौ.} (पलेव-) ता दाव तुमं जहाकामं 

पुǽरवसं उवͬच͡ जाव सो तुइ Ǒद͡संताणो 
भोǑद ͪƣ। (तƣावǂवं यथाकामं 

पुǽरवसमुपǓतƵ याव×स ×वǓय ǺƴसÛतानो 
भवेǑदǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-

3, पƵृ 175 

ǑदǑ͡ diṭṭhi   Ǻͪƴ   <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 
Ǻͪƴ , आँख, नजर, दश[न, मत, अवलोकन, 

Ǔनरȣ¢ण, बुͪƨ , मǓत, ͪववेक eyesight, 

vision, perception, understanding, 

knowledge, view, look, intellect {म.} 
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Ǒद͡ी  Ǒद͡×थामे कÏजधुरåव ͨणअए 

धणुिàम ͨणसÖणा। (Ǻͪƴ Ǻ[ƴèथािàन 

काय[धुरेव Ǔनजके धनुͪष ǓनषÖणा) सेतुबÛधं, 

गाथा-44/1, पƵृ 30 

ǑदǑ͡पध diṭṭhipadha Ǻͪƴ पथ<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  Ǻͪƴपथ, ͪवलोͩकत माग[    the 

range of sight, visibility, etc. {शौ.} 

(शोधनक-) ता ǑदǑ͡पधं  पǐरहǐरअ 

गͧमèसं। (तɮ Ǻͪƴपथं पǐरǿ×य गͧमçयाͧम )  

मÍृछ., पƵृ 451/9 

Ǒदढ (दढ) diḍha (daḍha)  Ǻढ <  
ͪवशेषण/ ͩĐयाͪवशेषण [Adjective/ 

Adverb] Ǻढ़, अÍछȤ तरह, मजबूत, 

बलवान, पोढ़, ǓनƱल, Ǔनçकàप, समथ[, 
Ĥगाढ़, कठोर, कǑठन, अǓतशय, अ×यÛत 
firm, fixed, steady, resolute, determined, 

unyielding rigid, inflexible, etc. {शौ.} 

(सीता-) अáयउƣ! Ǒदढं खु सुमराͧम। 
(आय[पुğ! Ǻढं खलु èमराͧम) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-3/7, पƵृ 312 

Ǒदढ (Ǒदɬढ / दढ) diḍha (diḍḍha / daḍha) 
Ǻढ  <  ͪवशेषण/ ͩĐयाͪवशेषण [Adjective/ 

Adverb] Ǻढ़, मजबूत, बलवान, Ĥोढ़, 

ǓनƱल, Ǔनçकàप, समथ[, अǓत-Ǔनͪवड़, 

Ĥगाढ़, कठोर, कǑठन  steady, resolute, 

determind, unyielding, rigid, inflexible, 
tense, strong, tight, stable, durable, hard, 

firm, fixed, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) ताए 

दंसणेण उàमाǑददो ण ंकेवलं तं आआसǑद मं 

ͪव बàहण ं अͧसदåवͪवमुहं Ǒदढं पीडेǑद।    
(तèया दश[नेनो×माǑदतो नन ु केवलं 

तामायासयǓत मामͪप Ħाƺणमͧशतåय 

ͪवमुखं Ǻढं पीडयǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 153 

Ǒदण diṇa  Ǒदन < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

Ǒदन, Ǒदवस, वासर   day, etc.   {म.} सूरो न 

Ǒदणेण ͪवणा Ǒदणो ͪव न हु सूरͪवरहिàम।   
(सूयȾ न Ǒदनेन ͪवना Ǒदनमͪप न खलु 

सूय[ͪ वरहे) वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 

24/66 

Ǒदणअर (Ǒदणकर / Ǒदणयर) diṇaara 

(diṇakara / dinayara)   Ǒदनकर < सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    Ǒदनकर, रͪव, सूय[ the sun 

{म.} गǑहअǑदसापǐरणाहं मऊहजालं व 

Ǒदणअरèस फुरÛतम।्  (गहृȣतǑदÈपǐरणाहं  

मयूखजालͧमव Ǒदनकरèय èफुरत)् 

सेतुबÛधं, गाथा-50/1, पƵृ 33 



 

 

192
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

ǑदÖण diṇṇa     दƣ <    ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle]    Ǒदया हुआ, 

ͪवतीण[, Ǔनवेͧशत, èथाͪपत, Ĥदƣ, Ĥèतुत 

ͩकया हुआ, सɋपा हुआ, रÈखा हुआ, èथाͪपत 

[सं] भगवान ्पाƳ[नाथ के Ĥथम गणधर, एक 

जैन आचाय[ (जैन परàपरानसुार)  given 

away, presented, delivered, assigned, 

handed over, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भो 
वअèस! अअं सÛधी दवेुǑहं Ïजेव ǑदÖणो 
भवे।   (भो वयèय! अयं सिÛधƮा[ßयामेव 

दƣो भवेत)् मÍृछ., पƵृ 176/3 {शौ.} (चेटȣ-) 
अǑदͨणिåवण ् णं अÏजेण पͫडवअणं ǑदÖणं। 
(अǓत-Ǔनͪव[Öणमायȶण ĤǓतवचनं दƣम)् 

मÍृछ., पƵृ 127/2 

ǑदÛन   dinna     दƣ  <  ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle]   Ǒदया हुआ, 

ͪवतीण[, Ǔनवेͧशत, èथाͪपत, Ĥदƣ, Ĥèतुत 

ͩकया हुआ, सɋपा हुआ, रÈखा हुआ, èथाͪपत 

[सं] भगवान ्पाƳ[नाथ के Ĥथम गणधर, एक 

जैन आचाय[ (जैन परàपरानुसार) given 

away, presented, delivered, assigned, 

handed over, etc. {म.} संतं न दɅǓत वारɅǓत 

दɅतयं ǑदÛनयं ͪप हारंǓत।   (सǓत न ददǓत 

वारयिÛत ददतं दƣमͪप हारयिÛत) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/56 

Ǒदयर  (Ǒदअर)  diyara   (diara)    देवर <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   देवर, पǓत का छोटा भाई  

husband's younger brother, brother-in-

law {म.} असǐरसͬचƣे Ǒदयरे सुƨमणा 
ͪपययमे ͪवसमसीले। (असǺशͬचƣे देवरे 

शुƨमना: ͪĤयतमे ͪवषमशीले) वÏजालÊगं,  

सईवÏजा, पƵृ 156/465 

Ǒदयहƨ diyahaddha Ǒदवसाध[  < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   आधा Ǒदन, Ǒदवस का अƨ[ 
भाग    half day, half part of a day {म.} 

पढम िÍचय Ǒदयहƨे कुɬडो रेहाǑह 

ͬचƣͧलओ।  (Ĥथम एव Ǒदवसाधȶ कुɬयं 

रेखाͧभिƱǒğतम)् वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, 
पƵृ 128/377 

Ǒदåव  divva    Ǒदåय  <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]    देव सàबÛधी, भाÊय, 

èवग[ सàबÛधी, èवगȸय, उƣम, सु ंदर, 
मनोहर, मुÉय, Ĥाचीन काल मɅ अपुğक राजा 
कȧ म×ृयु हो जाने पर िजस चम×कार-जनक 

घटना से राजगƧी के ͧलए ͩकसी मनुçय का 
Ǔनवा[चन होता था वह हिèत-गज[न, अƳ-

हेषा आǑद अलौͩकक Ĥमाण, तेला तीन Ǒदन    

divine, etc.  {म.} तं जह Ǒदåवा तह Ǒदåव-

माणुसी माणसुी तह Íचेय।  (तɮ यथा Ǒदåया 
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तथा Ǒदåयमानुषी मानषुी तथा एव) 

लȣलावइ[, पƵृ 10/35 

Ǒदåवायƣ divvāyatta दैवायƣ< ͪवशेषण 

[Adjective]   भाÊयाधीन, भाÊय पर Ǔनभ[र    

dependent on fate  {म.} Ǒदåवायƣे कÏजे 

सåवाइ नरèस ͪवहडंǓत। (दैवायƣे कायȶ 
सवा[ͨण नरèय ͪवघटÛते) वÏजालÊगं, 

ǑदåववÏजा, पƵृ 42/120 

Ǒदशा (Ǒदसा / Ǒदͧस / Ǒदसी) diśā (disā / 

disi / disī)    Ǒदश ्  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

Ǒदशा, पूव[ आǑद दस Ǒदशाएँ, Ĥौढा Ƹी 
direction, side, quarter, etc. {मा.} 

(¢पणक-) तुàहाण ंउƣलाए Ǒदशाए दÈख िणं 
Ǒदशं प ् पि×थदाणं दÈख िणदवुाͧलओ 

णÈखƣओ। (युçमाकमुƣरèया Ǒदशो 
दͯ¢णा ं Ǒदशं Ĥिèथताना ं च दͯ¢णƮाǐरकं  

न¢ğम)् मुġा., Ʋोक-18, पƵृ-60/4 

Ǒदस (दÈख / पास) disa (dakkha / pāsa)     

√ Ǻश<् ͩĐया [सक.] [Verb] देखना, 
अवलोकन  करना  to see,     to observe    

{शौ.} (नͧलǓनका-) ए×थ को ͪव ण 

ǑदèसǑद।  (अğ कोऽͪप न Ǻæयते) अͪवमार., 

भास., गाथा-4/2, पƵृ 124 

Ǒदसा (Ǒदͧस / Ǒदसी) disā (disi / disī) Ǒदश/् 

Ǒदक्  <   सं£ा  (Ƹी.)    [Noun]  Ǒदशा, 
पूव[ आǑद दस Ǒदशाएँ    direction, side, east 

etc. ten directions {म.} जÍचंधमोͪƣयाइ 

व Ǒदसासु घोलंǓत नयणाइं।   
(जा×यÛधमौͫƠके इव Ǒद¢ु घूण[तो नयने) 

वÏजालÊगं,  ͪवरहवÏजा, पƵृ 128/376 

दȣण dīṇa    दȣन  <   ͪवशेषण [Adjective] 

दȣन, गरȣब, द:ुͨखत, हȣन, Ûयून, शोकातुर 
poor, indigent, needy, humble, 

unfortunate, etc.   {म.} दȣण अåभुƨǐरउं 

पƣे सरणागए ͪपयं काउं।  (दȣनमßयुƨतु ɍ 
ĤाƯे शरणागते ͪĤयं कतु[म)् वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 16/44 

दȣणÈखर dīnakkhara दȣना¢र<   
ͪवशेषण [Adjective]   दȣन वाणी, दȣन 

वचन   needy words, poverty {म.} नो 
गंतूण खलाण ंचवंǓत दȣणÈखरं धीरा।   (नो 
ग×वा खलाना ं जãपिÛत दȣना¢रं धीरा:) 
वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 34/97 

दȣव dīva   दȣप < सं£ा (पु.ं) [Noun]   

दȣप, Ĥदȣप, आलोक, संगीत का एक Ĥकार, 

Ĥदȣप का काय[ करने वाला कãपव¢ृ  a 

lamp, light, bright, shining, a mode of 
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music or song (believed to cause fire), a 

kind of Kalpa-vrakksha, etc {म.} दȣवो  
ͪव तÊगयमणो गयं ͪप तेãलं न लÈखेइ। 
(दȣपोऽͪप तƥतमना गतमͪप तैलं न 

ल¢यǓत) वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, पƵृ 

108/319 

दȣवय (दȣवअ) dīvaya (dīvaa)    दȣपक<  
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   दȣपक, 

Ĥदȣप, आलोक, Ĥकाश, छÛद ͪवशेष, राग 

ͪवशेष, Ĥकाशक, शोभा कारक lamp, 

illuminating, bright, shining, light, etc. 

{म.} अǑहͨण åव कुͫडलगमणा रोरहरे दȣवय 

åव ǓनÖणेहा। (अǑहǐरव कुǑटलगमना 
दǐरġगहेृ  दȣपक इव Ǔन:èनेहा) वÏजालÊगं, 

बालासंवरणवÏजा, पƵृ 192/560 

दȣह dīha   दȣघ[ <   ͪवशेषण [Adjective] 

लàबी/ लàबा, दो माğा वाला èवर, बड़ा 
long, deep, long lasting, long vowel  

{शौ.} (चेटȣ-) दȣहं णीससिÛत। (दȣघɍ 
ǓनƳसत:)  मÍृछ., पƵृ 133/2 

दȣहचÈखु dīha-cakkhu दȣघ[च¢ु  <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  दȣघ[च¢ू, ͪवशाल नेğ  large-

eyed, far sighted, etc. {शौ.} (पुǽष-) जेद ु

कुमारो। अÏज गुàमाǑहͩकदो दȣहचÈखू 

ͪवÖणवेǑद। (जयतु कुमारः। आय[ 

गुãमाͪवकृतो दȣघ[च¢ुͪव[£ापयǓत) मुġा., 
Ʋोक 8, पƵृ 69/5 

दȣहरिÍछ dīharacchi दȣघा[ͯ¢ <  
ͪवशेषण [Adjective] दȣघ[/ लàबी आँख 

वालȣ, ͪवशाल लोचन वालȣ    large-eyed, 

far sighted, etc.    {म.} अÜपणकÏजेण ͪव 

दȣहरिÍछ थोरयरदȣहरणरणया। (आ×म-
कायȶणाͪप दȣघा[ͯ¢ महƣरदȣघ[-रणरणका:) 
वÏजालÊगं, पंचमवÏजा, पƵृ 98/288 

दȣहाउ dīhāu    दȣघा[युष ्  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] दȣघ[जीवी, लàबी आय ु  long lived, 

etc.{चाÖडालȣ} (चाÖडाल-) दȣहाउओ! एवं 

भणÛते ͬचलं मे जीव।   (दȣघा[य:ु! एवं भणन ्

ͬचरं मे जीव) मÍृछ., पƵृ 538/10 

दȣǑहआ dīhiā    दȣǓघ[का  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] वापी, जलाशय, वापी सीढ़ȣ वालȣ, 
कूप-ͪवशेष  a lake, to go in a pond, a well 

or lake with steps  {मा.} (ͧभ¢ु-) कधं 

उदअ ं मÊगेǑद, दलेू च ǑदिÊ घआ ।  
(कथमुदकं माग[यǓत, दरेू च दȣǓघ[का) मÍृछ., 

पƵृ 447/8 

दआुरअ duāra-a   Ʈारक <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] दरवाजा, Ĥवेश माग[, तोरण, माग[, 
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शरȣर के Ʈार या Ǔछġ, साधन या उपाय     
a door, gate, entrance, entry etc. {म.} 

(ͪवदषूक-) उÊघाडेǑह दआुरअं।  (उƦाटय 

Ʈारकम)् मÍृछ., पƵृ 152/3 

दआुररÈखअ duāra-rakkhaa Ʈारर¢क<   

ͪवशेषण [Adjective] Ʈारर¢क, Ʈारपाल, 

Ʈारा कȧ र¢ा करने वाला gate protector, 

door keeper, gatekeeper, 

commissionaire, etc{शौ.}(बकुलावͧलका-) 
तुमं दआुररÈखओ होǑह। (×वं Ʈारर¢को 
भव) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

12, पƵृ 302/4 

दआुरसोहा duāra-sohā  Ʈारशोभा <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] दरवाजे कȧ शोभा, Ʈारशोभा   
main gate with decorations  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) ता ͩक एदं पवेͧसअ महादेवं ͪवअ 

दआुरसोहा  इध घरे ͨणिàमदा ? (तत ् ͩकम ्

एतां Ĥͪवæय महादेवͧमव Ʈारशोभा इह गहेृ  

Ǔनͧम[ता ?) मÍृछ., पƵृ 244/4 

दÈुकय (दिुÈकद) dukkaya (dukkida) 

दçुकृत < सं£ा (नपु.ं) [Noun] पाप कम[, 
दçुकृत sinful act, etc.   {मा.} (शकार-) 

दिुÈकदæश  केͧलशे ?   (दçुकृतèय कȧǺश: 

?) मÍृछ., पƵृ 415/8 

दÈुकर  dukkara दçुकर <  ͪवशेषण 

[Adjective]  दçुकर, कǑठन, कƴ साÚय 

hard to do, difficult to be performed, 

arduous, hard, troublesome, etc.   {म.} 

सिÈकǑहइ दÈुकरं घरगयं ͪप द͡ु ंतुमं बाला।    
(शêयǓत दçुकरं गहृगतमͪप  ġƴु ं ×वा ंबाला) 
वÏजालÊगं, ओलÊगाͪवयावÏजा, पƵृ 

148/437 

दÈुख dukkha दःुख  < सं£ा [Noun]  

दःुख, कƴ पीड़ा, Èलेश, मन का ¢ोभ, असुख 
sorrow, suffering, misery, ailment, 
illness ache, pain, distress, trouble, 

uneasiness, restlessness  {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं 

ͪवहवमÛददाए वेसवासÜपसɨगकादरो दÈुखं 

ͪƣ जइ ण आअÍछे। (ͩकं ͪवभवमÛदतया 
वेशवासĤसɨगकातरो दःुखͧमǓत यǑद 

नागÍछेत)् चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

215 

दÈुखभाइ dukkhabhāi    दÈुखभाͬगन  ् <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun] अभाͬगन,् दुͨ खया 
illfated, sorrowful, unhappy, etc.   {शौ.} 

(इरावती-) अÖणहा दÈुखभाइणीए एåवं ण 

करȣअǑद।   (अÛयथा दःुखभाͬगÛयैवं न 

ͩĐयते) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-19, पƵृ 286/3 
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दक्ु  खसाअर dukkha-sāara    दःुखसागर <   

सं£ा (पु.) [Noun]   दःुखसागर, गहन दःुख 

deep distress, endless trouble or 
mystery, boundless affliction, etc.   

{शौ.} (सीता-) हा अáयउƣ! एदिèसं 

दÈुखसाअरे मं ͨणÈखͪवअ कǑह ं गदो ͧस।   
(हा आय[पुğ! एतिèमन ् दःुखसागरे मां 
Ǔनͯ¢Üय कुğ गतोऽͧस) अͧभषेक., 

भासनाटक., Ʋोक-9/5, पƵृ 357 

दिुÈखय (दिुÈख अ) dukkhiya (dukkhia) 

द:ुͨखत  <  ͪवशेषण [Adjective]    द:ुͨखत, 

द:ुखयुƠ, दुͨ खया afflicted, distressed, 

sorrowful, unhappy, grieved {म.} 

रÏजावंǓत न रÏजǑह ं दɅǓत असोÈखं न 

दिुÈखया हु ंǓत। (रÑजयिÛत न रÏयÛते 

दद×यसौÉयं न द:ुͨखता भविÛत) 

वÏजालÊगं, बालासंवरणवÏजा, पƵृ 188/ 

550 

दÊुगम duggama  दगु[म < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] द:ुसाÚय, मुिæकल, 

कǑठन, जहाँ द:ुख से Ĥवेश ͩकया जा सके वह   

difficult, inaccessible, unapproachable, 

difficult to understand, etc.  {म.} अÜपाणं 
अमुयंता जो आरंभंǓत दÊुगमं कÏजं। 

(आ×मानममुÑचÛतो य आरभÛते दगु[मं 

काय[म)् वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 32/91 

दÊुगय duggaya    दगु[त < ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] दगु[त, द:ुखी, 
ͪवपͪƣ Ēèत, धन-हȣन, दǐरġता, द:ुख 

distressed, indigent, poor, miserable, 

trembled, oppressed, etc. {म.} 

अǑहयाइमाͨणणो दÊुगयèस छाǑह ं पइèस 

रÈखंती।   (अͧभजाǓतमाǓननो दगु[ताèय 

Íछाया ं प×य ू र¢Ûती) वÏजालÊगं, 

सुघǐरणीवÏजा, पƵृ 156/462 

दÏुजण dujjaṇa   दजु[न <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  दƴु मनçुय, खल  wicked person, 

etc.    {शौ.} (वसÛतसेना-) अवरÏझन ् तेण 

ͪव दÏुजणेण उवͩकदं। (अपराÚयमͪप 

दजु[नेन उपकृतम)् मÍृछ., पƵृ 53/1 

दÏुजय  dujjaya दजु[य < ͪवशेषण  

[Adjective]    दजु[य, जो कƵ से जीता जा 
सके unconquerable, invincible, etc. 

{शौ.} (सहजÛया-) सǑह! जƣुं भणाͧस 

दÏुजओ  दाणओ ͪƣ।   (सͨख! युƠं भणͧस 

दजु[यो दानव इǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12/1, पƵृ 146 
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दÏुजाद (दÏुजाय) dujjāda (dujjāya) 

दजुा[त <  ͪवशेषण [Adjective]  दजुा[त ,् 

ͪवपदा, दःुख से Ǔनकलने योÊय  qualified 

out of misery,  etc. {शौ.} (मालͪवका-) 
तुम दाव दÏुजादे गÍछतèस सहाǓयणी 
होǑह।   (×वं तावɮ दजुा[ते गÍछतः सहाǓयनी 
भव) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

14, पƵृ 281/3 

दु͡  duṭṭha  दƴु <    ͪवशेषण [Adjective] 

दƴु, दोष युƠ, दूͪ षत evil-minded, vicious, 

bad, depraved, profligate, etc. {शौ.} 

(चÛदनदास-) उविÈखƣ ं णेण दु͡ ेण ͩकंͪप।   
(उपͯ¢Ưमनेन दƴेुन ͩकमͪप) मुġा., Ʋोक-

21, पƵृ 14/1 

दु͡ चेͫडआ duṭṭha-ceḍiā    दƴुचेǑटका <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun] दƴु दासी, दƴु सेͪवका 
bad female slave {शौ.} (ͪवदषूक-) सि×थ 

भोदȣए। एदं दु͡ चेͫडअं पेिÈखअ तं 

राअरहèसं Ǒहअअं ͧभिÛदअ ͨणÈकमǑद 

ͪवअ। (èविèत भव×यै। एता ं दƴुचेǑटकां  
Ĥेêय तġाजरहèयं ǿदयं ͧभǂवा 
ǓनçĐामतीव) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-2, पƵृ 152 

दǑुदअ (दइुअ / दइुÏज / दईुअ / बीय) dudia 

(duia / duijja / duīa/ bīya)  ǑƮतीय  <  

ͪवशेषण  [Adjective]    दसूरा   second  

{शौ.}  (ͪव दषूक-) एद ु एद ु अÏजो! इमं 

दǑुदअं पओ͡ं पͪवसद ु अÏजो।                  
(एतु एतु आय[:! इमं ǑƮतीयं ĤकोƵं Ĥͪवशतु 

आय[:) मÍृछ., पƵृ 232/2 

दǑुƧण duddiṇa दǑुद[न < ͪवशेषण 

[Adjective]   बुरा Ǒदन, बादलɉ से åयाƯ 

Ǒदन a bad day in general, a rainy or 

cloudy day, stormy or rainy weather 

{शौ.} (ͪवदषूक-) अरे! कǑह तुमं ईǑदसे 

दǑुƧणे अÛधआरे आअदो।  (अरे! किèम न ्

×वमीǺशे दǑुद[ ने अÛधकारे आगत:) मÍृछ., 

पƵृ 269/5 

दÜुपेÍछ duppeccha  दçुĤे¢्  य<  ͪवशेषण 

[Adjective]    दçुĤे¢, अदश[नीय difficult 

to be looked at, disagreeable to the sight, 

etc. {म.} कामͨणहाणो åव थणा पुÖण-
ͪवहू णाण दÜुपेÍछा ।   (काम-Ǔनधानͧमव 

èतनौ पुÖयͪवहȣनाना ंदçुĤेêयौ) वÏजालÊगं, 

थणवÏजा, पƵृ 104/304 

दÞुबल dubbala दबु[ल < ͪवशेषण 
[Adjective]   दबु[ल, Ǔनब[ल    weak, feeble, 
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thin, lean   {म.} नरणाह मह कुडुबंं 

छुहछुǑहयं दÞुबलं होइ।   (नरनाथ मम 

कुटुàबं सुधाधवͧलतं (¢ुधा¢ुͬधतं) दबु[लं 

भवǓत) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 

54/161 

दÞुभ ि Èखकाल dubbhikkha-kāla 

दुͧ भ[¢काल < सं£ा (पु.ं) [Noun] बुरा 
समय, दुͧ भ[¢काल   famine, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) दिुÞभ Èखकाले वुɬढरंको ͪवअ 

उƨकं सासाअͧस 'एसा सा सा' ͪƣ। 
(दुͧ भ[¢काले वƨृरɨक इव उÚव[कं Ƴासायसे 

'एषा सा सा' इǓत) मÍृछ., पƵृ 269/5 

दàुमुह dummuha  दमुु [ख (ǑƮमुख) < 
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]    दमुु [ख, 

ǑƮमुख, दो मुख वाला, बलदेव का धाǐरणी 
देवी से उ×पÛन एक पुğ (जैन परàपरानुसार) 
ugly, two faced, etc. {म.} नहमास-
भेयजणणो दàुमुहओ अि×थ-खंडणसम×थो। 
(नखमांसभेदजननो दमुु [खो(ǑƮमुखो)ऽͬथ[-
(ऽिèथ-) खÖडनसमथ[:) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 18/51 

दàुमोअ du-mmoa    दमुȾक   < ͪवशेषण 

[Adjective]  छूटने वालȣ, दःुख से छुड़ाने 

योÊय released, abatement, etc.   {शौ.} 

(ͬचğलेखा-) आं दàुमोआ  ͪवअ मे पͫडहाǑद। 
तहा ͪव मोआइèसं दाव। (आम ्दमुȾÍयेव मे 

ĤǓतभाǓत। तथाͪप मोचǓयçये तावत)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक- 17/1, पƵृ 

149 

दरुाआर (दरुायार) durāāra (durāyāra) 

दरुाचार< ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 

Noun] दरुाचार, दरुाचारȣ, दƴु आचरण वाला, 
दƴु आचरण misconduct, amoral, vicious, 

wrongdoing, wrongful conduct, etc.  

(ͧसƨाथ[क-) तदो असͧमÈखकारȣ एसो 
दरुाआरो ͪƣ उिÏझअ मलअकेदकुडअं 
कुसलदाए भअͪवलोलसेͨणअपǐरवारा सकं 

सकं ͪवसअं अͧभÜपि×थदा पि×थवा।  (ततो 
ऽसमीêयकायȶष दरुाचारो इ×युिÏझ×वा 
मलयकेतु कटकभूͧम कुशलतायै 

भयͪवलोलसैǓनकपǐरवाराः èवक èवक 

ͪवषयमͧभĤिèथताः पाͬथ[वाः) मुġा., Ʋोक 1, 

पƵृ 81/6 

दãुलÈख dullakkha  दलु[êय  <    ͪवशेषण 

[Adjective]   दलु[êय, दुͪ व[£ेय, अलêय, जो 
कǑठनाई से देखा जा सके    hardly visible, 

difficult to see, bad intention, etc.   {म.} 

अåवो महाणभुावा ͪवरÏजमाणा ͪव 
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दãुलÈखा । (अहो महानुभावा ͪवरÏयमाना 
अͪप दलु[êया) वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, 
पƵृ 94/279 

दãुलह dullaha दलु[भ < ͪवशेषण 

[Adjective]    कǑठनता से ĤाƯ, ͪवशेष, 

दलु[भ, अĤाÜय    difficult to be attained or 

accomplished, etc.    {शौ.} (वसÛतसेना-) 
दãुलहा गुणा ͪवहवा अ। (दलु[भा गणुा 
ͪवभवाƱ) मÍृछ., पƵृ 129/2 

दåुवोÏझ duvvojjha  दवुा[ƻ< ͪवशेषण 

[Adjective] दवु[ह, द:ुख से ढोने योÊय 

unbridled, difficult to bear or carry, 
unendurable, intolerable, insupportable 

{म.} अह तोडइ Ǔनयकंधं अह कɬढइ 

गुǽभरिàम दåुवोÏझं । (अथ ğोटयǓत 

ǓनजèकÛधमथ कष[Ǔत गुǽभारे दवुा[ƻम )् 

वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 62/181 

दशु ् शाशळ / दèुसासण duśśāśḷa / 

dussāsaṇa     दःुशासन / दशुासन <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  दःुशासन, दयुȾधन का एक 

छोटा भाई, कौरव ͪवशेष Duṡṡāsana, 

younger brother of Duryodhana {मा.} 

अहं तुमं गेिÖहअ केशह×थे दæुशाशळे 

शीदͧमवाहु ळाͧम। (अहं ×वा ं गहृȣ×वा  

केशहèते दःुशासन सीताͧमवाहराͧम) चाǽ. 

भासनाटक.,गाथा-12/1,पƵृ 200 

दèुसंद (दèुसंत) dussansa (dussanta) 

दçुयÛत  < सं£ा (पु.ं) [Noun]    चÛġवंशीय 

एक राजा, काͧलदास के Ĥͧसƨ नाटक 

अͧभ£ान शाकुÛतलम ्का नायक, शकुÛतला 
का पǓत    a king of chandra clan , hero of 

Śākuntala drama, husband of Śākuntala, 

etc.   {शौ.} (बाल-) मम Èखु तादो दèुसÛदो, 
ण तुमं।  (मम खलु तातो दçुयÛतेः, न ×वं) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, 

पƵृ 127 

दǑुहअ   duhia       द:ुͨखत  <  ͪवशेषण 

[Adjective] द:ुͨखत, पीͫडत, द:ुख युƠ 

afflicted, distressed, sorrowful, unhappy, 

grieved, etc.  {म.} दइआरǑहओ अǑहअं 
दǑुहओ ͪवरहाणुगओ पǐरमंथरओ। 
(दǓयतारǑहतोऽͬधकं द:ुͨखतो ͪवरहानुगत: 

पǐरम×थर:) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-14/4, पƵृ 199 

दǑुहआ duhiā दǑुहत<ृ सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] दǑुहता, लड़कȧ, पुğी   daughter 

{शौ.} (देवी-) हं उáयाण ं गआ मे दǑुहआ। 
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(अहं उƭानं गता मे दǑुहता) अͪवमार., भास., 
गाथा-4/1, पƵृ 111 

ददू (दअू) dūda (dūa)  दतू    सं£ा (पु.ं) 

[Noun]\ दतू, संदेश वाहक  messenger, 

emissary, legate, spy, secret agent    

{शौ.} (देवी-) णं महाराएण कǑहदं-

कुरɨगीͨणͧमƣ ं ददूो आअदͪƣ। (ननु 
महाराजेन कͬथतम-्कुरɨगीǓनͧमƣ ं दतू 

आगतइǓत) अͪवमार., भास., गाथा-1/1, पƵृ 

110 

दमू dūma    √ द,ू √ दावय ्  <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] पǐरताप करना, संताप करना    to 

sorrow, to heat {म.} जं जèस मàमभेयं 

चाͧलÏजंतं च दमूए  Ǒहययं। (यƭèय 

मम[भेदम ् उÍयमानं च दनूयǓत ǿदयम)् 

वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 28/81 

दरू dūra    दरू <  ͪवशेषण [Adjective]   

दरू, असमीप, दरूिèथत, अÛतǐरत distant, 

remote, removed (as a difficulty), etc. 

{म.} दरूǑ͡या न दरेू सÏजणͬचƣाण 

पुåवͧमͧलयाण।ं   (दरूिèथता न दरेू 

सÏजनͬचƣाना ं पूव[ͧमͧलतानाम)् 

वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 26/77 

दलू (दरू) dūla (dūra)    दरू  < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   दरू, असमीप, 

अ×यÛत दरूिèथत, अÛतǐरत distant, 

remote, far, far off, far away, etc.  {म.} 

(पुǽष-) दलेू पÍचासƣी दंसण ं Ǔन 

दãुलभधणा।   (दरेू Ĥ×यासͪƣद[श[नमͪप 

दलु[भधÛयै:) मुġा., Ʋोक-4, पƵृ 52/4 

दसू dūsa   √ दषू  ्  < ͩĐया [सक.] [Verb] 

दूͪ षत करना   to spoil, to contaminate, to 

blame {म.} सो सोहइ दसंूतो  
कइयणरइयाइ ͪवͪवहकåवाइं। (स शोभते 

दषूयन  ् कͪवजनरͬचताǓन ͪवͪवधकाåयाǓन) 

वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 10/26 

दूͧ सअ dūsia  दूͪ षत < ͪवशेषण 

[Adjective] दषूण युƠ, कलɨकयुƠ 

spoiled, foul, polluted, tainted, 
contaminated, infected, blamed, etc.    

{शौ.} (धाğी-) जइ एव करȣअǑद, राअउळं 

दूͧ सअं  होइ।   (यƭेवं ͩĐयते, राजकुलं 

दूͪ षतं भवǓत) अͪवमार., भास., गाथा-4/2, 

पƵृ 122 

देव deva   देव < सं£ा (पु.ं) [Noun]    देव, 

देवता god, divine being, deity, heavenly-

living being  {शौ.} (ͪĤयंवदा-) सǑह! एǑह 
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देवकÏज ं दाव ͨणåवƣेàह।                                   
(सͨख! एǑह देवकायɍ ताविÛनवत[याव:)  

अͧभ. शाकु., पƵृ 263/4 

देवकáय (देवकÏज) deva-kayya (deva-

kajja) देवकाय[ < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

देवकाय[, पͪवğ काय[   religious ceremony, 

worship of a God, oblations  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) ͩकदं देवकáयं Ǔत तƣहोदो 
Ǔनवेदइèसामो।   (कृतं देवकाय[ͧ मǓत 

तğभवतो ǓनवेदǓयçयाव:) चाǽ., 

भासनाटक., गाथा-26/1, पƵृ 209 

देवदा (देवया) devadā (devayā) देवता <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   देव, अमर, परमा×मा 
deity, celestial, divine dignity or power , 

divinity   {शौ.} (सीता-) णं उǑƧͧसअ 

देवदाण ं पणामो करȣअǑद।    (एनमुǑƧæय 

देवताना ं Ĥणामः ͩĐयते) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-24/1, पƵृ 262 

देवर devara    देवर <    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

देवर, पǓत का छोटा भाई husband's 

younger brother, brother-in-law    {म.} 

जइ देवरेण भͨणया खÊगं घेƣूण राउले 

वÍच।   (यǑद देवरेण भͨणता, खɨगं गहृȣ×वा  

राजकुले ĭज) वÏजालÊगं, ǑहयालवÏजा, पƵृ 

212/622 

देवसमुदाआर deva-samudāāra 

देवसमुदाचार< सं£ा (पु.ं) [Noun] देव पूजा, 
देव के ͧलए समीचीन आचरण worship of a 

deity or God, etc. {शौ.} (सीता-) 
अèसमपदͪवभवेण अणुǑ͡ओ 

देवसमुदाआरो। (आĮमपदͪवभवेनानुͪƵतो 
देवसमुदाचारः) ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-

5,पƵृ 293 

देवी devī   देवी<   सं£ा (Ƹी.) [Noun] देवी, 
Ƹी, औरत, पूजनीया मǑहला, राजपƤी, दगुा[, 
पाव[ती  goddess, female deity, title of 

reverence to  lady, noble lady, lady, etc.  

{शौ.} (कुमुǑदनी-) अहं ͪव एदं अंगुलȣअअ ं

देवीए उवणइèसं।  (अहमÜयेतदɨगलुȣयकं 

देåयायुपवेçयाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-3/1,पƵृ 242 

देåवद (देवय) davvada (devaya)    दैवत<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   दैवीय, देव, देवता, 
भगवान ्सàबÛधी  divine, godly, celestial, 

natural happening by chance, etc.   {शौ.} 

(Ǒहͫडàबा-) उàमƣअ देåवदं खु अàहाणं।  
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(उÛमƣक दैवतं खãवèमाकम)् मÚयम., 
भासनाटक, Ʋोक-48/1, पƵृ 436 

देस desa   देश <  सं£ा (पु.ं)   [Noun]    

देश, जनपद, अंश, भाग, अवसर, èथान   

country, region, place, space, etc.    {म.} 

को देसो  उåवͧसओ को वाͧसओ सुहअ ज×थ 

चͧलयो ͧस। (को देश उƮाͧसत: को वाͧसत: 

सुभग यğ चͧलतोऽͧस) वÏजालÊगं, 

ओलÊगाͪवयावÏजा, पƵृ 150/442 

देसंतर desantara  देशाÛतर <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   देशाÛतर दसूरा देश, ͪवदेशी भाग    

other country, foreign country, alien 

land, longitude, etc.   {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

देसÛतरं पि×थदो िàह। (देशाÛतर 

Ĥिèथतोऽिèम) मुġा., Ʋोक 2, पƵृ 64/5 

देसकाल (देसकाळ / देसयाल) desakāla 

(desakāḷa / desayāla) देशकाल <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   देशकाल, योÊयसमय, Ĥसंग 

time and space, right time, context   

{शौ.} (कैकेयी-) जाद! देसकाले ͨणवेदेͧम।   
(जात! देशकाले Ǔनवेदयाͧम) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-20/3, पƵृ 282 

दोलाघर dolā-ghara    दोलागहृ <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] झूला घर, दोला गहृ  

swinging cot, cradle house, etc. {शौ.} 

(इरावती-) अलं मǓय ͧसणेहेण। कहेǑह कुदो 
दाͨण ंओगͧमदåवं दोलाघरं  पढमं गदो भ͠ा 
ण वेͪƣ।   (अलं मǓय èनेहेन। कथय कुत 

इदानीमवगÛतåयं दोलागहंृ  Ĥथमं गतो भता[ 
न वेǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-12, पƵृ 277/3 

दोस dosa   दोष < सं£ा (पु.ं) [Noun]    

दोष, दषूण, दगुु [ण, ऐ़ब   defect, flaw, fault, 

quit, blame  {म.} भमरो भमरो ͪƣ 

गुणोिÏझएǑह कुसुमेǑह लाइओ दोसो। 
(ħमरो ħमर इǓत गुणोिÏझतै: 

कुसुमैरारोͪपतो दोष:) वÏजालÊगं, 

इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 84/247 

दोहÊग dohagga    दौभा[Êय <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] दभुा[Êय, दƴु भाÊय  unfortunate, 

unlucky   {म.} वाǑह न लÏजͧस नÍचͧस 

दोहÊगे पायͫडÏजतें।  (åयाͬध न लÏजसे 

न×ृयͧस दौभा[Êये Ĥकɪयमाने) वÏजालÊगं, 

वाहवÏजा, पƵृ 70/204 

दोहल dohala दोहद < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] दोहद, गͧभ[णी Ƹी का मनोरथ 

morbid desire or craving of a pregnant 

woman   {म.} पु िÍछयदोहलसƨा उययं 
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ͬचय दोहलं कहइ। (पƴृदोहदĮƮोदकमेव 

दोहदं कथयǓत) वÏजालÊगं, सुघǐरणीवÏजा, 
पƵृ 154/457 

ध 

ध   dha  ध <  सं£ा (पु.ं) [Noun] èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular dental 

consonant    {म.}  खघथधभाण हकारो 
मुहमेहकहावहू पƾएसु।   (खघथधभानां 
हकारो मुखमेघकथावधूĤभूतेषु)   नाɪय., 

Ʋोक- 10/17,  पƵृ 543 

धण dhaṇa  धन  < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

धन, संपͪƣ, दौलत, Ǔनͬध, ǽपया, मूãयवान 

संपͪƣ, पू ँजी, ͪवजेता का ĤाƯ होने वाला 
पुरèकार, धǓनƵा न¢ğ, जोड़ कȧ राͧश 

wealth, property, money (gold, chattels), 
any valued possession, dearest treasure, 
the lunar mansion called dhaniṣṭhā, etc.   

{म.} ताणं ͬचय नि×थ धणं जीयं वाहèस 

अÜपंǓत। (तेषामेव नािèत धनं जीवं 

åयाधèयाप[यिÛत) वÏजालÊगं, हǐरणवÏजा, 
पƵृ 74/215 

धणवंत (धणमंत) dhaṇavanta 

(dhaṇamanta)   धनवान ् < ͪवशेषण 

[Adjective]    धनवान ्    wealthy, rich  

{म.} जं खु खमेइ सम×थो धणवंतो ज ं न 

गåवमुåवहइ।    (यत ् खलु ¢मते समथȾ 
धनवान ् यÛन गव[मुƮहǓत) वÏजालÊगं, 

नीइवÏजा, पƵृ 30/87 

धͨणअ dhaṇia धǓनक < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] धǓनक, èवामी, पैसादार 

rich, wealthy, opulent, affluent, 
plutocrat, rich and wealthy person   

{मा.} (संवाहक-) अáये! धͨणआदो । (आयȶ! 
धǓनकात)् चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

216 

धणु dhaṇu  धनुष ्  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]  धनुष, कामु [क, चार हाथ का 
पǐरमाण, ÏयोǓतष Ĥͧसƨ एक राͧश bow, 

arc of a circle, a measure equal to the 
length of four hands, the sign called 

Sagittarius of the zodiac    {म.} सÏजीअं 
ͪवअ जाअं अणोणमÛतं ͪप रामǑद͡ीअ धणु।ं   
(सजीवͧमव जातमनवनतमͪप रामǺʒया 
धन:ु) सेतुबÛधं, गाथा-45/1, पƵृ 31 

धणुåवेद (धणुवेद) dhaṇuvveda 

(dhaṇuveda) धनुवȶद  < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] धनुͪव[ƭा बोधक शाƸ, चार उपवेदɉ 
मɅ से एक उपवेद, धनुष चलाना the science 

of archery one of the four upavedas, etc. 
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{शौ.} (तापसी-) गहȣदͪवÏजो धणुåवेदे 

अǑहͪवणीदो। (गहृȣतͪवƭो धनुवȶदे 
ऽͧभͪवनीतः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-10/5, पƵृ 225 

धÖणा (धÛना) dhaṇṇā (dhannā) धÛया <    

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] धÛया, 
Üयारȣ, एक Ƹी का नाम  virtuous lady 

name, wet-nurse, a name of a foster-

mother, etc. {शौ.} (उव[शी-) का ण ु Èखु 

धÖणा इि×थआ जा इͧमणा पि×थअमाणा 
अƣाणअं ͩकद×थेइ।   (का न ुखलु धÛया Ƹी 
या अनेन ĤाØय[माना×मानं कृताथ[यǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा.,  अंक-2, पƵृ 161 

धƣी dhattī   धाğी  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

धाई, उपमाता, दाई, पृͬ थवी, भूͧम, आँवले का 
पेड़  step mother, nourishing lady, foster 

mother, the earth  {शौ.} (ͪवदषूक-) अÏज 

णअरापणाͧळÛदे सुणाͧम तƣहोदो ͬगहादो 
ͨणÊगदा राअदाǐरआए धƣी सहȣ अͪƣ।   
(अƭ नगरापणाͧलÛदे शणृोͧम  तğभवतो 
गहृािÛनग[ता  राजदारकाया धाğी सखी चेǓत) 

अͪवमार., भास., गाथा-7/2, पƵृ 128 

धÛन (धÖण) dhanna (dhaṇṇa) धÛय <   

ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun] 

सौभाÊयशालȣ, भाÊयवान,् महाभाग, 

ऐƳय[शालȣ, धन Ĥदान करने वाला 
fortunate, lucky, blessed, wealthy, 
bestowing or conferring wealth, etc. 

{म.} ते धÛना  ताण नमो ते गǽया माͨणणो 
ͬथरारंभा।   (ते धÛयाèतेßयो नमèते गुरवो 
माǓनन: िèथरारàभा:) वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा, पƵृ 34/101 

धàम dhamma  धम[ < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

कत[åय, जो Ĥाͨणयɉ को उƣम सुख मɅ पहु ँचा 
दे ("उƣमे सुखे धरतीǓत धम[:") उपासना 
करना, स×कम[, जाǓत-सàĤदाय आǑद के 

Ĥचͧलत आचार का पालन, धाͧम[क या 
नैǓतक गुण, भलाई, नेकȧ, अÍछे काम, शुभ 

कम[, कुशल जनक-अनुƵान, सदाचार, पुÖय, 

èवभाव, गुण, पया[य religion, daily 

observances of the rituals one of the four 
essential puruśārtha householder for a 

person, etc.   {शौ.} (ͪĤयंवदा-) आवÖणèस 

ͪवसअͨणवाͧसणो जणèस अͪƣहरेण रÖणा 
होदåवं Ǔत एसो वो धàमो। (आपÛनस ्

ͪवषयǓनवाͧसनो जनèयाǓत[हरेण रा£ा 
भͪवतåयͧम×येष युçमाकं धम[:) अͧभ. 

शाकु., पƵृ 239/3 
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धàमआǐर  dhamma-āri       धम[चाǐरन ् < 
ͪवशेषण [Adjective]  धम[ के अनुसार 
आचरण करने वाला, भġ åयवहार करने 

वाला, कानून का पालन करने वाला, सƥणुी , 
नेक, सÛयासी practising ethics or dharma 

or leading ethical life, observing the law, 

virtuous, righteous, etc. {शौ.} (अनसूया-) 
सणाहा दाͨण ंधàमआǐरणो। (सनाथा इदानी ं
धम[चाǐरण:) अͧभ.शाकु., पƵृ 147/1 

धàमपǑदणी dhamma-pdiṇī    धम[पƤी <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   धम[पƤी, भाया[ wife   

{शौ.} (सानुमती-) अहवा सुदं मए सउÛदलं 

समèसासअÛतीए महɅदजणणीए मुहादो- 
जÖणभोगोèसुआ देवा एåव तहा 
अणुͬचǑ͡èसिÛत जइ अइरेण धàमपǑदͨण ं

भ͠ा अǑहणिÛदèसǑद ͪƣ। (अथवा Įुतं मया 
शकुÛतला ं समाƳासयÛ×या महेÛġजनÛया 
मुखात-्य£भागो×सुका देवा एव 

तथानुƵाèयिÛत यथाऽͬचरेण धम[पƤी ं
भता[ऽिÛदçयतीǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-24/6, पƵृ 111 

धàमभाद ु (धàमभादा) dhamma-bhādu 

(dhamma-bhādā)   धम[ħाता/ धम[ħात ृ<  

सं£ा (पु.ं) [Noun]   धम[ भाई, एक हȣ धम[ 

को मानने वाले लोग या ĤकृǓत के लोग   

spiritrual brother, man of the same sect, 

etc.  {शौ.} (चर-) हंहो बƺण अƣकेरकèस 

जेåव मह धàमभादणेु घरं होǑद।   (हहो 
Ħाƺण आ×मीयèयैव मम धम[ħातुĒ[हं 

भवǓत) मुġा., Ʋोक-17/1, पƵृ 6 

धàमͧसͪƨ (धàमͧशͪƨ) dhamma-siddhi 

(dhamma-śiddhi) धम[ͧसͪƨ < सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]   धम[ͧसͪƨ, धम[ कȧ ͧसͪƨ 

religious proof, etc.   {शौ.} (¢पणक-) 

सावगा, धàमͧसƨी होद।ु (Įावक, 

धम[ͧसͪƨभ[वतु) मुġा., Ʋोक 2, पƵृ 63/5 

धàमासण dhammāsaṇa   धमा[सन <   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]धमा[सन, Ûयायासन   

the throne of justice, judicial seat, 

tribunal, etc. {शौ.} (Ĥतीहारȣ-) ता जाव 

धàमासणगदं देवं पͫडवालेͧम।  
(तƭावƨमा[सनगतं देवं ĤǓतपालयाͧम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., अंक-5, पƵृ 

312 

धàमासणसमुि×थद dhammāsaṇa-

samutthida धमा[सनसमुि×थत<  ͪवशेषण 

[Adjective]    Ûयायासन से उठे, Ûयायासन 

से खड़े हु ये   taking standing posture while 

geting up from the seat of justice, etc. 
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{शौ.} (ͪवदषूक-) एसो उण ͪपअवअèसो 
धàमासणसमुि×थदो इदो एव आअÍछǑद।   
(एष पुनः ͪĤयवयèयो धमा[सनसमुि×थत इत 

एवागÍछǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-2/2, अंक-2/2, पƵृ 153/2 

धिàमअ (धिàमग) dhammia 

(dhammiga)  धाͧम[क <  ͪवशेषण 

[Adjective] धाͧम[क, धम[-त×पर, 

धम[सàबÛधी    religious, pious, virtuous, 

just, righteous {म.} जो धिàमओ न 

पावइ कुरबयं मंदारयं च मुÊगरयं।  (यो 
धाͧम[को न ĤाÜनोǓत कुरबकं (कुरतं) 

मÛदारकं (मÛदारतं) च मुƥरकम ्

(मुÊधारतम)्) वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 

178/522 

धिàम͡      dhammiṭṭha   धͧम[Ƶ  <   

ͪवशेषण [Adjective]  अǓतशय धाͧम[क 

very  pious, religious, most pious    

{शौ.} (सूğधार-) धिàम͡ो खु ͨणओओ। 
(धͧम[ƴ: खलु Ǔनयोगः) चाǽ., भासनाटक., 

अंक-1, पƵृ 193 

धरणी dharaṇī  धरणी < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] पØृवी, धरती, धरणी earth, etc. 

{म.} बे पुǐरसा धरइ धरा अहवा दोǑह ं ͪप 

धाǐरया धरणी ।  (Ʈौ पुǽषौ धरǓत धराथवा 
Ʈाßयामͪप धाǐरता धरणी) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 45 

धरणीगोअर dharṇī-goara   धरणीगोचर <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]   धरती पर ͪवचरण करने 

वाला, धरती पर रहने वाला  earth vendor,  

etc. {शौ.} (नटȣ-) अÏज को उण एसो 
धरणीगोअरो भͪवअ चÛदं गहाǑहहवादो 
रिÈखदुं इÍछǑद।  (आय[ः कः पुनरेष 

धरणीगोचरो भू×वा चÛġं 

Ēहाͧभभवाġͯ¢तुͧमÍछǓत) मुġा., Ʋोक-6/1, 

पƵृ 2 

धव dhava   धव  < सं£ा (पु.ं) [Noun]   

धव, व¢ृ ͪवशेष, पǓत   a kind of tree, 

husband, etc. {म.} अववÈकल-णीसह-

मूल-बंधुराअंत-बाल-धव-कंुजा। 
(अपवãकलǓनः सहमूलबÛधुरायमाणबाल-
धवकुÑजाः) गउडवहो, गाथा-620, पƵृ 93 

धवल dhavala धवल< सं£ा (पु.ं) [Noun] 
उƣम बैल  an excellent bull  {म.} 

धवलèस महाभरकɬढणाइ कंधो िÍचय 

कहेइ। (धवलèय महाभरकष[णाǓन èकÛध 

एव कथयǓत) वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 

60/179 
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धाǐरद dhārida धाǐरत/ धतृ  <   ͪवशेषण 

[Adjective]   धारण ͩकया हुआ, पकड़वाया 
हुआ   carried, held, etc.{शौ.} (चÛदनक-) 

एदे धाǐरदा मए वइãला अवलोएǑह।                                    
(एतौ धाǐरतौ मया वलȣवदȿ अवलोकय) 

मÍृछ., पƵृ 343/6 

धीआ dhīā   दǑुहतृ  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

दǑुहता, बेटȣ, पुğी daughter{शौ.}(रदǓनका-) 
आ दासीए धीए ! ͩकं भणाͧस ?   (आ 

दाèया: पुǒğ! ͩकं भणͧस ?) मÍृछ., पƵृ 

174/3 

धीर dhīra धीर < ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] धैय[वाला, सुिèथर, 
अचÑचल, बुͪƨमान, ͪवƮान, ͪववेकȧ, ͧशƴ, 

सǑहçण,ु परमेƳर, िजनदेव, गणधरदेव (जैन 

परàपरानुसार) courageous, steady, 

constant, strong minded, brave, bold, 

sensible, intelligent, etc. {म.} 

अवहि×थऊण Ǒदåवं करेइ धीरो समारƨं।   
(अपहè×य दैवं करोǓत धीर: समारÞधम)् 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 36/106 

धुƣीरय dhuttīraya     धƣूरक  <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] धतूरा, धतूरे का पौधा  the 

white thorn-apple   {म.} सो गǑहयकरंडो 

िÍचय कƣो धुƣीरयं लहइ। (स गहृȣतकरÖड  

एव (गहृȣतकराÖडक एव) कुतो धƣूरक 

(धूता[रतं) लभते) वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, 
पƵृ 178/522 

धुरंधर dhurandhara धुरÛधर<   ͪवशेषण 

[Adjective]  धुरȣ को धारण करने वाला, 
भार को वहन करने मɅ समथ[, ͩकसी काय[ को 
पार पहु ँचाने मɅ शͫƠमान, भार-वाहक    

bearing the yoke, capable of carrying 
load, fit to be harnessed, laden with 
good qualities or important duties, chief, 

foremost, pre-eminent  {म.} कƣो लÞभंǓत 

धुरंधराइ धवलाइ भरसम×थाइं। (कुतो 
लßयÛते धुरन ् धरा धवला भरसमथा[:) 
वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 62/185 

धुवागीद   dhuvā-gīda      Ģुवागीत <   

ͪवशेषण [Adjective]    Ģुवागीत, राग का 
एक Ĥकार a specific kind of a song, etc.     

{शौ.} (èथापक-) एदं धुवागीदं आलवीअǑद। 
(एतɮ Ģुवागीतम ् आलÜयते) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 5/4 

धूम dhūma   धूम  <   सं£ा [Noun]    धूम, 

अिÊन ͬचƹ, Đोधी, हȣंग आǑद बघार, Đोध, 

अĤीǓत    smoke, flame, etc. {शौ.} (सवा[-) 
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हा हा धूमो उǑ͡दो।  (हा हा धूम उि×थत:) 

बाल., भास नाटक., Ʋोक-3/3, पƵृ 545 

धोद (धोअ) dhoda (dhoa)  धौत <  
ͪवशेषण [Adjective]    धोया हुआ, धुले हु ए 
washed, cleansed  {शौ.} (ͪवदषूक-) ण 

केवलं दासीए पुƣेण पादा धोदा, मुहं ͪप धोदं 
। (न केवलं दाèयाः पुğेण पादौ धौतौ, 
मुखमͪप धौतम)् चाǽ., भासनाटक., पƵृ 

225/3 

धोव  (धोअ)  dhova  (dhoa)  √ धाव ् <  

ͩĐया [सक.] [Verb]  धोना, Ĥ¢ाͧलत करना  
to wash, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) रअͨणअं 
सƧावेǑह पादाइं धोइदुं । (रदǓनका ं शÞदय 

पादौ धाͪवतुम)् मÍृछ., पƵृ 152/3 

न 

न na  न < सं£ा (पु.ं) [Noun]  दं×य 

èथानीय åयंजन वण[   a particular dental 

consonant.  न युवण[èयाèवे। हेम.1/6 पƵृ 

428 

न  na  न <   अåयय [Indeclinable] नहȣ,ं 
ना, Ǔनषेधा×मक अåयय   no, not, 

prohibitive  {म.}  जèस गुǽिàम न भƣी, 
न य बहुमाणो न गउरवं न भयं। (यèय गुरौ 

न भͫƠः, न च बहुमानः न गौरवं न भयम)् 

समण., गाथा-29/3, पƵृ 10 

नंदण (णंदण) nandaṇa (ṇandaṇa)   

नंदन < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] 

उƭान ͪवशेष, नÛदनवन, आनंदधाम, खुश 

करने वाला, सुहावना, ĤसÛन करने वाला, 
पुğ    special  garden, pleasure garden, 

delighting, pleasing, gladdening, a son, 

etc. {म.} कंकेिãलपãलवोåवेãलमणहरे जइ 

ͪव नंदणे चरइ। (कɨकेिãलपãलवोƮेल-
मनोहरे यƭͪप नÛदने चरǓत) वÏजालÊगं, 

करहवÏजा, पƵृ 76/220 

नÈखƣ (णÈखƣ) nakkhatta 

(ṇakkhatta) न¢ğ < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] न¢ğ, कृͪƣका, अिƳनी, भरणी 
आǑद (ÏयोǓतषशाƸीय) star, constellation 

of stars (composed of 27 stars), lunar 
mansion, a particular branch of star 

termed as "Nakkhatra", etc. {म.} ͪववरȣए 

रइǒबबें नÈखƣाण ं च ठाणगǑहयाण।   
(ͪवपरȣते रͪवǒबàबे (रǓतǒबàबे) न¢ğाणा ं
(नख¢ताना)ं च èथानगहृȣतानाम )् 

वÏजालÊगं, जोइसवÏजा, पƵृ 170/501 
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निÍचय (णिÍचय) nacciya (ṇacciya) 

नǓत[त < ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ Past 

Participle] नाचा हुआ, नचाया हुआ 

danced, made to dance, dancing, moving 

about, dandled     {म.} उͪƣÖणगǽयभारं 

व निÍचयं नरवरकबंधं।    (उƣीण[गुǽक-
भारͪवय नǓत[तं नरवरकबÛधम)् 

वÏजालÊगं, सुहउवÏजा, पƵृ 60/176 

नयण (णयण) nayaṇa (ṇayaṇa)   नयन<  
सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] नयन, नेğ, आँख 

the eye    {म.} जं नयणेǑह न दȣसइ 

Ǒहयएण ͪव ज ं न ͬचǓतयं कह ͪव। 
(यÛनयनाßया ं न Ǻæयते ǿदयेनाͪप यÛन 

ͬचिÛततं कथमͪप) वÏजालÊगं, ǑदåववÏजा, 
पƵृ 42/125 

नयर (नअर / णयर / णगर) nayara 

(naara / ṇayara / ṇagara)  नगर < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] शहर city, town {म.} तिàम 

य नयरे अतीव सयलजणबहुमओ 

धàमस×थसंघायपाढओ, लोगववहारनीइ-
कुसलो, अÜपारंभपǐरÊगहो, जÛनदƣो नाम 

पुरोǑहओ ͪƣ।    (तिèमंƱ नगरे अतीव 

सकलजनबहुमत:, धम[शाƸ-संघातपाठक:, 

लोकåयवहारनीǓत कुशल:, अãपारàभ-

पǐरĒहो य£दƣो नाम पुरोǑहत इǓत) 

समराइ., पƵृ 11/1 

नरवइ (णरवइ) naravai (ṇaravai)  

नरपǓत < सं£ा (पु.ं) [Noun]  राजा, नरपǓत 

king {म.} ठɬढा खलो åव सुयणो åव संगया 
नरवइ åव मंडͧलया।   (èतÞधौ खल इव 

सुजन इव संगतौ नरपǓतǐरव मÖडͧलतौ) 
वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 102/301 

नǐरंद (णरɅद / णǐरंद) narinda (ṇarenda / 

ṇarinda)   नरेÛġ   <    सं£ा (पु.ं) [Noun] 

नरेÛġ, राजा, èवामी, गाǽͫडक  king, 

monarch, etc. {म.} ओलिÊगओ ͧस 

धàमिàम होÏज एिÖहं नǐरंद वÍचामो। 
(अवलÊनोऽͧस धमȶ भूया इदानी ं नरेÛġ 

ĭजाम:) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 

52/154 

नवǐर (णवǐर)  navari (ṇavari) केवल <   

(अनÛतर)     अåयय [Indeclinable]  केवल, 

अनÛतर, बाद   only, next, etc.  {म.} एयं 

ͬचय नवǐर फुडं Ǒहययं गाहाण मǑहͧलयाण ं

च। (एतदेव केवलं èफुटं ǿदयं गाथाना ं
मǑहलाना ं च) वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 

4/11 
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नह (णह / णÈख) naha (ṇaha / ṇakkha)    

नख   <    सं£ा (पु.ं) [Noun]   नख, नाखून 

nail, etc.  {म.} वÊघाण नहा  सीहाण 

केसरा मोͪƣया गइंदाणं।   (åयाēाणा ंनखा: 
ͧसहंाना ं केसरा मौͫƠकाǓन गजेÛġाणाम)् 

वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 74/214 

नाअ nāa   £ात <  ͪवशेषण [Adjective] 

जाना हुआ, ǓनƱय ͩकया हुआ, समझा हुआ, 

सीखा हुआ  known, etc. {म.} परम×थो जो 
ताणं सो नाओ  महच ् छइãलेǑह।ं  (परमाथȾ 
यèतासा ंस £ातो महाͪवदÊधै:) वÏजालÊगं, 
गाहावÏजा, पƵृ 6/14 

नायराय (णायराय) nāya-rāya (ṇāya-

rāya)   नागराज  < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

नागɉ का èवामी, नागकुमार देवɉ का èवामी, 
इÛġ ͪवशेष (जैन परàपरानुसार) king of 

snakes, cobra the king , the king of 
serpents, the king of snakes particularly 

termed as " Nāgarāja", etc. {म.} जइ 

नवǐर नायराओ देǑह ं जीहासहèसेǑह।ं    
(यǑद केवलं नागराजो Ʈाßया ं िजƾा-
सहİाßयाम)् वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 22/64 

Ǔनउण (ͨणउण) niuṇa (ṇiuṇa) Ǔनपुण <  

ͪवशेषण [Adjective]   चतुर, कुशल, Ǔनपुण, 

सूêम, जो सूêम बुͪƨ से जाना जा सके 

skilled, adept, efficient, dexterous, 
expert, clever, perfect, intelligent    

{शौ.} (संवाहक-) अÏजआए ͨणउण ं

पÍचाǑद͡ोिàह। (आय[या Ǔनपुण ं

Ĥ×याǑदƴोऽिèम) मÍृछ., पƵृ 136/2   {म.} 

लǑहऊण मालइं पुण सो Ǔनउणो भमउ जइ 

भमइ।   (लÞÚवा मालǓत ं पुन: स Ǔनपुणो 
ħमतु यǑद ħमǓत) वÏजालÊगं, 

इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 84/247 

ǓनÊगुण nigguṇa     Ǔनगु [ण   <   ͪवशेषण 

[Adjective]     Ǔनगु [ण, गुण रǑहत, गुण-हȣन 

devoid of or beyond all qualities or 

propensities  {म.} सगुणाण ǓनÊगुणाण  

य गǽया पालंǓत ज ंिज पͫडवÛनं। (सगुणाना ं
Ǔनगु [णाना ं च गुरव: पालयिÛत यदेव 

ĤǓतपÛनम)् वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 

24/70 

ǓनÍचल niccala    ǓनƱल < ͪवशेषण 

[Adjective] ǓनƱल, िèथर, Ǻढ़ certain, 

sure, determined, accurate knowledge, 

etc.   {म.} तह कह ͪव कुणसु ͧसÊघं जह 

सुÈकं ǓनÍचलं होइ।  (तथा कुǾ कथमͪप 
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शीēं यथा शुĐो (शुĐं) ǓनƱलो (ǓनƱलं) 

भवǓत) वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, पƵृ 

170/500 

ǓनƧय (ͨणƧय) niddaya (ṇiddaya) Ǔनद[य 

< ͪवशेषण [Adjective] Ǔनद[य, ǓनƵुर 

pitiless, merciless {म.} ǓनƧय जह 

सुǑहयèस ͪव जणèस ओ Ǔनवͫडओ वाहो।  
(Ǔनद[य यथा सुͨखतèयाͪप जनèयाहो 
ǓनपǓततो वाçप:) वÏजालÊगं, 

ओलÊगाͪवयावÏजा, पƵृ 144/428 

ǓनƧाभंग niddā-bhaṅga Ǔनġाभɨग <   

ͪवशेषण [Adjective]   नींद का टूटना break 

in slumber {म.} ǓनƧाभंगो आवंडुरƣण ं

दȣहरा य नीसासा। (Ǔनġाभɨग आपाÖडुर×वं 

दȣघा[Ʊ Ǔन:Ƴासा:) वÏजालÊगं, माणवÏजा, 
पƵृ 120/353 

ǓनÜफल (ͨणÜफल) nipphala (ṇipphala) 

Ǔनçफल < ͪवशेषण [Adjective] फल 

रǑहत, Ǔनरथ[क fruitless, unsuccessful, 

meaningless (as a word), seedless     

{म.} कÏजारंभा होǑहǓंत ǓनÜफला  कह ͬचरं 

कालं।  (काया[रàभा भͪवçयिÛत Ǔनçफला: 
कथं ͬचरं कालम)् वÏजालÊगं, साहसवÏजा, 
पƵृ 40/117 

Ǔनिàमय (ͨणिàमअ) nimmiya (ṇimmia) 

Ǔनͧम[त <   ͪवशेषण [Adjective] Ǔनͧम[त, 

रͬचत, बनाया हुआ constructed, 

manufactured, produced, created {म.} 

Ǔतणतूला ͪव हु लहु यं दȣण ंदइवेण Ǔनिàमयं 

भुवणे। (तणृतूलादͪप खलु लघुदȹनो दैवेन 

Ǔनͧम[तो भुवने) वÏजालÊगं, दȣणवÏजा, पƵृ 

46/135 

Ǔनरंतर (ͨणरंतर) nirantara (ṇirantara) 

ǓनरÛतर < ͪवशेषण [Adjective]   ǓनरÛतर, 

åयवधान-रǑहत continuous, unremitting, 

constant   {म.} थणजुयलं तीइ Ǔनरंतरं  ͪप 

द͡ूण ताǐरसं पͫडयं।    (èतनयुगलं तèया 
ǓनरÛतरमͪप Ǻʒवा ताǺशं पǓततम)् 

वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 106/311 

ǓनãलÏज (ͨणãलÏज) nillajja (ṇillajja) 

Ǔनल[Ïज < ͪवशेषण [Adjective]  Ǔनल[Ïज, 

लÏजा रǑहत shameless, immodest, 

presumptuous {म.} अÏज ं अणÏज 

ǓनãलÏज ͪवÏज पेÏजाइ न हु कÏजं। 
(अƭानाय[ Ǔनल[Ïज वैƭ पेयया न खलु 

काय[म)् वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 

174/513 
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Ǔनवͫडद nivaḍida   ǓनपǓतत <    ͪवशेषण/ 

भू.कृ. [Adjective/ Past Participle]    नीचे 

पड़ा हुआ, नीचे ͬगरा हुआ which had been 

fallen down, etc. {शौ.} (चÛदनक-) कधं 

अÏजओ गोवालदारओ सेणͪवƣाͧसदो ͪवअ 

पƣरहो साउͨणअèस ह×थे ͨणवͫडदो। 
(कथमाय[को गोपालदारक: æयेनͪवğाͧसत 

इव पğरथ: शाकुǓनकèय हèते ǓनपǓतत:) 

मÍृछ., पƵृ 345/6 

Ǔनåवह (ͨणåवह) nivvaha (ṇivvaha) 

Ǔनव[ह [Ǔनर ्√वɯ]  <   ͩĐया [सक.] [Verb] 

Ǔनवा[ह करना, Ǔनभाना, आजीͪवका चलाना 
to carry out, to extricate oneself, to live 

upon, etc.   {म.} चोरो åव कई अ×थं घेƣणूं 
कह ͪव Ǔनåवहइ।  (चोर इव कͪवरथɍ गहृȣ×वा  
कथमͪप Ǔनव[हǓत) वÏजालÊगं, कåववÏजा, 
पƵृ 8/22 

Ǔनåवहण (ͨणåवहण) nivvahaṇa 

(ṇivvahaṇa)     Ǔनव[हण   <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ǔनवा[ह, नाटक कȧ एक संͬध 

carrying out, handling, end, etc.   {म.} 

एÈकं ͬचय सलǑहÏजइ ǑदणेसǑदयहाण 

नवǐर Ǔनåवहण।ं (एकमेव ƲाËयते 

ǑदनेशǑदवसयो: केवलं Ǔनव[हणम)् 

वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 22/65 

Ǔनसंस (ͨणसंस) nisaṁsa (ṇisaṁsa) नशंृस  

< ͪवशेषण [Adjective] नशंृस, Đूर 

inhuman, cruel, savage, brutal, 

atrocious, merciless, non-sensitive {म.} 

उवǐर महं ͬचय वàमह पंच ͪव बाणा Ǔनसंस 

रे मुÈका।   (उपǐर ममैव मÛमथ पÑचाͪप 

बाणा नशंृस रे मुƠा) वÏजालÊगं, 

अणंगवÏजा, पƵृ 132/392 

Ǔनसा (ͨणसा) nisā (ṇisā)   Ǔनशा <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] Ǔनशा, राǒğ, अंधकार, रात 

night, darkness, etc. {म.} तह वɬढ भयवइ 

Ǔनसे जह से कãलं ͬचय न होइ। (तथा 
वध[èव भगवǓत Ǔनशे यथा तèय कãयमेव न 

भवǓत) वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, पƵृ 

124/365 

ǓनǑहƣ (ͨणǑहƣ / ͨणǑहअ) nihitta (ṇihitta 

/ ṇihia)   ǓनǑहत  < ͪवशेषण/ भू. कृ. 

[Adjective/ Past Participle] ǓनǑहत, 

èथाͪपत placed, laid, established, settled 

{म.} Ǒहयए जं च ǓनǑहƣ ं तं ͪप हयासा 
मुणंǓत बुƨीए।  (ǿदये यÍच ǓनǑहतं तदͪप 
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हताशा जानिÛत बुɮÚया) वÏजालÊगं, 

छइãलवÏजा, पƵृ 96/282 

नीय (णीय) nīya (ṇīya)  नीच < ͪवशेषण 

[Adjective] नीच, अधम, जघÛय, अधèतन 

low, below dignity, mean, heinous, 

worst, mean {म.} उÛनय नीया नीया ͪव 

उÛनया हु ंǓत तÈखण Íचेव।    (उÛनता नीचा 
नीचा अÜयुÛनता भविÛत त×¢णादेव) 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 44/128 

नीरस (णीरस) nīrasa (ṇīrasa) नीरस <   

ͪवशेषण [Adjective]  रस रǑहत, शुçक 

juiceless, blank, tasteless, uninteresting 

(of person), non sensitive, rough     {म.} 

ͪवÏझाइ नीरसाण ं  Ǒहयए सरसाण 

पÏजलइ।  (वीÚयते नीरसाना ंǿदये सरसाना ं
ĤÏवलǓत) वÏजालÊगं,  ͪवरहवÏजा, पƵृ 

132/390 

नीसास nīsāsa Ǔन:Ƴास < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ǔन:Ƴास, नीचा Ƴास, Ĥाण वाय ु

breath, exhalation, etc. {म.} 

पंचमसरपसǽÊगारगिÞभ णा एंǓत नीसासा । 
(पÑचमèवरĤसारोƥारगͧभ[ता आयिÛत 

Ǔन:Ƴासा:) वÏजालÊगं, पंचमवÏजा, पƵृ 

98/288 

नूण ं (णूण / णूण)ं nūṇam (ṇūṇa / 

ṇūṇam)   नूनम ्  < अåयय [Indeclinable] 

इन अथɟ का सूचक अåयय Ǔन:संदेह, ǓनƱय 

हȣ, अवæय, अ×यͬधक संभावना के साथ, 

ͪवƳèत Ǿप से, असंǑदÊध Ǿप से, तक[ , हेतु, 

Ĥयोजन certainly, assured, surely, most 

probably, just now, immediately, 

therefore, etc.   {म.} अƨÈखरभͨणयाइं 

नूण ं सͪवलास-मुƨहͧसयाइं। (अधा[¢र-
भͨणताǓन नूनं सͪवलास-मुÊधहͧसताǓन) 

वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 4/9 

नेह (णेह) neha (ṇeha) èनेह < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] èनेह, नेह, अनुराग, राग, तैल आǑद 

ͬचकना पदाथ[, ͬचकनाई   love, affection, 

oil, oily objects, etc.   {म.} सुयणाण जए 

नेहो न चलइ दरूǑ͡याणं ͪप।  (सुजनाना ं
जगǓत èनेहो न चलǓत दरूिèथतानामͪप) 

वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 28/80 

प 

प pa  प < सं£ा (पु.ं)  [Noun]   ओƵ 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष a particular 

labial consonant Ĥथमे प-थोवा[। हेम.,1/55, 

पƵृ 437 
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पंकुͨणमÊग paṅku-ṇimagga  

पɨकǓनमÊन < ͪवशेषण [Adjective] 

पɨकǓनमÊन, कȧचड़ मɅ डूबा हुआ   In mud, 

to fall into a morass, etc. {मा.} 

(नÛदगोप-) पंकुͨणमÊगाͨण भÖड-
षअडआͨण आघ͠आͧम। (पɨकǓनमÊनान ्

भाÖडशकटान ् आघ͠याͧम) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-20/1, पƵृ 522 

पंच pañca    पÑचन ्<  सं£ा (ǒğͧलगंी)/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   पाँच     five 

{म.} अÍछउ ता इयरजणो अंगे िÍचय जाइ 

पंच भूयाइं।     (आèता ंतावǑदतरजनोऽɨग 

एव याǓन पÑच भूताǓन) वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा,  पƵृ 32/93 

पंचम pañcama    पÑचम   < ͪवशेषण 

[Adjective] पाँचवा,ँ साǑह×यशाƸ के 

अनुसार कोͩकला के ǽदन को भारतीय èवर 

Ēाम का पाँचवा ँ èवर माना गया है  the 

fifth, a musical tone produced by the 

cuckoo etc.{शौ.} (चेटȣ-) इमं पंचमं पओ͡ं 

पͪवसद ुअÏजो। (इमं पÑचमं ĤकोƵं Ĥͪवशतु 

आय[:) मÍृछ., पƵृ 236/4 

पंͫडअ (पिÖडत) paṇḍia (paṇḍita)  पिÖडत 

<   ͪवशेषण [Adjective] पिÖडत, शाƸ£, 

ͪवƮान,् त×व£, संयत बुͪƨमान scholar, 

learned person, Brahman, priest in a 

temple, expert, well versed, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अइ उअǑ͡दा देवी पीठमǑƧअं 
पंͫडअ कोͧसइं पुरोकǐरअ तƣ भोदȣ धाǐरणी।   
(अͪप! उपिèथता देवी पीठमǑद[कां 
पिÖडतकौͧशकȧ ं पुरèकृ×य तğ भवती 
धाǐरणी) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13/1, पƵृ 250 

पंͬथ य  panthiya  पͬथक <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  पͬथक, मुसाͩफर traveller, 

wayfarer {म.} खͧलरक्  खरं ͪप मारइ पंͬथय 

मा पंचमं सुणसु। (èखलनशीला¢रमͪप 

मारयǓत पͬथक मा पÑचमं Įुण)ु 

वÏजालÊगं, पंचमवÏजा, पƵृ 96/285 

पइ pai    पǓत < सं£ा (पु.ं) [Noun]  

भता[, èवामी, पǓत, माͧलक, र¢क, ĮेƵ, 

उƣम, शासक a master, a husband, 

lord, an owner, governor, ruler, etc.  

{म.} मÏझं पइ कोयंडं पिãलजुवाणा 
सवƣीओ।(मÚयं पǓत: कोदÖड: पिãलयुवान: 

सपत ् Ûय:) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 

70/208 
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पइÖणा paiṇṇā ĤǓत£ा   <   सं£ा  (Ƹी.) 
[Noun] ĤǓत£ा, शपथ, Ǔनयम, वचनदान 

vow, promise, pledge, etc. {शौ.} 

(इरावती-) वउलावͧलए ! ǑदǑ͡आ 

वुÍचाǑहआरͪवसआ संपुÖणा दे पइÖणा। 
(वकुलवाͧलके! Ǒदƴया द×ूयाͧभसारͪवषया 
संपूणा[ ते ĤǓत£ा) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-15, पƵृ 307/4 

पइǐरÈक [देशज] pairikka ĤǓतǐरƠ <  

ͪवशेषण [Adjective] ĤǓतǐरƠ, शूÛय, 

रǑहत, ͪवशाल, ͪवèतीण[, तुÍछ, Ĥचुर, 
ǓनताÛत, एकाÛत èथान  vacated, left off, 

empty, etc. {म.} पÍछ-Ǒ͡आअवƣण-

सुÖणइअ-गवÈख-मÊग-पइǐरÈका।   
(पƱात ् िèथतातप×वशूÛयीकृतगवा¢माग[-
ĤǓतǐरƠाः) गउडवहो, गाथा-1083, पƵृ 106 

पउंजणा (पउंजणया) pauñjaṇā 

(pauñjaṇayā) Ĥयोजना   < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] Ĥयोग, उपयोग experiment, use, 

etc.    {म.} दÈुखं कȧरइ कåवं कåविàम कए 

पउंजणा दÈुखं।   (द:ुखं ͩĐयते काåयं काåये 

कृते Ĥयोजना द:ुखम)् वÏजालÊगं, 

सोयारवÏजा, पƵृ 2/6 

पउ͡ pauṭṭha Ĥवƴृ <ͪवशेषण [Adjective] 

बरसा हुआ rained, showered, met with 

rain  {म.} मंगल-जीमूअ-उलिàम गअण-

व͡े पउ͡िàम । (मंगलजीमूतकुले गगनपƵेृ 

Ĥवƴेृ) गउडवहो, गाथा-1189, पƵृ 175 

पउƣ pautta    Ĥवƣृ <  भूतकाͧलक कृदÛत 

[Past Participal] Ĥवƣृ, चाल, िजसने Ĥवृͪ ƣ 

कȧ हो वह, आरंभ ͩकया गया, शुǽ ͩकया 
गया, Ĥगत, िèथर ͩकया हुआ, åयèत, 

संलÊन, जाने के ͧलऐ उƭत, कǑटबƨ, िèथर, 

ǓनिƱत, Ǔनधा[ǐरत, Ǔनबा[ध employed in, 

begun, commenced, proceeded with, 
engaged in, occupied with, going to, 
bound for, fixed, settled,determined, 
undisputed, flowing, circulated, etc. 

{शौ.} (Ǔनपुͨणका-) भǑͨ͠ण! पेÈख। ͩकं 

पउƣं अÏजगोदमेण।   (भǑ͠Ǔन! पæय। ͩकं 

Ĥवƣृमाय[गौतमेन) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17, पƵृ 284/3 

पउͪƣ pautti Ĥवृͪ ƣ < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] Ĥवृͪ ƣ, Ĥवत[न, वतृाÛत, काय[  
tendency, enforcement, inclination, 

work {म.} णअणेǑहँ दासरǑहणा Ǒद͡ो पीओ 

ण ु पुिÍछओ ण ु पउͪƣ।ं   (नयनाßयां 
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दाशरͬथना Ǻƴ: पीतो न ु पƴृो न ु Ĥवृͪ ƣम )् 

सेतुबÛधं, गाथा-40/1, पƵृ 28 

पउ×थ [देशज] pauttha Ĥोͪषत <   

ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun]   Ĥवास 

मɅ गया हुआ gone abroad, migrated {म.} 

अÏजं चेय पउ×थो अÏज ं ͬचय सुÛनयाइ 

जायाइं।   (अƭैव Ĥोͪषतोऽƭैव शूÛयाǓन 

जाताǓन) वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 

126/375 

पओअ (Üपओअ / पओग) paoa (ppaoa / 

paoga)    Ĥयोग <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

उपाय, Ĥयोग, शÞद योजना, ĤयƤ, ͪवशेष 

Ĥकार से जुडना use, general usage, 

application, experiment, etc. {शौ.} 

(अनसूया-) रोअइ मे सुउमारो पओओ। 
(रोचते मे सुकुमार: Ĥयोग:) अͧभ.शाकु., पƵृ 

230/3 

पओअण paoaṇa   Ĥयोजन  < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ĥयोजन, Ǔनͧमƣ, काय[, मतलब, 

कारण purpose, object, aim, intention, 

need of use, etc.  {शौ.} (चेटȣ-) णि×थ 

वाआए पओअणं।   (नािèत वाचा Ĥयोजनम)् 

ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-1, प.ृ 253 

पओ͡ (पउ͡) paoṭṭha (pauṭṭha) ĤकोƵ < 

सं£ा (पु.ं) [Noun]  क¢, हाथ का पहुचँा, 
कलाई और कोहनी के बीच का भाग, फाटक 

के Ǔनकट का कमरा, घर का आँगन, चौकोर 

या वगा[कार आँगन   room, the fore arm, 

the part above the wrist, a courtyard of a 

house, etc.  {शौ.} (चेटȣ-) इमं पढमं पओ͡ं 

पͪवसद ुअÏजो।  (इमं Ĥथमं ĤकोƵं Ĥͪवशतु 

आय[:) मÍृछ., पƵृ 231/4 

पओहर paohara   पयोधर  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पयोधर, èतन breast, that 

contains or carries water/ milk {म.} 

ͩकͪवणÞभ×थणͪवमुहा पसयिÍछ पओहरा 
तुÏझ। (कृपणाßयथ[नͪवमुखौ पस×ृयͯ¢ 

पयोधरौ तव) वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 

104/309 

पͩकǑद pakidi ĤकृǓत < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] ͩकसी वèतु कȧ नैसͬग[क िèथǓत, 

ĤकृǓत, माया, जड जगत,् èवाभाͪवक Ǿप, 

èवèथ, Ĥजा nature, natural form, 

original state, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

अƣभवं पͩकǑद ं आवÖणो।                   
(अğभवाÛĤकृǓतमापÛन:) अͧभ.शाकु., पƵृ 

180/2 
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पÈकण [देशज] pakkaṇa पÈकण <     

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] 

चाÖडाल, अनाय[ देश-ͪवशेष मɅ रहने वालȣ 
एक मनुçय जाǓत, एक नीच जाǓत का घर, 

शबर गहृ, असǑहçण,ु समथ[  a village of 

the barbarians, the hut of a chāṇḍāla or 

barbarians, etc.  {मा.} (वƨृगोपालक-) हȣ 
हȣ षरषंपादा उǑ͡दा। दारआ! दाͧळआ! ͪषÊघं 

पÈकण ं पͪवषह। (हȣ हȣ शरसंपाता 
उि×थताः। दारकाः! दाǐरकाः! शीēं पÈकणं 
Ĥͪवशत) पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2, 

पƵृ 391 

पÈखाल pakkhāla    Ĥ √¢ालय ् <  ͩĐया 
[सक.] [Noun] Ĥ¢ाͧलत करना, शुƨ 

करना, धोना    to wash, to clean {मा.} 

(चेट-) सुहोदेसु पादेसु भूमीए पळोǑ͡दåवं। 
उदअ ं ͪवणासेǑह। अहव आणेǑह। 
पÈखाळइèसं।    (सुधौतयोः पादयोभू [àया ं
ĤलोǑठतåयम।् उदकं ͪवनाशय। अथवानय। 
Ĥ¢ालǓयçयाͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-3, 

पƵृ 225 

पिÈख pakkhi पͯ¢न ् <  सं£ा/ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  प¢ी, तीर, ͧशव का 
ͪवशेषण, पंखयुƠ, बाजूवाला winged, bird, 

arrow, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) वास-

पादव-ͪवसंठुलदाए पिÈखणो इदो तदो ͪव 

आǑहडंंते।  (वास-पादप-ͪवसंठुलतया पͯ¢ण: 

इतèततोऽͪप आǑहण ् डÛते) मÍृछ., पƵृ 

132/2 

पिÈखƣ pakkhitta    Ĥͯ¢Ư  < ͪवशेषण 

[Adjective]   रखा हुआ, फɅ का हुआ thrown, 

hurled, projected, etc. {शौ.} भो! को 
णाम एदं जाणाǑद ताǑदसे वयं 

अण×थसͧळळावƣे पिÈखƣा उण 

उàमिÏजèसामो ͪƣ। (भो! को 
नामैतÏजानाǓत ताǺशे वयमनथ[सͧललावतȶ 
Ĥͯ¢Ưा: पुनǽÛमɨêयाम इǓत) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-16/4,पƵृ 20 

पगीद pagīda Ĥगीत <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] िजसने अÍछा गीत 

अÍछȤ तरह गाया हो sung well, good 

song, a specific kind of a song {शौ.} 

(ͪवदषूक-) इमाओ अवराओ कुसुम-रस-

मƣाओ ͪवअ महुअरȣओ अǑदमहुरं पगीदाओ 

गͨणआदाǐरआओ णÍचीअिÛत। (इमा 
अपरा: कुसुमरसमƣा: इव मधुकáय[: 
अǓतमधुरं Ĥगीता: गͨणकादाǐरका: न×ृय[Ûते) 

मÍृछ., पƵृ 234/4 
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पÍचÈख paccakkha   Ĥ×य¢ < सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun] सामने, इिÛġयĒाƻ, 

Ĥ×य¢, इिÛġय और ͪवषय के संयोग से 

उ×पÛन £ान, Ĥमाण का एक Ĥकार 

perception (sense organs), experienced 

by senses, etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा-) दवेुणं ण ु

वो अÖणोÖणाणुराओ पÍचÈखो ।                                 
(Ʈयोन[न ु युवयोरÛयोÛयानरुाग: Ĥ×य¢:) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 239/3 

पÍचÈखदंसण paccakkha-daṁsaṇa 

Ĥ×य¢दश[न<  सं£ा (नपु.ं) [Noun] आँखɉ से 

देखना, गवाह, Ĥ×य¢ दश[न, अपने सामने 

देखना   direct perception, see in present, 

look from eyes, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) जह 

मे जǑदÍछाǑद͡ÜपǑदͩकदȣ मालͪवआ 

पÍचÈखदंसणा होǑदͪƣ। (यथा मे 

यǺÍछाǺƴĤǓतकृǓत मालͪवका Ĥ×य¢-
दश[ना भवतीǓत) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-8/1, पƵृ 246 

पÍचय paccaya    Ĥ×यय     < सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  Ĥ×यय, धारणा, ǓनिƱत, ͪवƳास, 

भरोसा, Įƨा, ͪवचार, भाव, सàमǓत, यकȧन, 

अनुभव, कारण, आधार, सुप-्Ǔतɨ आǑद 

Ĥ×यय जो शÞद व धातुओं के लगते हɇ, 

कृदÛत व तͪƨत Ĥ×यय, बुͪƨ, समझ   

saffix, concept, idea, conviction, 
promise, determination faith, testimony, 

etc.   {शौ.} (Ǒहͫडàबा-) अअं पÍचओ। जेद ु

अáयउƣो।   (अयं Ĥ×ययः। जय×वाय[पुğः) 
मÚयमåयायोग., भासनाटक., Ʋोक-48/1, 

पƵृ 437 

पÍचुपÖण    paccupṇṇa       Ĥ×यु×पÛन< 
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] 

Ĥ×यु×पÛन, वत[मान काल, वत[मान काल 

सàबÛधी   reproduced, present, existing 

at present, prompt, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

णं पुिÍछदोिàह, पुणो मÛदèस मे तिèसं 

पÍचुÜपÖणा मदȣ।   (नन ु पƴृोऽिèम। 
पुनम[Ûदèय मे तिèमÛĤ×यु×पÛना मǓतः) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-5, पƵृ 

297/4 

पÍचुवकाळ (पÍचुवआर / पÍचुवयार) 
pacchuvakāḷa (paccuvaāra / 
pccuvayāra) Ĥ×युपकार < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] उपकार के बदले उपकार, Ĥ×युपकार   
reciprocity of benefaction, return of 

kindness or assistence, etc. {मा.} 

(नÛदगोप-)  ͩकं ͩकं पÍचुवकाळं  ͪƣ।   (ͩकं 
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ͩकं Ĥ×युपकार इǓत) बाल., भासनाटक., 

Ʋोक-19/1, पƵृ 521 

पÍचूस (पÍचूह) paccūsa (paccūha) 

Ĥ×यूष <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    Ĥभात काल 

dawn, daybreak  {शौ.} (सूğधार-) ͩकÖण ु

खु अÏज पÍचूस एåव गेहादो ͨणÈखÛतèस 

बुभुÈखाए पुÈखरपƣपͫडदजळǒबÛद ू ͪवअ 

चÑचलाअिÛत ͪवअ मे अÈखीͨण। 
(ͩकÛनुखãवƭ Ĥ×यूष एव 

गेहािÛनçĐाÛतèय बुभु¢या पुçकरपğ-
पǓततजलǒबÛद ू इव चÑचलायेते इव 

मेऽͯ¢णी) चाǽ., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 

3/1 

पÍछÖण pacchaṇṇa ĤÍछÛन<  ͪवशेषण 

[Adjective] Ǔछपा हुआ, गुƯ, अĤकट   

concealed, hidden, disguised, covered, 

latent {शौ.} (नͧलǓनका-) पेͧसदो खु 

सोवीरराअèस अमÍचेǑह ददूो- अàहाणं 
सामी तुàहाण ं णअरे सपुƣदारकळƣो 
पÍछÖणो पͫडवसǑद ͪƣ अàहाणं गूढपुǐरसेǑह 
वुƣÛतो जाͨणअद ुसाͧमणेͪƣ।  (Ĥेͪषतः खलु 
सौवीरराजèयामा×यैदू[तः- अèमाकं èवामी 
युçमाकं नगरे सपुğदारकलğः ĤÍछÛनः 
ĤǓतवसती×यèमाकं गूढपुǽषैवृ[ƣाÛतो 

£ायतां èवाͧमनेǓत) भासनाटक., 
अͪवमार., अंक-6, पƵृ 174 

पÍछादाव pacchādāva पƱाƣाव < सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   पƱाताप, अनुताप, पछतावा 
repentance, deep regret, compunction, 

remorse, expiation, etc.  {शौ.} (देवी-) ͩकं 

द ु अदिÈखण ् णͩकदèस पÍछादावèस 

भाएͧम।  (ͩकं×वदाͯ¢Öयकृता×पƱाƣापाɮ 

ǒबभेͧम) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

20/2, पƵृ 172 

पिÍछ म pacchima पिƱम < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   पीछे, पिƱम 

Ǒदशा, एक Ǒदशा ͪवशेष  back side, a 

specific direction west, opposite 

direction of the east, etc.   {शौ.} (वीरक-) 

तुमं ͪप पिÍछमे ।   (×वमͪप पिƱमे) मÍृछ., 

पƵृ 334/6 

पÏजƣ pajjatta   पया[Ư <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   यथेƴ, पया[ǓƯ वाला, 
समथ[, उतना िजतने से काम चल जाए, 

तǓृƯ, सामØय[, Ǔनवारण, योÊयता, िजसके 

उदय से जीव अपनी-अपनी पया[Ư ियɉ से युƠ 

होता है वह कम[  sufficient, adequte, 

ample, plentiful, obtained, full, whole, 
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entire, competent, etc.  {म.} जह होइ तǽ 

तह जइ पहुणो ता ͩकं न पÏजƣं।   (यथा 
भवǓत तǽèतथा यǑद Ĥभवèतत ् ͩकं न 

पया[Ưम)् वÏजालÊगं, पहुवÏजा, पƵृ 50/150 

पÏजͧलय pajjaliya ĤÏÏवͧलत<  
ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle] जलाया हुआ, देदȣÜयमान being 

in flames, burning, flaming, bright, burnt  

{म.} तह नीसͧसयं इंǑदǑंदरेण जह सा ͪव 

पÏजͧलया । (तथा Ǔन:ƳͧसतͧमिÛदिÛदरेण 

यथा साͪप ĤÏÏवͧलता) वÏजालÊगं, 

इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 84/248 

पÏजाउल pajjāula    पया[कुल<  ͪवशेषण 

[Adjective]    भयभीत, घबराया हुआ, भरा 
हुआ scared, excited, very much annoyed   

{शौ.} (सÉयौ-) अÏज! इͧमणा 
अरÖणअवुƣतेंण पÏजाउल àह।                           
(आय[! अनेनारÖयकवतृ ् ताÛतेन पया[कुला: 
èम:) अͧभ.शाकु., पƵृ 164/1 

पÏजाल pajjāla  ĤÏवालय ्  [Ĥ √Ïवालय]् 
<  ͩĐया [सक.] [Verb]    जलाना, सुलगाना 
to burn, to lit, to set on fire    {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पÏजालेǑह पदȣͪवआओ।  
(ĤÏवालय Ĥदȣͪपका:) मÍृछ., पƵृ 90/1 

पÏजुèसुअ (पÏजूसूअ) pajjussua 

(pajjūsūa)  पयु [×सुक < ͪवशेषण 

[Adjective]   अǓत उ×सुक  very anxious 

or curious, ardently eager, excessively 

longing (for)    {शौ.} (ͪĤयंवदा-) अणुसूए! 
तèस राएͧसणो पढमदंसणादो आरǑहअ 

पÏजुèसुआ ͪवअ सउÛदला।   (अनुसूये! 
तèय राजषȶः Ĥथमदश[नादारßय पयु [×सुकेव 

शकुÛतला) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक 7, पƵृ 40/3 

पÏजोद (पÏजोअ) pajjoda (pajjoa) Ĥƭोत 
<  सं£ा (पु.ं) [Noun]   उÏजैन का एक राजा, 
Ĥकाश, उƭोत a king of Ujjaina, light, 

brightness, etc.   {शौ.} (चेटȣ-) अि×थ राआ 

पÏजोदो णाम उÏजइणीए। (अिèत राजा 
Ĥƭोतो नामोÏजǓयÛया:) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-7/1, पƵृ 5 

पड paḍa   पत ् < ͩĐया [अक.] [Verb] 

पड़ना, ͬगरना, Ĥणाम करना  to fall, to 

make obeisance, to salute, etc.  {शौ.} 

(कुटुिàबनी-) जाद पडसु अपिÍछमं ͪपदणुो 
पादेसु।  (जात पतापिƱमं ͪपतुः पादयोः) 
मुġा., Ʋोक 4, पƵृ 94/7 
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पडल paḍala  पटल  < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

फूस का छÜपर, ͧम͠ी का बना हुआ एक 

Ĥकार का खपड़ा िजससे मकान छाऐ जाते हɇ, 
नीĭ   edge of a thatch, tiles, hut of grass, 

etc. {म.} अǑहणव-पडल-पǐरÊगह-गोर-

Êगामा Ǒदसाहोआ। (अͧभनव पटलपǐरĒह 

गौरĒामा Ǒदशाभोगाः) गउडवहो, गाथा-358, 

पƵृ 56 

पडवासगÛध paḍa-vāsa-gandha 

पटवासगÛध <  सं£ा (नपु)ं [Noun] वƸ कȧ 
गÛध, वƸ मɅ कंुमकंुम  आǑद सुगिÛधत 

पदाथɟ कȧ सुगÛध smell of cloth, 

fregrance in the clothes  {शौ.} (गͨणका-) 
अणुदासीण ंजोवणं से पडवासगÛधो सूएǑद।   
(अनुदासीनं यौवनमèय पटवासगÛधः 
सूचयǓत) चाǽ., भासनाटक., गाथा-26/1, 

पƵृ 209 

पͫडअ paḍia  पǓतत<  ͪवशेषण/ भू. कृ. 

[Adjective/ Past Participle]   ͬगरा हुआ, 

िजसने चलना  Ĥारंभ ͩकया उसका ͬगरना  
fallen, fallen person who had started 

walking, descend {म.} खलवायसाण 

मÏझे ता हंसय क×थ पͫडओ ͧस।  
(खलवायसाना ं मÚये तèमाƨंस कुğ 

पǓततोऽͧस) वÏजालÊगं, हंसवÏजा, पƵृ 

88/257 

पͫडऊल (पͫडकूल) paḍi-ūla (paḍi-kūla) 

ĤǓतकूल <  ͪवशेषण [Adjective]   ĤǓतकूल, 

ͪवपरȣत, अनͧभमत, ͪवप¢ adverse, 

unfavorable, opposite, contrary, hostile, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) ͨणउͨणए! ͩकं वा 
ͪपअवअèसेण तƣभोदȣए पͫडऊलं ͩकंͪप 

समाचǐरदं। (Ǔनपुͨणके! ͩकं वा ͪĤयवयèयेन 

तğभव×याः ĤǓतकूलं ͩकमͪप समाचǐरतम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 152 

पͫडऊलदंसण paḍiūla-daṁsaṇa 

ĤǓतकूलदश[न < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

ĤǓतकूलदश[न, काम मɅ बाधा डालना, 
ͪवपरȣत åयवहार adverse effect, 

disturbance in work, etc.   {शौ.} (देवी-) 
णि×थ Èखु भवदो अवराहो। अहं एåव ए×थ 

अवरƨा जा पͫडऊलदंसणा भͪवअ अÊगदो दे 

ͬच͡ाͧम।   (नािèत खलु भवतोऽपराधः। 
अहमेवाğापराƨा या ĤǓतकूलदश[ना 
भू×वाĒतèते ǓतƵाͧम) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-19/2, पƵृ 172 

पͫडÍछ paḍiccha  ĤतीÍछ  [ĤǓत √इष ् ] <  

ͩĐया [सक.] [Verb]   èवीकार करना        
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to accept    {शौ.} (वधू-) अÏज! पͫडÍछ 

इमं।  (आय[! ĤतीÍछ इमाम)् मÍृछ., पƵृ 

184/3 

पͫडिÍछद (पͫडिÍछअ) paḍicchida 

(paḍicchia) Ĥतीƴ< ͪवशेषण [Adjective]    

गहृȣत, èवीकृत, ͪवशेष Ǿप से वािÑचछ्त   

accepted, received {शौ.} (गͨणका-) 
पͫडिÍछदं तए ͪƣ अáयो ͨणवेदेद।ु  (Ĥतीƴं 

तमे×ययȾ Ǔनव[दयतु) चाǽ., भासनाटक., 

गाथा-5/4, पƵृ 245 

पͫड͡ा (पइ͡ा) paḍiṭṭhā (paiṭṭhā) ĤǓतƵा 
< सं£ा (Ƹी.) [Noun] ĤǓतƵा, आदर, 

सàमान, कȧǓत[, åयवèथा, èथापना, 
अवèथान, िèथǓत prestige, standing, 

status, dignity, position, reputation, 

renown, etc.   {शौ.} (Ĥथमा-) भ͠दाǐरए! 
ǑदǑ͡आ भǑ͠णा भǑ͠दारओ अƨरÏजे पͫड͡ं 

गमइèसǑद। (भतृ[दाǐरके Ǒदƴया भता[ 
भतृ[दारकोऽध[राÏये ĤǓतƵा ं गमǓयçयते) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13/5, 

पƵृ 323 

पͫडͨणउƣ (पͫडͨणअƣ) paḍi-ṇiutta 

(paḍi-ṇiatta) ĤǓतǓनवƣृ  <    ͪवशेषण 

[Adjective]  उãटे पाँव लौट जाना, पीछे 

लौटा हुआ    returning, turning away from    

{शौ.} (ĤǓतहारȣ-) अह इं। पƣह×थं मं 

देिÈखअ पͫडͨणउƣा । (अथ ͩकम।् 
ĤाƯहèतं मां Ĥेêय ĤǓतǓनवƣृा)  अͧभ. शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-22/6, पƵृ 109 

पͫडÜफͧलअ (पͫडफͧलअ) paḍipphalia 

(paḍiphalia)    ĤǓतफͧलत  <   ͪवशेषण 

[Adjective] ĤǓतफͧलत, ĤǓतǒबिàबत, 

संĐाÛत reflected, transferred {म.} 

ͧसहर-णपहु ƣ-गअणा Ǒदसा-पͫडÜफͧलअ-

कडअ-ͪवͨणअƣा।    (ͧशखरनĤभूतगगना 
ǑदÈĤǓतफͧलतकटकͪवǓनहताः) गउडवहो, 
गाथा-114, पƵृ 20 

पͫडǒबàब paḍi-bimba ĤǓतǒबàब<  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] ĤǓतǒबàब, परछाँहȣ, ĤǓतभा, 
ĤǓतमूǓत[ reflection, shadow, image, 

replica {म.} गअणèस पͫडǒबàबं धरणीअ 

व ͨणÊगमं Ǒदसाण व ͨणलअं। (गगनèयेव 

ĤǓतǒबàबं धरÖया इव Ǔनग[मं Ǒदशाͧमव 

Ǔनलयम)् सेतुबÛधं,गाथा-2/2,पƵृ 42/2-2 

पͫडबुÏझ paḍi-bujjha ĤǓत√बुध<्  ͩĐया 
[अक.] [Verb] जागतृ होना, बोध पाना 
awakening, alertness, wakefulness, 

vigilance, etc.   {म.} फǐरससुहाअÛतं ͪवअ 
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पͫडबुÏझह जलͨणǑहतणालं णͧलण।ं 
(èपश[सुखायमानͧमव ĤǓतबुÚयते जल-
ǓनǑहतनालं नͧलनम)् सेतुबÛधं, गाथा-28/1, 

पƵृ 21 

पͫडबोह (पͫडबोध) paḍi-boha  (paḍi-

bodha)   ĤǓतबोध [ĤǓत √बुध+्ͨण]<  ͩĐ या 
[सक.] [Verb] जगाना, बोध देना, समझाना, 
£ान ĤाƯ कराना, ĤǓतबोध देन   to awake, 

to acquire knowledge, etc.   {शौ.} (चेटȣ-) 
भोद,ु पͪवͧसअ पͫडबोधइèसं । (भवतु, 

Ĥͪवæय ĤǓतबोधǓयçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 

314/6 

पͫडमा paḍimā ĤǓतमा < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] ĤǓतमा, मूǓत[ idol, image 

{ठÈकȧ/ढÈकȧ} (ƭूतकर-) कधं क͡मइ[ 
पͫडमा। (कथं काƵमयी ĤǓतमा) मÍृछ., पƵृ 

106/2 

पͫडवअण (पͫडवयण) paḍi-vaaṇa (paḍi-

vayaṇa)  ĤǓतवचन <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

ĤǓतवचन, Ĥ×युƣर, जवाब, आदेश, आ£ा  
reply, rejoinder, retort, order, 

permission, etc.  {शौ.} (गाÛधारȣ-) जाद 

सुयोधण! देǑह मे पͫडवअण ं ।   (जात 

सुयोधन! देǑह मे ĤǓतवचनम)् ऊǽभɨग., 

भासनाटक., Ʋोक-39/1, पƵृ 500 

पͫडवÈख paḍi-vakkha  ĤǓतप¢ <  
सं£ा (पु.ं) [Noun] ͪवपरȣत, ͪवरोधी, 
ͪवपय[य, वैपरȣ×य, दæुमन opposite party, 

opposition, rival side, respondent, 

defendant, etc. {म.} रयणुÏजलपयसोहं 

तं कåवं ज ंतवेइ पͫडवÈखं।  (रचनोÏÏवल 

(रƤोÏÏवल) पदशोभं तत ् काåयं यत ्

तापयǓत ĤǓतप¢म ्(ĤǓतव¢:)) वÏजालÊगं, 

कåववÏजा, पƵृ 8/20 

पͫडवÏज paḍi-vajja  [ĤǓत √पɮ]  < ͩĐया 
[सक.] [Verb]   èवीकार करना, ĤǓतपादन 

करना to accept, to grant, to produce, 

etc. {म.} पͫडवÏजंǓत न सुयणा अह 

पͫडवÏजंǓत अह ͪव दÈुखेǑहं। (ĤǓतपƭÛते न 

सुजना अथ ĤǓतपƭÛते कथमͪप द:ुखै:) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 16/46 

पͫडवÖण (पͫडवÛन) paḍi-vaṇṇa (paḍi-

vanna) ĤǓतपÛन <  ͪवशेषण [Adjective] 

ĤाƯ, अंगीकृत, आͬĮत, िजसने èवीकार 

ͩकया हो वह achieved, obtained, 

approached, accomplished, executed, 

etc.   {म.} सुयणा तǑह ं ͪप काले पͫडवÛनं 
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नेय ͧसǑढलंǓत। (सुजानाèतिèमÛनͪप काले 

ĤǓतपÛनं नैव ͧशͬथलयिÛत) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 16/47 

पͫडवाळ / पͫडवाल paḍivāḷa / paḍivāla 

ĤǓत √पालय ्< ͩĐया [सक.] [verb]  Ĥती¢ा 
करना, र¢ण करना  to wait for, to guard   

(नÛदगोप-) भ͠ा! अचोिÈखदिàह, मदͧळआ 

दाͧळआ गहȣदा मुहु ƣअं पͫडवाळेद ु भ͠ा।  
(भत[:! अशौͬचतोऽिèम, मतृा दाǐरका 
गहृȣता। मुहू त[कं ĤǓतपालयतु भता[) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-20/1, पƵृ 521 

पͫडसीस paḍi-sīsa    ĤǓतशीष[  < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   पगड़ी, ͧशरोवेƴन, ͪपसान 

(आटा) आǑद का बनाया हुआ ͧसर turban, 

honour, dignity, etc.   {शौ.} (èथापक-) 

अÖणा पͫडसीसआइं पͫडसारेǑद। (अÛया 
ĤǓतशीष[काͨण ĤसारयǓत) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 6/4 

पͫडहद (पͫडहय) paḍi-hada (padi-haya) 

ĤǓतहत  <   ͪवशेषण [Adjective]  मारा 
गया, ĤǓतघात-ĤाƯ, ĤǓतहत restrained, 

hampered, injured, repelled, overthrown, 

killed, etc. {शौ.} (ͬचğलेखा-) सǑह उåवͧस! 
वीसƨा भव। आवÖणाणुकिàपणा महाराएण 

पͫडहदा Èखु दे ǓतदसपǐरपिÛथणो हदासा 
दाणवा।  (सͨख उव[शी! ͪवĮÞधा भव। 
अपÛनानुकिàपना महाराजेन ĤǓतहताः खलु 

ते ǒğदशपǐरपिÛथनो हताशा दानवा:)  
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/1, पƵृ 

144 

पͫडहारभूͧम paḍihāra-bhūmi 

Ĥतीहारभूͧम < सं£ा (Ƹी.) [Noun] Ĥतीहार-
भूͧम, मुÉयƮार,  दरवाजा     the main door  

{शौ.} (पुǽष-) जेद ु अमÍचो। एसो खु 

सअडदासो पͫडहारभूͧम ं उवǑ͡दो। 
(जय×वमा×य:। एष खलु शकटदासः 
Ĥतीहारभूͧममुपिèथतः) मुġा., पƵृ 31/2 

पडी paḍī    पटȣ < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

पदा[, वƸ a stage curtain  {म.} जा 
लावÖण-पडीओ åव सहंǓत पǐरमास-

मउईओ।   (या लावÖयपɪय इव शोभÛते 

पǐरमश[मɮृåय:) गउडवहो, गाथा-769, पƵृ 

114 

पढ paḍha    √ पɫ  <  ͩĐया [सक.] [Verb] 

पढना, अßयास करना, बोलना, कहना  to 

read, to study, to speak, to recite (a 

poem), etc. {म.} फुडͪवयडपायड×थं 

पाइयकåवं पढेयåवं।   (èफुटͪवकटĤकटाथɍ 
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Ĥाकृतकाåयं पठनीयम)् वÏजालÊगं, 

कåववÏजा, पƵृ 10/28 

पढम paḍhama Ĥथम <  ͪवशेषण 

[Adjective]   पहला, पूव[ का, सबसे आगे 

first, foremost, earliest, previous   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पढमं सपरȣवाहं आͧस।                                                
(Ĥथमं सपरȣवाहमासीत)् अͧभ.शाकु., पƵृ 

203/2 

पणइ paḍai    ĤणǓयन ्<  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   आͬĮत, याचक, Ĥाथȸ, 
दास, भ×ृय, पǓत, Ĥणयवाला, èनेहȣ, Ĥेमी               
a supplicant, beloved, etc.{म.} बाǑह ंͬचअ 

वेǐर-ͧसरȣओ जेण पणईण ǑदÖणाओ।  
(बǑहरेव वैǐरͬĮयो येन ĤणǓयßयो दƣाः) 
गउडवहो, गाथा-1207, पƵृ 177 

पणइजण paṇai-jaṇa   ĤणǓयजन <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]    ͪĤयजन, आ×मीय near 

and dear ones{शौ.} (उव[शी-) णं पणइअणो 
। (नन ु ĤणǓयजनः) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12/1, पƵृ 146 

पणइणी paṇaiṇī     ĤणǓयनी <   ͪवशेषण 

[Adjective] पत ् नी, ͪĤया beloved, wife, 

sweet-heart, etc.  {म.} गाहाǑह पणइणीǑह 

य ͨखÏजइ ͬचƣ ं अइंतीǑह।ं  (गाथाͧभ: 

ĤणǓयनीͧभƱ ͨखƭते ͬचƣमना-
गÍछÛतीͧभ:) वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 

4/10 

पण͡ pa-ṇaṭṭha   Ĥनƴ <  ͪवशेषण 

[Adjective] Ĥकष[ से नाश को ĤाƯ 

perished, destroyed, disappeared, etc. 

{म.} अंगारए पण͡े सुÈकèस गई तह 

Íचेय।  (अɨगारके (अɨगरते) Ĥनƴे शुĐèय 

गǓतèतथैव) वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, 
पƵृ 168/498 

पणम pa-ṇama    Ĥ √नम ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] Ĥणाम करना, नमन करना to 

make obeisance, to salute, etc. {शौ.} 

(बकुलावͧलका-) सǑह! पणम भ͠ारं। (सͨख! 
Ĥणम भता[रम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-6, पƵृ 299/4 

पणͧमअ paṇamia    Ĥणम ् य < पूव[ कृदÛत 

[Past Participle] नमन करना, Ĥणाम 

करना  to  bow, to respect, to salute, etc.    

{शौ.} (अनसूया-) पादेसु पणͧमअ  

ͨणवƣेǑह ण ंजाव अह अÊघोदअ ंउवकंपेͧम।   
(पादयो: Ĥणàय Ǔनवत[यैनं 

यावदहमघȾदकमुपकãपयाͧम) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 262/4 
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पͨणपादलंघण paṇipāda-laṅghaṇa 

Ĥͨणपातलɨघन <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

Ĥमाण करके ऐंठना   to salute showing 

arrogance, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भो! 
तÈकेͧम संजादपÍछादावा तğभोदȣ 
वदोवदेसेण भवदो पͨणपादलंघणं 
पमिÏजदकुाम ͪƣ। (भोः! तक[ याͧम 

सÑजातपƱाƣापा तğभवती ĭतोपदेशेन 

भवतः Ĥͨणपातलɨघनं Ĥमाƴु[कामेǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-4/3, पƵृ 

177 

पÖह paṇha    Ĥư  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Ĥư, सवाल   a question, problem   {मा.} 

(चेट-) अले! पÖहं दे दइæशं।  (अरे! Ĥưं ते 

दाèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 270/5 

पÖहोƣर paṇhottara    Ĥưोƣर < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] Ĥưोƣर, सवाल-जवाब 

question-answar   {शौ.} (सूğधार-) अए 

पण ् होƣरं खु एदं। (अरे Ĥưोƣरं खलु एतत)् 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 9/5 

पƣ patta   ĤाƯ  <  ͪवशेषण [Adjective] 

ͧमला हुआ, पाया हुआ   achieved, gained, 

acquired, obtained   {म.} दÏुजणसंगे पƣे 

सुयणो ͪव सुहं न पावेइ।   (दजु[नसंगे ĤाƯे 

सुजनोऽͪप सुखं न ĤाÜनोǓत) वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 22/63 

पƣअ (पƣ) pattaa (patta) पğ <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   पğ, िजस पर ͧलखा जाता है 

वह कागज, पÛना, पƣी, पƣा दल, पण[, प¢, 

पंख, पाँख   (of a tree or plant) leaf, (of a 

bird) wing, (of an arrow), feather, paper, 

letter, note, newspaper, etc. {शौ.} 

(Ĥतीहारȣ-) कुमार इदं सअडदासेण ͧलǑहदं 

पƣअं मुƧा अ। (कुमार इदं तÍछकटदासेन 

ͧलͨखतं पğं मुġा च) मुġा., Ʋोक 13, पƵृ 

76/5 

पƣअ pattaa पğक  < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

पğक, कागज, लेख, नवीन पƣा, ǓनबÛध, 

प͠ chit, slip, leaflet, young leaf, card, 

artical, essay, etc. {शौ.} (आǑहतुिÖडक-) 

ता जइ मे अमÍचो दंसणेण पसादं ण करेǑद 

तदो एदं पƣअं वाचेदुं पसीदद ु ͪƣ।   
(तèमाƭǑद मेऽमा×यो दश[नेन Ĥसादं न 

करोǓत तत ् एतत ् पğकं वाचǓयतु ं

Ĥसीदि×वǓत) मुġा., Ʋोक-10, पƵृ 24/2 

पƣण [देशज] pattaṇa पğण <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] बाण का फलक और पंख, 

बाण का मूल भाग  blade and feathers of 
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an arrow   {म.} Ǒठअ-भमर-पÈख-भावा 
ͨणåवाͫडअ-पƣणा इव सवेअं।   
(िèथतħमरप¢भावाǓनव[Ǔत [तपğणा इव 

सवेगम)् गउडवहो, गाथा-345, पƵृ 54 

प×थ pattha   √ Ĥ+अथ[य ्<   ͩĐया [सक.] 

[Verb] Ĥाथ[ना करना, अͧभलाषा करना, 
रोकना to pray, to desire or wish for, to 

stop   {म.} जे गǽयवसणपͫडपेिãलया ͪव 

अÛनं न प×थंǓत । (ते गुǽåयसनĤǓतĤेǐरता 
अÜयÛयं न Ĥाथ[यÛते) वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा, पƵृ 34/101 

प×थअ (प×थय) patthaa (patthaya) 

Ĥाथ[क <  ͪवशेषण [Adjective]  अͧभलाषा 
करने वाला, माँगने पर, माँगने वाला 
petitioner, to desire, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

आम।् हं ͪव प×थयंतो जदा ͧम͡हǐरणी-
मंसभोअण ं ण ं लहे तदा ण ं संͩकƣअतंो 
आसासेͧम अƣाणं। (आम।् अहमͪप 

Ĥाथ[यमानो यदा ͧमƴहǐरणीमांसभोजनं न 

लभे 

तदैत×सɨकȧत[यÛनाƳासयाàया×मानम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/3, पƵृ 

182 

प×थणा (प×थणया) patthaṇā 

(patthaṇayā) Ĥाथ[ना < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] Ĥाथ[ना, वाÑछा, याचना, ͪव£ǓƯ, 

Ǔनवेदन prayer, solicitation, request, 

petition, etc.   {म.} सेͪवÏजइ ͪवणएण ं

एस िÍचय प×थणा लोए।  (सेåयते 

ͪवनयेनैषेव Ĥाथ[ना लोके) वÏजालÊगं, 

सेवयवÏजा, पƵृ 54/158 

प×थर patthara   Ĥèतर < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] प×थर, Ĥèतर   stone, milestone, 

hard   {म.} अणरͧसयͨणͪवåवसेसे ͩकं 

कȧरइ प×थरे माणो।   (अरͧसकǓनͪव[शेषे ͩकं 

ͩĐयते Ĥèतरे मान:) वÏजालÊगं, 

माणवÏजा, पƵृ 122/363 

प×थाणकोदअु ptthāṇa-kodua Ĥèथान-
कौतुक < ͪवशेषण [Adjective]   जाने का 
कौतूहल, चम×काǐरक Ǿप से गमन 

curiousity or eagerness to go, etc.    

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) सǑह! तुवर सउंदलाए 

प×थाणकोदअुं ͨणåवͪƣदुं। (सͨख! ×वरèव 

शकुÛतलाया: Ĥèथानकौतुकं Ǔनवत[Ǔयतुम)् 

अͧभ.शाकु., पƵृ 269/4 

प×थाǐर [देशज] patthāri    संहǓत <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] समूह, शáया mass, 
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multitude {म.} पेरंत-धवल-गअ-कÖण-

कåवुरा मेह-प×थारȣ। (पय[Ûतधवलगजकण[-
कबु [रा मेघसंहǓत:) गउडवहो, गाथा-373, पƵृ 

58 

प×थाव patthāva    Ĥèताव  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ĥèताव, Ĥसंग, Ĥकरण, अͧभमत, 

अवसर, Ĥमाण के फलǾप से िजसका Ēहण 

हो ऐसा उपादेय तǂव का Ǔनण[य Ĥèताव है   

topic, chapter, proposal, suggestion, 

offer, etc. {म.} एÈक×थे प×थावे ज×थ 

पǑढÏजंǓत पउरगाहाओ। (एकाथȶ Ĥèतावे 

यğ पɫयÛते Ĥचुरगाथा:) वÏजालÊगं, पƵृ 

2/4 

पि×थद (पि×थअ) patthida (patthia) 

Ĥिèथत < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]    Ĥèथान करना, जाना, गǓत, 

चाल, िजसने Ĥयाण ͩकया हो वह 

established, fixed, departed, set out 

{शौ.} (मागͬधका-) अÏज णÈखƣं सोभणं 
Ǔत तेण अ ददेूण अमÍचो अáयभूǑदओ 

पि×थदो।   (अƭ न¢ğं शोभनͧमǓत तेन च 

दतेूनामाÛय आय[भूǓतकः Ĥिèथतः) 
अͪवमार., भास., गाथा-13/3, पƵृ 135 

पि×थव patthiva   पाͬथ[व  < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   पाͬथ[व, राजा, नरेश, 

भूपǓत earthly, king, etc.   {म.} छेयाण 

पि×थवाण य खलाण मÊगो िÍचय अउåवो। 
(छेकाना ं पाͬथ[वाना ं च खलाना ं माग[ 
एवापूव[:) वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 

94/274 

पदाण padāṇa Ĥदान <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] देना, Ĥदान करना, अप[ण, Ĥèतुत 

करना, समͪप[त करना   granting, offering, 

donating {मा.} (संवाहक-) शे दाͨण ं

अणुÈकोशͩकदेǑह ं पदाणेǑह।ं (स 

इदानीमनुĐोशकृतै: Ĥदानै:) मÍृछ., पƵृ 

129/2 

पǑदåवद padi-vvada  पǓतĭत <  सं£ा  

(पु.ं, नपु.ं) [Noun] पǓतĭता, धम[परायणा 
loyalty towards one’s husband, etc. 

{शौ.} (ͬचğलेखा-) सǑह! महाणुहावाए 

पǑदåवदाए अÞभणुÖणादो अणंतराओ दे 

ͪपअसमाअमो हͪवèसǑद। (सͨख! 

महानुभावया पǓतĭतयाßयनु£ात: 

अनÛतरायèते ͪĤय-समागमो भͪवçयǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13/3, पƵृ 

186 

पदȣव (पईव) padīva  (paīva)    Ĥदȣप <  

सं£ा (पु.ं) [Noun] दȣपक [Ĥ+दȣपय]् 

जलाना, Ĥकाश करना  to light a lamp, etc. 
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{शौ.} (वसÛतसेना-) कधं पदȣवो। (कथं 

Ĥदȣप:) मÍृछ., पƵृ 61/1 

पदेस (पएस) padesa (paesa)  Ĥदेश<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]    Ĥदेश, èथान, जगह, 

देश का एक भाग, ĤाÛत, छोटा भाग region, 

zone, land, province, state, etc. {शौ.} 

(सहजÛया-) हला! गदो राएसी। ता अàहे ͪव 

जधासंǑद͡ं पदेसं गÍछàह।    (हला! गतो 
राजͪष[ः। तƮयमͪप यथासंǑदƴं Ĥदेशं 

गÍछामः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

5/1, पƵृ 142 

पदोलȣदआुर padolῑ-duāra   ĤतोलȣƮार < 

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  गलȣ का Ʈार, मुÉय 

माग[ का Ʈार, नगर कȧ मुÉय सड़क का Ʈार  

a street gate, road door, main street 

through a town, etc. {शौ.} (वीरक-) अले! 
पुरि×थमे पदोलȣ-दआुरे ͬच͡ तुमं।   (अरे! 
पुरèतात ्ĤतोलȣƮारे ǓतƵ ×वम)् मÍृछ., पƵृ 

334/6 

पदोस (पओस) padosa (paosa) Ĥदोष <  
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   राǒğ 

का आरàभ काल, Ĥभूत दोष, Ĥभूत दोषɉ से 

युƠ initial period of the night, great 

demerits, disorder, etc. {शौ.} (चेटȣ-) 

जूǑदअर! अͪव सुहो दे पदोसो ͪƣ!                                       
(ƭूतकर! अͪप सुखèते Ĥदोष इǓत) मÍृछ., 

पƵृ 296/5 

पÛनƣ (पÖणƣ) pannata (paṇṇata) Ĥ£Ư 

< ͪवशेषण [Adjective] Ĥ£Ư, ǓनǾͪपत, 

उपǑदƴ, कͬथत, Ĥणीत, रͬचत, आसेͪवत   

ordered, prescribed, arranged, etc. {म.} 

ͪवÏजय अÛनं वारं मह जरओ सयरएण 

पÛनƣो।   (वैƭाÛयं वारं मम Ïवर: शतरयेण 

(शतरतेन)Ĥ£Ư:) वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, 
पƵृ 176/518 

पÜपुअ pappua ĤÜलुत<  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   आÜलाͪवत, जलाġ[, 
åयाƯ, कूदना  flooded, inundated   {म.} 

दǽुÜपͫडअ-ͨणवͫडआ दर-पÜपुअ-णीसहा 
ͬगǐरणो। (दरूो×पǓततǓनपǓतता दरĤÜलुत-
Ǔनःसहा ͬगरयः) गउडवहो, गाथा-128, पƵृ 

22 

पÞभ͡ (पÞभͧसअ) pa-bbhaṭṭha (pa-

bbhasia)   Ĥħƴ  <   ͪवशेषण    पǐरħƴ, 

Ĥèखͧलत, चूका हुआ, ͪवèमतृ, नरकावास 

ͪवशेष extremely corrupt, fallen, etc. 

{शौ.} (अनसूया-) अåवो आवेअÈखदाए 

गईए पÞभ͡ं मे अÊगह×थादो पुÜफभाअण।ं   



 

 

230
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

(अहो आवेगèखͧलतया ग×या Ĥħƴं 

ममाĒहèता×पुçपभाजनम)् अͧभ. शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 54/4 

पÞभार pabbhāra    ĤाÊभार < सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun] पव[त का अĒ भाग, थोड़ा नमा 
हुआ पव[त का भाग, एकदेश, एक भाग, 

उ×कष[, परभाग, पव[त के ऊपर का भाग     

the front, forepart  {म.} ओसǐरअ-ͧसहर-

बंधा तहǑ͡ओवƣ-ͧभͪƣ-पÞभारा। 
(अपसतृͧशखरबÛधाèतथािèथतापवƣृͧभͪƣ
ĤाÊभाराः) गउडवहो, गाथा-662, पƵृ 99 

पभाद (पभाइअ) pabhāda (pabhāia) 

Ĥभात<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   सुबह, Ĥात: 

काल, Ĥभात [ͪव.] Ĥकाͧशत   dawn, early 

morning, etc.  {शौ.} (चेटȣ-) पभादं संवुƣ।ं  
(Ĥभातं संवतृ ् तम)् मÍृछ., पƵृ 314/6                               

{शौ.} (ͪवदषूक-) अÏज ͪव मे तं एåव 

ͬचतंअंतèस अÈखीसु पभादं आͧस।                      
(अƭाͪप मम तामेव ͬचÛतयतोऽ¢णो: 
Ĥभातमासीत)् अͧभ.शाकु., पƵृ 170/2 

पमदवण (पमयवण) pamada-vaṇa 

(pamaya-vaṇa) Ĥमदवन<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ĥमदवन, राजा का अÛतःपुर िèथत 

वह वन जहाँ राजा राǓनयɉ के साथ Đȧड़ा करे 

a pleasure garden attached to the royal 

harem, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) देͪव ं

देिÈखèसं ͪƣ आआरपुÜफÊगहणकारणादो 
पमदवण ं गदोिàह। (देवी ं ġêयमी×याचार-
पुçपĒहणकारणा×Ĥमदवनं गतोऽिèम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3, पƵृ 

293/4 

पमाण pamāṇa  Ĥमाण <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ĥमाण, £ान, स×य £ान का साधन, 

शाƸ, िजससे नाप ͩकया जाय वह, पǐरमाण    

evidence, proof, a measurement, etc.   

{मा.} (संवाहक-) शंपदं शुͨणअ अÏजआ 

पमाणं। (साàĤतं Įु×वा आया[ Ĥमाणम)् 

मÍृछ., पƵृ 132/2 

पमाद (पमाय) pamāda (pamāya)   Ĥमाद 
<  सं£ा (पु.ं) [Noun]   Ĥमाद, आलèय, 

असावधानी, लापरवाहȣ, भूलचूक 

carelessness, negligence, unattentive, 

etc.  {शौ.} (वसÛतसेना-) अहो पमादो।                                                
(अहो Ĥमाद:) मÍृछ., पƵृ 140/2 

पमादÈखͧलद pamāda-kkhalida 

Ĥमादèखͧलत < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

लापरवाहȣ से हु इ[ गलती   mistake by 

carelessness, etc.    {शौ.} (पेलव-) आम, 
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तिèसं उåवसीए वअण ं पमादÈखͧलदं 

आͧस।   (आम,् तिèमÛनुव[æया वचनं 

Ĥमादèखͧलतमासीत)् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 174 

पमुह (Üपमुह ) pamuha (ppamuha) 

Ĥमुख  <   ͪवशेषण [Adjective]    मुÉय, 

Ĥमुख chief, etc.   {शौ.} (वीरक-) अरे रे 

वीरअ-ͪवसãल-भीमंगअ-दंड-कालअ-दंडसूर-
Üपमुहा।  (अरे रे वीरक-ͪवशãय-भीमाɨगद-

दÖडकालक-दÖडशूरĤमुखा:) मÍृछ., पƵृ 

334/6 

पय paya    पद <  सं£ा (पु.ं, नपु.) [Noun] 

शÞद समूह, पैर, पाद ͬचÛह, Ǔनͧमƣ, कारण, 

ͪवभͫƠ के साथ का शÞद, पƭ का चौथा 
Ǒहèसा, पदवी word as used in a sentence, 

stanza, foot, feet, one fourth of poetry, 

etc. {म.} कह कह ͪव रएइ पयं  मÊगं 

पुलएइ छेयमाǽहइ। (कथं कथमͪप रचयǓत 

पदं मागɍ ĤलोकयǓतÍछेकम ् (छेदम)् 

आरोहǓत) वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 8/22 

पयइ payai  ĤकृǓत  < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

ĤकृǓत, ͩकसी वèतु कȧ नैसͬग[क िèथǓत, 

माया, èवाभाͪवक Ǿप nature, 

temperament, original natural form, etc.   

{म.} सåवèस एह पयई ͪपयिàम उÜपाइए 

ͪपय काउं। (सव[èयैषा ĤकृǓत: ͪĤय उ×पाǑदते 

ͪĤयं कतु[म)् वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 

14/39 

पयͫडय payaḍiya    ĤपǓतत  <  ͪवशेषण/ 

भू. कृ. [Adjective/ Past Participle] ͬगरा 
हुआ, ĤपǓतत, पǓतत   degrades, fallen, 

etc.   {म.} सोयारकÖणकुहरिàम पयͫडयं 

पायडं होइ।  (Įोतकृण[कुहरे ĤपǓततं Ĥकटं 

भवǓत) वÏजालÊगं, सोयारवÏजा, पƵृ 4/8 

पयƣ payatta ĤयƤ <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ĤयƤ, चेƴा, उƭम, कोͧशश 

attempt, effort, endeavour, exertion, 

manner of articulation {म.}अÏज ंपुÖणा 
अवहȣ करेसु मुहमंडण ं पयƣेण। (अƭ 

पूणȾऽवͬध: कुǽçव मुखमÖडनं ĤयƤेन) 

वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 130/382 

पयाव payāva < Ĥताप सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ĥताप, तेज, Ĥखरता, Ĥकृƴ ताप, 

Ĥखर ऊçमा dignity, majesty, glory, 

courage, magnanimity, brilliance, heat, 

warmth    {म.} ͪवयलइ धणं न माण ं

ͨझÏजइ अंगं न ͨझÏजइ पयावो । 
(ͪवगलǓत धनं न मान: ¢ीयतेऽɨगं न ¢ीयते 
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Ĥताप:) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 

56/163 

पयास (पगास) payāsa (pagāsa)  Ĥकाश<  
सं£ा (पु.ं) [noun]   Ĥकाश, Ĥभा, चमक, 

उजाला, दȣǓƯ, कांǓत, आभा light, 

brilliance, splendor, manifestation, 

revelation, etc.  {म.} जèस पयासो लोए 

धवलेइ महामहȣव͡ं। (यèय Ĥकाशो लोके 

धवलयǓत महामहȣपƵृम )् वÏजालÊगं, 

चंदवÏजा, पƵृ 90/266 

पáयाउळ payyāuḷa  पया[कुल   <   ͪवशेषण 

[Adjective]  उǑƮÊन, भयभीत, उƣेिजत, 

¢ुÞध, घबराया हुआ, मैला, गंदा, 
अåयविèथत, Đमहȣन, उथल-पुथल    very 

much annoyed, perturbed, bewildered, 

excited, disturbed, etc.  {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) 
अáय! एदं सुͨणअ पáयाउळं ͪवअ मे Ǒहअअं। 
(आय[! एतÍǦ×वा  पाया[कुलͧमव मे ǿदयम)् 

ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-5/6,पƵृ 303 

पर para  पर < ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 

Noun]  ͧभÛन, इतर, दसूरा, दरू का, बाद का, 
पीछे का, आगे का, ĮेƵ, त×पर, तãलȣन, 

अना×मीय, शğु   other, different, another, 

beyond, further, after, greatest, etc.   

{म.} संतेǑह असंतेǑह य परèस ͩकं जंͪपएǑह 

दोसेǑह।ं (सǓƫरसǓƫƱ परèय ͩकं 

जिãपतैदȾषै:) वÏजालÊगं, नीइवÏजा,              
पƵृ 28/82 

परंपर (परंपरग / परंपरय) pampara 

(paramparaga / pamparaya)     परàपर 
< सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] 

परàपरा, अͪविÍछÛन धारा, ͧभÛन-ͧभÛन, 

åयवǑहत tradition, difference, etc. {म.} 

(पǐरपािƳ[क-) इͪƣ अèस परंपरए अÜपा 
माहƣमाǾढो।  (इ×यèय परàपरया आ×मा 
माहा×àयमाǾढः) कपू [र.,Ʋोक-9/1,पƵृ 12 

परंमुह (परàमुह / परमुह) parmmuha 

(parammuha / paramuha)    पराƢुख<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  पराƢुख, ͪवमुख, 

उदासीन having the face averted, turned 

away, averse, etc. {म.} 

आͧलǑहयͧभͪƣबाउãलयं व न परंमुहं ठाइ।  
(आͧलͨखतͧभͪƣपुğक इव न पराƢुखं 

ǓतƵǓत) वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा,पƵृ 24/68   

{म.} (ͧसƨाथ[क-) आणƣीए गुणेसु दोसेसु 

परंमुहं कुणÛतीए। (आनयÛ×यै गुणेषु दौषेषु 

च पराƢुख कुव[Ûयै) मुġा.,  Ʋोक 9, पƵृ 69/5 
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परÈकम parakkama    पराĐम<  
ͪवशेषण [Adjective] शूरवीरता, बहादरुȣ, 
साहस, ͪवरोधी अͧभयान करना, ĤयƤ, 

उƭोग, ͪवçण ु का नाम courage, heroics, 

bravery etc. {म.} (कण[पूरक-) जाए अÏज 

कÖणउरअèस परÈकमो ण Ǒद͡ो।                              
(यया अƭ कण[पूरकèय पराĐमो न Ǻƴ:) 

मÍृछ., पƵृ 138/2 

पर×थ parattha    पराथ[ < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] परोपकार, उपकार, 

पराथ[, दसूरे का उपकार for others, the 

good of others, highest, interest of 

others, altruism, etc.  {म.} तह ͪव कुणंǓत 

पर×थं Ǔनययसरȣरेण लोयèस। (तथाͪप 

कुव[िÛत पराथɍ Ǔनजकशरȣरेण लोकèय) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 16/48 

परम×थ / परम͡ paramattha / 

paramaṭṭha     परमाथ[ <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] परमाथ[, ĮेƵतम मूãय, तǂव, स×य, 

सवȾÍच या Ǔनतातं अलौͩकक स×य, 

वाèतͪवक आ×म£ान, Ħƺ या परमा×मा 
संबंधी £ान, सÍचाई, वाèतͪवकता, उ×कृƴ 

अथ[, धम[, अथ[, काम, मो¢ ल¢ण वाले 

परमाथɟ मɅ जो परम उ×कृƴ है वहȣ मो¢ 

ल¢ण वाला अथ[ पर  supreme value, 

absolute truth, spiritual knowledge, 
highest truth or merit, release from 
rebirth, ultimate or transcendental reality 

etc.   {शौ.} भावो Ǒह पढमͧलगंं ण दåवͧलगंं 

च जाण परम×थं।   (भाव: Ǒह Ĥथमͧलगंं न 

ġåयͧलगंं च जानीǑह परमाथ[म)् अ͡पाहु ड, 
भावपाहु ड, पƵृ 157/2    {म.} परम×थओ 

अण×थबहुलाए अ×थकहाए अणुसÏजंǓत। 
(परमाथ[त: अनथ[बहु लायाम ् अथ[कथायाम ्

अनुषजिÛत) समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 4 

परलोअ (परलोग) para-loa (para-loga) 

परलोक<  सं£ा (पु.ं) [Noun]  परलोक, 

दसूरा लोक, आने वाला जÛम, भव   other 

world, the coming life, etc. {शौ.} 

(कुटुिàबनी-) परलोअ ं पि×थदो अÏजो ण 

देसÛतरं।    (परलोक Ĥिèथत आयȾ न 

देशाÛतरम)् मुġा., Ʋोक 3, पƵृ 94/7 

परवस paravasa    परवश  <    ͪवशेषण 

[Adjective]    दसूरे के अधीन, पराͬĮत 

dependent, etc.    {शौ.} (ͪĤयंवदा-) 
धàमचरणे ͪव परवसो अअं जणो।  
(धम[चरणेऽͪप परवशोऽयं जन:) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 154/1 
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परहुअ parahua   परभतृ  <  सं£ा (पु.ं) 

[noun] परभतृा, कोयल (Èयɉͩक यह दसूरे 

के Ʈारा अथा[त ्कौवे से पालȣ पोसी जाती है)   

the cuckoo, so called because she is 

nourished by (another) a crow, etc.  {म.} 

(राजा-) मोरा परहुअ हंस रहंगो अͧल गअ 

पåवअ सǐरअ कुरंगं।  (मयूर: परभतृा हंसा 
रथाɨग: अͧलग[ज: पव[त: सǐर×कुरɨगम:) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-72/4, पƵृ 

216 

पराइद (पराइअ) parāida (parāia) 

परािजत <  ͪवशेषण [Adjective]   परािजत, 

पराभव ĤाƯ defeated, overcome, 

conquered, overthrown, vanquished 

{मा.} (संवाहक-) तदो बहू ͨण Ǒदणाͨण मए 

पराइदेण पुǐरसेण कदाइ अहं ͪप दहसु 

सुवÖणेसु पराइदो िàह।  (ततो बहू Ǔन ǑदनाǓन 

मया परािजतेन पुǽषेण कदाͬचदहमͪप 

दशसु सुवणȶषु परािजतोऽिèम) चाǽ., 

भासनाटक.,  अंक-2, पƵृ 219 

पराहु ƣ [देशज] parāhutta     पराƢुख<  
ͪवशेषण [Adjective]    ͪवमुख, पराƢुख 

having the face turned the other way, 
averse from, regardless, indifferent   

{म.} कƣो लÞभंǓत मǽ×थलȣउ Ǒदåवे 

पराहु ƣे। (कुतो लßयÛते मǽèथãयो दैवे 

पराƢुखे) वÏजालÊगं, करहवÏजा, पƵृ 

76/222 

पǐरआल  [देशज] pariāla   वेͪƴ <  ͪवशेषण 

[Adjective]   वेͪƴत, पǐरवतृ  fenced, 

surrounded {म.} सो जयइ जामइãला-
अमाण-मुहलाͧल-वलय-पǐरआलं।  (स 

जयǓत याͧमकायमानमुखराͧलवलय-
वेͪƴताम)् गउडवहो, गाथा-20, पƵृ 3 

पǐरओस pariosa    पǐरतोष   <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] आनÛद, सÛतोष, पǐरतोष 

gratification, satisfaction, contentment 

{म.} न ͪव तह पढमसमागमसुरयसुहे 
पाͪवए ͪव पǐरओसो ।  (नाͪप तथा 
Ĥथमसमागमसुरतसुखे ĤाƯेऽͪप पǐरतोष:) 

वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, पƵृ 110/325 

पǐरÈखद (पǐरÈखअ) pari-kkhada (pari-

kkhaa) पǐर¢त <  ͪवशेषण [Adjective] 

आहत, चोǑटल   wounded, injured    {शौ.} 

(मदǓनका-) तिèसं गेहे कोͪव वावाǑददो 
पǐरÈखदो वा ?   (तिèमन ् गेहे कोऽͪप 

åयापाǑदत: पǐर¢तो वा?) मÍृछ., पƵृ 205/4 

पǐरÊगह (पǐरगह) pariggaha (parigaha) 

पǐरĒह <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   पǐरĒह, धन 
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आǑद का संĒह, Ēहण, èवीकार, मम×व, 

मूछा[, मम×वपूव[क िजसका संĒह ͩकया जाये 

वह, पƤी के Ǿप मɅ Ƹी का Ēहण, संचय 

receiving, acquring, acquisition, putting 
on, acceptance, accepting, accepting a 
womon as wife, taking a women in 
marriage, collection of wealth, etc.   

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) अÏज ण ंएसो मे पसादो 
जं अमÍचèस इमाए मुƧए पǐरÊगहं करेǑद। 
(आय[ नÛवेष मे Ĥसादो यदमा×योऽèया 
मुġायाः पǐरĒहं करोǓत) मुġा., Ʋोक-22, पƵृ 

33/2 

पǐरचअ paricaa    पǐरचय <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पǐरचय, जान-पहचान, ͪवशेष Ǿप 

से £ान introduction, acquaintance, 

familiarity {म.} ज×थ मण ं न Ǔनयƣइ तं 

पेàमं पǐरचओ  सेसो।   (यğ मनो न 

Ǔनवƣ[ते त×Ĥेम पǐरचय: शेष:) वÏजालÊगं, 

पेàमवÏजा, पƵृ 116/340 

पǐरचारअ paricāraa  पǐरचारक <  
ͪवशेषण [Adjective] नौकर-चाकर, सेवक, 

भ×ृय, पǐरचारक servant, attendant, male 

nurse, etc. {शौ.} (सुͧमğा-) पइदȣओ 

पǐरचारआ सÏजणा अ पुƣअèस मे ͪवजअं 
वɬढिÛत।   (Ĥकृतयः पǐरचारकाः सÏजनाƱ 

पुğकèय मे ͪवजयं वध[यिÛत) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-9/7, पƵृ 316 

पǐरͬचद (पǐरͬचय) paricida (pariciya) 

पǐरͬचत   <  ͪवशेषण [Adjective] पǐरͬचत 

सुǿद, £ात, जाना हुआ, पहचाना हुआ 

acquainted,  known, familiar, 

acquaintance, etc. {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

अमÍच ए×थ मे पढमपͪव͡èस णि×थ कोͪव 

पǐरͬचदो ज×थ एदं अमÍचèस पसादं 

ͨणिÈखͪवअ ͨणåवुदो भͪवèसं।  (अमा×य 

अğ मे ĤथमĤͪवƴèय नािèत कोऽͪप 

पǐरͬचतो यğैतममा×यèय Ĥसादं Ǔनͯ¢Üय 

Ǔनवृ[तो भͪवçयाͧम) मुġा., Ʋोक-23, पƵृ 

32/2 

पǐरÍचƣ  pari-ccatta    पǐर×यƠ < 

ͪवशेषण [Adjective] िजसका पǐर×याग 

ͩकया गया हो quitted, deserted, 

renounced {शौ.} (मदǓनका-) पǐरÍचƣिàह 

अÏजआए।   (पǐर×यƠाऽिèम आय[या) 
मÍृछ., पƵृ 223/4 

पǐरÍचƣमÍछर pariccatta-macchara 

पǐर×यƠम×सर <   ͪवशेषण [Adjective] 

ईçया[ ×यƠ, वैर भाव का ×याग leave 

jealousy, give up anger, void of 
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jealousy, etc. {शौ.} (शकुÛतला-) 
पǐरÍचƣमÍछरेण अणुअंͪपअ िàह देåवेण 

(पǐर×यƠम×सरेणानुकिàपताऽिèम दैवेन) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, 

पƵृ 128 

पǐरजण (पǐरअण) pari-jaṇa  (pari-aṇa) 

पǐरजन <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   पǐरवार, 

कुल, कुटंुब, दास, अनुचर family, 

followers, attendent, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) कथं पǐरजणो ͪव पǐरÞभ͡ो। 
(कथं पǐरजनोऽͪप पǐरħƴ:) मÍृछ., पƵृ 

45/1 

पǐरणअ (पǐरणय / पǐरणͧमअ) pariṇaa 

(pariṇaya / pariṇamia)       पǐरणत < 

ͪवशेषण [Adjective]   पǐरणत, पǐरपÈव, 

वृͪ ƨ ĤाƯ, अवèथाÛतर को ĤाƯ  humble, 

submissive, ripened, mature, culminated, 

well developed, changed, etc. {म.} 

कलहंसाण ंकलरओ ठाइ ण संठाइ पǐरणअं 
ͧसǑहͪवǽअ।ं (कलहंसाना ंकलरविèतƵǓत न 

संǓतƵते पǐरणतं ͧशͨखͪवǽतम)् सेतुबÛधं, 

गाथा-23/1, पƵृ 18 

पǐरणाम pariṇāma    पǐरणाम <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  पǐरणाम, अÛत, नतीजा, 

Ǔनçपͪƣ, फल, Ĥभाव, पकना, पǐरपÈवता, 
पूण[ͪ वकास, समाǓƯ, उपसंहार, अवसान, 

ıास, बदलना, पǐरवत[न, ǾपाÛतरण, 

अलंकार शाƸ मɅ Ǿपक से ͧमलता जुलता 
एक अलंकार िजसमɅ उपमेय के गुण उपमान 

मɅ पǐरवǓत[त कर Ǒदऐ जाते हɇ   result, end, 

consequence, alteration, result, 
transformation ripening, full 
development, termination, conclusion, 
close decline, lapse (of time), a figure of 
speech allied to Rūpaka by which the 
properties of any object are transformed 

to that with which {म.} पǐरणामो कह 

होसइ न याͨणमो तèस पेàमèस।   
(पǐरणाम: कथं भͪवçयǓत न जानीमèतèय 

Ĥेàन:) वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 

112/331 

पǐरƣज (पǐरÍचय / पǐरÍचअ) pari-ttaja 

(pari-ccaya / pari-ccaa)     पǐर √×यज ्< 

ͩĐया [अक.] [Verb]   छोड़ देना, छोड़ना  to 

leave, to forsake, to give up, to let go 

{शौ.} (वासवदƣा-) ण खु अहं पाणाͨण 

पǐरƣजाͧम। (न खãवहं Ĥाणान ्

पǐर×यजाͧम) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-

16/3, पƵृ 17 
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पǐरदेव parideva   पǐरदेव <     ͪवशेषण 

[Adjective] रोना-धोना, ͪवलाप 

lamentation, crying, moaning, weeping, 

sorrowfully, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) णं 
अǑद͡ाए उåवसीए भवदो पǐरदेͪवदं सुͨणअ 

समाणानरुाअसूअआइं अÈखराइं 

ͪवसिÏजआइं होिÛत।   (नन ुअǺƴयोव[æया 
भवत: पǐरदेͪवतं Įु×वा समानुराग-
सूचकाÛय¢राͨण ͪवसƴृाǓन भविÛत)  

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-11/2, पƵृ 

163 

पǐरपाͧळद (पǐरपाͧलय) paripāḷida 

(paripāliya)     पǐरपाͧलत <     ͪवशेषण 

[Adjective]    बचाना, रͯ¢त   protected, 

cherished, complied with    {शौ.} (धाğी-) 
ǑदǑ͡आ अáयेण पǐरपाͧळदो अअ ं जणो।   
(Ǒदʒयायȶण पǐरपाͧलतोऽयं जनः) अͪवमार., 

भास., गाथा-7/2, पƵृ 127 

पǐरÞभ͡ pari-bbhaṭṭha    पǐरħƴ < 

ͪवशेषण [Adjective]  पǓतत, èखͧलत 

sinner, corrupt  {शौ.} (नेपØये-) 

गुͪƣवालअ ं वावाǑदअ, बÛधणं भेǑदअ, 

पǐरÞभ͡ो अवÈकमǑद। (गुǓƯपालकं 

åयापाƭ, बÛधनं ͧभ×वा, पǐरħƴ: 

अपĐामǓत)  मÍृछ., पƵृ 327/6 

पǐरÞभͧमअ paribhamiya    पǐरħàय <  

पूव[काͧलक कृदÛत [Conjunctive 

Participle]     घूमकर, भटका हुआ   to 

turned, roaming about aimlessly   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अहं ͪप दाव Ǒदअसे णअरं 

पǐरÞभͧमअ अलƨभोआ पाउडगͨणआ ͪवअ 

रͪƣ ं पèसदो सइदुं आअÍछाͧम। (अहोमͪप 

तावɮ Ǒदवसे नगरं पǐरħàयालÞधभोगा 
Ĥाकृतगͨणकेव राğौ पाƳ[तः 
शǓयतुमागÍछाͧम) अͪवमार., भास., गाथा-
7/2, पƵृ 129 

पǐरभव pari-bhava   पǐरभव  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  Ǔतरèकार, अपमान, ¢Ǔत पहु ँचाना, 
ĤǓतƵा भंग,  Ǔनरादर,  मानहाǓन,  पराजय   

insult, defeat, disgrace, contempt, 

failure, etc.  {शौ.} (वासवदƣा-) अáय! तह 

पǐरèसमो पǐरखेदं ण उÜपादेǑद, जह अअं 
पǐरभवो।    (आय[! तथा पǐरĮम: पǐरखेदं 

नो×पादयǓत, यथायं पǐरभव:) èवÜन., 

भासनाटक., Ʋोक-3/1, पƵृ 2 

पǐरभोअ (पǐरभोग) pari-bhoa (pari-

bhoga)     पǐरभोग <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 
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पǐरभोग, बार-बार भोग, िजसका बार-बार 

भोग ͩकया जाय वह वƸ आǑद, िजसका एक 

हȣ बार भोग ͩकया जाऐ- जो एक हȣ बार 

काम मɅ लाया जाऐ वह आहार, पान आǑद 

वाƻ वèतुओं का भोग consumption, 

enjoyment, etc. {म.} वसुहा-सयण-

पहु Üपंत-रेण-ुपǐरभोअ-ͪवहु ǐरअ-कवोलं 

(वसुधाशयनĤभवɮ रेणपुǐरभोगͪवधुǐरत-
कपोलम)् गउडवहो, गाथा-839, पƵृ 125 

पǐरवɬढ (पǐरअɬढ) parivaḍḍha 

(pariaḍḍha)    पǐर √वधृ  ् < ͩĐया [अक.] 

[Verb] बढ़ना, उÛनǓत करना   to increase, 

to grow, to expand, to progress   {म.} 

अ×थो िÍचय पǐरवɬढउ जेण गुणा पायडा 
हु ंǓत।   (अथ[ एव पǐरवध[तां येन गणुा: Ĥकटा 
भविÛत) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 

50/144 

पǐरवͪƣद (पǐरअǑ͠य / पǐरअͪƣय) 

parivattida (pariaṭṭiya / pariattiya) 
पǐरवǓत[त < ͪवशेषण [Adjective] 

पǐरवǓत[त, बदलाया हुआ   changed, altered 

commuted, converse modified {शौ.} 

(चेट-) तदो मए हि×थह×थामƧताͫडअमाणो 
दÛतÛतरपǐरवƣमाणो हि×थह×थपͫडदचरणो 

तदो हा हा ͪवपाͫडदो हा हा हदो ͪƣ जणवादे 

संवुƣे तदो ǑदÖणकरÜपहारेण पǐरवͪƣदं 

हि×थं कǐरअ भोइदो सो पǐरåवाजो।                                 
(ततो मया हिèतहèतामद[ताɬयमानो 
दÛताÛतरपǐरवत[नमानो हिèतहèतपǓतत-
चरणः ततो हा हा ͪवपाǑटतो हा हा हत इǓत 

जनवादे संवƣेृ ततो दƣकरĤहारेण पǐरवǓत[तं 

हिèतनं कृ×वा मोͬचतः स पǐरĭाज:) चाǽ., 

भासनाटक., अंक-2, पƵृ 221 

पǐरवाͫड (पǐरवाडी) parivāḍi (parivāḍī) 

पǐरपाǑट  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    परàपरा, 
पǐरपाटȣ, पƨǓत, रȣǓत, पंͫƠ, Đम, सूğाथ[ 
वाचना, अÚयापन custom, tradition, 

convention, etc.   {म.} देह-पǐरवाͫड-पीडा-
हु ंकार-तरंͬगओ ͪवͨणÈखमइ। (देह 

पǐरपाटȣपीडाहु ंकारतरɨͬगतो ͪवǓनçकामǓत) 

गउडवहो, गाथा-851, पƵृ 126 

पǐरवु×थ parivuttha    पयु [ͪ षत <   सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  रहना, Ǔनवास, 

बास, रहा हुआ resting, staying, sojourned, 

etc. {म.} आलȣयमाण-भासा पǐरवु×थं 

मǑहस-स×थाण। (आलȣयमानभासाः पयु [ͪ षतं 

मǑहषसाथा[नाम)् गउडवहो, गाथा-840, पƵृ 

82 
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पǐरवुद (पǐरवुड) pari-vuda (pari-vuḍa) 

पǐरवतृ< ͪवशेषण [Adjective] पǐरवतृ, 

पǐरकǐरत, वेͪƴत surrounded, encircled, 

encompassed, circumscribed, spread 

throughout, pervaded, etc. {मा.} 

(गोपालक-) एषो भ͠ा काͧळअ ‘णाम 

महाणाअ’ पǐरपीͫडअ गोवकण ् णाआǑह 

पǐरवुदो Ǒ͡ओ।   (एष भता[ काͧलयं नाम 

महानागं पǐरपीɬय गोपकÛयकाͧभः पǐरवतृः 
िèथतः) बाल., भासनाटक., Ʋोक-12/4, पƵृ 

546 

पǐरवुद pari-vuda   पǐरवतृ  <   ͪवशेषण 

[Adjective]    पǐरवतृ, पǐरकǐरत, वेͪƴत 

surrounded, encircled, encompassed, 

circumscribed, pervaded, etc. {मा.} 

(गोपालक-) एषो भ͠ा काͧळअ ‘णाम 

महाणाअ’ पǐरपीͫडअ गोवकण ् णाआǑह 

पǐरवुदो Ǒ͡ओ।  (एष भता[ काͧलयं नाम 

महानागं पǐरपीɬय गोपकÛयकाͧभः पǐरवतृः 
िèथतः) बाल., भासनाटक., Ʋोक-12/4, पƵृ 

546 

पǐरåवािजआ (पǐरåवाइया) parivvājiā 

(parivvāiyā)    पǐरĭािजका <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] संÛयाͧसनी, पǐरĭािजका    female 

ascetic, nun, anchorite, mark, etc.    

{शौ.} (देवी-) मूढे पǐरåवािजए ! मं 

जाÊगतंͪप सुƣ ं ͪवअ करेͧस। (मूढे 

पǐरĭािजके! मा ं जाĒतामͪप सुƯाͧमव 

करोͪष) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-17/1, पƵृ 253 

पǐरसंǑठय  pari-saṇṭhiya पǐरसंिèथत < 

ͪवशेषण [Adjective]    पǐरसंिèथत, िèथत, 

रहा हुआ a standing pose, etc. {म.} भवण-

ͧसहरेसु पुर-सु ंदरȣण पǐरसंǑठअं सहइ। 
(भवनͧशखरेषु पुरसुÛदरȣणा ं पǐरसंिèथतं 

शोभते) गउडवहो, गाथा-207, पƵृ 33 

पǐरसÈकण pari-sakkaṇa पǐरçवçकण  < 

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   पǐरħमण   moving 

about, going around, stroll    {म.} अरइ-

पǐरसÈकणा रͨणर-णेउराराव-संगलंतीसु। 
(अरǓतपǐरçवçकणात ् रणनशीलनपुूराराव-
संगलÛतीषु) गउडवहो, गाथा-460, पƵृ 71 

पǐरसɨͩकदवÖण parisaṅkida-vaṇṇa 

पǐरशंͩकतवण[  <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

पǐरशंͩकतवण[, भयभीत चेहरा, मु ँह का रग 

उड़ा होना, भयभीत, शंकालू सहमी    to be 

feared or apprehended, scared, terrified 

face, to mistrust, etc. {शौ.} (सीता-) हÑजे, 

ओदाǑदआ पǐरसɨͩकदवÖणा ͪवअ Ǒदèसइ। 
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(हÑजे, अवदाǓतका पǐरशɨͩकतवणȶव 

Ǻæयते) ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-1, प.ृ 

251 

पǐरसͫडअ pari-saḍia पǐरशǑटत <  
ͪवशेषण [Adjective]     सड़ा हुआ,  ͪवनƴ    

rotted, decomposed   {म.} पǐरसͫडअ-

वेण-ुदल-रंग-ͪपगंलं गलइ ͬगǐर-अड-दरȣसु। 
(पǐरशǑटतवेणुदलरɨगͪपɨगलं गलǓत 

ͬगǐरतटदरȣषु)  गउडवहो, गाथा-614, पƵृ 93 

पǐरसुͪƨ pari-suddhi  पǐरशुͪƨ <     

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   ͪवशुͪƨ, Ǔनम[लता 
toilette, complete purity, etc.   {म.} कȧएँ 

ͪव अǑहणव-भुमआ-णडाल-पǐरसुͪƨ-लƨ-

पǐरणाहं। (कèया अͪप अͧभनवħूललाट-
पǐरशुͪƨलÞधपǐरणाहम)् गउडवहो, गाथा-
1123, पƵृ 165 

पǐरèसंत (पǐरसंत) pari-ssanta (pari-

santa) पǐरĮाÛत   < ͪवशेषण [Adjective] 

पǐरĮाÛत, थका हुआ   fatigued, very much 

tired, worn out, exhausted feeling much 

exerted, etc. {शौ.} (वƨृगोपालक-) 

पǐरèसÛतो खु अहं।   (पǐरĮाÛत: खãवहम)् 

बाल., भासनाटक., Ʋोक-4/3, पƵृ 540 

पǐरèसम pari-ssama  पǐरĮम <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  मेहनत, पǐरĮम    hard 

work, labour {शौ.} (वसÛतसेना-) 
पǐरèसमो अÏजèस बाधेǑद।  (पǐरĮम 

आय[èय बाधते)  मÍृछ., पƵृ 130/2 

पǐरहर pari-hara   पǐर √ǿ <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] ×याग करना, छोड़ना, आसेवन 

करना to abandon, to give up, to leave, 

etc. {म.} सुणह सोअåवाइं, पसंसह 

पसंसͨणÏजाइं, पǐरहरह पǐरहǐरअåवाइं 

आयरह आयǐरअåवाइं।  (शणृतु  ĮोतåयाǓन, 

Ĥशंसत ĤशंसनीयाǓन, पǐरहरत 

पǐरहत[åयाǓन, आचरत, आचǐरतåयाǓन) 

समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 2 

पǐरहारवइ[ parihāravaī     पǐरहारवती < 
सं£ा (Ƹी.) [Noun]  ऋतुमती a woman in 

her menstruation   {म.} पǐरहारवइं व ͪपयं 

मइल-Íछायं ͪपअÍछंता।   (पǐरहारवतीͧमव 

ͪĤया ं मͧलनÍछाया ं पæयÛतः) गउड़वहो, 
गाथा-921, पƵृ 136 

पǐरहास pari-hāsa    पǐरहास <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun] उपहास, हंसी, मसखरȣ   
laughing, joking, fun, etc.{शौ.} (नटȣ-) 
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पǐरहासो Èखु मए ͩकदो।    (पǐरहास: खलु 

मया कृत:) मÍृछ., पƵृ 15/1 

पǐरहासͨणͧमƣ parihāsa-ṇimitta 

पǐरहासǓनͧमƣ <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

हंसी के Ǔनͧमƣ, Ǒठठोलȣ, पǐरहास के ͧलए  

persiflage, jesting, jocularity, etc.   {शौ.} 

(Ǔनपुͨणका-) णं भǑ͠णीए ओलोअद।ु 
पǐरहासͨणͧमƣ ं कǑह ं ͪव अǑद͡ेण भƣणुा 
होदåवं। (नन ु भǑ͠Ûयवलोकयतु। 
पǐरहासǓनͧमƣ ं कुğाÜयǺƴेन भता[ 
भͪवतåयम)् मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-12, पƵृ 277/3 

पǽÖण (पǽइय) paruṇṇa (paruiya) 

ĤǽǑदत <  ͪवशेषण [Adjective] जो रोने 

लगा हो वह  crying bitterly, weeping {म.} 

ǓछÏजइ ͨझण ् णाͪव तण ू अǑ͡अवाहं पुणो 
पǽÖणं व मुहं। (¢ीयते ¢ीणाͪप 

तनुरािèथतबाçपं पुन: ĤǽǑदतͧमव मुखम)् 

सेतुबÛधं, गाथा-35/1, पƵृ 25 

परोवयार (परोवआर) parovayāra 

(parovaāra) परोपकार < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] परोपकार, दसूरे कȧ भलाई 

benevolence, munificence, generosity, 

etc.   {म.} नेÍछͧस परावयारं परोवयारं च 

ǓनÍचमावहͧस।  (नेÍछͧस परापकारं 

परोपकारं च Ǔन×यमावहͧस) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा,पƵृ 14/41 

पलअ (पलय) palaa (palaya)   Ĥलय <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥलय, ͪवनाश, युगाÛत, 

कãपाÛत-काल, जगत ् का अपने कारण मɅ 
लय   deluge, disastrous flood, universal 

death, complete annihilation, etc.   {म.} 

सेला चलंǓत पलए मÏजायं सायरा ͪव 

मेãलंǓत। (शैलाƱलिÛत Ĥलये मया[दा ं
सागरा अͪप मुÑचिÛत) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 16/47 

पलमगुलु  palamagulu     परमगुǽ<   

ͪवशेषण [Adjective]   ĮेƵतम गुǽ, गुǽतर 
(गुǽ के गुǽ), पूजनीय, भगवान   grand 

teacher, his holiness, a lord, etc.   {मा.} 

(शकार-) तुमं ͪप मे गुलु पलमगलुु 

पेिÈखअͧश। (×वमͪप मे गुǽ: परमगुǽ: 

(अͧस) Ĥेêयसे) मÍृछ., पƵृ 395/8 

पललोअ pala-loa    परलोक <    ͪवशेषण 

[Adjective] दसूरा लोक, परलोक   the next, 

other world, heaven or hell{मा.}(शकार-) 
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के शे पललोए ?   (क: स: परलोक: ?) मÍृछ., 

पƵृ 415/8 

पलǑह [देशज] palahi     कापा[स <   सं£ा 
(पु.ं, Ƹी.) [Noun]   कपास    cotton    {म.} 

गह-पलǑह-वीअ-ͨणवहो पÍछा पु ंिजÏजइ 

ͨणसाए।  (Ēहकापा[सबीजǓनवहः पƱात ्

पुÑजीͩĐयते Ǔनशया)  गउडवहो, गाथा-
1173, पƵृ 172 

पलास (पलाश / पलस) palāsa (palāśa / 

palasa) पलाश< सं£ा (पु.ं) [Noun] पलाश, 

ͩकंशुक का व¢ृ, ढाक पğ, पƣा    name of a 

tree, also called Kiṃśuka, a leaf or petal 

in general, etc. {म.} इह माहवीण कोमल-

पलास-दर-कͪवस-बंधणाहरणं। (इह 

माधवीना ं कोमलपलाशदर कͪपश-
बÛधनाभरणम)् गउडवहो,गाथा-594,पƵृ 90   

{मा.} (शकार-) सहआरपादवं सेͪवत ् ता ण 

पलास-पादवं अंगीकǐरèसं।    (सहकारपादपं 

सेͪव×वा न पलाशपादपमɨगीकǐरçयाͧम) 

मÍृछ., पƵृ 426/8 

पͧलƣ palitta ĤदȣƯ < ͪवशेषण 

[Adjective] ĤदȣƯ, ĤÏवͧलत illuminated, 

lighted, kindled, inflamed {म.} जाओ 

ͪपयं ͪपयं पइ एÈकं ͪवÏझाइ तं ͬचय पͧलƣं।   

(यात: ͪĤयं ͪĤयं ĤǓत एकं Ǔनवा[पयǓत तमेव 

पदȣƯम)् वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 

192/563 

पͧलæशंत (पͧलèसंत / पǐरèसंत) 

paliśśanta  (palissanta / parissanta) 
पǐरĮाÛत  <  ͪवशेषण [Adjective]    थका 
हुआ, थक कर चूर-चूर हुआ    tired, 

exhausted, etc. {मा.} (èथावरकƱेट-) 

अधवा चÈकपͧलवǑ͠आए पͧलæशंतæश 

भाͧलके पवहणे पͫडभाशेǑद । (अथवा चĐ-

पǐरवृͪ ƣकया पǐरĮाÛतèय भाǐरकं Ĥहवणं 
ĤǓतभासते) मÍृछ., पƵृ 325/6 

पãलव pallava पãलव   <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पãलव, पğ, पƣा sprout, spring, 

leaf   {म.} नͧमऊण गोǐरवयणèस पãलवं 

लͧलयकमलसरभमरं।   (न×वा गौरȣवदनèय 

पãलवं लͧलतकमल-सरोħमरम)् 

वÏजालÊगं, ǽƧवÏजा, पƵृ 208/610 

पãलवगुÍछअ (पãलवगुÍछ) pallava-

gucchaa (pallava-guccha)  
पãलवगुÍछक <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

फूलɉ का गुÍछा, फूलɉ का èतवक, 

पãलवगÍुछ  bunch of flowers, etc. {शौ.} 

(बकुलावͧलका-) ण दाव भ͠ा। एसो 
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असोअसाहावलंबी पãलवगुÍछओ । 
ओदंसेǑह णं।   (न तावƫता[। 
एषोऽशोकशाखावलàबी पãलवगुÍछः। 
अवतंसयैनम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-14, पƵृ 282/3 

पãलͪवद (पãलͪवअ) pallavida (pallavia)    

पãलͪवत < ͪवशेषण [Adjective]    

पãलͪवत, पãलवाकार, अंकुǐरत, Ĥादभूु [त, 

उ×पÛन, पãलव युƠ sprouted full of 

young shoots or sprouts, flourishing, 

thriving, etc.   {शौ.} (ͪĤयंवदा-) साअरं 

उिÏझअ कǑह ंवा महाणई ओदरइ को दाͨण ं

सअहारं अÛतरेण अǑदमुƣलदं पãलͪवदं 

सहेǑद। (सागरमुिÏझ×वा कुğ वा 
महानƭवतरǓत कं इदानी ं
सहकारअÛतरेणाǓतमुƠलता ं पãलͪवता ं
सहते) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 

10, पƵृ 43/3 

पãलȣ pallī    पãलȣ <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] गाँव, छोटा-सा गावँ, चोरɉ के Ǔनवास 

का गहन èथान   a small village, a hamlet 

{म.} इह पãलȣ-धूमुÞभेअ-धूसǐरÏजतं-कंुज-

रमͨणÏजा।       (इह पãलȣधूमोƫेद-

धूसरायमाणकुÑजरमणीयाः) गउडवहो, 
गाथा-645, पƵृ 97 

पãह×थ (पलो͠) palhattha (palotta) 

पय[èत < ͪवशेषण [Adjective]  फɅ का 
हुआ, ͯ¢Ư, हत, ͪवͯ¢Ư, पǓतत, ͬगरा हुआ, 

Ĥवƣृ, फैला हुआ   thrown about, scattered, 

etc. {म.} धराअǑ͡अ-पãह×थ-ͪवÏज-ुवलयं 

व मǑह-वेढं। (धाराकृƴपय[èत ͪवƭुƮलयͧमव 

महȣपीठम)् गउडवहो, गाथा-415, पƵृ 64 

पवÏज pavajja Ĥ √पɮ <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] èवीकार करना to accept, to 

admit {म.} ता ͪवसमा कÏजगई जाव न 

धीरा पवÏजंǓत। (तावǑƮषमा 
काय[गǓतया[वÛन धीरा: ĤपƭÛते) 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 36/103 

पवल pavala Ĥवर < ͪवशेषण [Adjective]    

उƣम, ĮेƵ, ͩकसी गोğ के ĮेƵतम आचायɟ के 

नाम एक शाखा  decent, sublime, etc. 

{मा.} (शकार-) एशे मह बǑहणीपǑदणा 
शåवुÏजाणाण ं पवले पुÜफकलÖडउÏजाणे 

ǑदÖणे। (एतÛमम भͬगनीपǓतना 
सवȾƭानाना ं Ĥवरं पुçपकरÖडकोƭानं दƣम)् 

मÍृछ., पƵृ 378/8 
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पवलपुͧलश pavala-puliśa    Ĥवरपुǽष<   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  ĮेƵ, Įƨेय पुǽष great, 

reverend person {मा.} (शकार-) भावे! 
भावे! मं पवलपुͧलशं मणæुशं वाशुदेवकं ? 

(भाव! भाव! मा ं Ĥवरपुǽषं मनुçयं 

वासुदेवकम ्?) मÍृछ., पƵृ 403/8 

पवस pavasa Ĥवास < ͪवशेषण 

[Adjective] Ĥवास करना, Ǔनवास करना, 
ͪवदेश गमन करना migration, going or 

journeying abroad, foreign residence 

{म.} रे सͧसवाहणवाहण मा पवससु 

एǐरसिàम कालिàम। (रे शͧशवाहनवाहन मा 
ĤवसेǺशे काले) वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, 
पƵृ 126/371 

पवहण pa-vahaṇa  Ĥवहण<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] नौका, जहाज, गाड़ी आǑद वाहन, 

बÛद गाड़ी या पालकȧ (िƸयɉ के ͧलए), ढोने 

वाला boat, ship, vehicle in general, a 

covered carriage or litter (for woman), 

conveyance, etc.  {शौ.} (Ĥथमा चेटȣ-) 
गǑहदावगु ंठण ं पÈखदआुरए सÏजं पवहणं। 
(गहृȣतावगुÖठनं प¢Ʈारे सÏजं Ĥवहणम)् 

मÍृछ., पƵृ 192/1 

पवहͨणअ pavahaṇia Ĥवहͨणक<  
ͪवशेषण [Adjective] गाड़ीवान ्cart-driver 

{शौ.} (वसÛतसेना-) को ए×थ पवहͨणओ ?   

(कोऽğ Ĥवहͨणक: ?) मÍृछ., पƵृ 222/4 

पवाद (पवाय) pavāda (pavāya) Ĥवात<  
सं£ा (पु.ं) [Noun]   बयार, Ĥकृƴ पवन, वहा 
हुआ पवन, तेज हवा   wind, gale, tempest, 

storm, etc. {मा.} (वकुलावͧलका-) सǑह! 
एÈकèस दे चलणèस अवͧसदो 
राअͨणÈखेवो। केवलं मुहमाǽदो 
लàभइदåवो। अहवा पवादं एदं ठाणं।  (सͨख 

एकèय ते चरणèयावͧसतो रागǓन¢ेपः। 
केवलं मुखमाǽतो लàभǓयतåयः। अथवा 
Ĥबातमेत×èथानम)् मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 27  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

णं पवादे ͪव ͨणÈकàपा ͬगǐरओ।  (ननु 
Ĥवातेऽͪप Ǔनçकàपा ͬगरयः) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-8/6, पƵृ 100 

पवादसअण pavāda-saaṇa   Ĥवातशयन<  
सं£ा (नपु.ं) [Noun] वयार वाला भवन, 

हवामहल, Ĥकृƴ पवन वाला कमरा palace 

in the air, aired roon, etc. {शौ.} 

(ĤǓतहारȣ-)  देव पवादसअणे देवी ͨणसÖणा 
रƣचÛदणधाǐरणा पǐरअणह×थागदेण 
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चलणेण भअवदȣए कहाǑह ͪवणोǑदÏजमाणा 
ͬच͡Ǒद। (देव! Ĥवातशयने देवी ǓनषÖणा 
रƠचÛदनधाǐरणा पǐरजनहèतगतेन चरणेन 

भगव×या कथाͧभͪव[नोƭमाना ǓतƵǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2, पƵृ 

292/4 

पͪव͡  paviṭṭha Ĥͪवƴ <  ͪवशेषण 

[Adjective]   Ĥवेश ͩकया हुआ, अÛतग[त, 

अÛदर गया हुआ gone into or entered, 

etc. {ढÈकȧ(ठÈकȧ)} (ƭूतकर-) 
वसÛतसेणागेहं पͪव͡ो सो।  (वसÛतसेनागेहं 

Ĥͪवƴ: स:) मÍृछ., पƵृ 126/2 

पͪवƣ pavitta    पͪवğ  <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   पͪवğ, ǓनदȾष, शुƨ, 

èवÍछ, दभ[, कुशा pure, holy, sacred, 

clean, etc.   {म.} देसो तेण पͪवƣो अÍछउ 

नयरं वसंतेण।   (देशèतेन पͪवğ आèता ं
नगरं वसता) वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 

92/272 

पͪवरिãलअ [देशज] pavirallia  Ĥͪवèततृ< 
ͪवशेषण [Adjective] ͪवèततृ, ͪवèतार 

वाला, ͪवèताǐरत  spread, expanded   {म.} 

पलयिàम जं च पͪवरिãलअ ं व बहलाइ 

गोजालं।  (Ĥलये यÍच Ĥͪवèततृͧमव 

बहलायते गो जालम)् गउडवहो, गाथा-50, 
पƵृ 8 {म.} ͪवरसा ͧसवाओ सोͨणअ-

कÖणुãल-पͪवरेिãलअ-रवाओ। (ͪवरसाः 
ͧशवाः शोͨणतकणġ[ͪवèताǐरतरवाः) 
गउडवहो, गाथा-435, पƵृ 67 

पवेͪवर pavevira Ĥवेͪपत ृ <  ͪवशेषण 

[Adjective]   कंपनशील, काँपने वाला 
trembling, a person who thrilled   {म.} 

सुहय गयं तुह ͪवरहे Ǔतèसा Ǒहययं पवेͪवरं 

अÏज।   (सुभग गतं तव ͪवरहे तèया ǿदयं 

Ĥवेपनशीलमƭ) वÏजालÊगं,ओलÊगाͪवया- 
वÏजा, पƵृ 146/431 

पवेश pavesa    Ĥवेश <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Ĥवेश करना, भीतर जाना, भीतरȣ èथूलता, 
पैठ, घुसना, नाटक का एक Ǒहèसा  
entrance, entry, admission, admittance, 

approach, access, reach, etc.{शौ.} (चर-) 

ता देǑह मे पवेसं जाव दे उवÏझाअèस 

जमपडं पसाǐरअ धàमं उपǑदसाͧम।   
(तèमाƧेǑह मे Ĥवेशं यावƣे उपाÚयायाय 

यमपटं Ĥसाय[ धम[मुपǑदशाͧम) मुġा., Ʋोक-

17/1, पƵृ 6 

पåवइद  (Üपåवइद / पåवइअ) pavvaida 

(ppavvaida / pavvaia)   Ĥĭिजत <  
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ͪवशेषण [Adjective]   Ĥĭिजत, संÛयासी, 
दȣͯ¢त, संÛयèत, गत, ĤाƯ   renunciated, 

initiated, etc.{मा.} (चेट-) सुणाद ुअÏजुआ- 

एसो उÊगवेगेण ओगाहणͨणåवͪƣदेण 

पèसुदमदगÛधं राअमÊगं करÛतेण 

मɨगळहि×थणा भƧकवोदएण 

अणेअपुǽससɨकुळेसु राअमÊगेसु 

उƣǐरअपडͪवराअदाए अǑहअळÈखणीओ 

कोिÍच Üपåवइदो समासाǑददो। 
(Įणृो×वÏजुका- एष उĒवेगेनावगाहन-
ǓनवǓत[तेन ĤİुतमदगÛधं राजमागɍ कुव[ता 
मɨगलहिèतना भġकपोतकेनानेक-
पुǽषसɨकुलेषु राजमागȶषूƣरȣयपट-
ͪवरागतयाͬधकल¢णीयः किƱत ् Ĥĭिजतः 
समासाǑदतः) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, 

पƵृ 221 

पåवÏजा (पवÏजा) pavvajjā (pavajjā) 

ĤĭÏया <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   दȣ¢ा, 
संÛयास, गमन, गǓत   wandering about as 

a religious mendicant, initiation as a 

pupil or disciple, etc.{म.} वेãलहलकमल-
ह×था रायͧसरȣ अहवा पåवÏजा । 
(ͪवकͧसतकमलहèता राजĮीरथवा ĤĭÏया) 
वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 34/96 

पåवदȣसर pavvadīsara   पव[तेƳर <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]   पव[तेƳर, पव[तɉ का 
èवामी, Ǒहमालय, ͪवशाल पहाड़ lord of the 

mountains, the Himālaya, etc. {शौ.} 

(Ĥतीहारȣ-) इÍछाͧम अÏजेण अÞभणÖुणादो 
देवèय पåवदȣसरèस पारलोइअ ं कादुं तेण 

धाǐरदपुåवाइं भूसणाइं भअवÛताणं बƺणाण,ं 

पͫडवादेͧम ͪƣ।  (इÍछाàयायȶणाßयनु£ातो 
देवèय पव[तेƳरèय पारलौͩककं कतुɍ तेन 

धाǐरतपूवा[ͨण भूषणाǓन भगवʎ  यो 
Ħाƺणेßयः ĤǓतपादयाͧमǓत) मुġा., Ʋोक-

19/1, पƵृ 11 

पåवाͧलअ pavvālia   Üलाͪवत <  ͪवशेषण 

[Adjective] Üलाͪवत (जलाǑद से 

आÜलाͪवत) जल åयाƯ, सराबोर ͩकया हुआ    

flooded, inundated, etc. {म.} पåवाͧल-
आणणèस ͪव सयंभुणो साअरजलेण।  
(Üलाͪवताननèयाͪप èवयंभुवः सागरजलेन) 

गउडवहो, गाथा-813, पƵृ 121 

पषूद (पसूद / पसूअ) paṣūda (pasūda / 

pasūa) Ĥसूत <  ͪवशेषण [Adjective]  

Ĥसूत, उ×पÛन born, begotten, etc.     

{मा.} (नÛदगोप-) अÏज अɬढळƣे अàहाणं 
कुडुिàबणीए, णǑह णǑह, तुàहाण ं दाषीए 
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जषोदाए पषूदा इअ ं च दाळी तविçषणी 
जादमƣा एåव ओÊगदÜपाणा षंवुƣा। 
(अƭाध[राğेऽèमाकं कुटुिàबÛया, नǑह नǑह 

युçमाकं दाèया यशोदया Ĥसूतेयं च दारȣ 
तपिèवनी जातमाğैवापगतĤाणा संवƣृा) 
बाल., भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 518 

पसंग pasaṅga Ĥसɨग <  सं£ा (पु.ं नपु.ं)    

[Noun] Ĥसंग, पǐरचय, उपल¢, आसͫƠ, 

भͫƠ, åयसन, संलÊनता, मेल-जोल, 

अÛतःसंपक[ , साहचय[, अवसर, संयोग, 

घटना, युͫƠ, अनुमान, Ĥèताव, अͬधकार   

context, reference, topic, contact, 
connection, intercourse, incident, 

occasion, etc.  {शौ.} (करभक-) तदो 
चÛदउƣेण अÖणाभɨगकलुͧसदेण पसंग-

सूइदं अमÍचèस गणु पसंͧसअ अपÞभंͧसदो 
अǑहआरादो चाणÈकहदओ (ततƱÛġ-
गुƯेना£ाभɨगकलुͪषतेन Ĥसɨगसूͬचतम-
मा×यèय गुण ं Ĥशèयापħƴो- 
ऽͬधकाराÍचाणÈयहतक:) मुġा., Ʋोक-10, 

पƵृ-55 

पसÖण pasaṇṇa      ĤसÛन < ͪवशेषण 

[Adjective]   ĤसÛन, खुश, èवèथ, èवÍछ 

glad, delighted, pleased, happy, cheerful, 

etc.  {शौ.} (मागͬधका-) जǑद मे महाराओ 

पसÖणो, ए×थ एåव जामादओु आणीदåवो 
ͪƣ।  (यǑद मे महाराजः ĤसÛनः, अğैव 

जामातानेतåय इǓत) अͪवमार., भास., गाथा-
13/3, पƵृ 135 

पसÖणǑहअअ pasaṇna-hiaa ĤसÛनǿदय< 

ͪवशेषण [Adjective] ĤसÛन ǿदय, 

ख़ुशͧमज़ाज cheerful heart, delighted, 

happy, etc.  {शौ.} (सीता-) ͩकंण ु खु मं 

अÛतरेण पसÖणǑहअओ अáयउƣो भवे।  
(ͩकÛन ु खलु मामÛतरेण ĤसÛनǿदय 

आय[पुğो भवेत)् अͧभषेक., भासनाटक., 

गाथा-1/2, पƵृ 331 

पसादȣͩकद pasādī-kida   Ĥसादȣकृत <  
ͪवशेषण [Adjective]    ĤसÛन ͩकया हुआ   

pleased, bestow as a favour, etc.   {शौ.} 

(चेटȣ-) अÏजा अÏजउƣेण तुàहाण ं

पसादȣͩकदा, ण जुƣ ं मम एदं गेिÖहदुं।  
(आया[ आय[पुğेण युçमाकं Ĥसादȣकृता न 

युƠं ममैता ंगहृȣतुम)् मÍृछ., पƵृ 317/6 

पसाधण pasādhaṇa    Ĥसाधन < सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  Ĥसाधन, सजावट, सामĒी 
adornment, decoration, dressing   {शौ.} 

(चेट-) हÑञे! उवणेǑह मे पसाधण ंअƣाणअं 
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पसाधइèसं।    (हÑञे! उपनय मे Ĥसाधनम ्

आ×मानं ĤसाधǓयçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 322/6 

पसाधणकला pasādhaṇa-kalā   

Ĥसाधनकला <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

Ĥसाधनकला, तैयार होने का तरȣका, ͧसगंार 

कȧ कला   art of dressing, style of 

adornment, etc.   {शौ.} (मालͪवका-) हला 
अƣणो चलण ंͪƣ लÏजेͧम ण ंपसंͧसदुं। केण 

पसाहणकलाए अǑहणीदाͧस। (सͨख! 
आ×मनƱरण इǓत लÏजे एनं Ĥशंͧसतुम।् 
केन Ĥसाधनकलायामͧभनीताͧस) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

279/3 

पसाय pasāya   Ĥसाद <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ĤसÛनता, कृपा, मेहरबानी, ख़ुशी   
happiness, calmness, favour, kindness  

{म.} दाǐरƧय तुÏझ नमो जèस पसाएण 

एǐरसी ǐरƨी। (दाǐरɾय तुßयं नमो यèय 

ĤसादेनेǺæयृͪ ƨ:) वÏजालÊगं, दाǐरƧ-वÏजा, 
पƵृ 48/139 

पसाहणगåव pasāhaṇa-gavva   

Ĥसाधनगव[ < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Ĥसाधनगव[, Įृंगार करने कȧ ͪवƭा का गव[  
decoration proud, dressing conceit, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) अÏज ͩकल देवीए एåवं 

पंͫडतकोͧसई भͨणदा- भअवǑद! ज ं तुमं 

पसाहणगåवं वहͧस तं दंसेǑह मालͪवआए 

सरȣरे ͪववाहणेव×थं ͪƣ। (अƭ ͩकल देåयैवं 

पिÖडतकौͧशकȧ भͨणता- भगवǓत! यǂवं 

Ĥसाधनगवɍ वहͧस तƧश[य मालͪवकायाः 
शरȣरे ͪववाहनेपØयͧमǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-3/5, पƵृ 312 

पसीद (पͧसअ) pasīda (pasia) Ĥसीद              

[Ĥ √सɮ] <  ͩĐया [अक.] [Verb]   ĤसÛन 

होना, ĤसÛन करना    to be pleased, to be 

happy {शौ.} (चेटȣ-) पसीदद ु पसीदद ु

अÏजआ।  (Ĥसीदतु Ĥसीदतु आया[) मÍृछ., 

पƵृ 193/4 

पसु pasu    पशु  <  सं£ा    (पु.)      [Noun]  

पशु, जÛतु-ͪवशेष, सींग पू ँछवाला Ĥाणी, 
चतुçपद Ĥाͨण-माğ, बकरा    an animal in 

general, a being, a sacrificial animal 
such as a goat, an oblation, a victim, etc.  

{म.} गोमǑहसतु ंरगाण ं पसूण सåवाण 

जुÏजए ठाणं। (गोमǑहषतुरंगाणा ं पशूना ं
सवȶषां यÏुयते èथानम)् 

वÏजालÊगं,ͪवझंवÏजा,पƵृ 64/189 
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पसुƣ pa-sutta ĤसुƯ <  ͪवशेषण 

[Adjective] सोया हुआ   slept, sleeping 
{शौ.} (रदǓनका-) बाǑहर-दआुर-सालाए 

पसुƣो वɬढमाणओ, सोͪव ए×थ ण दȣसइ।   
(बǑहƮा[रशालाया ं ĤसुƯो वƨ[मानक:, 

सोऽÜयğ न Ǻæयते) मÍृछ., पƵृ 173/3 

पसूणलÍछȤ pasūṇa-lcchī पसूनलêमी<    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  फूले हु ए पुçपɉ/ व¢ृɉ कȧ 
शोभा   to blossom, tree beauty, etc. {शौ.} 

(Ĥतीहारȣ-) इÍछिàम अÏजउƣेण सह 

असोअǽÈखèस पसूणलिÍछं पÍचÈखीकादुं 
ͪƣ। (इÍछाàयाय[पुğेण सहाशोकव¢ृèय 

Ĥसूनलêमी ं Ĥ×य¢ीकतु [ͧमǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., अंक-5, पƵृ 312 

पसूद (पसूअ) pasūda (pasūa)   Ĥसूत<   

ͪवशेषण [Adjective]  Ĥसूत, उ×पÛन, जÛम 

होना  born, begotten, etc.{शौ.} (तापसी-) 
जह भƧमुहो भणाǑद। अÍछरासंबÛधेण 

इमèस जणणी ए×थ देवगुǽणो तवोवणे 

पसूदा।   (यथा भġमुखो भणǓत। अÜसरः 
संबÛधेनाèय जनÛयğ देवगुरोèतपोवने 

Ĥसूता) अͧभ. शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-120/7, पƵृ 125 

पèसदो passado     पाƳ[त:  <  अåयय 

[Indeclinable]   समीप मɅ, पास, Ǔनकट, 

नज़दȣक near, at hand, by the side, close 

to {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं भणͧस 'एसा 
भǑ͠दाǐरआ माहवीळदामÖडवèस पèसदो 
कÛदएुण कȧळǑद' ͪƣ।  (ͩकं भणͧस, एषा 
भतृ[दाǐरका माधवीलतामÖडपèय पाƳ[त: 

कÛदकेुन ĐȧडतीǓत) èवÜन., भासनाटक., 
Ʋोक-16/2, पƵृ 12 

पहळाǑदअ (पहलाǑदद) pahaḷādia 

(pahalādida) ĤƽाǑदत < ͪवशेषण 

[Adjective] ĤƽाǑदत, आनिÛदत   pleased, 

delighted, joyful, etc. {शौ.} (सीता-) 
ͩकÖणुहु अáयउƣèस आगमणेण 

पहळाǑदअèस Ǒहअअèस अÏज आवेओ 

ͪवअ संवुƣो। (ͩकÛनुखãवाय[पुğèयागमनेन 

पãहाǑदतèय ǿदयèयाƭावेग इव संवƣृः) 
अͧभषेक., भासनाटक., Ʋोक-3/5, पƵृ 355 

पहव pahava    Ĥ √भू <  ͩĐया [अक.] 

[Noun] समथ[ होना, करना, उ×पÛन होना   
to able, to do, to rise, etc.  {शौ.} 

(शकुÛतला- ) पोरव! रÈख अͪवणमं। 
मअणसंतƣाͪव ण सु अƣणो पहवाͧम ।   
(पौरव! र¢ाͪवǓनयम ्! मदन संतप ् ताऽͪप न 
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खãवा×मनः Ĥभवाͧम) अͧभ. शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 20,  पƵृ 49/3 

पहाण pahāṇa Ĥधान < ͪवशेषण 

[Adjective] मुÉय, मूल, Ĥमुख, बड़ा, उƣम, 

सव[ĮेƵ जसैा ͩक Ĥधानामा×य, मुÉय Ǿप से, 

अÛतǑह[त, Ĥचͧलत, Ĥबल head, chief, 

prime, leading, general, etc. {शौ.} 

(धाǐरणी-) जइ ͪव एवं तह ͪव राअपǐरÊगहो 
पहाणƣण उवहरǑद। (यƭÜयेवं तथाͪप 

राजपǐरĒहः Ĥधान×वमुपहरǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12/1, पƵृ 250 

पहाव pahāva   Ĥभाव <  सं£ा (पु.) [Noun] 

Ĥभाव, शͫƠ, सामØय[, महा×àय, कोष और 

दÖड का तेज   influence, effect, dignity, 

power, pressure, impression, etc.   {शौ.} 

(उव[शी-) तेण Ǒह पहावदो जाणीǑह दाव कǑह ं

सो मम Ǒहअअचोरो ͩकं वा अणुͬच͡Ǒद ͪƣ। 
(तेन Ǒह Ĥभावतो जानीǑह ताव×क स मम 

ǿदयचौर: ͩकं वानुǓतƵतीǓत) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-9/3, पƵृ 180 

पǑहय (पǑहअ) pahiya (pahia)  पͬथक, 

पाÛथ <  ͪवशेषण [Adjective] पͬथक, 

मुसाͩफर traveller, wayfarer {म.} ओ 

पǑहय  पंथदȣवय पुणो तुमं क×थ दȣͧसǑहͧस।    
(हे पͬथक पाÛथदȣपक पुनè×वं कुğ ġêयसे) 

वÏजालÊगं, पंͬथयवÏजा, पƵृ 150/442                                                             

{म.} खरपवणचाडुचाͧलरकंठǑ͡यǑदÛन-
कÜपडो पǑहओ। (खरपवनचाटुचलनशील-
कÖठिèथतदƣकप[ट: पͬथक:) वÏजालÊगं, 
पंͬथयवÏजा, पƵृ 150/444 

पहु pahu   Ĥभु  <    सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]   Ĥभु, èवामी, भगवान,् समथ[, 
अͬधपǓत, नायक god, lord, ruler, 

proprietor, sovereign, master {म.} 

आͧलǑहयकंुजरèस व तुह पहु दाण ं ͬचय न 

Ǒद͡ं। (आͧलͨखतकुÏजरèयेव तव Ĥभो 
दानमेव न Ǻƴम)् वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, 
पƵृ 52/155 

पहु ƣण pahuttaṇa Ĥभु×व <  ͪवशेषण 

[Adjective]  Ĥभु×व, आͬधप×य, सवȾपǐरता, 
èवाͧम×व, शासन  mastery, ownership, 

domination, sovereignty, etc. {म.} 

अजसèस न बीǑहÏजइ पहु ƣण ं तेण 

रमͨणÏजं। (अयशसो न भीयते Ĥभु×वं तेन 

रमणीयम)् वÏजालÊगं, पहु वÏजा, पƵृ 

50/148 
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पाअव pāava   पादप  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

पौधा, व¢ृ   plant, tree   {शौ.} (ͪĤयंवदा-) 
जह वणजोͧसणी अणुǾवेण पाअवेण  

संगदा।  (यथा वनÏयो×स ् नानुǾपेण पादपेन 

संगता) अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

पाअष (पायस / पाअस) pāaṣa (pāyasa / 

pāasa)   पायस <    सं£ा (पु, नपु.ं) [Noun]  

पायस, दधू का ͧमƴाÛन, खीर   emulsion, a 

dish made of rice, milk and sugar   {मा.} 

(नÛदगोप-) अÖणिçषं गेहे गिÍछअ पाअषं 

भुÏजइ।  (अÛयिèमन ् गेहे ग×वा पायसं 

भुɨƠे) बाल., भासनाटक., Ʋोक-29/1, पƵृ 

524 

पाआरखÖड pāāra-khaṇḍa ĤाकारखÖड <     

सं£ा (पु.ं) [Noun] कोट का खÖड, भवन का 
Ǒहèसा a fence part, part of a building/ 

wall {शौ.} (वीरक-) जो ͪव एसो 
पाआरखÖडो एदं अǑहǽǑहअ चÛदणेण समं 

गदअु अवलोएͧम।   (योऽͪप एष ĤाकारखÖड: 

एतमͬधǽƻ चÛदनेन समं ग×वा 
अवलोकयाͧम) मÍृछ., पƵृ 334/6 

पाइयकåव pāiya-kavva   Ĥाकृतकाåय <     

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   Ĥाकृत काåय, Ĥाकृत 

कͪवता Prakrit poetry literature {म.} 

अमयं पाइयकåवं पǑढउं सोउं च जे न 

जाणंǓत। (अमतंृ Ĥाकृतकाåयं पǑठतु ंĮोतु ंच 

ये न जानिÛत) वÏजालÊगं,पƵृ 2/2 

पाउअकͪव pāua-kavi  Ĥाकृतकͪव <  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ĥाकृत कͪव, Ĥाकृत कȧ 
कͪवता करने वाले, भाषाकोͪवद   a prakrit 

poet, a nature poet, Linguist, etc. {म.} 

(आǑहतुिÖडक-) ͧभƧ ͪवÖणवेǑह मह वअणेण 

अमÍचं। ण केवलं अहं सÜपजीवी पाउअकवी 
खु अहं। (भġ ͪव£ापय मम वचनेनामा×यम।् 
न केवलमहं सप[जीवी Ĥाकृतकͪवः खãवहम)् 

मुġा., Ʋोक-10, पƵृ 24/2 

पाउद (पाइअ / पागय/ पाउअ / पाअअ / 

पायय / पाकट)  pāuda (pāia / pāgaya / 

pāua / pāaa / pāyaya / pākaṭa)    Ĥाकृत 
< ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun] 

Ĥाकृत, सामाÛयजन सàबÛधी भाषा, 
आया[वत[ कȧ Ĥाचीन भाषा, मौͧलक, 

नैसͬग[क, èवाभाͪवक, ĤकृǓत से उ×पÛन, 

[पु.ं] साधारण बुͪƨ वाला मनुçय Prakrit, 

language of common man, etc. {शौ.} 

(सूğधार-) ता ͩकं Ǔत सिÈकअ ं पǐरहǐरअ 

पाउदबंधे पउ͠ो कई ? (तत ्ͩकͧमǓत संèकृतं 
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पǐरǿ×य ĤाकृतबÛधे Ĥवƣृ: कͪव ?) कपू [र., 
पƵृ 10/1 

पाउसणदȣ pāusa-ṇadī    ĤावÖृनदȣ < 
सं£ा (Ƹी.) [Noun]   वषा[ काल कȧ नदȣ   

river of rainy season, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पाउसणदȣ ͪवअ अÜपसÖणा गदा 
देवी। ता उ͡ेǑह उ͡ेǑह।   (ĤावÖृनदȣवाĤसÛना 
गता देवी। तदǓुतƵ उǓतƵ) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/2, पƵृ 172 

पाडÍच (पाडÍचर) pāḍacca (pāḍaccara) 

पाटÍचर <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  चोर  a 

thief   {शौ.} (ͪव दषूक-) अअ ं अवरो 
पाडÍचरो ͪवअ Ǒदढबƨो मÛदरुाए 

साहाͧमओ। (अयमपर: पाटÍचर इव Ǻढबƨो 
मÛदरुायां शाखामगृ:) मÍृछ., पƵृ 232 

पाडͧलउƣ pāḍaliutta  पाटͧलपुğ <     

सं£ा (पु.ं) [Noun]  पटना, पाटͧलपुğ 

(ǒबहार), ऐǓतहाͧसक नगरȣ  ancient city, 

the capital of Magadha, situated near the 
confluence of the Śoņa and the Ganges 
and identified by some with the modern 

Patna {मा.} (संवाहक-) पाडͧलउƣे मे 

जàमभूमी। (पाटͧलपुğे मे जÛमभूͧम:) 

मÍृछ., पƵृ 127/2 

पाण pāṇa   Ĥाण  < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

Ĥाण, जीवन शͫƠ, Ƴास, वाय,ु ऊजा[, बल, 

सामØय[, जीव या आ×मा, Ĥाणɉ के समान 

आवæयक या ͪĤय vital breath, life, 

animus, soul, spirit vitality, dear one, 

beloved, sweetheart, etc. {म.} 

अवठंͧभऊण धणुहं वाहेण ͪव मुिÈकया 
पाणा।   (अवƴम ् ßय धनुåया[धेनाͪप मुƠा: 
Ĥाणा:) वÏजालÊगं, हǐरणवÏजा, पƵृ 

74/219 

पाणभोअण pāṇa-bhoaṇa पानभोजन <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]    भोजन-पानी, खाना-
पानी food and water, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) 

भोǑद! ͪवसेसेण पाणभोअण ं तुवरावेǑह।   
(भवǓत! ͪवशेषेण पानभोजनं ×वरय) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12/2, 
पƵृ 264 

पाणहर pāṇa-hara    Ĥाणहर  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] Ĥाणɉ का हरण, जीव नाश, 

मौत sentence, fatal, deadly, etc.  {म.} 

(पुǽष-) अÖणहा पाणहरो से दÖडो ͪƣ। 
(अÛयथा Ĥाणहरोऽèय दÖड इǓत) मुġा., 
Ʋोक 17, पƵृ 90/6 
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पाͨणअ pāṇia    पानीय  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  पानी योÊय पानी, जल   drinkable 

water  {शौ.} (चेट-) अहं पाͨणअ ं गेÖहाͧम।   
(अहं पानीयं गƼृाͧम) मÍृछ., पƵृ 152/3 

पाद (पाय) pāda (pāya)  पात  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पतन, सàबÛध   drop, fall, failure 

relation, etc.   {मा.} (वƨृगोपालक-) हा हा 
भ͠ा! एसो भǑ͠दामोदळो पुÜफाणुकारेǑह 
पदेǑह आआरवÛतं ͪवअ जमुणाहळं महाणाअं 
पादेण पǐरघ͠अÛतो पुÜफाͨण अवइणोǑद। 
(हा हा भत[ः। एष भतृ[दामोदरः 
पुçपानुकाराßया ं पदाßयामाकारवÛतͧमव 

यमुनाǿदं महानागं पातेन पǐरघ͠यन ्

पुçपाÖयवͬचनोǓत) बाल., भासनाटक., 
Ʋोक-7/4, पƵृ 546 

पादपीठ (पादवीढ) pāda-pīṭha (pāda-

vīḍha) पादपीठ <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

पैर रखने का आसन, पैर पीढा footstool, 

etc. {शौ.} (उव[शी-) को ण ु Èखु एसो 
सबाणासणो पादपीठे सअ ं महाराएण 

संजमीअमाण-ͧसहंडओ ͬच͡Ǒद। (को न ु

खãवेष सबाणासनः पादपीठे èवयं 

महाराजेन संयàयमानͧशखÖडकिèतƵǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-11/5, पƵृ 

227 

पादमूल (पायमूल / पामूल) pāda-mūla 

(pāya-mūla / pā-mūla) पादमूल <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] पैर का मूल भाग, एड़ी    heel, 

ankle, etc.{शौ.} (चर-) मम ͪव 

अमÍचरÈखसèस णामंͩकदेͪƣ अÏजèस 

पादमूलं पͪवदा।   (मयाͪप अमा×यरा¢सèय 

नामाɨͩकतेǓत आय[èय पादमूलं Ĥाͪपता) 
मुġा., Ʋोक-19/1, पƵृ 10 

पादमूळ (पामूल) pāda-mūḷa (pāmūla) 

पादमूल <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   पैर का 
मूल भाग, एड़ी the sole of the foot, the 

heel, etc.{शौ.} (सीता-) तÈकेͧम 

अáयउƣेण अभͨणअ ͩकिÑच ǑदÊघं 

ͨणèसͧसअ महाराअèस पादमूळेसु पͫडअं 
ͪƣ।   (तक[ याàयाय[पुğेणाभͨण×वा ͩकिÑचɮ 

दȣघɍ Ǔन:Ƴèय महाराजèय पादमूलयोः 
पǓततͧमǓत) ĤǓतमा., भासनाटक., गाथा-
5/1, पƵृ 256 

पादरास pāda-rāsa   Ĥातराश  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ĥातःकालȣन भोजन, सुबह का 
नाæता, कलेवा  breakfast   {शौ.} (सूğधार-) 
अáये! ͩकं अि×थ अàहाण ं गेहे को ͪव 
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पादरासो। (आयȶ! ͩकमè×यèमाकं गेहे 

कोऽͪप Ĥातराशः) चाǽ., भासनाटक., अंक-

1, पƵृ 3 

पादवंदण pāda-vandaṇa  पादवÛदन <   

सं£ा (नपु.ं) [Noun] चरणɉ मɅ Ĥणाम करना, 
पैरɉ मɅ वंदना करना   saluting the feet, etc.   

{शौ.} (शकुÛतला-) दारअसǑहदा वो 
पादवंदण ं करेͧम। (दारकसǑहता वां 
पादवÛदनं करोͧम) अͧभ. शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-27/7, पƵृ 132 

पादालवास pādāla-vāsa      पातालवास <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]   पाताल, पाताल मɅ 
Ǔनवास करना   hades, living of hell, etc.   

{शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकं अवरं। मालͪवआ 

बउलावͧलआ अ पादालवासं ͨणगलपदȣओ 

अǑद͡सुÏजपादं णागकÖणआओ ͪवअ 

अणुहोिÛत। (ͩकमपरम।् मालͪवका 
वकुलावͧलका च पातालवासं 

ǓनगडपƭावǺƴसूय[पादं नागकÛयके 

इवानुभवतः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
पƵृ 291/4 

पादोदअ pādodaa पादोदक<  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पादोदक, पैर धोने का पानी, वह 

पानी िजसमे पुÖया×मा तथा सàमाǓनत 

åयͫƠयɉ के पैर धोते है  water for washing 

the feet, the water which is used by holy 

men's feet, etc.  {शौ.} (अनसूया-) इदं 

पादोदअं भͪवèसǑद। (इदं पादोदकं 

भͪवçयǓत) अͧभ.शाकु., पƵृ 145/1 

पामर pāmara    पामर  <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पामर, मूढ, जड़बुͪƨ    wicked, 

rascal, scoundrel, idiot, fool   {म.} न हु 

पामरèस ͪवहु रे आरापǐरघ͠ण ं सहइ। (न 

खलु पामरèय ͪवधुर आरापǐरघ͠नं सहते) 

वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 62/180 

पायव pāyava   पादप  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पादप, व¢ृ   plant, tree   {म.} 

सेसा फुãलंतु फलंतु पायवा को Ǔनवारेइ।   
(शेषा: पुçपÛतु फलÛतु पादपा: को 
ǓनवारयǓत)  वÏजालÊगं, इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 

82/238 

पायाल pāyāla   पाताल <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पाताल, रसातल   hades, lower 

world, hell {म.} पायाले गंतåवं ता गÍछउ 

अÊगठाण ं ͪप।  (पाताले गÛतåयं 

तƥÍछ×वĒèथानमͪप) वÏजालÊगं, 
ͩकͪवणवÏजा, पƵृ 198/580 
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पारƨ pāraddha    ĤारÞध <    ͪवशेषण 

[Adjective]   िजसका Ĥारàभ ͩकया गया है, 

ĤारÞध begun, commenced   {म.} ताहं 

ͬचय लिÏजÏजइ पारƨं पǐरहरंतेण।   (तेßय 

एव लÏÏयते ĤारÞधं पǐरहरता) वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा, पƵृ 32/93 

पारलोइअ pāraloia पारलौͩकक <     

ͪवशेषण [Adjective]   परलोक सàबÛधी, 
आगामी जÛम से सàबÛध रखने वाला the 

next world, beyond world, ultra 
mundane, other worldly, super natural 

{शौ.} (नटȣ-) अÏज! पारलोइओ। (आय[! 
पारलौͩकक:) मÍृछ., पƵृ 16/1 

पारावद pārāvada पारावत/ पारापत <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]  कपोत, कबूतर a pigeon   

{शौ.} (चेट-) कधं पारावदं पेÈखǑद, मं ण 

पेÈखǑद। (कथं पारावतं/ पारापतं Ĥे¢ते, मां 
न Ĥे¢ते) मÍृछ., पƵृ 268/5 

पाǐरजाय  (पाǐरय)   pārijāya   (pāriya)  

पाǐरजात <    सं£ा (पु.ं) [Noun]   पाǐरजात, 

देव व¢ृ, कãपतǽ, फरहद का पुçप जो रƠ 

वण[ का और अ×यÛत शोभायमान होता है, 

èवग[ के पाँच व¢ृɉ मɅ से एक (कहते हɇ ͩक 

समुġ मंथन से ‘पǐरजात’ कȧ उपलिÞध हु ई 

िजसे इÛġ ने अपने नÛदनकानन मɅ लगाया 
कृçण ने इÛġ से छȤनकर इसे अपनी ͪĤया 
स×यभामा के बाग मɅ लगाया)  coral tree, 

one of the five trees of paradise(said to 
have been produced at the churning of 
the ocean and come into the possession 
of Indra from whom it was wrested by 
Krishna and planted into the garden of 

his beloved Satyabhama), etc. {म.} 

वͧसऊण सÊगलोए गंधं गǑहऊण 

पाǐरजायèस।    (ऊͪष×वा èवग[लोके गÛधं 

गहृȣ×वा  पाǐरजातèय) वÏजालÊगं, 
सुरतǽͪवसेसवÏजा, पƵृ 86/253 

पाǐरतोͧसअ pāritosiya   पाǐरतोͪषक <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   पुरèकार, तुƴ करने 

वालȣ सामĒी an award, reward {शौ.} 

(वसन ् तसेना-) इदं दे पाǐरतोͧसअं। (इदं ते 

पाǐरतोͪषकम)् मÍृछ., पƵृ 143/3 

पारȣ [देशज] pārī पारȣ <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] दधू दहुने का बत[न, दोहन-भाÖड/ 

पाğ ͪवशेष a milking vessel, etc.   {म.} 
कामं गोरस-पारȣ-ͨणवेस-पंडूइं सͧललाइं। 
(कामं गोरस-पारȣ-Ǔनवेश-पाÖडूǓन 

सͧललाǓन) गउडवहो, गाथा-577, पƵृ 87 
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पालंब pālamba Ĥालàब<   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] व¢èथल पर झूलती हु ई माला, गले 

का आभूषण, अवलàबन, सहारा, दȣघ[, Úवजा 
के नीचे लटता वƸांचल   a garland worn 

round the neck and reaching to the 

breasts, etc. {म.} आरसणा-गुण-पͫडबƨ-

कंुडलो  कुसुम-पालंबो। (आरशनागुण-
ĤǓतबƨकुÖडलः कुसुमĤालàबः) गउडवहो, 
गाथा-833, पƵृ 124 

पालण pālaṇa    पालन <     सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पालन, र¢ण, [ͪव.] र¢क   

protecting, maintenance, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) मूले ǓछÖणे कुदो पादवèस 

पालण?ं (मूले ǓछÛने कुत: पादपèय 

पालनम)् मÍृछ., पƵृ 517/9 

पालȣ pālī      पालȣ  <    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]  पंͫƠ, Įेͨण, तथागत बुƨ के 

उपदेशɉ कȧ भाषा ͪवशेष row, line, 

language of Buddha canons {म.} फुãल- 
करवीर-पालȣ-समुÏजला रÖण-वावीओ।  
(फुãलकरवीरपालȣसमुÏÏवला अरÖय-
वाÜयः) गउडवहो, गाथा-589, पƵृ 89 

पाव pāva    Ĥाप ्[Ĥ √आप]् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb]   ĤाƯ करना to receive, to get   

{म.} दÈुखेǑह कह ͪव पावइ चोरो अ×थं कई 

कåवं। (दखैु: कथमͪप ĤाÜनोǓत चोरोऽथɍ 
कͪव: काåयम)् वÏजालÊगं, कåववÏजा, 
पƵृ 8/23 

पाव pāva   पाप <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

पापीजन, अधमȸ, अशुभ, कुकम[   sin, evil, 

evil deed, vice {शौ.} (गͨणका-) 
अळɨकारͨणͧमƣ ं पावा मं अणसुरिÛत।   
(अलɨकारǓनͧमƣ ं पापा मामनुसरिÛत) 

चाǽ., भासनाटक., गाथा-28/1, पƵृ 211 

पासगपीठ (पासअपीठ) pāsaga-pīṭha 

(pāsaa-pīṭha)   पाशकपीठ <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   पाशा खेलने का पीठ, मेज casino 

table, table {शौ.} (ͪव दषूक-) अƨवाͬचदो 
पासअपीठे ͬच͡इ पो×थओ। (अƨ[वाͬचतं 

पाशकपीठे ǓतƵǓत पुèतकम)् मÍृछ., पƵृ 

234/4 

पासãल [देशज] pāsalla    पाƳा[य ्<   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   वĐ होना, पाƳ[ घमुाना             
to turn, to bend, prostrated, bent    {म.} 

पासãल-भव-पÏजƣ-हु अवहा पाअव-

ͨणवेसा। (पाƳा[Ǔयतभावपया[Ưहु तवहाः 
पादपǓनवेशाः) गउडवहो, गाथा-560, पƵृ 

85 
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पासिãलअ pāsallia    पाƳȸकृत <      

ͪवशेषण [Adjective]   पाƳ[ मɅ ͩकया हुआ, 

टेढ़ा ͩकया हुआ, बगल मɅ ͩकया हुआ thrown 

or placed on one side {म.} पासिãलआण 

जे पͫडगआण खुƣÊग-दंत-भावेण। 
(पाƳȸकृताना ं ये ĤǓतगजाना ं
ǓनमÊनदÛतभावेन) गउड़वहो, गाथा-266, 

पƵृ 42 

पासाद (पासाय) pāsāda (pāsāya) Ĥासाद<   

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] महल, Ĥासाद  

palace, palatial building   {शौ.} इदाͨण ं

पासादेसु वसीअǑद, अÛतेउरǑदिÊघआसु 

ÖहाईअǑद पͩकǑदमहु रसुअमाराͨण 

मोदअखÏजआͨण खÏजीअिÛत ͪƣ 

अणÍछरसंवासो उƣरकुǽवासो मए 

अणुभवीअǑद।   (इदानी ं Ĥासादेषूçयते, 

अÛत:पुरदȣǓघ[कासु èनाáयते, ĤकृǓतमधुर-
सुकुमाराͨण मोदकखाƭाǓन, खाƭÛत 

इ×यनÜसरèसंवास उƣरकुǽवासो 
मयानुभूयते) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-

16/4, पƵृ 21 

ͪपडंखÏजूर piṇḍa-khajjūra ͪपÖडखजू [र<    

सं£ा (नपु.ं) [Noun] ͪपडंखजरू, मीठा छुआरा 
date (fruit), etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) जह 

कèस ͪव ͪपडंखÏजूरेǑह ं उåवेिजदèस 

ǓतिÛतणीए अǑहलासो भवे तह 

इि×थआरअणपǐरभाͪवणो भवदो इअं 
अÞभ×थणा।   (यथा कèयाͪप 

ͪपÖडखजू [रैǽƮेिजतèय ǓतिÛतÖयामͧभलाषो 
भवेत ् तथा ƸीरƤपǐरभाͪवनो भवत ्

इयमßयथ[ना) अͧभ.शाकु.,काͧलदासĒÛथा., 
Ʋोक 8, पƵृ 30/2 

ͪपअ pia ͪĤय <    सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]   ͪĤय, पǓत, इƴ, Ĥेमी/ Ĥेͧमका 
dear, lover and beloved, favourite, 

husband, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) तधा ͪव 

ͩकं ͪपअं ? (तथाͪप ͩकं ͪĤयम ्?) मÍृछ., पƵृ 

179 

ͪपअदर piadara  ͪĤयतर <   ͪवशेषण 

[Adjective] ͪĤयतर, अͬधक ͪĤय, 

अपे¢ाकृत Üयारा dearer, etc.   {शौ.} 

(उव[शी-) णि×थ मे वाआͪवहवो अदो ͪपअदरं 

मंǓतदुं।   (नािèत मे वािÊनभवोऽत: ͪĤयतरं 

मÛğǓयतुम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-19/3, पƵृ 191 

ͪपअसहȣ pia-sahī ͪĤयसखी <   ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]   अͧभÛन सखी, 
Üयारȣ सखी   lovely friend, etc. {शौ.} 
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(अनसूया-) रिÈखदåवा खु पͩकǑदपेलवा 
ͪपअसहȣ। (रͯ¢तåया खलु ĤकृǓतपेलवा 
ͪĤयसखी) अͧभ.शाकु., पƵृ 264/4 

ͪपआसमागम piā-samāgama    

ͪĤयासमागम < ͪवशेषण [Adjective]   ͪĤय 

का समागम होना, ͪĤय से ͧमलना    
meeting with lover or beloved, etc.   

{शौ.} (ͪवदषूक-) भो! जहा पǐरहȣअमाणेǑह 

अंगेǑह ं अǑहअं सोहͧस तहा अदरेू 

ͪपआसमागमं दे पेÈखाͧम।  (भोः! यथा 
पǐरहȣयमाणरैɨगैरͬधकं शोभसे तथाऽदरेू 

ͪĤयासमागमं ते Ĥे¢े) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-8/3,  पƵृ 179 

ͪपचुमंद picumanda    ͪपचुमÛद <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] Ǔनàबव¢ृ, नीम का पेड़   

Neem tree {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं एदं 

वेसवासजणो सåवो दिÈखणो होइ ͪƣ। 
पेÈखद ु अÏजुआ चàपआरामे ͪपचुमÛदा 
जाअिÛत।  (ͩकमेतɮ वेशवासजनः सवȾ 
दͯ¢णो भवतीǓत। पæय×वÏजकुा 
चàपकारामे ͪपचुमÛदा जायÛते) चाǽ., 
भासनाटक., अंक-4,  पƵृ 237 

ͪपǑ͡ piṭṭhi   पƵृ <     सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

पीठ, शरȣर के पीछे का भाग  back, spine, 

back portion of body {म.} सो िÍचय 

सयडे सो िÍचय हलिàम सो िÍचय वहेइ 

ͪप͡ीए । (स एव शकटे स एव हले स एव 

वहǓत पƵेृ) वÏजालÊगं, धवलवÏजा, पƵृ 

62/184 

ͪपणƨ piṇaddha   ͪपनƨ <    भूत. कृ./ 

ͪवशेषण     [Past Participle/ Adjective]   

पहनाना, धारण करना, बंधा हुआ, जकड़ा 
हुआ, सुसिÏजत, Ǔछपाया हुआ, आवेͪƴत   

fastened, tied or put on, dressed, hid, 
concealed, pierced, wrapped, covered, 

enveloped, etc. {शौ.} (अनसूया-) अि×थ 

तेण राएͧसणा संपि×थदेण सणामहेअंͩकअं 
अंगुलȣअअ ं सुमरणीअ ं ͪƣ सअं ͪपणƨं।    
(अिèत तेन राजͪष[णा संĤिèथतेन 

èवनामधेयाɨͩकतमɨगुलȣयकं 

èमरणीयͧमǓत èवयं ͪपनƨम)् अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 55/4 

ͪपƣ pitta   ͪपƣ <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

ͪपƣदोष, शरȣर मɅ िèथत तीन दोषɉ मɅ एक 

(शेष दो वात और कफ हɇ) bile,gall, villous 

tumour, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) णǑह 

Ǔघदवअणेण ͪपƣ ंणèसǑद। (नǑह घतृवचनेन 

ͪपƣं नæयǓत) भासनाटक., अͪवमार., 
गाथा-5/5,    पƵृ 180 
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ͪपदा (ͪपअर / ͪपउ) pidā  (piara / piu)   

ͪपता (ͪपत)ृ  <     सं£ा (पु.ं) [Noun]   ͪपता, 
जनक a father {शौ.} (संवाहक-) कुदो मे 

ͪपदा ?  (कुतो मे ͪपता ?) मÍृछ., पƵृ 112/2 

ͪपदामह pidāmaha   ͪपतामह <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] दादा, बाबा, ͪपतामह grand father, 

etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) भो बàहण-
संकाͧमदÈखरेण दे ͪपतामहेण 

अÞभणुÖणादोͧस। (भोः Ħाƺण-
संĐाͧमता¢रेण ते ͪपतामहेनाàयन-ु
£ातोऽͧस) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-7/3, पƵृ 179 

ͪपयंगु piyaṅgu ͪĤयɨग ु <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] लता ͪवशेष का नाम   name of a 

creeper, as per the convention of Indian 
poetics, it is to blossom at the leg, touch 

of a fair lady {म.} खÏजूर-मंजरȣ-
ͪपजंराण इह पǐरमलो ͪपयंगूण । 
(खजू [रमÑजरȣ-ͪपÑजराणाͧमह पǐरमलः 
ͪĤयɨगूनाम)् गउडवहो, गाथा-585, पƵृ 88 

ͪप ययम piyayama   ͪĤ यतम  <    ͪवशेषण 

[Adjective] ͪĤयतम, ͪĤयɉ मɅ ͪĤय 
dearest, husband {म.} तं वंͬचओ ͧस 

ͪपययम तीए बाहोहसंवͧलÏजतंा। (×वं 

विÑच तोऽͧस ͪĤयतम तèया 
बाçपौघसंवãयमाना:) वÏजालÊगं, 
पंचमवÏजा, पƵृ 98/289 

ͪपषाष (ͪपसास / ͪपसãल) piṣāṣa (pisāsa / 

pisalla) ͪ पशाच < सं£ा (पु.ं) [Noun]  

ͪपशाच, åयंतर देवɉ कȧ एक जाǓत    evil 

spirit, vampire, demon, etc.   {मा.} 

(वसुदेव-) ͩकÖण ुळÈखशो वा, आद ु ͪपषाषो 
वा।  (ͩकंन ुरा¢सो वा, उत ͪपशाचो वा) बाल., 
भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 518 

ͪपसुण pisuṇa ͪपशुन < ͪवशेषण 

[Adjective] खल, दजु[न, चुगलखोर 
backbiter, tale carrier, malignant, vile, 

wicked, etc.   {म.} ͪवधंइ जणèस Ǒहययं 

ͪपसुणो  बाण ुåव लÊगंतो। (ͪवÚयǓत जनèय 

ǿदयं ͪपशुनो बाण इव लगन)् वÏजालÊगं, 
दÏुजणवÏजा, पƵृ 18/53 

ͪपहु ल pihula  पथुृल < ͪवशेषण 

[Adjective] बड़ा, ͪवèतीण[  big, large, etc.   

{म.} ͪपहु लं मͧसभायणयं अि×थ मसी 
ͪव×थरं च तलव͠ं। (पथुृलं मषीभाजनमिèत 

मषी ͪवèततंृ च तालपğम ् (वराɨगम)्) 

वÏजालÊगं, लेहयवÏजा, पƵृ 174/510 
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पीͫडद pīḍida   पीͫडत <  ͪवशेषण/ 

भूतकाͧलक कृदÛत [Adjective/ Past 

Participle] पीͫडत, पीडा से युƠ, तंग ͩकया 
हुआ, सताया हुआ, अ×याचारĒèत, नोचा 
गया, Ǔनचोड़ा गया, दबाया गया, ͪववाǑहत, 

अǓतĐाÛत, उजड़ा हुआ, बबा[द ͩकया हुआ, 

ĒहणĒèत pained, harmed, injured, 

pressed, afflicted, tortured, distressed, 

oppressed, etc.  {शौ.} (चेटȣ-) अहं च 

पीͫडदा ण भͪवèसं।  (अहं च पीͫडता न 

भͪवçयाͧम) चाǽ., भासनाटक., गाथा-5/4, 
पƵृ 242 

पीढग pīḍha-ga पीठक < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] आसन, पीढ़ा   a seat, etc.   {मा.} 

(शकार-) शोवÖणं दे पीढगे कालइæशं। 
(सौवणɍ ते पीठकं कारǓयçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 

413/8 

पीǑद (पीइ / पीई) pīdi (pīi / pīī)    ĤीǓत <    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]    ĤीǓत, अनुराग, èनेह, 

Ĥेम, रावण कȧ एक पत ् नी  affection, love, 

endearment, pleasure, delight, a wife of 

Ravaṇa  {शौ.} (गͨणका-) गÍछद ु अáयो 
सुǑहÏजणदंसणेण पीǑद ं ͨणåवƣेदुं। 
(गÍछ×वाय[ः सुǿÏजनदश[नेन ĤीǓत ं

Ǔनव[त[Ǔयतुम)् चाǽ., भासनाटक., अंक-2, 

पƵृ 220 {शौ.} (दामक-) ण ं षåवाणं 
गोवजणाण ं पीदȣ वɬढइ।   (नन ु सवȶषां 
गोपजनाना ंĤीǓतव[ध[ते) बाल., भासनाटक., 
अंक-3,पƵृ 535 

पीलावय (पीडावय) pīlāvaya (pīḍāvaya) 

पीडापक < ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 

Noun] पीडक, (ईख पेरने वाला यÛğ), तेलȣ, 
यंğ से तेल Ǔनकालने वाला    oilman, etc. 

{म.} पीलावय तुÏझ गुणो अÏज ͪव ऊणो 
रसो जाओ। (पीडक तव गुणोऽƭाÜयूनो रसो 
जात:) वÏजालÊगं, जंǓतयवÏजा, पƵृ 

184/537 

पु ंिजअ puñgia पुिÑजत <  ͪवशेषण 
[Adjective]   पुिÑजत, एकǒğत   massed, 

collected, accumulated {म.} तं तं पु ंिजअ-

बहलो भरेइ मुहलुÞभडो पवणो।   (तं तं 

पुिÑजतबहलो ǒबभǓत[ मुखरोƫटः पवनः) 
गउडवहो, गाथा-231, पƵृ 37 

पुÍछ puccha    √ ĤÍɩ  <   ͩĐया [सक.] 

[verb] पूछना, उपालàभ देना, Ĥư करना   
to ask, to interrogate, to investigate , to 

give disrespect {शौ.} (गͨणका-) दे महुअरा 
ͪƣ पुÍछȤअिÛत । (ते मधुकरा इǓत 
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पÍृÎयÛते) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

215 

पुढवी (पुहवी) puḍhavī (puhavī)    पØृवी 
<  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   पØृवी, धरती, भूͧम, 

ज़मीन, तीथɍकर सुपाƳ[नाथ कȧ माता का 
नाम (जैन परàपरानसुार) earth,etc. {शौ.} 

उÜपडǑद पडǑद धावǑद पुढवीओ खणǑद 

ͧलगंǾवेण।  (उ×पतǓत पतǓत धावǓत पृͬ थवीं 
खनǓत ͧलगंǾपेण) अ͡पाहु ड, मो¢ पाहु ड, 
पƵृ 365-66/15 {म.} अÏज ͪव 

सुपुǐरसकेसǐर ͩकसोरचलणंͩकया पुहवी। 
(अƭाͪप सुपुǽषकेसǐर ͩकशोरचरणाɨͩकता 
पØृवी) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 1 

पुÖण puṇṇa  पुÖय < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   शुभ कम[ का पǐरणाम, 

सुकृत का पǐरणाम, पुÖय  holy, pure, 

virtuous, auspicious    {मा.} (ͧभ¢ु-) तुमं 

धÖणे, तुमं पुÖणे।   (×वं धÛय:, ×वं पुÖय:) 

मÍृछ., पƵृ 378/8     {म.} समसुहदÈुखाइ 

मणे पुÖणेण ͪवणा न लÞभंǓत।    
(समसुखद:ुखाǓन मÛये पुÖयेन ͪवना न 

लßयÛते) वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 26/73 

पुÖणमाशी (पुÖणमासी) puṇṇamāśī 

(puṇṇamāsī)    पौण[मासी <  सं£ा 

(Ƹी.) [Noun] पूͨण[मा Ǔतͬथ, Ǔतͬथ 

ͪवशेष, पूरनमासी the full moon day, 

special day, etc.   {मा.} (¢पणक-) शावगा 
ͨणलूͪवदे आ मÏझÖणादो 
ͨणåवुƣशमèतकãलाणा पुÖणमाशी । 
(Įावक ǓनǾͪपतः। आ मÚयाहािÛनवृ[ƣ-
समèतकलाणा पौण[मासी) मुġा., Ʋोक-18, 

पƵृ 61/4 

पुिÖणमा puṇṇimā   पूͨण[मा <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] पूͨण[ मा, पूण[मासी, पूनो, 
वह Ǒदन जब चÛġमा पूण[ हो जाता है, Ǔतͬथ 

ͪवशेष     the night or day of full moon, 

etc.    {म.} चंदो धवͧलÏजइ पुिÖणमाइ अह 

पुिÖणमा  ͪव चंदेण।   (चÛġो धवलȣͩĐयते 

पूͨण[मयाथ पूण[ िमाͪप चÛġेण) वÏजालÊगं, 
ͧमƣवÏजा, पƵृ 26/73 

पुƣ putta    पुğ  <     सं£ा (पु.ं) [Noun] 
पुğ, लड़का, बेटा a son, a child {म.} 

परप×थणापवÛनं मा जणͨण जणेसु एǐरसं 

पुƣ।ं  (परĤाथ[नाĤपÛनं मा जनǓन जनयेǺशं 

पुğम)् वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 

46/133 

पुƣमुह putta-muha   पुğमुख  <     सं£ा 
(नपु.ं)  [Noun] बेटे का मुख, पुğ का मुख 



 

 

262
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

a son's face, etc. {चाÖडालȣ} (चाÖडालौ-) 
एशे अÏजचालुदƣे पुƣमुहं पेÈखद।ु    (एष 

आयचा[ǽदƣ: पुğमुखं Ĥे¢ताम)् मÍृछ., पƵृ 

533/10 

पुͪƣ (पुƣी) putti (puttī)    पुğी  <     सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] पुğी, लड़कȧ   daughter, 

girl {म.} भमरȣ होǑहͧस जइ, लहͧस पुͪƣ 

वयणèस गंधेण।   (ħमरȣ भͪवçयͧस यǑद, 

लभसे पुǒğ वदनèय गÛधेन) वÏजालÊगं, 
कÖहवÏजा, पƵृ 202/594 

पु×थअ   (पु×थय)   puttha   (putthaya)   

पुèतक <    सं£ा (नपु.ं) [Noun]   पुèतक, 

पोथी, ͩकताब book {शौ.} भोǑद! एदं 

अÈखरं मम पु×थए णि×थ। (भवǓत! 
एतद¢रं मम पुèतके नािèत) अͪवमार., 
भास., गाथा-5/2, पƵृ 120 

पुÜफ puppha    पुçप  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पुçप, फूल, कुसुम flower, etc. 
{शौ.} (मागͬधका-) उàमͪƣए! णण ु पुÜफं  

ͪव वासीअǑद। (उÛमͪƣके! नन ु पुçपमͪप 

वाèयते) अͪवमार., भास., अंक-4, पƵृ 147 

पुÜफभाअण puppha-bhāaṇa  

पुçपभाजन<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]   फूलɉ 

का पाğ flower pot {शौ.} (अनसूया-) 
अåवो! आवेगÈखͧलदाए गईए पÞभ͡ं मे 

अÊगह×थादो पुÜफभाअण।ं (अहो! 
आवेगèखͧलतया ग×या Ĥħƴं 

ममाĒहèता×पुçपभाजनम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 

262/4 

पुरओ purao पुरतस ् < अåयय 

[Indeclinable] पुरत:, सामने, आगे, 

अͧभमुख   before, in front, etc.   {म.} जइ 

उƣमो ͪव भÖणइ मह पुरओ सो ͪव सुयण ु

अणुǑदयहं। (यƭुƣमोऽͪप भÖयते मम पुरत: 

सोऽͪप सुतÛवनुǑदवसम)् वÏजालÊगं, 
सईवÏजा, पƵृ 158/471 

पुरव purava पूव[ <   ͪवशेषण [Adjective]   

पूव[ या पहले, Ĥथम   earlier, former {म.} 

तं अ×थाǽण-रͪव-मंडलेण मु ंडोवहार-पुरवं  

व। (×वमèताǽणरͪवमÖडलेन मुÖडोपहार-
पूव[ͧमव) गउडवहो, गाथा-307, पƵृ 48 

पुराͩकद (पुराकय) purā-kida (purā-

kaya)   पुराकृत  <    ͪवशेषण [Adjective]    

पूव[ काल मɅ ͩकया हुआ done formerly, etc. 
{शौ.} (शकुÛतला-) णूण ं मे 

सुअǐरअÜपͫडबंधअ ं पुराͩकदं तेसु Ǒदअहेसु 

पǐरणाममुहं आͧस जेण साणुÈकोसो ͪव 
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अÏजउƣे मइ ͪवरसो संवुƣो। (नूनं मे 

सुचǐरतĤǓतबÛधकं पुराकृतं तेषु Ǒदवसेषु 

पǐरणाममुखमासीƭेन सानुĐोशोऽÜयाय[- 
पुğो मǓय ͪवरसः संवƣृः) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-24/7, पƵृ 129 

पुǐरस purisa  पुǽष  <     सं£ा (पु.ं) [Noun]   

नर, पुǽष, मनुçय, देह मɅ Ǔनवास करने वाला 
देहȣ, ͪवकार रǑहत आ×मा (सांÉय अनुसार)                 
a male being, man, the soul, the supreme 

being, a person, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

राअमÊगे गͨणआ ͪवडा चेडा राअवãलहा अ 

पुǐरसा संचरिÛत। (राजमागȶ गͨणका 
ͪवटाƱेटा राजवãलभाƱ पुǽषा: सÑचरिÛत) 

मÍृछ., पƵृ 34/1 

पुǐरसƣण purisattaṇa   पुǽष×व  <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] पुǽषकम[, पौǽष manhood, 

manly, of a man, valour, vigor  {म.} 

कèस ͪव धÛनèस घरे मǑहला पुǐरसƣण ं

कुणइ। (कèयाͪप धÛयèय गहेृ  मǑहला 
पुǽष×व (नं) करोǓत) वÏजालÊगं, 

सुरयवÏजा, पƵृ 108/321 

पुǽͧमãल (पुǐरͧमãल) purumilla 

(purimilla) पूवȸय <  ͪवशेषण [Adjective]    

पहले का, पुरातन, Ĥाचीन former, 

previous, old {म.} रअͨण-ͪवरमिàम 

णवरं पुǽͧमãल-णǐरंद-ͨण͡वणं।   
(रजनीͪवरमे केवलं पूवȸयनरेÛġǓनƵापनम)् 

गउडवहो, गाथा-1073, पƵृ 158 

पुǽरव pururava पुǾरवस ्<    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] चंġ वंशीय राजा, एक Ĥͧसƨ राजा a 

famous king of Chandra clan, etc.  {शौ.} 

सǑह! णि×थ मे वाआͪवहवो पसंͧसदुं,  इदं तु 

ͬचतेंͧम अͪव णाम अहं पुǽरवा  भवेअ ं ͪƣ। 
(सͨख! नािèत मे वािÊवभव: Ĥशंͧसतुम,् इदं 

तु ͬचÛतयाͧम अͪप नामाहं पुǽरवा 
भवेयͧमǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-9/3, पƵृ 180 

पुरोभाइ purobhāi पुरोभाͬगन ्<    ͪवशेषण 

[Adjective] उƧÖडता, ढ िठाइ[  self willed, 

naughty, officious, fanaticism {शौ.} 

(चेटȣ-) अÏजएु! ͧसणेहो पुÍछǑद, ण 

पुरोभाइदा। ͩकं ͬचÛतीअǑद।  (अÏजुके! 
èनेहः पÍृछǓत, न पुरोभाͬ गता। ͩकं 

ͬचÛ×यते) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

213 

पुरोǑहद (पुरोǑहअ) purohida (purohiya) 

पुरोǑहत < सं£ा (पु.ं) [Noun] पुरोǑहत, होम 

आǑद से शािÛतकम[ करने वाला Ħाƺण 
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priest, paster {ĤाÍया} (ͪवदषूक-) गाअÛतो 
दाव मणुèसो रƣसुमणावेǑ͡दो ͪवअ पुरोǑहदो 
Ǒदढं ण सोहइ।   (गायंèतावÛमनुçयो 
रƠसुमनोवेͪƴत इव पुरोǑहतो Ǻढं न शोभते) 

चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 224 

पुलाण pulāṇa  पुराण <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  पुराणशाƸ, पुराना, 
Ĥाचीन, पूव[ काल सàबÛधी ancient, 

mythology, mythological scriptures, old, 

etc. {मा.} (शकार-) तǑह ं तुमं पुÈखͧलणीए 

पुलाण-कुल×थ-जूश-शवलाइं दæुशगिÛधआइं 

चीवलाइं पÈखालेͧश।  (तğ ×वं पुçकǐरÖया ं
पुराण-कुल×थ-यूष-शबलाǓन दçूयगÛधीǓन 

चीवराͨण Ĥ¢ालयͧस) मÍृछ., पƵृ 378/8 

पुͧलदं pulinda  पुͧलÛद <    सं£ा (पु.ं, Ƹी.) 
[Noun] उस देश मɅ रहने वाला मनुçय, 

अनाय[ देश ͪवशेष a savage tribal, a 

mountaineer {म.} जं महइ ͪवझं-वण-

गोअराण लोओ पुͧलदंाण।  (यÛमहǓत 

ͪवÛÚयवनगोचराणा ं लोकः पुͧलÛदानाम)् 

गउडवहो, गाथा-949, पƵृ 140 

पुलोस pulosa  Üलोष <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

जलाना, दाह, दहन burning, etc. {म.} इह 

ताओ पुलोस-सुअंध-जव-कसायाणणेǑह ं

ͪपÏजंǓत।  (इह ताः ÜलोषसुगÛध-

यवकषायाननैः पीयÛते) गउडवहो, गाथा-
589, पƵृ 89 

पूअणीअ pūaṇīa   पूजनीय  <  ͪवशेषण 

[Adjective] पूजनीय, पूजा के योÊय, 

सàमाननीय revered, adorable, venerable, 

respectable  {शौ.} (गͨणका-) पूअणीओ  

खु सो जणो। (पूजनीयः खलु स जनः) चाǽ., 

भासनाटक., अंक-2, पƵृ 214 

पूआ (पूजा) pūā (pūjā) पूजा <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] पूजा, पूजन, सेवा worship, 
service, etc. {शौ.} (Ħाƺणी-) पमादादो 
अǑदÈकमो ͩकदो। अÏज पूआ ͨणåवƣीअǑद। 
(Ĥमादाɮ अǓतĐमः कृतः। अƭ पूजा 
Ǔनव[×य[ते) चाǽ., भासनाटक., गाथा-15/3, 
पƵृ 233 

पूआͪवसेस pūā-visesa पूजाͪवशेष <     

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] ͪवͧशƴ पूजा, खास 

पूजा special worship, special adoration 

{मा.} (संवाहक-) पूआͪवसेसेण  जाणाͧम 

कáयं Ǔत। (पूजाͪवशेषेण जानाͧम 

काय[ͧ मǓत) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

216 
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पूइद (पूइय) pūida (pūiya) पूिजत <   

ͪवशेषण [Adjective]  पूिजत, अͬच[त, 

सेͪवत worshipped, adored, revered, 

venerated {शौ.} (धाğी-) अमÍचो 
अáयभूǑदओ कÖणाउररÈखओ काͧसराअ-
ददेूण सह अàहाअं महाराएण पूइदो पि×थदो 
अ।  (अमा×य आय[भूǓतकः कÛयापुरर¢कः 
काͧशराजदतेून सहाèमाकं महाराजेन 

पूिजतः ĤिèथतƱ) अͪवमार., भास., गाथा-
7/2, पƵृ 127 

पूतणा  (पूअणा / पूआणी)  pōtaṇā  (pōaṇā 

/ pōāṇī)  पूतना <    सं£ा   (Ƹी.)     [Noun]  

पूतना, दƴु रा¢सी/ åयÛतरȣ, डाͩकनी  
Pūtanā, name of lady demon who tried 
to kill kṛṣṇa in guise of a milk women, 

etc.  {मा.} (वƨृगोपालक-) अÖणं च इदं 

अÍछͧळअं। दषरƣÜपषूदे णÛदगोववुƣे 

पूतणा णाम दाणवी ͪवषषàपूǐरद×थणा 
णÛदगोवीए Ǿवं गेÖह िअ आअदा। 
(अÛयÍचेदमाƱय[म।् दशराğĤसूते 

नÛदगोपपुğे पूतना नाम दानवी 
ͪवषसàपूǐरतèतना नÛदगोÜया Ǿपं 

गहृȣ×वागता) बाल., भासनाटक., अंक-3, 
पƵृ 535 

पूǐरय (पूǐरद) pūriya (pūrida) पूǐरत < 

ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/Past 

Participle] पूǐरत, पूण[ ͩकया गया, भरा गया 
filled up, full, completed, fulfilled, etc. 

{म.} अÛनं न ǽÍचइ िÍचय मÏझ ͪपयासाइ 

पूǐरयं Ǒहययं। (अÛनं (अÛयत)् न रोचत एव, 

मम ͪपपासया (ͪĤयाशया) पूǐरतं ǿदयम)् 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 178/521 

पूवअ (पूअल) pūvaa (pūala)  पूप <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  पूआ, मालपूआ, खाƭ-

ͪवशेष a small round cake of flour, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) पÍचिÛत अ पूवआ । 
(पÍयÛते च पूपका:) मÍृछ., पƵृ 236/4 

पेÈख pekkha  Ĥे¢् [Ĥ √ई¢्] <  ͩĐया 
[सक.] [Verb]  अवलोकन करना, देखना to 

see, to examine {शौ.} (ͪवदषूक-) पेÈखद ु

भवं।  (Ĥे¢ता ं भवान)् मÍृछ., पƵृ 175/3                           

{शौ.} (ͪवदषूक-) ͩकदं तुए उववण ंतवोवण ं

Ǔत पेक्  खाͧम। (कृतं ×वयोपवनं तपोवनͧमǓत 

Ĥे¢े) अͧभ.शाकु., पƵृ 195/2 

पेÈखणावसाण pekkhaṇāvasāṇa 

Ĥे¢णावसान <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] नाटक 

कȧ समाǓƯ  end of a drama, etc. {शौ.} 

(पेलव-) मǑहदेंण उण पेÈखणावसाणे 
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लÏजावणदमुहȣ सा एåवं भͨणदा- जिèसं 

तुमं वƨभावाͧस तèस मे रणसहाअèस 

राएͧसणो ͪपअं ए×थ करͨणÏजं।  (महेÛġेण 

पुनः Ĥे¢णावसाने लÏजावनतमुखी सा एवं 

भͨणता-यिèमंè×वं बƨभावाͧस तèय मे 

रणसहायèय राजषȶः ͪĤयमğ करणीयम)् 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-3, पƵृ 

175 

पेÈखाघर  pekkhā-ghara Ĥे¢ागहृ<  
सं£ा (नपु.ं) [Noun] Ĥे¢ाघर, नाटक घर 

auditorium, auditory, theatre, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तेण Ǒह दवेु ͪव वÊगो पेÈखाघरे 

संगीदरअण ं कǐरअ तğभवदो ददंू पेसअह। 
(तेन Ǒह Ʈावͪप वगȾ Ĥे¢ागहेृ संगीतरचना ं
कृ×वा तğभवतो दतंू Ĥेषयतम)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/1, पƵृ 255 

पेढाल [देशज] peḍhāla  ͪवपुल <   ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवपुल, वतु [ल, गोलाकार 

plump, round, etc. {म.} पेढाल-

थणहराअɬǑढ-कÈखडे वीडअ-͡ाणे।  
(ͪवपुलèतनभराकृͪƴपीने वीǑटकाèथाने) 

गउडवहो, गाथा-731, पƵृ 109 

पेàम pemma  Ĥेमन ् <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] Ĥेम, èनेह, लगाव love, affection, 

attachment, erotic sentiment, etc. {म.} 

जं न धुणावइ सीसं कåवं पेàमं च ͩकं तेण। 
(यÛन धूनयǓत शीषɍ काåयं Ĥेम च ͩकं तेन) 

वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 10/25 

पेिãलअ (पेǐरअ) pellia (peria)  Ĥेǐरत < 

ͪवशेषण [Adjective]  Ĥेǐरत, िजसको Ĥेरणा 
दȣ गई हो वह  inspired,driven, pushed 

{म.} सो वो सुहाइँ उवणेउ ͪवअड-तइअिÍछ-

पेिãलअ ं जèस। (स वः सुखाÛयुपनयतु 

ͪवकटततृीयाͯ¢Ĥेǐरतं यèय) गउडवहो, 
गाथा-31, पƵृ 5 

पेͧसद (पेसͪवअ / पेͧसअ) pesida (pesavia/ 

pesia) Ĥेͪषत<  ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ 

Past Participle] भेजा हुआ, Ĥेͪषत, डालȣ 
हु ई (Ǻͪƴ), आǑदƴ, Ǔनदेͧशत, भेजा हुआ 

(संदेशा देकर), मुड़ा हुआ, िèथर, ǓनǑद[ƴ 

होकर sent, to cast a glance, ordered, 

instructed, dispatched, consigned, 

remitted, etc. {मा.} (वसÛतसेना-) ͩकं Èखु 

अÏजचाǽदƣेण वाहणपͫडèसमं पǐरहरÛतेण 

अÖणो मणæुशो अÖण ं पवहण ं पेͧसदं 

भͪवèसǑद? (ͩकं खलु आय[चाǽदƣेन 

वाहनपǐरĮमं पǐरहरता अÛयो मनुçयोऽÛयत ्
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Ĥवहण ं Ĥेͪषतं भͪवçयǓत ?) मÍृछ., पƵृ 

392/8 

पेͧसय pesiya  Ĥेͪषत <    ͪवशेषण/ भू.कृ. 

[Adjective/ Past Participle] भेजा हुआ, 

Ĥेͪषत, डालȣ हु ई (Ǻͪƴ), आǑदƴ, Ǔनदेͧशत, 

भेजा हुआ (संदेशा देकर), मुड़ा हुआ, िèथर, 

ǓनǑद[ƴ होकर sent, to cast a glance, 

ordered, instructed, dispatched, 

consigned, remitted, etc.   {म.} तह तेण 

ͪव सा Ǒद͡ा तीए तह तèस पेͧसया Ǒद͡ी। 
(तथा तेनाͪप सा Ǻƴा तया तथा तèय Ĥेͪषता 
Ǻͪƴ:) वÏजालÊगं, ͪपयाणरुाय-वÏजा, पƵृ 

140/412 

पेहु ण [देशज] pehuṇa  प¢ <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] मयूरपंख, ͪपÍछ wing 

feather, etc. {म.} तु ंगाअंǓत व तणुआ पͪव-

खंͫडअ-पेहु णा ͬगरयः। (तुɨगायÛतीव तनवः 
पͪवखिÖडतप¢ा ͬगरयः) गउडवहो,गाथा-
127, पƵृ 22 

पोÈखर pokkhara  पुçकर <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] तालाब, जल, नील कमल, अजमेर 

नगर के पास का जलाशय-तीथ[, हाथी कȧ 
सू ँढ़ का अĒ भाग, तलवार कȧ àयान pond, 

water, a blue lotus, the tip of an 
elephant's trunk, the blade of a sword, 

etc.  {शौ.} (वसÛतसेना-) पोÈखर-वƣ-

पͫड द-जलǒब Ûद-ुसǐर सेǑह कȧलͧस तुमं 

पुǐरस-भाअधेएǑह।ं (पुçकर-तğ-पǓतत-

जलǒबÛद-ुसǺशै: Đȧडͧस ×वं पुǽषभागधेयै:) 

मÍृछ., पƵृ-320/6 

पोͪ͠व×थार [देशज] poṭṭa-vitthāra 

उदरͪवèतार <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  पेट 

ͪवèतार big belly, big stomach  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अहो! से अपͪवƣडाइणीए 

पोͪ͠व×थारो। (अहो! तèया: 
अपͪवğडाͩकÛया उदरͪवèतार:) मÍृछ., पƵृ 

244/4 

पोरायण porāyaṇa  पुरातन <   ͪवशेषण 

[Adjective]  पुराना, Ĥाचीन, ĤाÈकालȣन, 

¢ीण old, ancient, past, antiquity, etc. 

{शौ.} जलणो ͪव पवणसǑहदो डहंǓत 

पोरायण ं कàमं। (ÏवलÛनͪप पवनसǑहत: 

दहǓत पुरातनं कम[) अ͡पाहु ड, शीलपाहु ड, 
पƵृ 395/34 

पोǐरस porisa  पौǽष <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पौǽष, पुǽष×व, पराĐम  courage, 

manliness, manhood, vigour {म.} छÛनं 

धàमं पयडं च पोǐरसं परकलƣवंचणयं।  
(छÛनो धम[: Ĥकटं च पौǽषं 
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परकलğवÑचनम)् वÏजालÊगं, नीइवÏजा, 
पƵृ 32/90 

पोह poha  Ĥोथ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  मुख 

ĤाÛत, अƳ के मुख का ĤाÛत भाग  nose or 

nostrils of a horse, etc.  {म.} जो पोह-

खण-पǐरǑɪठअ-संखाअ-Üफेण-ͪपडं-

घͫडएǑह।ं  (य: Ĥोथ¢णĤǓतƵ ितसंè×यान-
फेनͪपÖडघǑटतैः) गउडवहो, गाथा-257, पƵृ 

41 

Üपहार (पहर / पहार) ppahāra (pahara / 

pahāra)Ĥहार <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥहार, 

मार, जहाँ पर Ĥहार ͩकया हो वह èथान 

assault, blow, stroke {मा.}(वƨृगोपालक-) 

तेण Üपहारेण उिÈखƣचÈखू षो ͪव दाणवो 
भͪवअ तƣो एåव मुदो।  (तेन 

Ĥहारेणो×¢ िƯच¢ु: सोऽͪप दानवो भू×वा तत 

एव मतृ:) बाल., भास नाटक., अंक-3, पƵृ 

536 

फ 

फ  pha फ <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  ओƵ 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular 

labial consonant. पाǑट-पǽष-पǐरघ-पǐरखा-
पनस-पाǐरभġे फ:।। हेम. 2/232, पƵृ 462 

फंससुह phaṁsa-suha  èपश[सुख <  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]  èपश[ करने का सुख, 

कोमल touch-sense, soft {म.} अÍछउ ता 
फंससुहं अमयरसाओ ͪव दरूरमͨणÏजं। 
(आèता ं ताव×èपश[सुखममतृरसादͪप 

दरूरमणीयम )्वÏजालÊगं,ͪपयाणरुायवÏजा, 
पƵृ 138/407 

फͫडअमͨणसोवाण phaḍia-maṇi-sovāṇa 

èफǑटकमͨणसोपान <   सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

èफǑटकमͨण कȧ सीǑढया ँladder of crystal, 

etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) इͧमणा गंगातरंग-
सिèसरȣएण फͫडअमͨणसोवाणेण आरोहद ु

भवं पदोसावसररमͨणजं मͨणहिàमअ-ͪप͡ं।   
(एतेन गɨगातरɨगसĮीकेण èफǑटकमͨण-
सोपानेनारोहतु भवाÛĤदोषावसररमणीयं 

मͨणहàय[पƵृम )् ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-5/3, पƵृ 178 

फण phaṇa  फण <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

सॉप का फण  hod (of a snake) {मा.} 

(सवा[-) अÍछͧलअं भ͠ा! अÍछͧलअं। 
काͧळअèस पÑच फणाͨण अÈकमंतो 
हäलȣषअं पकȧळǑद। (आƱयɍ भत[:! 
आƱय[म।् काͧलयèय पÑच फणानाĐामन ्
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हãलȣसकं ĤकȧडǓत) बाल., भासनाटक., 
Ʋोक-6/3, पƵृ 546 

फणस phaṇasa पनस < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

कटहल का पेड़  jackfruit, jack tree {म.} 

आसÛनफलो फणसो åव नाह सयलèस 

सेवयजणèस।  (आसÛनफलो पनस इव 

नाथ सकलèय सेवकजनèय) वÏजालÊगं, 

सेवयवÏजा, पƵृ 52/155 

फǽस pharusa  पǽष <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]  कठोर, कक[ श, कǑठन, 

कुवचन, ǓनƵुर वाÈय  hard, rough, rugged, 

stiff, harsh, cruel, stern (as words), etc. 

{म.} फǽसं न भणͧस भͨणओ ͪव हसͧस 

हͧसऊण जपंͧस ͪपयाइं। (पǽषं न भणͧस 

भͨणतोऽͪप हसͧस हͧस×वा जãपͧस 

ͪĤयाͨण) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 

14/40 

फल phala  फल  < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

फल, व¢ृाǑद का शèय, पǐरणाम, नतीजा, 
Ĥभाव, फसल, पैदावार, पुरèकार, लाभ या 
मूलराͧश का Þयाज, गणना-फल, जायफल, 

हल का फल, फालȣ, इƴाǓनƴ कम[ का शुभ या 
अशुभ पǐरणाम  fruit of a tree, as result, 

effect, crop produce, reward, 
consequence, profit or interest on 

capital, the result of a calculation (math) 

etc. {म.} ववसायपायवो सुपुǐरसाण 

लिÈखÏजइ फलेǑह।ं (åयवसायपादप: 

सुपुǽषाणा ं लêयते फलै:) वÏजालÊगं, 
साहसवÏजा, पƵृ 40/115 

फͧलह phaliha   èफǑटक    < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] èफǑटक मͨण, मͨण ͪवशेष, आकाश  
crystal, etc. {म.} पाणोसरंत-मइरं व 

फͧलअ-चसअं इमा वअणं।  
(पानोपसरÛमǑदरͧमव èफǑटकचषकमèया 
वदनम)् गउडवहो, गाथा-690, पƵृ 103 

ͩफ͠ [देशज] phiṭṭa  ħƴ <   ͪवशेषण 

[Adjective]     ħƴ,   ͪवनƴ broken, 

spoilt, corrupt, depraved {म.} जाए 

माणÜपसरे ͩफ͠े नेहे गयिàम सÞभावे।  
(याते मानĤसरे ħƴे èनेहे गते सƫावे) 

वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 116/345 

फु͠ (फुट) phuṭṭa (phuṭa)  √ èफुɪ, √ ħंश ्
<  ͩĐया [अक.] [Verb]  ͪवकसना, फूटना, 
फटना, नƴ होना to blossom  {म.} 

ͨझÏजउ Ǒहययं फु͠ंतु लोयणा होउ अÏज 

मरण ं ͪप।  (¢ीयता ं ǿदयं èफुटता ं लोचने 

भव×वƭ मरणमͪप) वÏजालÊगं, 

ǑहययसंवरणवÏजा, पƵृ 152/449 
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फुड phuḍa  èफुट <   ͪवशेषण [Adjective] 

èपƴ, ͪवशद  expanded, bright, pure   

{म.} ववसायसायरे सुपुǐरसाण लÍछȤ फुडं 

वसइ।  (åयवसायसागरे सुपुǽषाणा ं लêमी 
èफुटं वसǓत) वÏजालÊगं, साहसवÏजा, 
पƵृ 40/118 

फुर phura  √ èफुर ्<  ͩĐ या [अक.] [Verb] 

फरकना, Ǒहलना, ͪवकसना, ͨखलना, 
Ĥकाͧशत होना, Ĥकट होना, èफूǓत[युƠ होना 
to throb, to palpitate, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ͩकं Öणेदं फुरǑद दाǑहण ं

लोअण ं ? (ͩकÛन ु इदं èफुरǓत दͯ¢ण ं

लोचनम ्?) मÍृछ., पƵृ 325/6 

ब 

ब ba ब <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  ओƵ èथानीय 

åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular labial 

consonant. बÛधो नध्ः। हेम.,  4/247, पƵृ 

573 

बंधव  bandhava   बाÛधव  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बाÛधव, ħाता, दोèत, नातेदार, 

सàबÛधी  a relation, a maternal relation, 

a friend   {म.} जह बंधव ͪƣ कͧलउं लोए 

सीसेǑह वुÞभंǓत।  (यथा बाÛधवा इǓत 

कलǓय×वा लोके शीषȶǽƻÛते) वÏजालÊगं, 
छइãलवÏजा, पƵृ 94/276 

बंधुǐरअ bandhuria  बÛधुǐरत <   ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवनत, नĨीभूत, नमा हुआ, 

ͪपडंीकृत bent, inclined, fowed, etc. {म.} 

संकंत-पंक-गारव-बंधुǐरअ-तणाओ 
पअवीओ।  (संĐाÛतपɨकगौरवबÛधुǐरत-
तणृाः पदåयः) गउडवहो, पƵृ 84/656 

बंभचेर (बंभÍचेर) bambhacera 

(bambhaccera)  Ħƺचय[ <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] Ħƺचय[, काम सेवन का ×याग 

करना एवं आ×मा मɅ लȣन होना, धाͧम[क 

ͧशçयवृͪ ƣ, धाͧम[क अÚययन, आ×मसंयम, 

इिÛġयǓनĒह मन-वचन-काय से Ƹी सेवन 

आǑद अĦƺ का ×याग करना, 5 महाĭतɉ मɅ 
एक ĭत, दसल¢ण धम[ का दसवा ँ धम[, 
जीवन का Ĥथम आĮम  celibacy, a vow, 

the first stage or order of life, self-

restraint, etc. {म.} भूमीसयण ं

जरचीरबंधणं बंभचेरयं  ͧभÈखा।  
(भूͧमशयनं जरÍचीरबÛधनं Ħƺचयɍ ͧभ¢ा) 
वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 52/152 

बंभण (बàहण) bambhaṇa (bamhaṇa) 

Ħाƺण <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ħाƺण, चार 
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वणɟ मɅ एक वण[, Ħƺ £ान से युƠ अथवा 
Ĥवƣृ  Brāhmaṇa, a man belonging to the 

first of the four original castes of the 

Hindus, a type of caste, etc.  {म.} देवाण 

बंभणाण य पुͪƣ पसाएण एͪƣयं कालं। 
(देवाना ं Ħाƺणाना ं च पुǒğ ĤसादेनेतावÛतं 

कालम)् वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 

160/475 

बइअर baiara  åयǓतकर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] सàबÛध, åयसन, दःुख  

interference, interruption, sorrow, etc. 

{शौ.} (शकुÛतला-) हला! रमणीए Èखु काले 

इमèस लदापाअवͧमहुणèय वइअरो संवुƣो।    
(हला! रमणीये खलु काले एतèय 

लतापादपͧमथुनèय åयǓतकरः संवƣृः) 
अͧभ. शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20, 

पƵृ 13/1 

बइãल [देशज] bailla  बलȣवƧ[  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] बैल  a bull, an ox  {मा.} 

(चेट-) एदे णाशा लÏज-ुकडुआ बइãला ।   
(एते नाͧसकारÏज-ुकटुका बलȣवƧा[:) मÍृछ., 

पƵृ 323/8 

बÏझ bajjha  बÚय < ͪवशेषण [Adjective] 

बँधने योÊय, बाँधा जाने वाला fit to tie, 

bondable, etc. {मा.} (वƨृगोपालक-) तदो 
ळु͡ाए णÛदगोवीए दामं गͫƼअ तçष मÏझे 

बिÛधअ षेषं उळूहळे बÏझं ।  (ततो ǽƴया 
नÛदगोÜपा दाम गहृȣ×वा तèय मÚये वƨवा 
शेषमुलूखले बƨम)् बाल., भासनाटक., 
अंक-3, पƵृ 535 

बƨ baddha  बƨ <   ͪवशेषण [Adjective] 

बƨ, बंधा हुआ, Ǔनयंǒğत, संिƲƴ, संयुƠ, 

Ǔनबƨ, रͬचत tied bound, closed, fixed, 

etc. {मा.} (नÛदगोप-) एǑदणा कंषçष 

ळÑञो वअण ं षुͨणअ अवळƨो कषाǑह 

ताͧळअ ͨणअळेǑह बƨो िàह।  (एतेन कंसèय 

रा£ो वचनं Įु×वापराƨ: कशाͧभèताऽǓय×वा 
Ǔनगलैबƨोऽिèम) बाल., भासनाटक., Ʋोक-

19/1, पƵृ 518 

बƨराअ baddharāa  बƨराग <    ͪवशेषण 

[Adjective]  राग से बंधा हुआ  bound 

emotion, fixed attachment  {म.} दरंू गए 

ͪव कयͪविÜपए ͪव अÛन×थ बƨराए ͪव।  (दरंू 

गतेऽͪप कृतͪवͪĤयेऽÜयÛयğ बƨरागेऽͪप) 

वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 116/340 

बÜफ bappha  बाçप  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

आंसू, भाप, ऊçमा tear, steam, hot breath, 
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heat {शौ.} (ͪवदषूक-) बÜफं  ण 

ͨणÊगÍछइ। (वाçपं न Ǔनग[ÍछǓत) 

भासनाटक., अͪवमार., गाथा-4/5, पƵृ 168 

बलपलÈकम bala-palakkama  

बलपराĐम <  ͪवशेषण [Adjective]  

अ×यअͬधक पराĐम vigour, great bravery  

{मा.} (नÛदगोप-) षुणाद ु भ͠ा मम 

बळपळÈकमं। (शणृोतु भता[ मम 

बलपराĐमम)् बाल., भासनाटक., Ʋोक-

20/1, पƵृ 522 

बǑहणीपǑद  bahiṇī-padi      भͬगनीपǓत<    

सं£ा (पु.ं) [Noun]  बǑहन का पǓत, बहनोई, 

जीजा sister's husband (brother-in-law)  

{मा.} (शकार-) तदो तेण बǑहणीपǑदणा 
पǐरतु͡ेण मे कȧͧलदुं लिÈखदं शåवुÏजाणाण ं

पवलं पुÜफकलÖडके िजÖणÏुजाणे ǑदÖणे। 
(ततèतेन भͬगनीपǓतना पǐरतुƴेन मे Đȧͫडतु ं

रͯ¢तं सवȾƭानाना ं Ĥवरं पुçपकरÖडकं 

जीणȾƭानं दƣम)् मÍृछ., पƵृ 464/9 

बहुमद bahu-mada बहुमत<  ͪवशेषण 

[Adjective]  अ×यÛत अभीƴ, बहु त Üयारȣ/ 
Üयारा, अनुमोǑदत much desired, 

respected, very sweet, majesty, etc.  

{शौ.} (तापसी-) वÍछे! भƣुणो बहुमदा  

होǑह।  (व×से! भतु [ बहुमता भव) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12/5, पƵृ 227 

बहुमाण bahumāṇa  बहुमान <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun] बहुमान, अǓतशय आदर, 

बहु त मानना great respect or regard, high 

esteem, etc. {शौ.} (उव[शी-) महंतो Èखु से 

इमिèसं बहुमाणो।  (महाÛखलु अèय 

एतèया ं बहुमान:) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-13/3, पƵृ 185 

बहु मुãल (बहुमोãल) bahu-mulla (bahu-

molla) बहु मूãय < ͪवशेषण/सं£ा 
[Adjective/ Noun] अͬधक मूãय वाला, 
मूãयवान ् costly, high-priced {शौ.} 

(ͪवदषूक-) बहु मुãलं सुवÖणभÖडअ ं Ǔत ण 

पǐरतु͡ा अवरं मिÊगदुं आअदा। (बहु मूãयं 
सुवण[भाÖडकम ् इǓत न पǐरतुƴा, अपरं 

माग[Ǔयतुमागता) मÍृछ., पƵृ 274/5 

बहुल bahula बहुल< ͪवशेषण [Adjective] 

Ĥचुर, बहु त, बहुͪवध, åयाƯ much, many, 

very, abundant  {म.} दाण ंन ददǓत बहु लं 

नेहं दǐरसंǓत नेय रÏजंǓत।  (दानं न ददǓत 

बहु लं èनेहं दश[यिÛत नैव रÏयÛते) 

वÏजालÊगं, बालासंवरणवÏजा, पƵृ 

188/547 
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बहुलाह bahu-lāha  बहुलाभ <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बहु त लाभ  many advantage, 

more profit, etc.  {म.} एयं ͬचय बहुलाहो 
जीͪवÏजइ जं खलाण मÏझिàम।  (एतदेव 

बहुलाभो जीåयते यत ् खलाना ं मÚये) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/59 

बहुसो bahuso  बहु श: <   ͩĐ याͪवशेषण 

[Adverb]  बहु त बार, अनेक बार  more 

{म.} (èथापक-) ईसारोसÜपसाअÜपणइसु 

बहुसो सÊगगंगाजलेǑह।ं  (ईçया[रोष-
ĤसादĤणǓतषु बहुश: èवग[गɨगाजलै:) 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 5/4 

बƺबÛधु (बंभबंधु) bahamabandhu  

(baṁbhabandhu)  ĦƺबÛधु <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] बाँभन/ वामन, ĦाƺणवÛधु 

Brahman as a friend  {शौ.} (Ǔनपुͨणका-) 
इमं भुजंगभीǽअ ं बƺबÛधु ं इͧमणा 
भुअंगकुͫडलेण दंडक͡ेण खंभंतǐरदा 
भाइèसं।  (इमं भुजगंभीǽं ĦƺबÛधुमनेन 

भुजɨगकुǑटलेन दÖडकाƵेन èतàभाÛतǐरता 
भाषǓयçयाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-15, पƵृ 306/4 {शौ.} 

(इरावती-) कहं Èखु बàहबÛधू अÖणहा 
जीͪवèसǑद। (कथं खलु ĦƺबÛधुरÛयथा 

जीͪवçयǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-17, पƵृ 284/3 

बाल bāla  बाल<  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]  ͧशशु, बÍचा, अबोध, बाल, केश, 

मूख[, नया, असंयत  child, boy, an 

ignorant or immature person, hair, 

foolish, etc. {शौ.} (Ǒहͫडàबा-) ͩकं 

बाळो।  (ͩकं बालः) मÚयम., भासनाटक, 
Ʋोक-48/1, पƵृ 436 

बालकइ bāla-kai बालकͪव  <     सं£ा (पु.ं) 

[Noun] तǽण या नया कͪव  child poet, 

etc. {म.} (पाǐरपाƱ[ िक-) बालकई  कइराओ 

ͨणÞभरराअèस तह उवÏझाओ। (बालकͪव: 

कͪवराजो Ǔनभ[यराजèय तथोपाÚयाय:)  

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 12/9 

बालतंत bāla-tanta  बालतंğ <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] बाल ͧसƨाÛत, बाल मत, 

बाल दश[न, बाल शाƸ, अ£ानी ͧसƨाÛत 

childish theory, child principle, child 

discipline, foolish theory, etc.  {म.} 

मोƣणू बालतंतं तह य वसीकरणमंततंतेǑह।ं 
(मुÈ×वा बालतÛğं तथा च 

वशीकरणमÛğतÛğै:) वÏजालÊगं, 

ͪवÏजवÏजा, पƵृ 178/520 



 

 

274
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

बालभाअ bāla-bhāa  बालभाव <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] बालभाव, बÍचा/ बÍची, 
लड़कपन childhood, baby, boyhood, etc.  

{शौ.} (कुमुदनी-) सǐरसं Èखु बालभाअèस। 
अदो अवरं कहेǑह।  (सǺशं खलु बालभावèय। 
अतोऽपरं कथय) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-3/1, पƵृ 242 

बालय (बालअ / बाल) bālaya (bālaa / 

bāla) बालक <    सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] ͧशशु, बालक, मूख[, असंयत 
boy, child, an ignorant or immature 

person, etc. {म.} अƧंसणेण बालय सु͡ु ͪव 

नेहाणुबƨमणसाण।ं (अदश[नेन बालक 

सुʓवͪप èनेहानुबƨमनसो:) वÏजालÊगं, 

पेàमवÏजा, पƵृ 118/347 

बालǽÈख bāla-rukkha बालव¢ृ <    

सं£ा (पु.ं) [Noun] छोटे व¢ृ, छोटे पौधे, 

लघुपादप small tree, sapling, small 

plants, etc. {शौ.} (सीता-) ता जाव 

अáयउƣो ण आअÍछǑद दाव इमाण ं

बालǽÈखाणं उदअÜपदाणेण 

अणुÈकोसइèसं। (तɮ यावदाय[पुğो 
नागÍछǓत, तावǑदमान ्

वालव¢ृानुदकĤदानेनानुĐोशǓयçयाͧम) 

ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-5, पƵृ 293 

बाला bālā  बाला  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

कुमारȣ, लड़कȧ, ͩकशोरȣ, एक छÛद  girl, 

etc. {म.} (राजा-) जं बाला मुहकंुकुमिàम 

ͪव घणे व͠ंǓत Ǒठãलाअरा तं मणे ͧसͧसरं 

ͪवͨणिÏजअ बला पƣोवसÛतूसवो।  (यत ्

बालामुखकंुकुमेऽͪप घने वत[Ûते ͧशͬथलादर: 

तÛमÛये ͧशͨखरं ͪवǓनिज[×य बलात ् ĤाƯो 
वसÛतो×सव:) कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 

17/13 

बाह bāha  åयाध <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

åयाध  a hunter {म.} इह बाहेǑहँ बराहाण 

बाण-ͪवहआणमणुसǐरÏजंǓत। (इह 

åयाधैव[राहाणा ं बाणͪवहतानामनुसय[Ûते) 

गउडवहो, गाथा-627, पƵृ 94 

बाह bāha  वाçप  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

ऑशू a tear  {शौ.} पहǐरस-ͧमसेण बाहो  जं 
बंधु-समागमे समुƣरइ। (Ĥहष[ͧमषेण वाçपो 
यɮ बÛधुसमागमे समुƣरǓत) गउडवहो, पƵृ 

139/941 

बाहोआर bāhoāra बाçपावतार <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] अĮु Ĥवाह, आँशुओं का 
बहना stream or flow of tears  {म.}  
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जाआ सकÏजला इव बाहोआरा ͬगǐर-वहूण। 
(जाताः सकÏजला इव बाÜपावतारा 
ͬगǐरवधूनाम)् गउडवहो, गाथा-132, पƵृ 23 

ǒबदं ु bindu  ǒबÛद ु < सं£ा (पु.ं, नपु.ं)  

[Noun]  ǒबÛद,ु अãप अंश, ǒबÛदȣ, शूÛय, 

अनुèवार, दोनɉ ħू का मÚय भाग, 

रेखागͨणत का एक ͬचÛह  a drop, small 

particle, a dot, point, a zero, etc. {म.} न 

पडइ जलèस ǒबदं ू सु ंदǐर ͬचƣǑ͡ए सुÈके।  
(न पतǓत जलèय (बीजèय) ǒबÛद:ु सुÛदǐर 
ͬचğाèथे (ͬचƣèथे) शुĐे) वÏजालÊगं, 
जोइͧसयवÏजा, पƵृ 170/501 

ǒबदंइुअ binduia    ǒबÛदुͬ चत  <    ͪवशेषण 

[Adjective]  ǒबÛद-ुǒबÛद ु (रस) पान करने 

वाला, ǒबÛदुͪ वͧलƯ  covered with drops, 

dotted  {म.} इह कहͪव समासाइअ 

णवसहआर-मअरंद-ǒबदंइुआ। (इह कथमͪप 

समासाǑदतनवसहकारमकरÛद ǒबÛदुͬ चताः) 
गउडवहो, गाथा-605, पƵृ 91 

ǒबदंइुअ binduia ǒबÛदुͩ कत <  ͪवशेषण 

[Adjective]  पसीने से ǒबदं ु युƠ होना, 
ǒबÛदुͪ वͧलƯ  sweaty, etc. {म.} दइयाएँ 

कोͪव ͨणƧा-पǐरèसमुिÞभÖण-सेअ-ǒबदंइुअं। 

(दǓयतायाः कोऽͪप ǓनġापǐरĮमोǓƫÛनèवेद-
ǒबÛदुͩ कतम )् गउडवहो, गाथा-1162, पƵृ 

171 

ǒबबंो͡ bimboṭṭha  ǒबàबोƵ < ͪवशेषण 

[Adjective]  ǒबबं फल के समान लाल-लाल 

सु ंदर होठɉ वाला/ वालȣ one with lips as 

bright and red as Ivy gourd fruit  {म.} 

(राजा-) ǒबम ् बो͡े बहलं ण देÛत ि मअणं णो 
गÛधतेãलाͪवला वेणीओ ͪवरअंǓत लɅǓत ण 

तहा अंगिàम कुÜपासअ।ं (ǒबàबोƵे बहलं न 

ददǓत मदनं नो गÛधतैलाͪवला 
वेणीव[ िरचयिÛत ĤाÜनुविÛत न तथाɨगेऽͪप 

कुपा[सकम)् कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 

16/13 

ǒबउण bi-uṇa ǑƮगुण <  ͪवशेषण 
[Adjective]  दगुुना  doubling, duplication 

{म.} तह तह धीराण मणे वɬढइ ǒबउणो 
समुÍछाहो।  (तथा तथा धीराणा ं मनͧस 

वध[ते ǑƮगुण: समु×साह:) वÏजालÊगं, 

साहसवÏजा, पƵृ 38/113 

ǒबडाͧलआ (ǒबडाल / ǒबडालȣ) biḍāliā 

(biḍāla / biḍālī) ǒबडाͧलका/ ǒबडाल <   

सं£ा (Ƹी) [Noun] ǒबडाͧलका, ǒबãलȣ cat, 

tobby, puma, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) अहो, 
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अण×थो संपͫडदो। बंधणÞभ͠ो ͬगहकवोदो 
ǒबडाͧलआए आलोए पͫडदो। (अहो अनथ[ः 
संपǓततः। बÛधनħƴो गहृकपोतो  
ǒबडाͧलकाया आलोके पǓततः) मालͪवका, 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/4, पƵृ 308 

बीअ (बीय) bīa (bīya)  बीज < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] बीज, अनाज, कारण, शुĐ, 

बीजगͨणत, बीजमंğ, "ıȣ"ं अ¢र, मंğɉ का 
मूल अ¢र या शÞद, िजसमɅ वनèपǓत आǑद 

Ǿप अंकुरण करने कȧ ¢मता हो  seeds, 

mystical letter of mantra or incantation, 

etc. {शौ.} पÍचयभावे दोसा णèसंǓत 

ͨणरासया जहा बीयं । (Ĥ×ययभावे दोषा: 
नæयिÛत ǓनराĮया: यथा बीजम)् मूला., पƵृ 

986/2 

बीजपूरअ (बीजऊरय) bīja-pūraa (bīja-

ūraya) बीजपूरक <    सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

नीबू, ͪवशेष Ĥकार का नीबू  lemon, special 

kind of lemon, etc. {शौ.} (मधुकǐरका-) णं 
संͨणǑहदं बीजपूरअ।ं  (नन ु संǓनǑहतं 

बीजपूरकम)् मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 267 

बीयǑदयह bīya-diyaha  ǑƮ तीयǑदवस <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  दसूरा Ǒदन, ǑƮतीय 

Ǒदन  second day   {म.} जह बीयǑदयहे 

सͪवलÈखलिÈखए वयणकमलिàम।  (यथा 
ǑƮतीयǑदवसे सͪवल¢लͯ¢ते वदनकमले) 

वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, पƵृ 110/325 

बीह bīha  √भी <   ͩĐया [अक.] [Verb]  

डरना, भयभीत होना  to fear, to fright, to 

terror, etc.  {म.} Ǒद͡ाण को न बीहइ 

ͪवतंरसÜपाण व खलाण।ं  (Ǻƴेßय: को न 

ǒबभेǓत åयÛतरसपȶßय इव खलेßय:) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/58 

बुɬढ buḍḍha वƨृ <   ͪवशेषण [Adjective] 

वƨृ, बूढ़ा old, aged man {शौ.} (ͪवदषूक-) 

धणͪवणासदक्ु  खèस उण ͬचिÛतअमाणèस 

वसÛते बुɬढèस सर×थàबèस ͪवअ 

अɨकुरɨकुरा उÞभमिÛत। (धनͪवनाश-
दःुखèय पुनिƱÛ×यमानèय वसÛते वƨृèय 

शरèतàबèये-वाɨकुराɨकुरा उɮħमिÛत) 

चाǽ., भासनाटक., गाथा-6/1, पƵृ 198 

बुͪƨ buddhi  बुͪƨ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

बुͪƨ, मǓत, मेधा, Ĥ£ा intellect, 

intelligence, wisdom, sense, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अपुåवो जणो मम बुͪƨ ं

अजाणÛतो अǑहअदरं पसंदेǑद।  (अपूवȾ जनो 
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मम बुͪƨमजानÛनͬधकतरं ĤशंसǓत) 

भासनाटक., अͪवमार., गाथा-1/5, पƵृ 164 

बुƨोवाͧशआ buddhovāśiā  बुƨोपाͧसका <    

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/Adjective] 

वुƨोपाͧ सका, बुƨ कȧ उपाͧसका  a lady 

worshipper of Buddha  {मा.} (ͧभ¢ु-) शा 
Ïजेव बुƨोवाͧशआ। (सैव बुƨोपाͧसका) 
मÍृछ., पƵृ 447/8    {मा.} (ͧभ¢ु-) ͩकं मं ण 

शुमलेǑद बुƨोवाͧशआ दश-शुवÖणाͨणÈकȧदं?  

(ͩकं मां न èमरǓत बुƨोपाͧसका दश-

सुवणा[Ǔन Đȧतम ्?) मÍृछ., पƵृ 448/8 

बुध budha  बुध < सं£ा (पु.ं) [Noun]     

बुध, Ēह-ͪवशेष, पिÖडत planet mercury, 

Wednesday, wise, sagacious, etc. {मा.} 

(¢पणक-) गमणे बुधæश लÊगे 

उǑददèतͧमदिàम केदिुàम। (गमने बुधèय 

लÊनमुǑदताèतͧमते च केतौ) मुġा., Ʋोक-

18, पƵृ-60/4 

बुभुÈखा bubhukkhā  बुभु¢ा <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] भूख, बुभु¢ा hunger, 

appetite, lust, etc.  {शौ.} (ͪवभूषक-) 

ǑदǑ͡आ मए बुभुिÈखदेण सोि×थवाअणं ͪवअ 

उवलƨं भवदा उÈकंǑठदेण समासासणं। 

(Ǒदʒया मया बुभुͯ¢तेन 

èविèतवाचनͧमवोपलÞधं भवतो×किÖठतेन 

समाƳासनम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-12/2, पƵृ 164 

बुह buha  बुध <    ͪवशेषण [Adjective]  

पिÖडत, ͪवƮान, जानकार, बुͪƨ से चैतÛय, 

एक Ēह, एक Ǒदन wise, sagacious, 

mercury, Wednesday, etc. {म.} अबुहा 
बुहाण मÏझे पढंǓत जे छंदलÈखणͪवहूणा।  
(अबुधा बुधाना ं मÚये पठिÛत ये 

छÛदोल¢णͪवहȣना:) वÏजालÊगं, 
कåववÏजा, पƵृ 10/30 

बे (ǒब) be (bi)  ǑƮ <   ͪवशेषण [Adjective] 

दो, ǑƮ two {म.} बे मÊगा भुवणयले 

माͨण ͨण माणुÛनयाण पुǐरसाण।  (Ʈौ मागȷ 
भुवनतले माǓनǓन मानोÛनताना ंपुǽषाणाम)् 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 32/95 

बोÈकार [देशज] bokkāra    बुÈकार<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  गज[न, ͧसहं नाद, गज[ना  roar 

{म.} मुÈके ͪव णर-मइंदƣणिàम बोÈकार-

कलुͧसअ-गलèस। (मुƠेऽͪप नरमगेृÛġ×वे 

बुÈकारकलुͪषतगलèय) गउडवहो, गाथा-10, 
पƵृ 2/10 
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भ 

भ bha भ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] ओƵ 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular 

labial consonant  {म.}  खघथधभा उण 

हƣं उवेǓत अ×थं अ मु ंचंता।   (खघथधभाः 
पुनः ह×वमुपेयिÛत अथ[ÑचामुÑचमानाः) 
नाɪय, Ʋोक-8/17, पƵृ 543 

भंडाआर (भंडागार) bhaṇḍāāra 

(bhaṇḍāgāra) भाÖडागार <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] भंडार, कोठा, कोशगहृ, वखार 
treasury, storehouse, emporium, etc. 
{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) ता इÍछाͧम अहं इमाए 

मुƧाए मुǑƧअ अमÍचèस भÖडाआरे ठाͪवदुं। 
(तèमाǑदÍछाàयहमनया मुġया 
मुġǓय×वामा×यरयैव भाÖडागारे 

èथापǓयतुम)्  मुġा., Ʋोक-22, पƵृ 32/2 

भअ (भय) bhaa (bhaya) भय  <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] डर, आतंक, भय  terror, 

fear, horror {शौ.} (वसÛतसेना-) कुदो दे 

भअं ?  (कुतèते भयम ्?) मÍृछ., पƵृ 124/2 

भअवदȣ (भगवई) bhaavadī (bhagavaī) 

भवगती <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  पूÏया, 
ऐƳय[ सàपÛना, दगुा[ और लêमी आǑद 

देͪवयɉ के ͧलए ĤयुƠ  a respectable lady, 

an epithet of Durga and Lakshmi, etc.   

(शकुÛतला-) मणोरहो Èखु मे भͨणदो 
भअवदȣए। (मनोरथः खलु मे भͨणतो 
भगव×यै) अͧभ. शाकु.,काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-33/7, पƵृ 135 

भइͨणआ  (भइणी / भइͬग / भइͨण / णइणी 
/ बǑहͨणआ)  bhaiṇiyā (bhaiṇī / bhaigi / 

bhaiṇi / ṇaiṇī / bahiṇiāi)  भͬगǓनका <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  बǑहन, सहोदरा sister, 

real sister, etc.  {शौ.} (तापसी-) भƧे! इमं 

दाव भƧमुहèस भइͨणअ ं कोिÍच राआ ण 

वरेǑद। (भġे! इमा ं तावɮ भġमुखèय 

भͬगǓनका ंकिƱɮ राजा न वरयǓत) èवÜन., 
भासनाटक., Ʋोक-7/1, पƵृ 4 

भगवं (भयवं) bhagavaṁ (bhayavaṁ) 

भगवान ् (भगवत)् < ͪवशेषण/ सं£ा  
[Adjective/ Noun] भगवान,् यशèवी, 
Įƨेय, Ǒदåय, पͪवğ (देव, उपदेव तथा अÛय 

ĤǓतͪƵत एवं सàमाǓनत åयͫƠयɉ का 
ͪवशेषण), देव, देवता, ͪवçण,ु ͧशव, बुƨ, 

िजन का ͪवशेषण, जो सव[शͫƠमान एवं 

£ान सǑहत हɇ वह भगवान हɇ  supreme one, 

lord, one with omnipotence and 
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omniscience, etc. {शौ.} ͧभÈखं वÈकं 

Ǒहययं सोͬधय जो चरǑद ͨणÍचं सो साहू। 
एसो सुǑ͡वो साहू भͨणओ िजणसासणे 

भयवं। (ͧभ¢ा वाÈयं ǿदयं ͪवशोÚयं य: 

चरǓत Ǔन×यं स साधु:। एष सुिèथत: साधु: 

भͨणत: िजनशासने भगवान)् मूला., पƵृ 

1006/2 

भÊग bhagga  भाÊय  <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] ǓनयǓत, ĤारÞध, नÄीब, तक़दȣर  

fate, destiny, fortune, etc.  {म.} 

हि×थह×थचंचलाͨण पुǽसभÊगाͨण हɉǓत। 
(हिèतहèतचंचलाǓन पुǽषभाÊयाǓन 

भविÛत) अͪवमार., पƵृ 50/2 

भÊगपयाव bhagga-payāva  भÊनĤताप<  
सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥताप का टूटना, भÊन 

होना  insulted, humiliated  {म.} पुǐरसो 
भÊगपयावो ͪवǑहणा ͪववरȣयǾवेण।  (पुǽषो 
भÊनĤतापो ͪवͬधना ͪवपरȣतǾपेण) 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 44/130 

भ͠ा bhaṭṭā  भता[ (भतृ[)  <   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  èवामी, पǓत, Ĥभु, 

भरण पोषण कता[  a husband, a lord, 

master, superior, a leader, chief  {शौ.} 

(दौवाǐरक-) आणवेद ु भ͠ा।  (आ£ापयतु 

भता[)  अͧभ.शाकु., पƵृ 170/2 

भǑ͠णी bhaṭṭiṇī  भǑ͠नी/ भğȸ <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] èवाͧमनी, मालͩकन  a 

queen, a princess, a lady of high rank, 

the wife of a Brāhmaṇa, land lady  {शौ.} 

(चेटȣ-) भǑͨ͠ण! सÍचं! (भǑ͠नी! स×यम!्) 
मÍृछ., पƵृ 182/3 

भड bhaḍa  भट <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  वीर, 

योƨा, àलेÍछɉ कȧ जाǓत, वण[-संकर जाǓत, 

रा¢स hero, a brave man, fighter, an 

outcast, of a degraded tribe, etc.  {म.} 

अंतावेǑढयचलणो जाइ भडो  

एÈकमेÈकèस। (अÛğावेͪƴतचरणो याǓत 

भट एकैकèय) वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, 
पƵृ 56/167 

भण bhaṇa  √ भण ्  <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] कहना, बोलना, ĤǓतपादन करना to 

say, to speak, to express {शौ.} 

(वसÛतसेना-) एåवं भणाͧस। (एवं भणͧस ?) 

मÍृछ., पƵृ-191/4 

भƣा (भƣु) bhattā (bhattu)  भता[ (भतृ[) <    

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   èवामी, 
पǓत, Ĥभु, भरण पोषण कता[  a husband, a 
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lord, master, superior, a leader, chief  

{शौ.} (नटȣ-) मम जàमंतरे ͪव भƣा 
भͪवèसͧस। (मम जÛमाÛतरेऽͪप भता[ 
भͪवçयͧस) मÍृछ., पƵृ 16/1 

भदंत bhadanta भदÛत <  ͪवशेषण 

[Adjective]  भदÛत, पूÏय, सुख कारक, 

कãयाणकारक, बौƨ साधु (for Buddhist 

monks) reverend, honorable, revered, 

etc. {मा.} (¢पणक-) कुͪवदे ण तुàहाण ं

भदंते। (कुͪपतो न युçमाकं भदÛतः) मुġा., 
Ʋोक 19, पƵृ 61/4 

भƧ (भƧअ) bhadda (bhada)  भġ  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] भġ, साधु, 

सरल, भला, सÏजन, उƣम, ĮेƵ, कãयाण, 

मंगल civil, urbane, good, noble, 

auspicious, dear, gentleman {म.} 

संघपउमèस भƧं, समणगण-सहèसपƣèस। 
(संघपƬèय भġं, Įमणगणसहİपğèय) 

समणसुƣ,ं पƵृ 10/31 

भƧमुह bhadda-muha  भġमुख< ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  सÏजन मुख, 

अÍछा मुख  good face, happy, gentle, 

auspicious  {शौ.} (ͪवदषूक-) तुवरद ुतुवरद ु

भƧमुहो, ͪपता दे माǐरदुं णीअǑद।     (×वरतां 

×वरता ं भġमुख, ͪपता ते मारǓयतु ं नीयते) 

मÍृछ., पƵृ 533/10 

भƧमोरअ bhadda-mora भġमयूरक<     

सं£ा (पु.ं) [Noun]  अÍछा मोर, भġ मोर, 

सुÛदर मोर good Peacock, noble Peacock, 

etc. {शौ.} (बाल-) अÏजुए! रोअǑद मे एसो 
भƧमोरओ । (मातः! रोचते मे एष 

भġमयूरः) अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-20/7, पƵृ 126 

भम bhama  √ ħम ्<  ͩĐया [सक.] [Verb] 

ħमण करना, घूमना    to going round, to 

travel, to stroll, to turn  {म.} भमइ भडो 
जसलुƨो ससंकलो मƣहि×थ åव।   (ħमǓत 

भटोयशोलुÞध: सĮɨृखलो मƣहèतीव) 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 56/166 

भमंत bhamanta ħमत ्<   ͪवशेषण/ वत[. 
कृ. [Adjeective/ Present Participle]   

घूमता हुआ revolve, rotate, stroll  {म.} 

अहवा पावंǓत ͧसǐर ंअहव भमंता  समÜपंǓत। 
(अथवा ĤाÜनुविÛत ͬĮयमथवा ħमÛत: 

समाÜयÛते) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

32/94 
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भमर (भसल) bhamara (bhasala) ħमर<    

सं£ा (पु.ं) [Noun] भɋरा, ħमर, मनचला 
åयͫƠ beetle, large black bee etc.   

{म.} जह इ×थ त×थ क×थ ͪव भमरा 
दÈुखेǑह लÈखंते।  (यथाğ तğ कुğाͪप ħमरा 
द:ुखैल[êयÛते)  वÏजालÊगं, मालईवÏजा, 
पƵृ 80/232   {म.} जèस ͪव गंधͪवͧलƣा 
भसला भसलेǑह ͪपÏजंǓत।  (यèयाͪप 

गÛधͪवͧलƯा ħमरा ħमरै: पीयÛते) 

वÏजालÊगं, मालईवÏजा, पƵृ 80/233 

भमरसंपाद bhamara-sampāda   

ħमरसंपात <    सं£ा (पु.ं) [Noun] भौरɅ के 

डर से, ħमर बाधा   molestation by a bee, 

etc. {शौ.} मुƨे! भमरसंपादो भͪवèसǑद ͪƣ 

वसÛतावदारसåवèसं ͩकं ण चूदÜपसवो 
आदंͧसदåवो। (मुÊधे! भमर-संपातो 
भͪवçयतीǓत वसÛतावतारसव[èवं ͩकं न 

चूतĤसवोऽवतंͧसतåयः) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-13, पƵृ 281/3 

भरद (भरध / भरह)  bharada (bharadha 

/ bharaha)    भरत <  सं£ा  (पु.ं) 

[Noun] राजा दशरथ का पुğ भरत (रामचÛġ 

जी का छोटा भाई) राजा दçुयÛत का पुğ 

भरत, नाɪयशाƸ के कता[ भरतमुǓन, नपृ 

ͪवशेष, शबर, भरत के वंशज राजा, आǑदनाथ 

का ÏयेƵ पुğ Ĥथम चĐवतȸ राजा (जैन 

परàपरानुसार) अͧभनेता रंगमंच पर 

अͧभनय करने वाला पाğ, भाड़े क Son of 

Daṡaratha (Ram's younger brother)  the 
son of Duṣyanta and Ṡakuntalā, of an 
ancient sage who is supposed to have 
been the founder of science of music and 
dramaturgy, an actor, a hired soldier, 

etc. {शौ.} (निÛदǓनका-) हळा! Ǒद͡ो अàहेǑह 

कोदहूळेण भǑ͠दारओ भरदो। (हला! 
Ǻƴोऽèमाͧभः कौतूहलेन भतृ[दारको भरतः) 
ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-4, पƵृ 283 

भव bhava √ भू <   ͩĐया [अक./ सक.] 

[Verb] होना, अिèतǂव होना to exist, to 

be present, to achieve, etc. {शौ.}(देवकȧ-) 
सåवहा ण भͪवèसǑद।  (सव[था न 

भͪवçयǓत) बाल., भासनाटक., Ʋोक-10/1, 
पƵृ 514 

भवं bhavaṁ भवान ् < सव[नाम [Pronoun] 

आप   you  {शौ.} (ͪवदषूक-) आणवेद ुभवं। 
(आ£ापयतु भवान)् अͧभ.शाकु., पƵृ 178/2 

भवण bhavaṇa भवन <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] भवन, गहृ , वसǓत, मकान, उ×पͪƣ 

सƣा  ansion, building, edifice, etc. {शौ.} 
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(रàभा-) सा णो ͪपअसहȣ उåवसी कुबेर 

भवणादो ͨणवƣमाणा केणाͪव दाणवेण 

ͬचƣलेहाददुȣआ अƨापथं Ïजेव णंǑदÊगाहं 

ͬगǑहदा। (सा नः ͪĤयसÉयुव[शी 
कुबेरभवनािÛनवत[माना केनाͪप दानवेन 

ͬचğलेखा ǑƮतीया अध[पथ एव निÛदĒाहं 

गहृȣता) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा.,Ʋोक-

4/1, पƵृ 141 

भवदȣ bhavadī भवती < सव[नाम 

[Pronoun] देवी, आदरणीया, पूÏय Įीमती, 
आप (Ƹीͧलगं सàबोधन)  your ladyship, 

lady, a respectful or honorific pronoun 
translated by your honor, your lordship, 

worship or highness, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) 

इदो इदो भवदȣ। (इतो इतो भवती) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-21/3, पƵृ 191 

भाईरहȣ bhāīrahī भागीरथी <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] भागीरथी, गंगा नदȣ one 

of the names of the river Ganges, etc.   

{शौ.} (ͬचğलेखा-) सǑह! पेÈख पेÈख। एदं 

भअवदȣए भाईरहȣए जमुणासंगमͪवसेस-
पावणेसु सͧललेसु अƣाणअं ओलोअंतèस 

ͪवअ पइ͡ाणèस ͧसहाभरणभूदं तèस 

राएͧसणो भवण ंउवǑ͡दàह। (सͨख! Ĥे¢èव 

Ĥे¢èव। एतƫगव×याः भागीरØयाः 

यमुनासɨगम-ͪवशेषपावनेषु 

सͧललेçवा×मानमवलोकयत इव ĤǓतƵानèय 

ͧशखाभरणभूतं तèय राजषȶभ[वनमुपिèथते 

èवः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, 
पƵृ 160 

भाउ (भा) bhāu (bhā)    √ भी <     ͩĐया 
[अक.] [Verb] भयभीत होना, डरना    to 

scared, to terrified {शौ.} (नटȣ-) मा 
भाआǑह मा भाआǑह।   (मा ǒबभीǑह मा 
ǒबभीǑह) चाǽ., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 

192 

भागधेअ (भागहेअ) bhāgadhea 

(bhāgahea) भागधेय <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] भाÊय fortune {शौ.} (ͪवदषूक-) 

कुदो अàहाण ं एͪƣअ ं भाअधेअ ं ? (कुत: 

अèमाकमेतावɮ भागधेयम ् ?) मÍृछ., पƵृ 

262/5 

भादा bhādā  ħाता <  (ħात)ृ सं£ा (पु.ं) 

[Noun] भाई, बÛधु, मराठȤ मɅ भाइ[ a 
brother, etc. {शौ.} (चेटȣ-) अÏज! एसो 
अÏजआए भादा भोǑद।  (आáय[! एष 

आáया[या ħाता भवǓत) मÍृछ., पƵृ 243/4 

भाद ु (भाउ) bhādu (bhāu) ħाता (ħात)ृ <     

सं£ा (पु.ं) [Noun] भाई, बÛधु, मराठȤ मɅ 
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भाइ[ a brother, etc.   {शौ.} (चÛदनक-) ता 
जाव अहं ͪप पुƣ-भाद-ुपͫडवुदो एदं Ïजेव 

अणुगÍछाͧम।   (तƭावदहमͪप 

पुğħातपृǐरवतृ एतमेवानुगÍछाͧम) मÍृछ., 

पƵृ 356/6 

भादमुणोरह bhādu-maṇoraha   

ħातमृनोरथ < सं£ा (पु.ं) [Noun] भाई का 
मनोरथ brother’s wish/ desire {शौ.} 

(सीता-) एǑह वÍछ! भादमुणोरहं पू रेǑह।    
(एǑह व×स! ħातमृनोरथं पूरय) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-14/4,  पƵृ 288 

भावÑञ bhāvañña भाव£ <  ͪवशेषण 

[Adjective] अͧभĤाय को जानने वाला 
cognizant of sense   {मा.} (नटȣ-) को ए×थ 

ͪवàहओ अáयो भावÑञो ͪƣ। (कोऽğ ͪवèमय 

आयȾ भाव£ इǓत) अͪवमार., भास., गाथा-
1/1, पƵृ 109 

भावणा    bhāvaṇā   भावना  <      सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] इÍछा, ͬचÛतन, संèकार 

करण, अनुĤे¢ा, पया[लोचन, ͪवचार, धारणा, 
ͬचƣ का åयापार ͪवशेष, बारàबार ͬचतंन   

sentiments, feeling, emotion, etc.   {शौ.} 

णाणिàम भावणा खलु, कादåवा दंसणे चǐरƣे 

य।   (£ाने भावना खलु कत[åया दश[ने चाǐरğे 

च) Ǔतलो.  भाग 3, 3/27 

भाव×थ bhāvattha    भावाथ[  <      सं£ा 
(पु.ं) [Noun] भाव के साथ अथ[, ता×पय[, 
रहèय gist, substance, essential meaning, 

purpose {म.} संपयं एयाͧस ं चेव 

गुǾवएसाणसुारेण ं ͪव×थरेण भाव×थो 
कǑहÏजइ।              (सांĤतमेतासां चैव 

गुǾपदेशानुसारेण ͪवèतरेण भावाथ[: 
कØयते) समराइ.,चǐरयसंगहो.,पƵृ 5 

भाͪवद bhāvida  भाͪवत <  ͪवशेषण 

[Adjective]  भाͪवत, भावयुƠ, भाव ͪवभोर, 

वाͧसत, ǓनदȾष   comprehended, thought 

of conceived, imagined, etc. {शौ.} 

(मालͪवका-) हला! तदा संभमǑद͡े भǑ͠णी 
Ǿवे जहा ण ͪवǓतÖह िàह तहा अÏजͪव, मए 

भाͪवदो अͪवǓतÖहदंसणो भ͠ा।    (सͨख! 
तदा संħमǺƴे भतृ[ Ǿपे यथा न ͪवतçृणािèम 

तथाƭाͪप मया भाͪवतोऽͪवतçृणदश[नो भता[) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7, पƵृ 

299/4 

भासा bhāsā   भाषा  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

वाणी, ज़बान, बोलȣ, सरèवती का ͪवशेषण, 

भावाͧभåयͫƠ / बोलचाल को भाषा कहते हɇ 
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यह अ¢रȣ और अन¢रȣ होती है  language, 

dialect, goddess of knowledge according 

to Hindu mythology, etc. {अध[ मा.} 

भासा ओहाǐरणी। (भाषा अवधाǐरणी) 
पÖणा., भाग 2, 11/830 पƵृ 47 

भासाͧभÖण bhāsā-bhiṇṇa भाषाͧभ£ <   

ͪवशेषण [Adjective]    भाषाͧभ£, भाषा का 
जानकार language expert, linguist    {शौ.} 

(चÛदनक-)खस-खͪƣ-खडो-ͪवलअ-कÖणाट-

कÖण-Üपावरण-दͪवड-चोल-चीण-वåवर-

खेर-खाण-मुख-मधुघाट-पहु दाण ं

ͧमͧलÍछजादȣण ं अणेअ-देस-भासाͧभÖणा 
जहे͡ं मÛतआम।  (खस-खͪƣ-खडा-खड͠ो-
ͪवलय-कणाɍट-कण[-Ĥावरण-ġͪवड-चोल-

चीन-वव[र-खेर-खान-मुख-मधुघात-Ĥभतृीनां 
àलेÍछजातीनाम ् अनेकदेश-भाषाͧभ£ा 
यथेƴं मÛğयाम:) मÍृछ., पƵृ 347/6 

भासुरमुह bhāsura-muha भासुरमुख <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   भाèवर मुख, तेज युƠ 

मुख shiny face, brilliant, etc. {म.} द͡ूण 

भासुरमुहं खलसीहं को न बीहेइ। (Ǻʒवा 
भासुरमुखं खलͧसहंं को न ǒबभेǓत) 

वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 20/60 

ͧभदं bhinda √ ͧभɮ  <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] ͪवभाग करना, तोडना   
apportionment, to break, emaciated, etc.   

{मा.} (नंदगोप-) पɨखुͨण मÊगमाणçषा 
धळणीं ͧभिÛदअ जुगÜपमाणा षͧळळधाळा 
उǑ͡दा। (पांसून ् माग[यतो धरणी ं ͧभ×वा 
युगĤमाणा सͧललधारोि×थत) बाल., 
भासनाटक., Ʋोक-20, पƵृ 521/1 

ͧभÈखा bhikkhā ͧभ¢ा <    सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] भीख, याचना to ask, beg or ask 

for, to solicit {म.} अहवा ͪवमलकवाले 

ͧभÈखं भͧमऊण पेयवणे। (अथवा 
ͪवमलकपाले ͧभ¢ा ं ħाÛ×वा Ĥेतवने) 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 34/99 

ͧभÈखु bhikkhu  ͧभ¢ु < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ͧभ¢ु, सÛयासी, मुǓन, ऋͪष friar, 

Buddhist sadhu or mendicant, etc. {शौ.} 

पंचͪवहचेलचायं ͨखǑदसयण ं दुͪ वहसंजमं 

ͧभÈखू। (पंचͪवधचेल×यागं ͯ¢Ǔतशयनं 

ǑƮͪवधसंयमं ͧभ¢ु:) अ͡पाहु ड, भावपाहु ड, 
पƵृ 211/81 

ͧभÍच bhicca     भ×ृय  <   सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]      भ×ृय, नौकर, अÍछȤ 
तरह पोषण करने वाला, भरणीय, पोषणीय 



 

 

285
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

servant, attendant, etc. {म.} 

पǐरणइमÏझिàम सहȣ ͪवहु रे मंǓतåव ͧभÍचो 
åव। (पǐरणǓतमÚये सखी ͪवधुरे मÛğीव 

भ×ृय इव) वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 158/ 
466 

ͧभͪƣ bhitti     ͧभͪƣ  <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] दȣवार, ͧभͪƣ, भीत wall, pillar, 

mural, etc. {शौ.} (सुधाकर-) 
सोहवण ् णअदƣचÛदण-पÑचाɨगुळा 
ͧभƣीओ। (सौधवण[कदƣ-चÛदनपÑचाɨगुला 
ͧभƣय:) ĤǓतमा., भासनाटक., अंक-3,पƵृ 

273 

भीअ  (भीद / भीत / भीय) bhīda (bhīa / 

bhīta / bhīya) भीत < ͪवशेषण 

[Adjective] भीत, डरा हुआ    fear, scare, 

fright, dread, etc.   {शौ.} (बाल-) अàहहे! 
बͧलअं Èखु भीओ िàह।    (अहो! बलȣयः खलु 

भीतोऽिèम) अͧभ.शाकु.,काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-14/7, पƵृ 123 

भीअ (ͧभह) bhīa (bhiha) √ भी < ͩĐया 
[सक.] [Verb] डरना, भयभीत होना to 

fear, etc. {शौ.} (उव[शी-) सǑह! भीआͧम 

सहसापभावादो ͪवÖणादुं। (सͨख! ǒबभेͧम 

सहसा ĤभावाǑƮ£ातुम)् ͪवĐमो.,काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 161   {शौ.} (देवी-) ͩकं 

द ु अदिÈखण ् णͩकदèस पÍछादावèस 

भाएͧम। (ͩकं×वदाͯ¢Öयकृता×पƱाƣापाɮ 

ǒबभेͧम) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

20/2, पƵृ 172 

भु ंज bhuñja  √ भुज ्   <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] भोजन करना, पालन करना, भोग 

करना, अनुभव करना to eat, to obey, to 

observe, etc. {म.} अह भु ंजइ सह 

ͪपयकाͧमणीह (Ǒह) कÍचोलथालͧसÜपीǑह।ं 
(अथ भुɨƠे सह ͪĤयकाͧमनीͧभ: 

कÍचोलèथालशुͫƠͧभ:) वÏजालÊगं, 
धीरवÏजा,   पƵृ 34/99 

भुअंगͨणàमोअ bhuaṅga-ṇimmoa 

भुजɨगǓनमȾक < सं£ा (पु.ं) [Noun] सॉप 

कȧ कɅ चुलȣ skin or slough of snake, etc.    

{शौ.} (ͪवदषूक-) अͪवहा अͪवहा। भो! ͩकं ण ु

Èखु एदं भुअंगͨणàमोअ ं मं खाǑददुं  
ͨणवͫडदो।   (अͪवधा अͪवधा। भो:!  ͩकं न ु

खलु एतत ् भुजɨगǓनमȾकं मां खाǑदतु ं

ǓनपǓततः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-11/2, पƵृ 163 
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भुअण bhuaṇa    भुवन  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] भुवन, जगत, संसार the world, the 

earth {शौ.} (वैताͧलक-) अकुɬ.कुममचंदण ं

दसǑदसाबहू मÖडणं। (अकंकणमकुÖडलं 

भुवण-मंडलȣ भूसण)ं कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 175/26/3 

भुजंग bhujaṅga  भुजंग/ भुजɨग<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] सॉप, सप[, ͪवट, वेæयागामी, 
उपपǓत, जुआड़ी, चोर, बदमाश, ठग   snake, 

serpent, cohusband, thief, etc. {मा.} 

(वƨृगोपालक-) एषो गोवÏजहादो 
ͨणÈकͧमअ पǐरघǑ͠अवàमीअमूलो 
भुजɨगेǑह कुवÖणेǑह ं णीळुÜपळादामेǑह 

ͪषगंळÊगेǑह ͪवअ वषभो षोभǑद। (एष 

गोĭजाɮ ǓनçĐàय पǐरघǑ͠तवãमीकमूलो 
भुजɨगै: कुवणȷ: नीलो×पलदामͧभ: 

शɨृगलÊनैǐरव वषृभ: शोभते) बाल., 
भासनाटक., अंक-3 

भुजजुअळ (भुजजुअल / भुअजुअल) bhuja-

juaḷa (bhuja-juala / bhua-juala)    
भुअजुअल <  सं£ा (नपु.ं)  [Noun]  बाह 

युगल, भुजा युगल, दोनɉ बाजुओं  two hand, 

both side, etc. {मा.} (चाणूर-) एǑह 

दामोदळ! अÏज मɅ भुजजअुळेǑह ͧसͪƨ ं

गÍछ।  (एǑह दामोदर! अƭ मे भुजयुगलेन 

ͧसͪƨ ं गÍछ) बाल., भासनाटक., अंक-5, 
पƵृ 553 

भुÏजवƣ bhujja-vatta    भूज[पğ <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun] भोजपğ the bark 

of Bhoj tree, bark of birch , etc.   {शौ.} 

(उव[शी-) ता पहावͨणिàमदेण भुÏजवƣेण 

संपाǑदद उƣरा होद ु इÍछाͧम।   
(त×ĤभावǓनͧम[तेन भूज[पğेण संपाǑदतोƣरा 
भͪवतुͧमÍछाͧम) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-11/2, पƵृ 163 

भुय (भुअ) bhuya (bhua) भुज<्   सं£ा 
(पु.ं, Ƹी.) [Noun] भुजा, हाथ, गͨणत-Ĥͧसƨ 

रेखा ͪवशेष arm, hand, side of 

mathematical figure {म.} इह पंथे मा 
वÍचसु गयवइ भͨणयं भुयं पसारेͪव। 
(अिèमÛपͬथ मा ĭज गतपǓतकया भͨणतं 

भुज ं Ĥसाय[) वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, 
पƵृ 126/373 

भुयदंड bhuya-daṇḍa    भुजदंड <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   बाहु दÖड, भुजदÖड   strong 

arms, etc.  {म.} दåुवारवेǐरवारणͨणवारणा 
जèस भुयदंडा।    (दवुा[रवैǐरवारणǓनवारणौ 
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यèय भुजदÖडौ) वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, 
पƵृ 58/171 

भूͧम bhūmi   भूͧम  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

भूमी, पØृवी, ¢ेğ, èथल, जमीन, काल, 

मंिजल land, the earth, site, ground, field, 

soil, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) अहं भǐरदगƧभो 
ͪवअ भूमीए पळो͡ाͧम। (अहं भǐरतगद[भ इव 

भूàया ंĤलुठाͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-

3, पƵृ 226 

भूͧमआ bhūmiā   भूͧमका <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] अͧभनय, ͩकसी पुèतक कȧ 
Ĥèतावना या पǐरचय   acting, preface, etc. 

{शौ.} (पाǐरपािƳ[क-) जदो महाराअदेईण ं

भूͧमअ ं घेƣूण ं अÏजो अÏजभाǐरआ अ 

जवͨणअंतरे व͠Ǒद। (यतो महाराज-
देåयोभू [ͧमका ं गहृȣ×वा आय[ आय[भाया[ च 

जवǓनकाÛतरे वƣ[ते) कपू [र., पƵृ 16/1 

भूͧमदळ (भूͧमदल) bhūmi-daḷa (bhūmi-

dala)    भूͧमतल <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

भूͧमतल, धरा पƵृ   ground level, surface 

of the earth, etc.   {मा.} (गोपालक-) एषो 
अͧळ͡वषभो णाम दाणवो ͪपÖडीͩकद-
ͨणÊघादǾवो भूͧमदळं खुरपुडेǑह ͧळहÛतो, 

जçष घोषो मेघरव ͪƣ षɨͩकदो जादो। 
(एषोऽǐरƴवषृभो नाम दानव: ͪपÖडीकृत-
Ǔनघा[तǾपो भूͧमतलं खुरपुटैͧल[खन ्, यèय 

घोषो मेघरव इǓत शɨͩकतो जात:) बाल., 
भासनाटक., Ʋोक-4/3,  पƵृ 540 

भूͧमदेअ bhūmi-dea   भूͧमदेव  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] भूͧमदेवता, राजा, नरेÛġ, 

èवामी   earth god, earth deity, king, 

monarch soverign, etc. {म.} 

कãलाणकुलहराण ं देवाण ं अ भूͧमदेआण।ं   
(कãयाणकुलधराणा ं देवाना ं च 

भूͧमदेवानाम)् मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 51/4 

भूͧमपͫडद bhūmi-paḍida भूͧमपǓतत <  

भूतकालͩक कृदÛत [Past Participle] धरती 
पर ͬगरा हुआ  fallen on earth, etc. {शौ.} 

(Ĥथमा-) एदं ͩकत मादाͪपदरो अÜपाण ं च 

विÏजअ अवरो भूͧमपͫडदं ण गेÖहाǑद। (एतां 
ͩकल माताͪपतरावा×मानं च वज[Ǔय×वाऽपरो 
भूͧमपǓतता ं न गƼृाǓत) अͧभ. शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, पƵृ 127 

भूमी  /  भूͧम   bhūmī  /  bhūmi        

भूͧम <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]   भूͧम, पØृवी, 
¢ेğ, èथल, जमीन, काल, मंिजला, धरातल   

land, earth, site, ground, field, soil, etc.   
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(दजु[य-) अअं महाराओ भूमीए उवͪव͡ो।   
(अयं महाराजो भूͧमम ् उपͪवƴो) ऊǽभɨग., 
भासनाटक., Ʋोक-42/1, पƵृ 501 {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अहं भǐरदगƧभो ͪवअ भूमीए 

पळो͡ाͧम। (अहं भǐरतगद[भ इव भूàया ं
Ĥलुठाͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-3, पƵृ 

226 

भेडक (भेलय) [देशज] bheḍaka (bhelaya) 

भेलक/ उडूप  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]   बेड़ा, 
नौका, नाव  a boat, raft, etc.  {मा.} 

(शकार-) अहं ते भेडक दइæशं।  (अहं ते उडूपं 

दाèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 411/8 

भोअण (भोयण) bhoaṇa (bhoyaṇa) 
भोजन <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]  आहार, 

खाना, भêय, ¢ुधा Ǔनवृͪ ƣ के ͧलए खाने 

योÊय पदाथ[ food, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

अàहाणं उण भोअणवेला उव͡ िदा।  
(अèमाकं पुनभȾजनवेलोपèथ िता) 
मालͪवका., पƵृ 244/2 

भोअणवेला  bhoaṇa-velā भोजनवेला< 
सं£ा (Ƹी.) [Noun]  भोजनवेला, भोजन का 
समय time for meals, etc.{शौ.} (ͪवदषूक-) 

अͪवहा अͪवहा। अàहाणं भोअणवेला 
उवǑ͡दा। (अͪवधा अͪवधा। अèमाकं 

भोजनवेलोपिèथता) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-12/2, पƵृ 264 

भोदȣ bhodī  भवती <   सव[नाम [Pronoun] 

आप, महोदया you, ladyship {शौ.} 

(ͪवदषूक-) उवͪवसद ु भोदȣ।  (उपͪवशतु 

भवती) मÍृछ., पƵृ 249/4 

भोयहȣण bhoya-hīṇa  भोगहȣन <   

ͪवशेषण [Adjective] भोगहȣन  without 

enjoyment {म.} असम×थमंततंताण 

कुलͪवमुÈकाण भोयहȣणाण।ं 
(असमथ[मÛğतÛğेßय: कुलͪवमुƠेßयो 
भोगहȣनेßय:) वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 20/58 

म 

म   ma  म < सं£ा (पु.ं) [Noun]   ओƵ 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular 

labial consonant  æयामके मः।। हेम., 1/71, 

पƵृ 439 

मं maṁ मम ् < सव[नाम [Pronoun] मेरा 
my (सीता-) हƨी, हƨी, ताइं एåवं 

ͬचरपǐरइदाइं अÈखराइं पÑचवटȣदंसणेण मं 

मनद्भाइͨण ंअणवंधंǓत। (हा ͬधक्, ताÛयेव 

ͬचरपǐरचताÛय¢राͨण पÑचवटȣ दश[नेन मां 
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मÛदभͬगनीमनबुÚनिÛत)  उƣर., Ʋोक-7/3, 

पƵृ 16 

मंगल maṅgala मɨगल <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   कãयाण, शुभ, सƯाह 

का तीसरा Ǒदन, शुभ-शकुन आशीवा[द, नांदȣ, 
उ×सव (ͪववाह आǑद), शुभ संèकार जो पाप 

Ǿपी मल को गलाता है अथवा जो सुख या 
पुÖय को लाने वाला है वह मंगल है, एक Ēह 

का नाम state of auspiciousness, name of 

a planet (Mars), etc. {ͧशला.} कƣåवमेव 

तु मंगलं, अÜफलं तु खो एतǐरसं मंगलं। 
(कत[åयमेव तु मɨगलम ् अãपफलं तु खलु 

एताǺशं मंगलम)् भारतीय पुरा., अशोक के 

अͧभलेख, नवा ंͧशलालेख नं 3, पƵृ 101 

मंगलकàम maṅgala-kamma   

मɨगलकम[ <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]    

मंगलकम[, मंगलकाय[ festive occasion, a 

religious or auspicicus ceremony, etc.   

{शौ.} (ͪवदषूक-) वɬढद ु भवं। ͧसƨाͨण दे 

मंगलकàमाͨण।   (वध[तां भवान।् ͧसƨाǓन 

ते मɨगलकमा[ͨण) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-5, पƵृ 297/4 

मंगलकाल maṅgala-kāla मɨगलकाल <  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  मंगलवेला, शुभ अवसर 

an auspicious occasion, etc.  {शौ.} (उभे-) 

सǑह! उइअ ंण दे मंगलकाले रोइदं।     (सͨख! 
उͬचतं न ते मɨगलकाले रोǑदतुम)् अͧभ. 

शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-4, पƵृ 

60/4 

मंगुल [देशज] maṅgula  मɨगुल (पाप) <   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] अमंगल, 

पाप, असुÛदर   an evil, a sin, etc.  {म.} 

सुयणो न कुÜपइ िÍचय अह कुÜपइ मंगलंु न 

ͬचतेंइ।  (सुजनो न कुÜय×येवाथ कुÜयǓत 

मɨगुलं (पापं) न ͬचÛतयǓत) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 12/34 

मंजरȣ (मंजǐर / मंजǐरआ) mañjarī 

(mañjari / mañjariā)   मÑजरȣ/ 
मÑजǐर का < सं£ा (Ƹी.) [Noun]    

नवो×पÛन सुकुमार पãलवाकार लता, बौर   

blossom, sprout, shoot, cluster of 

flowers   {म.} पǐरधूसरा ͪव सहयारमंजरȣ 
वहउ मंजरȣणामं। (पǐरधूसराͪप 

सहकारमÑजरȣ वहतु मÑजरȣनाम)् 

वÏजालÊगं, वसंतवÏजा, पƵृ 216/631 

मंजूसा (मंजुसा) mañūsā (mañjusā) 
मÑजूषा <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]    संदकू, 

डÞबा, पेटȣ, आधार, बड़ी टोकरȣ, ͪपटारा, 
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मजीठ, प×थर, छोटȣ संदकू box, case, 

basket, a small chest (for jewels), etc. 
{शौ.} (ͪवदषूक-) मुहा दाͨण ं मंजसूा ͪवअ 

रअणभंडअं जोåवणगåवं वहͧस। (मुधेदानी ं
मÑजूषेव रƤभाÖडं यौवनगवɍ वाहͧस) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-7, पƵृ 

299/4  {शौ.} (उƭानपाͧलका-) अàहो एसो 
देवीए पǐरअणÞभंतरो ͩकंͪप जदमुुƧालंǓछदं 

मंजूसं गेिÖहअ चदèुसालादो कुÏजो 
सारͧसओ ͨणÈकामǑद।   (अहो एष देåयाः 
पǐरजनाßयÛतरः ͩकमͪप जतुमुġालािÑछता ं
मÑजूषा ं गहृȣ×वा  चतुशालातः कुÞजः 
सारͧसको ǓनçĐामǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., अंक-5, पƵृ 310 

मंडल maṇḍala मÖडल < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] मÖडल, समूह, देश, गोल, वƣृाकार 

ͪपÖड, गोलक, चĐ, गोलाकार वèतु, पǐरͬध, 

कोई भी गोल वèतु, भामÖडल, सूय[, चÛġ के 

इद[ ͬगद[ पड़ने वाला घेरा, समाज, ऋÊवेद का 
एक खÖड   division, orb, halo, sky, disc 

(as of the sun or moon) chamber as of 
traders  board, territory, multitude, etc.   

{शौ.} जाणािÛत तÛतजुͪƣ ं जहǑ͡दं मंडलं 

अǑहͧलहिÛत। (जानिÛत तÛğयुͫƠं 

यथािèथतं मÖडलमͧभͧलखिÛत) मुġा., 
Ʋोक-1, पƵृ 20/1 

मंͫडद maṇḍida   मिÖडत <   ͪवशेषण 
[Adjective] अलंकृत, भूͪषत corroborated, 

supported, decorated, embellished, 

adorned   {शौ.} (चेटȣ-) अणळंͩकदं ͪप 

अÏजुअ ं मिÖडदं ͪवअ पेÈखाͧम। 
(अनलɨकृतामÜयÏजकुां मिÖडतͧमव 

पæयाͧम) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

213 

मंत manta   मÛğय ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] मंğणा करना, गुƯ परामश[ करा, 
आमंğण या जाप करना    to recite prayer 

on beads, to advice, counsel, invitation 
and  the name of recitation God, etc.   

{शौ.} (पƬावती-) मम Ǒहअएण एåव सह 

मंǓतदं।  (मम ǿदयेनैव सह मिÛğतम)् 

èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-15/1, पƵृ 11 

मंǓतद  mantida मिÛğत <  ͪवशेषण/ 
भूतकालͩक कृÛदÛत [Adjective/ Past 

Participle]   कहा हुआ, बोला हुआ, िजसका 
परामश[ ͩकया जा चुका है, िजस पर सलाह 

लȣ गई, परामश[ ͧलया गया है, मंğ पढा हुआ, 

अͧभमंǒğत, ǓनिƱत, Ǔनधा[ǐरत chanted, 

enforced by the power of mantra {शौ.} 
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(गͨणका-) हÑजे! ͩकं मए मिÛतदं।  (हÑजे! 
ͩकं मया मिÛğतम)् चाǽ., भासनाटक., 
अंक-1,  पƵृ 213 

मंǓतपद manti-pada  मिÛğपद< सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] मंǒğपद अमा×य/ दȣवान 

का ओहदा  minister, collocation of a 

poets works, etc. {शौ.} (समƨृाथ[क-) तहा 
सåवलोअपÍचÈखं उिÏझदाǑहआरो ͬचǑ͡अ 

अÏजचाणÈको ͩकं पुणो ͪव तं Ïजेव मंǓतपदं 

आǾढो। (तथा सव[लोकĤ×य¢-
मुिÏझताͬधकारः िèथतवाय[चाणÈयः ͩकं 

पुनरͪप तदेव मिÛğपदमाǾढः) मुġा., Ʋोक 

3, पƵृ 82/6 

मंदमेधा manda-medhā मÛदमेध <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   मÛदमेधा, मोटȣ बुͪƨ, 

मोटȣ समझ वाला dullard, laggard, 

blockhead, etc. {शौ.} (देवी-) जदा उण 

मंदमेधा ͧसèसा उवदेसं मͧलणेिÛत तदा 
आअǐरअèस ण दोसो।   (यदा पुनम[Ûदमेधा 
ͧशçया उपदेशं मͧलनयिÛत तदाऽऽचाय[èय 

न दोषः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-16/1, पƵृ 252 

मंदर mandara   मÛदर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मेǽ पव[त, पव[त ͪवशेष  mythic 

gold mountain, special mountain {म.} 

खुǑहअसमुƧाǑहमुहो महणारàभिàम मंदरो 
ͪवअ चͧलओ। (¢ुͧभतसमुġाͧभमुखो 
मथनारàभे मÛदर इव चͧलत:) सेतुबÛधं, 
गाथा-49/1,पƵृ 33 

मअ (मय / ͧमय) maa (maya / miya)   

मगृ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  मगृ,  हǐरण   

deer {म.} घाएण मओ सƧेण मई चोÏजेण 

वाहवहु या ͪव।  (घातेन मगृ: शÞदेन मगृी 
आƱयȶण åयाधवधूरͪप) वÏजालÊगं, 
हǐरणवÏजा, पƵृ 74/219 

मअआसील maaā-sīla मगृयाशील <  
ͪवशेषण [Adjective]  ͧशकार को उƭत 

devoted to hunting {शौ.} (ͪवदषूक-) 

एदèस मअआसीलèस रÖणो वअèसभावेण 

ͨणåव िण ् णो िàह। (एतèय मगृयाशीलèय 

रा£ो वयèयभावेन Ǔनͪव[Öणोऽिèम) अͧभ. 
शाकु., पƵृ 169/2 

मअण maaṇa   मदन <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

कामदेव, एक Ĥकार का आͧलगंन, धतूरे का 
पौधा, बकुल का व¢ृ, मादक, पागलपन, 
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मोम Bees wax, cupid, madness, etc.   

{म.} मअण-ͪवͨणवेस-Ǒद͡ं महा-मणीणं व 

पͫडǒबबंं। (मदनͪवǓनवेशǺƴं महा-
मणीनाͧमव ĤǓतǒबàबम)् गउडवहो, गाथा-
916, पƵृ 65 

मअणलेह maaṇa-leha मदनलेख  < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] Ĥेम पğ, 

ͪĤयजन को Ĥेमपूण[ ͧलखा पğ, मदन लेख 

love letter, etc. {शौ.} (ͪĤयवदा-) हला! 
मअणलेहो से करȣअद।ु(हला! मदनलेखोऽèय 

ͩĐयताम)् अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक 11, पƵृ 44/3 

मअणåवाǑह maaṇa-vvāhi मदनåयाͬध<     

सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun]  Ĥेम का रोग, Ĥेम 

होना fiver of love, to affection, etc.    

{शौ.} (ͪवदषूक-) एसा ͪव भवं ͪवअ 

मअणåवाǑहणा पǐरͧम͡ा भͪवèसǑद।   
(एषाͪप भवाǓनव मदनåयाͬधना पǐरमƴृा 
भͪवçयǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-8, पƵृ 273/3 

मअǓतलअ maa-tilaa   मदǓतलक <  
सं£ा (नपु.ं) [Noun] मदǓतलक, कèतूरȣ 
ͬचÛह a round shaped mark in musk  

{म.} बाहु-ͧसहरेसु दȣसइ काͧमͨण-

संकाͧमएण मअ-Ǔतलओ।   (बाहु ͧशखरेषु 

Ǻæयते काͧमनी-संĐाͧमतेन मदǓतलकः) 
गउडवहो, गाथा-249, पƵृ 40 

मअरहर (मयरहर) maara-hara (mayara-

hara) मकरगहृ < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

मकरगहृ, सागर   ocean, etc.   {म.} हɉǓत 

सवाडव-जलण åव गअण-मÊगे ͪव 

मअरहरा। (भविÛत सवाडवÏवलना इव 

गगनमागȶऽͪप मकरगहृा :) गउडवहो, गाथा-
807, पƵृ 120 

मइ mai     मǓत <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

मǓत, बुͪƨ, इिÛġय और मन से होने वाला 
£ान intellect, thought, view, opinion, 

etc. {म.} उवयारे जèस मई  उवयǐरयं जो न 

पàहु सइ। (उपकारे यèय मǓतǽपकृतं यो न 

ͪवèमरǓत) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, 
पƵृ 16/45 

मइरा mairā मǑदरा <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

मǑदरा, शराब, सुरा wine, liquor, alcohol    

{म.} मइरा मयंकͩकरणा महुमासो 
काͧमणीण उãलावो।(मǑदरा मगृाɨकͩकरणा 
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मधुमास: काͧमनीना-मुãलाप:) वÏजालÊगं, 
अणंगवÏजा, पƵृ 134/395 

मइͪवहअ mai-vihaa  मǓतͪवभव <  
ͪवशेषण [Adjective]   बुͪƨ कȧ शͫƠ 
power of intelligence, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) एͪƣओ एåव मे मइͪवहओ। 
(एतावानेव मे मǓतͪवभवः) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10, पƵृ 162/2 

मÊग magga माग[ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

राèता, माग[ a way, road, path {शौ.} 

(कण[पूरक-) एदेण Ïजेव मÊगेण पवुƣो  
गÛतु ं गेहं।  (एतेनैव मागȶण Ĥवƣृो गÛतु ं

गेहम)् मÍृछ., पƵृ 144/3 

मÍछ maccha   म×èय <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] म×èय, मछलȣ, मीन राͧश, देश 

ͪवशेष   fish, pisces, special country, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) ͧभÖणह×थे मÍछे पलाǓयदे 

ͨणिåवÖणो धीवरो भणाǑद- गÍछ, धàमो मे 

हͪवèसǑद ͪƣ। (ͧभÛनहèते म×èये पलाǓयते 

Ǔनͪव[Öणो धीवरो भणǓत- गÍछ, धमȾ मे 

भͪवçयतीǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13/3, पƵृ 187 

मÍछंͫडआ macchaṇḍiā म×èयिÖडका <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun] कÍची खाड, 

खÖडशक[ रा  raw or unrefined sugar, a sort 

of sugarcane, candied sugar, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) हȣ हȣ। वअèस! एदं Èखु 

सीहु पाणुåवेिजदèस मÍछंͫडआ उवणदा।   
(आƱय[माƱय[म।् वयèय! एत×खलु 

सीधुपानोǑƮिजतèय म×èयिÖडकोपनता) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-5, पƵृ 

272/3 

मÍछर macchara म×सर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] म×सर, Ǿठना, ईçया[, कोप, कृपण   

jealous, envied, insatriable, greedy, 

niggardly, self-interested, etc.  {शौ.} 

(चेटȣ-) जेद ु जेद ु भǑ͠णी! भǑ͠णी! देवी 
भणाǑद- मे मÍछरèस एसो कालो।  (जयतु 

जयतु भǑ͠नी! भǑ͠नी! देवी भणǓत- न मे 

म×सरèयेष कालः) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-15, पƵृ 304/4 

मÏझ majjha  मÚय  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

बीच, मÚय   the middle, central   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) जहा सåवणागाण ंमÏझे डुÖडुहो 
तधा सåवबàहणाण ं मÏझे अहं बàहणो। 
(यथा सव[नागाना ं मÚये डुÖडुभ: तथा 
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सव[Ħाƺणानां मÚयेऽहं Ħाƺण:) मÍृछ., पƵृ 

153/3 

मÏझÖह majjhaṇha   मÚयाƹ   <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun]     दोपहर midday, noon 
{मा.} (शकार-) मÏझÖहे ण शÈकȧअǑद 

पादेǑह ंगÛतु।ं (मÚयाƹे न शÈयते पादाßया ं
गÛतुम)् मÍृछ., पƵृ 387/8 

मÏझ×थ majjhattha मÚयèथ <   

ͪवशेषण [Adjective]  मÚयèथ, तटèथ, 

लãलोचÜपो, अèपƴता, बीच मɅ रहा हुआ   

situated in the middle, medial, 

intermediary, mediator, etc. {शौ.} 

(इरावती-) अलं सेवाए। मÏझ×थदं 

पǐरगǑहअ भणाǑह। (अलं सेवया। 
मÚयèथता ं पǐरगƻृ भण) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 277/3 

मǑ͠आ (म͠ी) maṭṭiā (maṭṭī)  मृͪ ƣका, मɮृ  

<  सं£ा (Ƹी.) [Noun] ͧम͠ी  clay, earth, 

soil   {शौ.} (रदǓनका-) तदो उण तं 

मÊगÛतèस मए इअ ं मǑ͠आ-सअͫडआ 

कदअु ǑदÖणा।  (तत: पुनèता ंमाग[यतो मया 
इयं मृͪ ƣका-शकǑटका कृ×वा दƣा) मÍृछ., 

पƵृ 319/6 

मडमड (मडमडमड) maḍamaḍa 

(maḍamaḍamaḍa) मडमडाय ् < ͩĐया 
[सक., अक.] [Verb]    मड मड आवाज होना 
उस तरह चूर चूर करना, खाना, मारना, मड 

मड आवाज करना to gulped down the 

throat, to swallowed   {मा.} (शकार-) मा 
खु कवाडशàपुडÜपͪव͡ं ͪवअ पÈककͪव×थं 

शीशं दे चुÖणचुÖण ंमडमडाइæशं Ǔत।   (मा 
खलु कवाटसàपुटĤͪवƴͧमव पÈककͪप×थं 

शीषɍ ते चुण[चुणɍ मडमडाǓयçयाͧम इǓत) चाǽ. 

भासनाटक., गाथा-26/1, पƵृ 208 

मडय maḍaya मतृक <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] मतृक, मरा हुआ, मुदा[   dead body, 

corpse, etc. {म.} पावाͧसयाण मडयं 

Ǔछͪवऊण अमंगलं होइ। (Ĥवाͧसनां मतृकं 

èपʒृवामɨगलं भवǓत) वÏजालÊगं, 

पवͧसयवÏजा, पƵृ 124/367 

मडह [देशज] maḍaha    लघ ु  <  ͪवशेषण 

[Adjective]  छोटा, लघ,ु èवãप  small, 

short, little, low {म.} मडहो ͪव मइंदो 
कǐरवराण कंुभ×थलं दलइ। (लघुरͪप मगेृÛġ: 

कǐरवराणा ं कुàभèथलं दलयǓत) 

वÏजालÊगं,  सीहवÏजा, पƵृ 68/202 
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मण maṇa   मनस ् <  सं£ा (नपु.ं,पु.ं) 

[Noun] मन, अÛत:करण mind, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) संपदं णअरगमणèस मणो कहं 

ͪप ण करेǑद। (साम ् Ĥतं नगरगमनèय मन: 

कथमͪप न करोǓत) अͧभ.शाकु., पƵृ 169/2   

{म.} (देवी-) ईसीस चंदणरसिàम मणं 
कुणंǓत। (ईषदȣषÍचÛदनरसे मन: कुव[िÛत) 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 18/14 

मणहरण (मणहर) maṇaharaṇa 

(maṇahara) मनोहरण/ मनोहर <  ͪवशेषण 

[Adjective] मनोहर, सुÛदर glourious, 

attractive, wonderful, spectacular   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तुàहाण ं क्  खु पेàमͨणàमलजले 

मअण-समुƧे त ् थण-ͨणअàब-जहणा-Ïजेव 

जाणवƣ-मणहरणा। (युçमाकं खलु 

ĤेमǓनàम[लजले मदनसमुġे èतनǓनतàब-
जघनाÛयेव यानपाğाͨण मनोहराͨण) मÍृछ., 

पƵृ 246/4 

मͨण mani   मͨण <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    

मͨण,  मुƠा आǑद रƤ Jewel, gem, etc.   

{शौ.} (उव[शी-) ͩकदो अ अअ ं सावÛतो 
गोरȣचरणराअसंभवं मͨण ं ͪवणा तदो ण 

मुिÍचèसǑद ͪƣ। (कृतƱायं शापाÛत: 

गौरȣचरणरागसंभवं मͨण ं ͪवना ततो न 

मोêयत इǓत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-72/4,पƵृ216{म.} वेणीबÛधणमइलं 

सोअͩकलÛतं व से पणामेइ मͨण ं ।   
(वेणीबÛधमͧलनं शोकÈलाàयÛतͧमवाèय 

ĤणमǓत मͨणम)् सेतुबÛधं, गाथा-39/1, 
पƵृ 28 

मͨणबंध maṇi-bandha मͨणबÛध  < सं£ा 
(पु.ं) [Noun] कलाई, हाथ और ĤकोƵ के बीच 

का अवयव, मͨणबÛध wrist, etc. {शौ.} 

(Ĥथमा-) अàहहे! रÈखकरÖडअं से 

मͨणबÛधे ण दȣसǑद। (अहो! 
र¢ाकरÖडकमèय मͨणबÛधे न Ǻæयते) 

अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, 
पƵृ 126 

मͨणͧसलाप͠ maṇisilā-patta 

मͨणͧशलाप͠ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

रƤजड़ी प×थर कȧ चौकȧ   stoolwith 

precious stone, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भो 
एसो Èखु मͨणͧसलाप͠असणाहो 
अǑदमुƣलदामंडवो भमरसंघ͠पͫडदेǑह ं

कुसुमेǑह ं सअं ͪवअ ͩकदोवआरो भवंतं 

पͫडÍछǑद।  (भोः एष खलु मͨणͧशला-
प͠कसनाथोऽǓतमुƣलतामÖडपो ħमर-
संघ͠पǓततैः कुसुमैः èवयͧमव कृतोपचारो 
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भवÛतं ĤतीÍछǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-7/2, पƵृ 157 

मणुèस (मणुस) maṇussa (maṇusa)   

मनुçय <  सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun]   मनुçय, 

मानव, म×य[ man, human being, etc.   

{शौ.} (सानुमती-) उèसविÜपआ Èखु 

मणुèसा।   (उ×सवͪĤयाः खलु मनुçयाः) 
अͧभ£ानशाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

4/6, पƵृ 96 

मणोरह maṇoraha    मनोरथ  <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun] मन कȧ अͧभलाषा, इÍछा, प¢ 

का ततृीय Ǒदवस  wish, desire etc.    {शौ.} 

(शकुÛतला-) एसो णूण ं तुह अƣगदो 
मणोरहो। (एष नूनं तवा×मगतो मनोरथ:) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

मणोरहाउƣ maṇorahāutta मनोरथावुƣ< 

सं£ा (पु.ं) [Adjective] बǑहन का पǓत, 

जीजा साहब  brother in law, husband of 

elder sister {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं ण सÈकं 

सोदुं। को अàहाणं मणोरहाउƣो।  (ͩकं न 

शÈयं Įोतुम।् कोऽèमाकं मनोरथावुƣः) 
चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 214 

मणोहर mṇohara मनोहर< ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] मनोहर, रमणीय, 

सुÛदर, प¢ का ततृीय Ǒदवस lovely, 

charming, alluring, captivating, etc. 

{शौ.} (कुरɨगी-) हला! अǑदसीदळं मणोहरं 

च दे सरȣरं। (हला! अǓतशीतलं मनोहरं च ते 

शरȣरम)् अͪवमार., भास., गाथा-3/5, पƵृ 

161 

मÖड (मंड) maṇḍa   √ मÖड  <  ͩĐया 
[सक.] [Verb] भूͪषत करना, सजाना, 
मÖडन करना to decorate, to arrange in 

order, to beautify {शौ.} (गͨणका-) ͩकं 

अáयचाǽदƣो मÖडइिèसǑद। (ͩकमाय[-
चाǽदƣो मÖडǓयçयǓत) चाǽ., भासनाटक., 
अंक-4, पƵृ 237 

मƣ matta    मƣ   <   ͪवशेषण [Adjective]   

मƣ, मद युƠ, दाǾ, नशा  intoxicated, 

drunken, wayward, vagrant, etc.  {शौ.} 

(चाणूर-) एसो िàह जुƨसÏजो मƣो ह×थीव 

दÜपसàपुÖणो।   (एषोऽिèम युƨसÏजो मƣो 
हèतीव दप[संपूण[ः) बाल., भासनाटक., 
अंक-5, पƵृ 551 

म×थय (म×थ/म×थअ) matthaya (mattha  

/ matthaa)   मèतक <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  
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ͧसर, माथा   head, the top{शौ.} (ͪवदषूक-) 

णव-णͧलण-कोमलं अÑजͧल ं म×थए कदअु 

पͫडिÍछआ। (नव-नͧलन-कोमलमÑजͧल ं

मèतके कृ×वा Ĥतीƴा) मÍृछ., पƵृ 262/5 

मद (मय) mada (maya) मद < सं£ा (पु.ं, 
नपु.ं) [Noun] मद, अͧभमान, हाथी के 

गÖडèथल से झरता Ĥवाहȣ, आमोद, कèतूरȣ, 
मƣता haughtiness, arrogance, pride, 

intoxication, passion, fluid of passion 
from a male elephant's temple, etc.  

{मा.} (इरावती-) हला! ण मे चलणा अÖणदो 
पव͠िÛत। मदो  मं ͪवआरेǑद। आसंͩकदèस 

दाव अÛतं गͧमèसं। (सͨख! न मे 

चरणावÛयतः Ĥवतȶते। मदो मा ं ͪवकारयǓत। 
आशɨͩकतèय तावदÛतं गͧमçयाͧम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 

278/ 3 

मǑदͪवहव madi-vihava मǓतͪवभव<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  मǓतͪवहव, बुͪƨ कȧ पहु ँच, 

बुͪƨ का वैभव sagacity, intellectual 

capacity, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) एͪƣओ मे 

मǑदͪवहवो भवÛतं सेͪवदुं। (एतावाÛमे 

मǓतͪवभवो भवÛतं सेͪवतुम)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10/1, पƵृ 263 

मƧ (मƧण) madda (maddaṇa) मद[न<   

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  मद[न, 

अंग-चàपी, माͧलश, Ǒहसंा करना, मद[न 

करने वाला massage, pounding, etc.   

{म.} इह ǑदÖण-भूͧम-मƧा  पǐरलूणासÖण-

ͪवडͪव-साहÊगा। (इह दƣभूͧममद[ना: 
पǐरलूनासÛनͪवटͪपशाखाĒाः) गउडवहो,     
गाथा-548, पƵृ 83 

मधुर (महु र) madhura (mahura)  मधुर<  
सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  मीठा, 
कोमल sweet, charming, melodious 

(sound), delicate {मा.} (वसÛतसेना-) 
चदरुो मधुरो अ अअं उवÖणासो।  (चतुरो 
मधुरƱायमुपÛयास:) मÍृछ., पƵृ 88/1 

मÛदभÊग mandabhagga मÛदभाÊया < 
सं£ा/ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  

मंदभाÊया, अभाͬगनी, कम भाÊयवालȣ ill 

luck, misfortune, etc.{शौ.} (मालͪवया-) 
सǑह! मह उण मÛदभÊगाए ͧसͪवणसमाअमो 
ͪव भǑ͠णो दãुलहो। (सͨख! मम 

पुनम[ÛदभाÊयायाः èवÜनसमागमोऽͪप 

भतु [दु[लभ आसीत)् मालͪवका.,काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-11,पƵृ 302/4 
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मÛदभाअ (मÛदभÊग / मÛदभाइ) manda-

bhāa (manda-bhagga / manda-bhāi) 
मÛदभाग/ मÛदभाÊय/ मंदभाͬगन ् <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] भाÊयहȣन, 

दभुा[Êयशालȣ, कमनसीब unfortunate, ill-

fated, miserable {शौ.} (वसÛतसेना-) ता 
संसइदिàह मÛदभाआ। (तत ्संशǓयताऽिèम 

मÛदभागा) मÍृछ., पƵृ 398/8 

मयण mayaṇa  मदन < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

मदन, कÛदप[, कामदेव, Ĥेम, ĤणयोÛमाद, 

वसÛतऋतु, मधुमÈखी, भɋरा, मोम, एक 

Ĥकार का आͧलगंन, धतूरे का पौधा, 
वकुलव¢ृ   the god of love, intoxicating, 

delighting, the spring season, a bee, a 
kind of embrace, the khadera tree, the 

Bakula tree, etc.  {म.} जह जह वɬढंǓत 

थणा ͪवयसइ मयणो सवàमहा Ǒद͡ी।    
(यथा यथा वध[ते èतनौ ͪवकͧसत: मदन: 

समÛमथा Ǻͪƴ:) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, 
पƵृ 72/209 

मर mara   √ म ृ <  ͩĐया [अक.] [Verb] 

मरना to die, to expire {म.} अह मरइ 

धुरालÊगो संचुिÖणयसंͬधबंधणो धवलो।   
(अथ ͧĨयते धुरालÊन: संचूͨण[तसिÛध-

बÛधनो धवल:) वÏजालÊगं, धवलवÏजा, 
पƵृ 62/180 

मरण maraṇa  मरण <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] मरण, मौत, जीवन का अभाव   

death, demise, etc. {म.} प×थररेहåव समा 
मरणे  ͪव न अÛनहा होइ।   (Ĥèतररेखेव 

समा मरणेऽͪप नाÛयथा भवǓत) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 16/46 

मǐरस marisa √ मषृ  ्  <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] सहन या ¢मा करना   to bear, 

endure, to suffer, etc. {शौ.} (कैकेयी-) 
जाद! का णाम मादा पुƣअèस अवराहं ण 

मǐरसेǑद।  (जात! का नाम माता 
पुğकèयापराधं न मष[यǓत) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-15/6, पƵृ 309 

मǽवअ maruvaa मǽबक <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] लता ͪवशेष, मǽआ a kind of plant 

(marjoram) {म.} मउल-ͨणͪवडासु इह 

मǽवअèस मुह-पाडलासु वãलȣसु। 
(मुकुलǓनǒबडासु इह मǽबकèय 

मुखपाटलासु वãलȣषु) गउडवहो, गाथा-586, 
पƵृ 89 
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मलअ (मलय) malaa (malaya)    मलय<    

सं£ा (पु.ं) [Noun] पव[त ͪवशेष, दͯ¢ण का 
एक सुगिÛधयुƠ पव[त  mountain special, 

a bounding in sandal trees (poets usually 
represent the breeze from the Malaya 
mountain  the odour of sandal trees and 
other plants growing there, which 
peculiarly affects persons who are smit 

with love)   {म.} सइ दǑुƧणसामलअं पƣा 
भÊगधुअचÛदणरसा मलअ ं । (सदा 
सुǑद[नæयामलतं ĤाƯा भÊनधुतचÛदनरसा 
मलयम)् सेतुबÛधं, गाथा-59/1, पƵृ 38 

मलआͨणल malaāṇila मलयाǓनल <  
सं£ा (पु.ं) [Noun] मलयाचल से बहता 
शीलत पवन  the wind flowing from the 

Malaya mountain {म.} (राजा-) Üपउ͠ा 
Ïजेåव मलआͨणला । (Ĥवƣृा: एव 

मलयाǓनला:) कपू [र., पƵृ 24/1 

मͧलअ malia मǑृदत< ͪवशेषण 

[Adjective] मǑृदत, िजसका मद[न ͩकया 
गया हो वह crushed, etc.   {म.} तं चेअ 

मͧलअ-ǒबस-दंड-ͪवरसमालिÈखमो इिÖहं। 
(तदेव मǑृदतǒबसदÖडͪवरसमाल¢याम 

इदानीम)् गउडवहो, गाथा-188, पƵृ 31 

मͧलण maliṇa मͧलन <  ͪवशेषण 

[Adjective] मैला, मल-युƠ dirty, filthy, 

gloomy   {म.} कमलाइ कɮ दमे संभवंǓत न 

खु हु ंǓत मͧलणाइं। (कमलाǓन कद[मे 

संभविÛत न खलु भविÛत मͧलनाǓन) 

वÏजालÊगं,  नीइवÏजा, पƵृ 30/86 

मसअभीद masa-bhīda मशकभीत<  
ͪवशेषण [Adjective]    मÍछरɉ से भयभीत   

afraid of mosquitoes {शौ.} (ͪवदषूक-) एदे 

दाͨण दासीए वुƣा अ×थवावारा गोवदारआ 

ͪवअ मसअभीदा ͬगहादो ͨणÊगÍछिÛत।   
(एत इदानी ं दाèयाः पुğा अथ[åयापारा 
गोपदारका इव मशकभीता गहृाɮ 

Ǔनग[ÍछिÛत) चाǽ., भासनाटक., गाथा-
6/1, पƵृ 198 

मसाण masāṇa æमशान   <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] मसान, æमशान, मरघट funeral 

ground, etc. {शौ.} (शोधनक-) तं ताइं 

Ïजेव आहरणाइं गले बिÛधअ ͫडिÖडमं 

ताͫडअ दिÈखण-मसाण ंणइअ सूले भÏजेध 

ͪƣ।   (तं ताÛयेव आभरणाǓन गले बɮÚवा 
ͫडिÖडमं ताडǓय×वा, दͯ¢ण-æमशानं नी×वा 
शूले भɨƠ इǓत) मÍृछ., पƵृ 516/9 
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महंत (मह) mahanta (maha) महत ् <  

ͪवशेषण [Adjective]   महत,् बडा, बƨृ, 

ͪवèतीण[, उƣम, ͪवपुल   great, big, large, 

etc. {शौ.} (उव[शी-) ͪपअवंदा महंतो Èखु 

कालो तुए पइ͡ाणदो ͨणÊगदèस।   (ͪĤयंवदा 
महाÛखलु कालèतव ĤǓतƵानाÛन िग[तèय) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-74/4, पƵृ 

219 

महÍछǐरय mahacchariya महाƱय[  <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]    महत ्आƱय[, बड़ा 
आƱय[ great wonder, big suspense    

{म.} अपुåवरसͪवसेसं जणेइ ज ं तं 

महÍछǐरयं। (अपूव[रसͪवशेषं जनयǓत 

यƣÛमहाƱय[म)् वÏजालÊगं, सोयारवÏजा, 
पƵृ 4/7 

महण mahaṇa    मथन <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] मÛथन करना, 
ͪवलोडण, ͪवलोना, ͪव¢ुÞध करना, Ǔघसना, 
रगड़ना, चोट पहु ँचाने वाला, ¢Ǔत देने वाला, 
मारने वाला, नƴ करने वाला stirring, 

churning, etc. {म.} महणिàम ससी 
महणिàम, सुरतǾ महणसंभवा लÍछȤ।   
(मÛथने शशी मÛथने सुरतǾम[Ûथनसàभवा 

लêमी:) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 

12/32 

महƣर mahattara महƣर <  ͪवशेषण 

[Adjective]   महƣर, बहु त बड़ा, मुͨखया, 
Ĥधान, अंतःपुर का र¢क   bigger, greater, 

better, etc.  {म.} (शĐ-) महƣरं ͧभÈखं 

याचेͧम। (महƣरा ं ͧभ¢ा ं याचे) कण[भार., 
भासनाटक., Ʋोक-17/1, पƵृ 483 

महÜप mahappa महा×मन ् < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] महा×मा, महापुǽष a great or 

eminent man, a holy or pious man, etc.  

{शौ.} सो सीलो य महÜपा भͧम×थ 

गुणͪव×थरं भͪवए।   (स: शील: यो महा×मा 
ħमेत ् गणुͪवèतारे भåये) अ͡पाहु ड, शील 

पाहु ड, पƵृ 396/36 

महाणई mahā-ṇaī  महानदȣ <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] महानदȣ, बड़ी नदȣ a great river, 

big river {म.} सेलं महाणईअ व ͧसरȣअ 

ͬचरͨणÊगआइ ͪव अमुÍचÛतं। (शैलं 

महानƭेव ͬĮया ͬचरǓनग[तयाÜयमुÍय-
मानम)् सेतुबÛधं, गाथा-16/2, पƵृ 44 

महाणस mahāṇasa  महानस  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]रसोई घर, चौका  kitchen, 

casine (French term) {शौ.} (ͪवदषूक-) 
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ͪवͪवहसुरǑह धूमुÊगारेǑह ͨणÍचं 

सÛताͪवÏजमाणं णीससǑद ͪवअ महाणसं 

दआुर-मुहेǑह।ं   (ͪवͪवध-सुरͧभ-धूमोƥारै: 
Ǔन×यं सÛताÜयमानं Ǔन:Ƴͧसतीव महानसं 

Ʈारमुखै:) मÍृछ., पƵृ 236/4 

महाͨणͧमƣ mahā-ṇimitta महाǓनͧमƣ <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  महाǓनͧमƣ, महान ्

उƧेæय/ Ĥयोजन, बड़ा Ǔनͧमƣ  great motive, 

big goal, etc. {शौ.} (देवकȧ-) हͪƨ, 

पुƣअèस मे महाणभुावƣणं सूअइèसÛदाͨण 

जàमसमअसमुÞभूदाͨण महाͨणͧमƣाͨण 

पÍचÈखीकरअÛती अͪव कंसहदअͨण-
संसƣणं ͬचÛतअÛती सु͡ु ण पÍचआͧम 

मÛदभाइणी।   (हा ͬधक्, पुğकèय मे 

महानुभाव×वं सूचǓयçयिÛत जÛमसमय-
समुƫतूाǓन महाǓनͧमƣाǓन Ĥ×य¢ीकुव[×यͪप 

कंसहतकनशंृस×वं ͬचÛतयÛती सुƵु न 

Ĥ×येͧम मÛदभाͬगनी) बाल.,भासनाटक., 

Ʋोक-8/1, पƵृ 513 

महाणुभाव (महाणुभाअ ) mahāṇubhāva 

(mahāṇubhāa) महानुभाव< ͪवशेषण/सं£ा 
[Adjective/Noun] महानुभाव, महाशय,  
महोदय gentleman, sir, etc. {शौ.} 

(मदǓनका-) ता तèस Ïजेव महाणभुावèस 

पͫडͨणÏजादेǑह।  (तत ्तèयैव महानुभावèय 

ĤǓतǓनया[तय) मÍृछ., पƵृ 215/4 

महापसु mahāpasu     महापशु   <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] महापशु- मनुçय     great 

animal-man {म.} ͪवसͧसÏजतं-महापसु-

दंसण-संभम-परोÜपराǾढा। (ͪवशèयमान-

महापशु-दश[न-संħमपरèपराǾढाः) 
गउडवहो, गाथा-319, पƵृ 50 

महाबलपलÈकम mahābala-palakkama 

महाबलपराĐम <   ͪवशेषण [Adjective]   

महान बल पराĐम से युƠ, अ×यअͬधक 

पराĐम वाला   big vigour, too much 

bravery    {मा.} (वƨृगोपालक-) तदो 
गोवजणेǑह उƣ-ं महाबलपलÈकमो 
अÏजप ् पहु Ǒद भǑ͠दामोदळो णाम होद ु ͪƣ।   
(ततो गोपजनैǽƠं-महाबलपराĐमोऽƭĤभǓृत 

भतृ[दामोदरो नाम भवतु इǓत) बाल., 

भासनाटक.,अंक-3,पƵृ 536 

महाराअ mahārāa    महाराज <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] महाराज  a great king, a 

respectful mode of addressing kings or 

other great personages, emperor   {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) अहवा महाराएण, गÍछ दाͨण।ं   
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(अथवा महाराजेन, गÍछेदानीम)् अͧभ. 
शाकु., पƵृ 159/1 

मǑह (महȣ) mahi (mahī) महȣ    सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] महȣ, पृͬ थ वी, धरती, एक 

नदȣ, छÛद ͪवशेष the earth, a river, etc.    

{म.} वेलाͧलɨगनमुÈकं ǓछͪवओसǐरएǑह 

वेलवÛतं व मǑह।ं   (वेलाͧलɨगनमुƠा ं
èपƴृापसतृकैवȶपयÛतͧमव  (प¢े- 

åयाकुलÛतͧमव) महȣम)् सेतुबÛधं, गाथा-
8/2, पƵृ 45 

मǑहदं mahinda    महेÛġ <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] महेÛġ, इंġ राजा an epithet of 

Indra, the king of Gods   {शौ.} (पेलव-) 

मǑहदेंण उण अणुगहȣदा। (महेÛġेण 

पुनरनुगहृȣता) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 175 

मǑहमंडल mahi-maṇḍala महȣमÖडल<    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   महȣमÖडल, भूमÖडल 
the earth, soil {म.} फणसेण समं 

मǑहमंडलिàम का तǽवराण समसीसी।   
(पनसेन समं महȣमÖडले का तǽवराणां 
समशीͪष[का) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 

54/156 

मǑहला mahilā    मǑहला <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मǑहला, औरत, Ƹी lady {म.} 

(पाǐरपाƳ[ िक-) पुǐरस मǑहलाणँ 

जेͪƣअͧमहंतरं तेͪƣअͧममाणं।  (पुǽष-
मǑहलाना ं यावǑदहाÛतरं तावत ् तासाम)् 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 11/8  {म.} 

अहवा मǑहलाण ͬचरं Ǒहयए को नाम संठाइ।   
(अथवा मǑहलाना ं ͬचरं ǿदये को नाम 

संǓतƵǓत) वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 106 

मǑहहर mahi-hara    महȣधर   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] पव[त, महȣधर, राजा mountain, 

hill, king, etc. {म.} ͩकंणरमहु ǽÊगी-
अमणोहǽ देÈखावǑह महु ͪपअअम मǑहहǽ। 
(ͩकंनरमधुरोƥीतमनोहर दश[य मम ͪĤयतमा ं
महȣधर) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

50/4, पƵृ 209 

महुअर mahuara मधुकर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] भɋरा, ħमर, मधुकर   a large black 

bee {शौ.} (शकुÛतला-) सͧललसे-
असंभमुÊगदो णोमाͧलअं उिÏझअ वअणं मे 

महुअरो अǑहव͠इ। (सͧललसेक-संħमोƥतो 
नवमाͧलका-मुिÏझ×वा वदनं मे 

मधुकरोऽͧभवत[ते) अͧभ.शाकु., पƵृ 140/1   

{शौ.} (ͪवदषूक-) महुअर-ͪवǽअ-महु रं 
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वÏजǑद वंसो।  (मधुकर-ͪवǽत-मधुरं वाƭते 

वंश:) मÍृछ., पƵृ 234/4 

महुमह mahumaha    मधुमथ  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] ͪवçण,ु वासुदेव, उपेÛġ    

epithets of viṣṇu, etc.  {म.} ͪवǑहͪवǑहयं 

ͬचय लÞभइ अमयं देवाण महुमहे लÍछȤ। 
(ͪवͬधͪवǑहतमेव लßयतेऽमतंृ देवाना ं
मधुमथने लêमी:) वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, 
पƵृ 46/132 

महुमहण mahu-mahaṇa     मधुमथन < 
  सं£ा (पु.ं) [Noun] ͪवçण,ु समुġ, 

सेतु   Vishnu, ocean, bridge {म.} 

अÜपलहुअपǐरसÖहं अणाअपरम×थपाअडं 

महुमहण।ं(अãपलघुकपǐरƲêणम£ातपरमा
थ[Ĥकटं मधुमथनम)् सेतुबÛधं, गाथा-1/1, 
पƵृ 1 

महुमास mahu-māsa  मधुमास  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] चैत मास, मधुमास 
Chaitra, madhumāsa, the first month of 

Hindi calendar year (March-April) {म.} 

पउरजुवाणो गामो महुमासो जोåवणं पई 

थेरो। (Ĥचुरयुवको Ēामो मधुमासो यौवनं 

पǓत: èथͪवर:) वÏजालÊगं, असईवÏजा, 
पƵृ 160/476 

महु र mahura मधुर <  ͪवशेषण 

[Adjective] मधुर, मीठा, कोमल sweet, 

pleasant melodious, mellifluence, soft 

{शौ.} (गͨणका-) महु रं खु इिÍछदåवं।   
(मधुरं खãवेƴåयम)् चाǽ., भासनाटक., 
गाथा-28/1, पƵृ 211 

महु रदा mahuradā मधुरता <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] मधुरता, 
माधुय[, सुहावनापन, रोचकता sweetness, 

melodiousness, mellifluence, softness, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) पेÈखद ुभवं। ण Èखु 

से पͫडÍछÛदादो पǐरहȣअǑद महु रदा।  
(पæयतु भवान।् न खãवèयाः 
ĤǓतÍछÛदा×पǐरहȣयते मधुरता) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2/2, पƵृ 259 

महु राउरȣ mahurāurī    मथुरापुरȣ   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] मथुरापुरȣ, भारत कȧ एक 

नगरȣ Mathurāpurī, historical city in 

India {म.} धवलं धवलÍछȤए महु रं 
महु राउरȣइ मÏझिàम।  (धवलं धवलाêया 
मधुरं मथुरापुया[ मÚये) वÏजालÊगं, 
कÖहवÏजा, पƵृ 204/597 

महु वासर mahu-vāsara मधुवासर <  

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] वसÛत के Ǒदन  



 

 

304
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

the day or season of spring, etc. {म.} 

महु वासरे कȧलंती धͨणआ ण Ǒद͡ी पइं।  
(मधुवासरे ĐȧडÛती धÛया न Ǻƴा ×वया) 
ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-36/4, पƵृ 

205 

महेसी (महेǐरसी) mahesī  (maherisī)   

महͪष[ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] महͪष[, 
महामुǓन great sage or seer, etc. {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) एसो दåुवासो सुलहकोवो महेसी 
तह सͪवअ वेअबलुÜफुãलाए दåुवाराए गईए 

पͫडͨणवुƣो। (एष दवुा[साः सुलभकोपो 
महͪष[èतथा शप×वा  वेगबलो×फुãलया 
दवुा[रया ग×या ĤǓतǓनवƣृः) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 54/4 

माअहȣ māahī   मागधी  <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मागधी Ĥाकृत, काåय कȧ एक रȣǓत, 

मगध देश कȧ भाषा, भ. बुƨ के उपदेशɉ कȧ 
भाषा Māgadhī Prakrit, a type of 

rhetorics, language of Magadh, etc. 
{म.} वÍछोमी तह माअहȣ फुरउ णो सा ͩकं 

च पंचाͧलआ। (वा×सगुãमी [वैदभȸ] तथा 
मागधी èफुरतु न: सा ͩकÑच पाÑचाͧलका) 
कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 1/1 

माइ (माआ / मादर / माआरा / माउ / माद)ु 

māi  (māā / mādara / māārā / māu / 
mādū) माता (मात)ृ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 
माता, जननी, देवी, देवता, नारȣ, माया, 
लêमी, ͪवभूǓत, भूͧम   mother as a term of 

respect or endearment, progenitor 
goddess, godly women, deity women, 

illusion, Laxmi, etc. {म.} कंपंǓत वलंǓत 

समूससंǓत ओ माइ ͧसͧमͧसमायंǓत।   
(कàपÛते वलÛते समुÍÎवसÛ×यहो मात: 

ͧसͧमͧसमायÛते) वÏजालÊगं, ͪपयाणुराय-
वÏजा, पƵृ 136/405 

माउवÍछल māu-vacchala मातवृ×सल<  
ͪवशेषण [Adjective]   माता èनेहȣ, माँ का 
मोह, मात ृव×सल motherly, mother’s 

love, etc. {शौ.} (उभे-) णामसाǐरèसेण 

वंͬचदो माउवÍछलो। (नाम साǺæयेन 

विÑचतो मातवृ×सलः) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-20/7, पƵृ 126 

माण māṇa    मान  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] मान, अहंकार, सàमान, माप, 

पǐरमाण    pride, prestige, arrogance, 

regard, etc. {म.} (वैताͧलक-) माण ं दो 
खÖडअÛता रइरहसअरा चोलसीमÛत िणणं। 
(मानं ǑƮ: खÖडयÛतो रǓतरभसकरा 
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चोलसीमÛत िनीनाम)् कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 20/15 

माणस māṇasa मानस <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   सरोवर ͪवशेष, मानस, 

मन, मन का  Mānas sarovar, special 

pond, mind, psyche, heart {म.} 

नवणͧलणमुणालुãलोलमाͧलयं हंस माणसं 

मोƣु।ं  (नवनͧलनमणृालोãलोलमाͧलतं हंस 

मानसं मुÈ×वा) वÏजालÊगं, हंसवÏजा, पƵृ 

88/261 

माͨण māṇi माǓनन ् <  ͪवशेषण 

[Adjective] èवाͧभमानी, मानवाला self-

respecting  {म.} जे जे गुͨणणो जे जे ͪव 

माͨणणो जे ͪवयɬढसंमाणा।   (ये ये गुͨणनो 
ये येऽͪप माǓननो ये ͪवदÊधसम ् माना:) 
वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 48/140 

माͨणणी māṇiṇī    माǓननी  <  ͪवशेषण 

[Adjective]   मान वालȣ, अहंकार वालȣ 
arrogant, self respecting woman   {म.} 

माͨणͨण दो ͪव गइंदा एÈकÈखंभे न 

बÏझंǓत। (माǓनǓन Ʈावͪप गजेÛġावेक-
èतàभे न बÚयेते) वÏजालÊगं, माणवÏजा, 
पƵृ 120/355 

माͨणणीअ māṇiṇīa    माननीय  <  

ͪवशेषण [Adjective] माननीय, पूÏयनीय, 

मान वाला honorable, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) ण माणणीएसु अƣाणं 
अवराहइèसं। (न 

माननीयेçवा×मानमपराधǓयçये) अͧभ. 
शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 18, पƵृ 

48/3 

माणुस māṇusa  मानुष  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मनुçय, मानव, आदमी, कथा का 
एक Ĥकार man, human, etc. {म.} तं जहा-
Ǒदåवं, Ǒदåवमाणुसं, माणसंु च। (तƭथा-
Ǒदåयं, Ǒदåयमानुषं, मानुषं च) समराइ., 
चǐरयसंगहो., पƵृ 3 

माणुèस māṇussa मानुçय <  ͪवशेषण 

[Adjective]   मनुçय जैसा आचरण, मानुषी 
Ƹी, मनुçय से सàबÛध रखने वालȣ 
humanlike, befitting to human being, 

etc. {शौ.} (ͬचğलेखा-) ͩकं उण माणुèसअ ं

ͪवडंबीअǑद।  (ͩकं पुनमा[नुçयं ͪवडàÞयते) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 

161 

मादा mādā  माता (मात)ृ <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] माता, जननी, देवी, देवता, नारȣ, 
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माया, लêमी, ͪवभूǓत, भूͧम   mother as a 

term of respect or endearment, 
progenitor goddess, godly women, deity 

women, illusion, Laxmi, etc. {मा.} 

(संवाहक-) कुदो मे मादा?   (कुतो मे माता ?) 

मÍृछ., पƵृ 112/2 

मादळु (मादलु / माउल) māduḷa (mādula 

/ māula) मातुल <      सं£ा (पु.ं)   [Noun]  
मामा, मातुल, धतूरे का पौधा, एक Ĥकार का 
सांप maternal uncle, mother’s brother, 

etc. {मा.} (दामक-)  भोद,ु इह ͬच͡द ु

गोधणं, जाव मादळंु उवषिÜपçषं। मादळु! 
वÛदाͧम। (भवतु, इह ǓतƵतु गोधनं 

यावÛमादलुमुपसÜèया[ͧम। मातुल! वÛदे) 

बाल., भासनाटक., अंक-3, पƵृ 534 

मादळुकुळ  māduḷa-kuḷa        मातुलकुल    

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]   माता का वंश, 

माता सàबÛधी कुल, मामा का घर  a 

maternal uncle’s family, maternal uncle 

home, etc. {शौ.} (कैकयी-) जाद! 
मादळुकुळे वƣमाणèस पइदȣहू दो दे 

ͪवÜपवासो।   (जात! मातुलकुले वत[मानèय 

Ĥकृतीभूतस ् ते ͪवĤवासः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-15/6,  पƵृ 309 

माǽअतणय mārua-taṇaya   माǽततनय<   

सं£ा (पु.ं) [Noun] हनूमान, वाय ु पुğ 

Hanuman, one of the mightiest generals 

of Rama  {म.} पेÍछइ माǽअतणअं 
मणोरहं चेअ ͬचिÛतअसुहोवणअ।ं  (Ĥे¢ते 

माǽततनयं मनोरथमेव ͬचिÛतत-
सुखोपनतम)् सेतुबÛधं, गाथा-36/1, पƵृ 25 

माǽइ mārui   माǽǓत <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] हनूमान Hanuman {म.} पढमं 

ͪवअ माǽइणा हǐरसमǐरÏजÛतलोअणेण 

मुहेण।   (Ĥथममेव माǽǓतना 
हष[ͧĨयमाणलोचनेन मुखेन) सेतुबÛधं, 
गाथा-37/1, पƵृ 26 

मालई mālaī   मालती <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मालती पुçप, लता ͪवशेष a kind of 

creeper which yields fragrant flowers 

{म.} उअ सहइ थरहरंती ͪव दÞुबला मालइ 

Íचेव।   (पæय सहते कàपमानाͪप दबु[ला 
माल×येव) वÏजालÊगं, मालईवÏजा, पƵृ 

80/234 

मालूर mālūra    मालूर  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] ǒबãव व¢ृ, बेल का गाछ, बेल का 
फल    Bilva tree, etc.   {म.} मालूर-पƣ-

माला-कंटअ-कअ-सोͨणअ åव आहाͧस। 
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(मालूरपğमालाकÖटककृतशोͨणते वाभाͧस) 

गउडवहो, गाथा-304, पƵृ 48 

माͧसअ māsia माͧसक <  ͪवशेषण 

[Adjective] महȣने-महȣने, माͧसक, मांस 

सàबÛधी monthly, per mensem, 

menstruation, monthly journal, etc. 

{शौ.} (सारͧसक-) महुअǐरए! 
ͪवÏजाभǐरआणं Ħƺणाणं ͨणÍचदिÈखण ं

माͧसइं पुरोǑहदèस ह×थं पावइèसं।   
(मधुकǐरके! ͪवƭाभǐरताना ं Ħाƺणाना ं
Ǔन×यदͯ¢णा ं माͧसकȧं पुरोǑहतèय हèतं 

ĤापǓयçयाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-5, पƵृ 311 

माहव māhava   माधव <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  वसÛतऋतु, Įीकृçण, नारायण, 

वैशाख मास  the spring season, Krishna, 

etc.  {म.} िजअ-लÈखो मा इर माहविàम 

कुसुमाउहो होउ। (िजतलêयो मा ͩकल 

माधवे कुसुमायुधो भवतु) गउडवहो, गाथा-
603, पƵृ 91 

ͧमअंक miaṅka मगृाɨक <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] चाँद, चÛġ ͪवमान, इêवाकुवंश का 
राजा   the moon, etc.   {मा.} (संवाहक-) के 

दाͨण तश ् श भूदल-ͧमअंकèस णामं ण 

जाणाǑद। (क इदानी ंतèय भूतलमगृाɨकèय 

नाम न जानाǓत) मÍृछ., पƵृ 129/2 

ͧमअंग (मयंग) miaṅga (mayaṅga) 
मदृɨग <  सं£ा (पु.ं) [Noun] मदृɨग, वाƭ 

ͪवशेष a kind of drum, a musical 

instrument {शौ.} (सूğधार-) इमे ǓतिÖण 

ͧमअंगा सÏजीअंǓत। (इमे ğयो मदृɨगा: 
सÏÏयÛते) कपू [र., पƵृ 7/1 

ͧमअिÈख miakkhi  मगृाͯ¢न  ् <  ͪवशेषण 

[Adjective]   मगृाͯ¢, हǐरण के समान नेğ 

वालȣ  doe-eyed    {मा.} (वƨृगोपालक-) 

अàहाणं गोवकÖणआओ। घोषषुÛदͧळ! 
वणमाळे! चÛदळेहे! ͧमअिÈख ! आअÍछह 

आअÍछह ͪषÊधं।   (अèमाकं गोपकÛयका:। 
घोषसुÛदǐर! वनमाले! चÛġलेखे! मगृाͯ¢! 
आगÍछतागÍछत शीēम)् बाल., 
भासनाटक., अंक-3, पƵृ 538 

ͧमअǓतिÖहआ (ͧमअतÖहा) mia-tiṇhiā 

(mia-taṇhā) मगृतिृçणका<  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मगृतçृणा , ħम  mirage, delusion, 

etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) ͨणउणए! ͪवÖणावेǑह 

मम वअणेण काͧसराअदǑुहदरं 

पǐरèसÛतिàह इमाए ͧमअǓतिÖहआए 
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वअèसं ͨणअƣावेदमु।् (Ǔनपुͨणके! ͪव£ापय 

मम वचनेन काͧशराजदǑुहतरàपǐरĮाÛतो 
ऽèमयेतèया मगृतिृçणकाया  वयèयं 

Ǔनवत[Ǔयतुम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-2,पƵृ  

ͧमअपोद (ͧमअपोअ) mia-poda (mia-poa) 

मगृपोत <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  मगृछौना, 
मगृ ͧशशु, Ǒहरण का बÍचा young one of a 

deer, fawn, etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा-) 
अणसूए! जह एसो इदो ǑदÖणǑद͡ी उèसुओ 

ͧमअपोदओ मादरं अÖणेसǑद। (अनसूये! 
यथैव इतो दƣǺͪƴǽ×सुको मगृपोतको 
मातरमिÛवçयǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक 18, पƵृ 48/3 

ͧमअलंछन mia-lañchana मगृलाÑछन<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  चÛġमा, मगृ का ͬचƹ 

है ऐसा गहृ  ͪवशेष, मगृ के ͬचƣ वाला the 

moon, etc. {शौ.} (देवी-) हंजे ͨणउͨणए! 
एसो रोǑहणीसंजोएण अǑहअं सोहǑद भअवं 

ͧमअलंछणो।  (ǑहÑजे Ǔनपुͨणके! एष रोǑहणी 
संयोगेनाͬधकं भगवान ्शोभते मगृलाÑछन:) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-11/3, पƵृ 

183 

ͧमÍछा micchā ͧमØया<  अåयय 

[Indeclinable]    झूठ, धोखे से, गलत तरȣके 

से, अशुƨता के साथ, अस×य, काãपǓनक, 

मायामय, अवाèतͪवक falsely, 

deceitfully, wrongly, incorrectly, etc. 

{शौ.} (माथुर-) अहं ͪप णाम माथुǽ धुƣ ुजूदं 

ͧमÍछा आदंसआͧम। (अहमͪप नाम माथुरो 
धूƣ[: ƭूतं ͧमØया आदश[याͧम) मÍृछ., पƵृ 

120/2 

ͧमƣ mitta  ͧमğ < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] ͧमğ, सखा, दोèत, सूय[, अनुराधा 
न¢ğ का अͬधƵायक देव, अहोराğ का मुहू त[ 
friend, ally, etc. {म.} तं ͧमƣ ंकायåवं जं 
ͩकर वसणिàम देसकालिàम।    (तिÛमğं 

कत[åयं यत ् ͩकल åयसने देशकाले) 

वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 24/68 

मͪƣ mitti   मैğी <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

मैğी, दोèती, सहभाव friendship, 

cordiality, alliance, etc. {म.} 

ͪवÏजुÜफुǐरयं रोसो ͧमƣी पाहाणरेह åव।    
(ͪवƭु×èफुǐरतं रोषो मैğी पाषाणरेखेव) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 14/42 

ͧमͪƣआमोरअ mittiā-mora मृͪ ƣकामयूर<  
सं£ा (पु.ं) [Noun] ͧम͠ी का मोर  soil 
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Peacock, clay Peacock  {शौ.} (ǑƮतीया-) 
वÍछ! इमèस ͧमͪƣआमोरअèस रàमƣणं 
देÈखͪƣ भͨणदो ͧस। (व×स! अèय 

मृͪ ƣकामयरूèय  रàय×वं पæयǓत 

भͨणतोऽͧस)  अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-20/7,   पƵृ 126 

ͧमƣुमÖडण mittu-maṇḍaṇa म×ृयुमÖडन< 
सं£ा (नपु.ं) [Noun] म×ृयुमÖडन, अिÛतम 

Įृंगार  death sentence, last elegant make-

up, etc. (मालͪवका-) अहवा एदं एåव मे 

ͧमƣुमÖडण ंभͪवèसǑद।    (अथवा एतदेव मे 

म×ृयुमÖडनं भͪवçयǓत) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-10, पƵृ 275/3 

ͧमलाण milāṇa  àलान <  ͪवशेषण 

[Adjective] àलान, Ǔनèतेज, गंदा   
withered faded languid, gloomy, etc.   

{शौ.} (समाǑहǓतका-) मालͪवआ ͪव इमेसु 

Ǒदअसेसु अणुहू दमुƣा ͪवअ मालदȣमाला 
ͧमलाणा लÈखीअǑद। (मालͪवकाÜयेषु 

ǑदवसेçवनुभूतमुƠेव मालतीमाला àलाना 
लêयते) मालͪवका., काͧलदास, ĒÛथा., 
अंक-3, पƵृ 268 

ͧमहुण mihuṇa ͧमथुन <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  ͧमथुन, Ƹी-पुǽष का यÊुम, राͧश 

का तीसरा ͬचÛह  couple, mating, Gemini 

the 3rd sign in zodiac, etc.  {म.} (देवी-) 
पाअंतपु ंिजअपडं ͧमहुणाइ पेÍछ।            
(पादाÛतपुिÑजतपटं ͧमथुनाǓन Ĥे¢èव) 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 18/14 

मीण mīṇa मीन <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

मछलȣ, मीन, राͧश ͪवशेष    fish, twelfth 

sign of the Zodiac, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

केवलं अͨणͧमसेǑह णअणेǑह ं मीणा 
ͪवडंबीअंǑदǓत। (केवलमǓनͧमषैन[यनैमȸना 
ͪवडàÞयÛते इǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17/3, पƵृ 190 

मु ंड muṇḍa   मुÖड <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun / Adjective]   मुÖड, ͧसर, दȣͯ¢त   

head, skull, etc. {मा.} (¢पणक-) शावगा 
मुÖडं मुÖडाͪवअ णÈखƣाͨण पुƱͧश। (Įावक 

मुÖड मुÖडǓय×वा न¢ğाͨण पÍृछͧस) मुġा., 
Ʋोक 2, पƵृ 64/5 

मुउल (मउल) muula (maula) मुकुल <      

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] कलȣ, कͧलका, थोड़ी 
ͪवकͧसत कलȣ, बौर, देह, आ×मा  a bud, 

anything like a bud, the soul or spirit, 
bud like junction of the fingers, etc.  

{शौ.} (नेपØय-) अÍचǐरअं अÍचǐरअं। 
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अपुÖणे एåव पंचरƣे दोहलèस मुउलेǑह ं

संणƨो तवणीआसोओ जाव देवीए ͨणवेदेͧम। 
(आƱय[माƱय[म।् अपूण[ एव पÑचराğे 

दोहदèय मुकुलैः संनƨèतपनीयशोकः 
यावƧेåयै Ǔनवेदयाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-17/4,पƵृ  

मुÈक (मुƣ) mukka (mutta) मुƠ <  

ͪवशेषण [Adjective] आजाद, बÛधन रǑहत, 

मो¢ĤाƯ independent, liberated, free 

from the bondage of Karma, etc.   {शौ.} 

(ͪवदषूक-) संगÍछेǑह ͨणअडाइं, एसो ͪव 

मुÈको, सàपदं अàहे विÍचèसामो।  
(सɨगÍछ ǓनगडाǓन, एषोऽͪप मुƠ:, साàĤतं 

वयं ĭिजçयाम:) मÍृछ., पƵृ 366/7 

मुÈकरोस mukka-rosa    मुƠरोष<  
ͪवशेषण [Adjective]    मुƠरोष, Đोध 

रǑहत, गुèसा छोड़ना, मान छोड़कर  free of 

anger, anger less, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

भो! ण जाणाͧम सोि×थवाअण ंमे देइ ͪƣ आद ु

वदåववदेसेण मुÈकरोसा भवदो 
पͨणपादलंघणं पमिÏजदकुाम ͪƣ। (भोः! न 

जानाͧम èविèतवाचनं मे ददातीǓत अथवा 
ĭतåयपदेशेन मुƠरोषा भवतः 

Ĥͨणपातलɨघनं Ĥमाƴु[कामेǓत) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-11/3, पƵृ 183 

मुÈख (मुǽÈख) mukkha (murukkha)      

मूख[ < ͪवशेषण [Adjective] अ£ानी, 
बेवकूफ, मूख[ stupid, dull-headed, foolish, 

silly, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) मुÈख!  वसÛते। 
(मूख[! वसÛते) मÍृछ., पƵृ 271/5 

मुǑ  ͡ muṭṭhi  मुͪƴ <  सं£ा (पु.ं Ƹी.) 
[Noun] मुͪƴ, मुÈका fist, etc. {म.} कंुǑठ  

åव पउरकुͫडला वेसा मु͡ीइ संवहइ। 
(संदंͧशकेव ĤचुरकुǑटला वेæया मुʒया 
संवहǓत) वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 

192/562 

मुǑ͡Üपहार muṭṭhi-ppahāra मुͪƴĤहार< 

सं£ा (पु.ं) [Noun] मु͡ी से Ĥहार करना, मु͡ी 
Ʈारा ताͫडत  to knock out with fist, etc. 

{मा.} (वƨृगोपालक-) तदो षɨकͧळषणं 
कÖठे ͨणिÈखͪवअ गÍछंत तं ͪवजाͨणअ 

भǑ͠णा षɨकͧळषणेण तçष दाणवçष षीषे 

मुǑ͡प ् पहारो  ͩकदो।    (तत: संकष[ण ंकÖठे 

Ǔनͯ¢Üय गÍछÛतं तं ͪव£ाय भğा[ संकष[णेन 

तèय दानवèय शीषȶ मुͪƴĤहार: कृत:)  बाल., 
भासनाटक., अंक-3 
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मुणाल muṇāla मणृाल <  सं£ा (पु.ं, 

नपु.ं) [Noun]  मणृाल, कमल कȧ 
तÛतुमय जड़, पƬकÛद के ऊपर कȧ लता, 
पƬनाल  stalk of the lotus plant, etc. 

{म.} जं कǐरͨणकरÊगुàमूͧलएण पहओ 

मुणालेण। (यत ् कǐरणोकराĒोÛमूͧलतेन 

Ĥहतो मणृालेन) वÏजालÊगं, गयवÏजा, पƵृ 

64/191 

मुͨणअ muṇia    मुͨणत/ £ात  <   ͪवशेषण 

[Adjective]    £ात,   जाना हुआ     known  

{शौ.} (ͪवदषूक-) ण केवलं सुळोआ एव, तेसं 

अ×थो ͪव मुͨणओ।  (न केवलं Ʋोका एव 

तेषामथȾऽͪप £ातः) अͪवमार., भास., गाथा-
5/2, पƵृ 119 

मुͨणचǐरय muṇi-cariya मुǓनचǐरत <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] मुǓनयɉ का आचरण 

asceticism {म.} मुͨणचǐरयं दÊुगयसेवयाण 

धàमो परं नि×थ। (मुǓनचǐरतं दगु[तसेवकानां 
धम[: परं नािèत) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, 
पƵृ 52/152 

मुͨणसंघ muṇi-saṅgha  मुǓनसंघ < सं£ा 
(पु.ं) [Noun] मुǓनयɉ का संघ, मुǓनजनɉ का 
समूह sage group, ascetic community   

{शौ.} (सवा[-) भ͠ा! एदाͨण मुͨणसंघǑह 

अणवइदपुåवाͨण पुÜफाͨण पळाͧम͡ाͨण 

चÛदाǑदÍचͩकरणेǑह । अपǐरमǑƧदाͨण 

भाआमो भ͠ा। (भत[ः! एताǓन 

मुǓनसɨघैरनवͬचतपूवा[ͨण पुçपाͨण 

परामƴृाǓन चÛġाǑद×यͩकरणैर-
पǐरमǑद[ताǓन। ǒबभीमो भत[ः!) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-12/4 

मुƣ (मुÈक) mutta (mukka)   मुƠ <  

ͪवशेषण [Adjective]   मुƠ, ×यƠ, मो¢ĤाƯ 
freed, liberated, released, emancipated, 
unfettered, free, independent, open, 

etc.{शौ.} (मालͪवका-) एदं दाव 

बहुमͨणदåवं ज ं जीͪवदसंसआदो मुƣो। 
(एतƣावƪहु-मÛतåयम ् यÏजीͪवत-
संशयाÛमुƠः) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-13/5, पƵृ 323 

मुƣावलȣ (मुƣावलȣ) muttavalī 

(muttāvalī) मुƠावलȣ < सं£ा (Ƹी.) 
[Noun]    मुƠावलȣ, मोती कȧ माला a 

string of pearls, collection of poetic 

gems  {मा.} (Ħाƺणी-) मम ÑञाǑदकुळादो 
ळƨा सदसहèसमुळळा मुƣावळी। (मम 

£ाǓतकुलाɮ लÞधा शतसहİमूãया 
मुƠावलȣ) चाǽ., भासनाटक., गाथा-15/3, 
पƵृ 233 
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मु×था mutthā मुèत  <   सं£ा (ǒğͧलगंी) 
[Noun] नागरमोथा (तणृ ͪवशेष), मोथा     a 

kind of grass, etc. {म.} संपीड-ͪवरस-

दȣहǐरअ-तͧलण-मु×थाओ भूमीओ। 
(संपीडनͪवरसदȣघȸकृत तͧलनमुèता भूमयः) 
गउडवहो, गाथा-557, पƵृ 84 

मुदɨगसƧ mudaṅga-sadda मदृɨगशÞद<  

सं£ा  (नपु.ं)  [Noun]   मदंृग कȧ धमक, 

मदंृग का शÞद sound of drum 

(instrument), etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) अहवा 
मुदɨगसƧो एåव णो उ×थावइèसǑद।  
(अथवा मदृɨगशÞद एव न उ×थापǓयçयǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/1, 
पƵृ 255 

मुǑƧद muddida मुǑġत <  ͪवशेषण 

[Adjective] मुǑġत, मोहर लगा हुआ, 

ͬचिÛहत, अंͩकत, मुġांͩकत, बंद ͩकया हुआ, 

मुहर बंद, अनͨखला printed, stamped, 

sealed, etc. {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) अÏज अअं 
मुǑƧदो लेहो। (आय[ अयं मुǑġतो लेखः) मुġा., 
Ʋोक-20/1,पƵृ 12 

मुƨ muddha मुÊध < ͪवशेषण 

[Adjective] मुÊध, मोǑहत, जडीभूत ͬचƣ, 

नाɪयशाƸ मɅ नायक कȧ एक कोǑट, मूढ़ 
lovely, perplexed, foolish, etc. {शौ.} 

(वसÛतसेना-) जाद! मुƨेण मुहेण अǑदकǽणं 
मंतेͧस।   (जात! मुÊधेन मुखेन अǓतकǽणं 
मÛğयͧस) मÍृछ., पƵृ-321/6 

मुƨा muddhā  मुÊधा <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] मुÊधा, नाǓयका का एक भेद, काम-

चेƴा-रǑहत यौवना an  artless and 

immature young girl, etc. {म.} न कहइ 

कुडुंबͪवहडणभएण तणुयायए मुƨा।  (न 

कथयǓत कुटुàबͪवघटनभयेन तनभूवǓत 

मुÊधा) वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 

156/465 

मुय (मुअ) muya (mua)   मतृ  <  ͪवशेषण/ 

भू. कृ. [Adjective/ Past Participle]   मरा 
हुआ, म×ृयु को ĤाƯ, मतृक जसैा, åयथ[, 
Ǔनçफल, भèम ͩकया हुआ  dead, deceased, 

useless, inefficacious, reduced, etc.    

{म.} तÖहासुͧसयसरȣरे मुयिàम 

वÜपीहयकुडुंबे। (तçृणाशोͪषतशरȣरे मतेृ 

चातककुटुàबे) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, 
पƵृ 54/157 

मुरउ  (मुरअ / मुरय / मुरव) murau 

(muraa / muraya / murava) मुरज  
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(मदृɨग) < सं£ा (पु.ं) [Noun]   एक Ĥकार 

का ढोल या मदंृग a musical instrument   

{म.} मुरउ åव खलो िजÖणिàम  भोयणे 

ͪवरसमारसइ। (मुरज इव खलो जीणȶ भोजने 

ͪवरसमारसǓत) वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 18/52 

मुãल mulla   मूल ् य  < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

मूãय, कȧमत cost, value {शौ.} (चेटȣ-) 
एसा Èखु अÏजुआ एåवं पुिÍछदु ं आअदा-
ͩकͪƣअं ताए रअणावलȣए मुãलं  Ǔत। (एषा 
खलु आया[ एवं Ĥƴुमागता-ͩकयƣèया 
रƤावãया ंमूãयम ्इǓत) मÍृछ., पƵृ 300/5 

मुäळभूद (मुãलभूद) muḷḷa-bhūda  

(mulla-bhūda) मूãयभूत < ͪवशेषण 

[Adjective] मूãय मɅ हȣ, मूãयभूत मɅ  in 

price, incost original value {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तदो तèस अलɨकारèस 

मुäळभूदं इमं मुƣावͧल ं पͫडÍछद ु भोदȣ।   
(ततèतèयालɨकारèय मूãयभूताͧममा ं
मुƠावलȣ ं ĤतीÍछतु भवती) चाǽ., 
भासनाटक., गाथा-5/4, पƵृ 244 

मुͧसद musida मुͪषत < ͪवशेषण/ 

भूतकाͧलक कृदÛत [Adjective/ Past 

Participle]   बबा[द, धोखा Ǒदया गया, लूटा 
गया, चोरȣ ͩकया गया, अपǿत, अपहरण 

ͩकया गया, छȤन कर ले जाया गया, वंͬचत, 

मुƠ, ठगा गया deprived of cheated, 

deceived, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) अͪवहा 
ͨणåवाͪवदो दȣवो दाͨण।ं मुͧसदो िàह।   
(अͪवहा Ǔनवा[ͪपतो दȣप इदानीम।् 
मुͪषतोऽिèम) चाǽ., भासनाटक., अंक-3, 
पƵृ 230 

मुह muha   मुख < सं£ा (नपु.ं) [Noun]     

मुख, चेहरा, मुखमÖडल, अĒभाग, मुÉय, 

Ĥधान mouth, face, front, facade, etc.   

{म.} अ×थèस कारणेण ं चु ंबंǓत मुहाइ 

वंकͪवरसाइं। (अथ[èय कारणेन चुàबिÛत 

मुखाǓन वÈğͪवरसानी) वÏजालÊगं, 
वेसावÏजा, पƵृ 196/572 

मुहकमल  muha-kamala   मुखकमल< 
सं£ा (पु. नपु.ं) [Noun] मुखकमल, कमल के 

समान मुख lotus-like face, pretty face, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) जइ भोदȣए मुहकमलं 

पेिÈखèसǑद तदो ͨणअͪƣèसǑद ͪƣ।   (यǑद 

भव×या मुखकमलं Ĥेͯ¢çयते ततो 
ǓनवǓत[çयǓत इǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., अंक-2, पƵृ 153 
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मुहͨणÊगह muha-ṇiggaha मुखǓनĒह <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]  मु ँह बÛद होना, मुख 

बांधना close mouthed, to silence, silent, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भो गणदास! 
संगीतपदं लिàभअ सरèसईए 

उवाअणमोदआण ं खादमाणèस ͩकं देव 

मुहͨणÊगहेण ͪववादेण। (भो गणदास! 
संगीतपदं लÞÚवा सरèव×या 
उपायनमोदकान ्खादतः ͩकं ते मुखǓनĒहेण 

ͪववादेन) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-16/1, पƵृ 253 

मुहरͧसय (मुहरͧसअ) muharasiya 

(muharasia) मुखरͧसक < ͪवशेषण 

[Adjective] मुख को सुख देने वाला, मुख मɅ 
èवाद उ×पÛन करने वाला lovely face, 

gestation facial attraction, tasty, etc.  

{म.} वÖणɬढा मुहरͧसया नेहͪवहूणा ͪव 

लÊगए कंठं। (वणा[ɭया मुखरͧसका 
èनेहͪवहȣनाͪप लगǓत कÖठम)् वÏजालÊगं, 
वेसावÏजा, पƵृ 192/561 

मुहराग (मुहराअ/ मुहराय) muha-rāga 

(muha-rāa/ muha-rāya) मुखराग <  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  मुख का रंग, मुखराग 
face colour, facial luster {म.} मुहरागो 

िÍचय पयडइ जो जèस ͪपओ ͩकमे×थ 

भͨणएण। (मुखराग एव ĤकटयǓत यो यèय 

ͪĤय: ͩकमğ भͨणतेन) वÏजालÊगं, 
ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 136/403 

मुहलावÖण muha-lāvaṇṇa मुखलावÖय <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]    मुख लावÖय, मुख कȧ 
कांǓत face to bloom with joy, to be 

delighted   {म.} नासइ मुहलावÖण ं  देǑह 

ͪƣ परं भणंतèस।   (नæयǓत मुखलावÖयं 

देहȣǓत परं भणत:) वÏजालÊगं, दȣणवÏजा, 
पƵृ 46/136 

मुहु ƣ (मुहु ƣाग) muhutta (muhuttāga)   

मुहू त[  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]    मुहू त[, 
समय, दो घड़ी का काल, अड़तालȣस ͧमनट 

का समय a unit of 48 minutes, an 

auspicious omen {शौ.} (कुरɨगी-) हळा! 
इमिèसं ͧसळादळे, मुहु ƣअ उवͪवसाͧम।   
(हला! अिèमन ् ͧशलातले 

मुहु त[कमुपͪवशाͧम) अͪवमार., भास., 
गाथा-13/3, पƵृ 134 

मुहु ƣअ muhutta-a    मुहू त[क <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  मुहू त[, समय का अãपांश, दो घड़ी 
का काल, ͩकसी ͪवशेष काय[ के ͧलए चुना 
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गया ͪवशेष समय, 48 ͧमनट का समय               

a moment, portion of time, an instant, a 
period, time, a period of 48 minutes, etc. 

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) ए×थ एåव दाव मुहु ƣअं 
ͬच͡। (अğैव तावÛमुहू त[कं ǓतƵ) अͧभ. 

शाकु., पƵृ 136/1 

मूअिãलअ (मूअãलइअ) [देशज] mūallia 

(mūallaia) मूकाǓयत < ͪवशेषण 

[Adjective] मूक बना हुआ, चुप कराया हुआ   

silenced, made quiet {म.} जाओ खणेण 

मूअिãलओ åव कोऊहला लोओ।   (जातः 
¢णेन मूकȧकृत इव कौतूहलाãलोकः) 
गउडवहो, गाथा-177, पƵृ 177 

मूढ mūḍha मूढ/ मूख[ < ͪवशेषण 

[Adjective] मूख[, मुÊध foolish/stupid 

person, illiterate, ignorant {म.} मा 
ͨझÏजसु अणुǑदयहं करͨणͪवओएण मूढ 

कǐरणाह। (मा ¢ीयèवानुǑदवसं 

कǐरणीͪवयोगेन मूढ कǐरनाथ) वÏजालÊगं, 
गयवÏजा, पƵृ 66/193 

मूल mūla    मूल < सं£ा (नपु.ं) [Noun]    

जड़, मूलȣ, ǓनबÛधन, कारण, समीप, 

åयाÉयेय ĒÛथ root, radish, origin, 

original text, etc. {म.} नेहेण नवǐर 

छेयƣणèस मूला खͨणÏजंǓत। (èनेहेन 

केवलं छेक×वèय मूलाǓन खÛयÛते) 

वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 118/349 

मूͧलया (मूͧलगा) mūliyā (mūligā) 
मूͧलका<  सं£ा (Ƹी.) [Noun] जड़ी-बूटȣ, 
औषͬध ͪवशेष medicinal root, medicinal 

herb {म.} मÊगंती मूͧलयमूͧलयाइ मा 
भमसु घरहरं पुͪƣ। (माग[यमाणा मूͧलका-
मूͧलका मा ħम गहृगहंृ  पुǒğ) वÏजालÊगं, 
बालासंवरणवÏजा, पƵृ 190/553 

मूळकÛद (मूलकÛद) mūḷakanda 

(mūlakanda) मूलकÛद <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] मूलकÛद, कÛद ͪवशेष, जमीकÛद, 

सूरन, शकरकÛद, गाजर, लहसुन आǑद   a 

kind of bulbous root {मा.} (शकार-) 

वडुअ! माͧळश! इदं च भणाǑह- मा 
दाशीएपुƣ! वारावदगळÜपͪव͡ं ͪवअ 

मूळकÛदं  शीशकवाळं मडमडाइæशं।   
(बटुक! माǐरष! इदं च भण- मा दाèयाः पुğ! 
पारावतगलĤͪवƴͧमव मूलकÛदं शीष[कपालं 

मडमडाǓयçयाͧम) चाǽ. भासनाटक., गाथा-
26/1, पƵृ 208 
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मूसअ (मूसग / मूसय) mūsaa (mūsaga / 

mūsaya) मूषक <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 
मूषक, चूहा rat {शौ.} (नेपØये-) अͪवहा। 
अͪवहा। अहं अƣ भवÛतं पेÈखाͧम । तुमं मं 

ण पेÈखाͧस। ͪवडालÊगहȣदो मूसओ ͪवअ 

णरासो िàह जीͪवदे संवुƣो। (अͪवहा। 
अͪवहा। अहमğाभवÛतं पæयाͧम। ×वं मा ंन 

पæयǓत। ͪवडालगहृȣतो  मूषक इव 

Ǔनराशोऽिèम जाͪवते संवƣृः) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-27/6, पƵृ 114 

मेÍछबल meccha-bala       àलेÍछबल <     

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  àलेÍछबल, असßय 

लोगɉ का बल, ͪवदेशी बल alien power, 

power of impolite, foreign power, etc.   

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) तदो पभूदसारसाहण-
समेदेण दरूो ͨणÈकͧमअ अÏजचाणÈकेण 

पͫडवÖणं अराअलोअं असेसं मेÍछबलं। 
(ततः Ĥभूतसारसाधनसमेतेनेतो 
ǓनçĐàयाय[-चाणÈयेन ĤǓतपÛनमराज-
लोकमशेष àलेÍछबलम)् मुġा., Ʋोक 1,पƵृ 

82/6 

मेणआ (मेणÈका) meṇaā (meṇakkā)   

मेनका  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    èवग[ कȧ 
एक अÜसरा शकुÛतला कȧ माता का नाम, 

Ǒहमालय कȧ पƤी का नाम    the wife of 

Himalaya, mother of Śhakuntalā, etc.  

{शौ.} (अǑदǓत-) दǑुहदवुÍछला  मेणआ इह 

एåव उपचरÛती ͬच͡Ǒद। (दǑुहतवृ×सला  
मेनकेहैवोपचरÛती ǓतƵǓत) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक 33, पƵृ 135/7 

मेƣी mettī  मैğी < सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

मैğी, दोèती friendship, amity, cordiality, 

alliance {म.} मेͪƣ åव पमुहरͧसआ 

ͨणåवोढंु होइ दÈुकरं कåवकहा। (मैğीव 

Ĥमुखरͧसका ǓनवȾढंु भवǓत दçुकरं 

काåयकथा) सेतुबÛधं, गाथा-9/1, पƵृ 10 

मोअ moa  √ मोचय ् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb] छुड़वाना to get released, to cause, 

to give up, etc.  {शौ.} (उव[शी) सǑह 

ͬचतलेहे! मोआवेǑह  दाव णं।   (सͨख 

ͬचğलेखे! मोचय तावदेनाम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/1, पƵृ 149 

मोÈख mokkha मो¢ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

मुͫƠ, छुटकारा, मोचन, परममुͫƠ, 

आवागमन अथा[त ् पुन[जÛम के चÈकर से 

आ×मा कȧ मुͫƠ, चार पुǽषाथɟ मɅ से 

अिÛतम, बÛधन मुƠ करना (ͩकसी ऋणाǑद 

का) पǐरशोध करना, ĒहणĒèत Ēह कȧ 
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मुͫƠ (ÏयोǓतष शाƸ मɅ)   liberation from 

the bondage of Karma, salvation, 

deliverance, emancipation, etc. {मा.} 

(Ĥथम-) तेण शåववÏझाण ं मोÈखे होǑद। 
(तेन सव[वÚयाना ंमो¢ो भवǓत) मÍृछ., पƵृ 

559/10 

मोण moṇa   मौन  <   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  

मौन, चुÜपी silent, speechless, mute, quiet 

{म.} जाणंतèस य भͨणयं मोण ं च 

अयाणमाणèस।  (जानतƱ भͨणतं मौनं 

चाजानत:) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 

50/147 

मोͪƣय (मोͪƣअ / मुͪƣअ) mottiya (mottia 

/ muttia) मौͫƠक <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

मोती pearl {म.} कǐरणो हǐरणहर-
ͪवयाǐरयèस दȣसंǓत मोͪƣया कंुभे।   (कǐरणो 
हǐरनखरͪवदाǐरतèय ǺæयÛते मौͫƠकाǓन 

कुàभे) वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, पƵृ 

198/581 

मोदअ modaa  मोदक < सं£ा (पु.ं) [Noun] 

मोदक, ͧमठाइ[, लɬडू,  a sweetmeat, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) वÏझिÛत मोदआ । 
(वÚयÛते मोदका:) मÍृछ., पƵृ 236/4 

मोर mora    मोर  < सं£ा (पु.ं) [Noun]    

मोर, मयूर   Peacock   {म.}  (ͪĤयंवदा-) 
उÊगͧलअदÞभकवला ͧमआ पǐरÍचƣ-
णÍचणा मोरा।   (उƥͧलतदभ[कवला मगृाः 
पǐर×यÈƤत[ना मयूराः) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12,  पƵृ 64/4 

मोरͪपÍछ  mora-piccha मयरूͪपÍछ <  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]  मोर-पंख, मयूरͪपÍछ 
peacock feather, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) 

हƨी हƨी भो ͧमलाअमाणकेसरÍछͪवणा 
मोरͪपÍछेण ͪवÜपलƨो िàह।   (हा ͬधक् हा 
ͬधक् भो: àलायमानकेशरÍछͪवना 
मयूरͪपÍछेन ͪवĤलÞधोऽिèम) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19/2, पƵृ 171 

मोह moha   मोह < सं£ा (पु.ं) [Noun] मोह, 

बेहोश, मूछा[, मूढता, ͪवपरȣत £ान, ͬचƣ कȧ 
åयाकुलता, राग, मोहनीय कम[  fascination, 

infatuation, illusion, ignorance, spell, 

etc. {शौ.} (ĤǓतहारȣ-) जेद ु कुमारो। इयं 

वुƣÛतं सुͨणअ जे͡भǑ͠णी मोहं गआ।   
(जयतु कुमारः। इमं वƣृाÛतं Įु×वा 
जेƵभǑ͠नी मोहं गता) ĤǓतमा., भासनाटक., 
गाथा-16/6, पƵृ 310 
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य 

य   ya  य <   सं£ा (पु.ं) [Noun] तालु 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष a particular 

palatal consonant  {म.}  कगतदयवाण ं

ͨणÍचं वीयिàम Ǒठओ सरो होइ।  
(कगतदयवाना ं Ǔन×यं ǑƮतीये िèथतः èवरो 
भवǓत) नाɪय., Ʋोक 10/17, पƵृ 543 

यणवद  yaṇavada  जनपद <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  जनपद, जनसमुदाय, राजधानी, 
साĨाÏय, वसा हुआ देश district, capital, 

kingdom, etc. ज-ƭ-या ं य: / हेम. 4/292, 
पƵृ 582 

यǑद  yadi यǑद  <अåयय [Indeclinable]    

यǑद , अगर, जो   if, that  .   {शौ.} ( (चर-) 

यǑद सुणतंं जाणतंं अ जण ं लहे। (यǑद  

ĮÖृवÛतं जानÛतÑच जनं लभे) मुġा., Ʋोक 

19/1, पƵृ 32 

या (याण) yā  (yāṅa)   √ £ा <    ͩĐया 
[सक.] [Verb] जानना, समझना to 

know, to understand {म.} ताहं ͬचय 

पणमामो पǑढऊण य जे ͪव याणंǓत ।   
(तेßयƱैव Ĥणमाम: पǑठतु ं च येऽͪप 

जानिÛत) वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 

12/31 

याच yāca √ याच ्< ͩĐया [सक.] [Verb] 

याचना करना, माँगना, Ǔनवेदन करना, 
Ĥाथ[ना करना, अनुरोध करना, अनुनय 

ͪवनय करना to demand,  begging, etc.  

{म.} (नेपØये-) भो कÖण! महƣरं ͧभÈखं 

याचेͧम।   (भोः कण[ः! महƣरा ं ͧभ¢ा ंयाचे) 

कण[भार., भासनाटक., Ʋोक-14/1, पƵृ 

482 

र 

र  ra  र <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  मूधा[ 
èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a retroflex 

consonant {म.} उपप्रहु ƣ रआरो हेटाहु ƣौ 
अ पाअए णि×थ। (उपǐरèथो रकारो ƻधèथः 
च Ĥाकृते नािèत) नाɪय., Ʋोक-9/17, पƵृ 

543 

रंखोͧलय [देशज] raṅkholiya दोͧलत<    

ͪवशेषण [Adjective] किàपत  stirred, 

shiver {म.} जलआͨणल-रंखोͧलअ-

हǐरअंकुर-ͧसͧसर-पाअव-तलाइं। 
(जलदाǓनलकिàपतहǐरताɨकुरͧशͧशरपादप
तलाǓन) गउडवहो, गाथा-394, पƵृ 61 
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रंभा rambha  रàभा <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

केले का पेड़/ गाछ, कदलȣ, देवांगना ͪवशेष, 

एक अÜसरा   a plantain tree, etc.   {म.} 

रंभा-गÞभƣणमणह-पǐरअरं उǽदंडाण। 
(रàभागभ[×वमनघपǐरकरमूǽदÖडानाम)् 

गउडवहो, गाथा-755, पƵृ 113 

रअण (रदण) raaṇa (radaṇa)    रƤ <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]  रƤ, अलंकार   a gem, 

jewel {ĤाÍया} (ͪवदषूक-) इदो ͪव छ͡े 

पओ͡े अमु ं दाव सुवÖण-रअणाणं 
कàमतोरणाइं णील-रअण-ͪवͨणिÈखƣाइं 

इÛदाउह͡ाण ं ͪवअ दǐरसअिÛत। (इतोऽͪप 

षƵे ĤकोƵे अमूǓन तावत ् सुवण[रƤाना ं
कàम[तोरणाǓन नील-रƤͪवǓनͯ¢ƯाǓन 

इÛġायुधèथानͧमव दश[यिÛत) मÍृछ., पƵृ 

239/4 

रअणी (रयणी) raaṇī (rayaṇī)    रजनी <    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   राǒğ, Ǔनशा, ईशानेÛġ 

के लोकपाल कȧ पटरानी, चमरेÛġ कȧ 
अĒमǑहषी (जैन परàपरानुसार), मÚयम 

Ēाम या षɬज Ēाम कȧ एक मूÍछ[ना (संगीत 

मɅ) night, etc. {म.} (नेपØय-) 

चÈकवाकवहुए! आमंतेǑह सहअरं उवǑ͡ आ 

रअणी।  (चĐवाकवधू:! आमÛğयèव 

सहचरम ् उपिèथता रजनी) अͧभ. शाकु., 

पƵृ 249/3 

रइ rai रͪव  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] सूय[, 
Ǒदनकर, रͪव    the sun   {म.} कमलायराण 

रइणा ͩकं कÏज ं जे ͪवयसंǓत।  
(कमलाकराणा ं रͪवणा ͩकं कायɍ येन 

ͪवकसिÛत) वÏजालÊगं, नेहवÏजा, पƵृ 

28/79 

रइद (रइअ) raida (raia) रͬचत <   

ͪवशेषण [Adjective] बनाया हुआ, Ǔनͧम[त    

formed, created, constructed, composed, 

made   {शौ.} (मागͬधका-) हला! जाणाͧम दे 

अलसƣण। Ǒदवसरइदाͨण भणाͧस रइदाͨण 

ͪƣ। (हला! जानाͧम तेऽलस×वम।् 
ǑदवसरͬचताǓन भणाͧस रͬचतानीǓत) 

अͪवमार.,  भास.,  गाथा-13/3, पƵृ 133 

रÈख rakkha √ र¢् <  ͩĐया [सक.] 

[Verb]  र¢ण या पालन करना   to protect, 

guard, take care of {म.} रÈखइ धीराण 

मणं आसÛनभयाउलो दइवो। (र¢Ǔत 

धीराणां मन आसÛनभयाकुलं दैवम)् 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 38/110 

रÈखस rakkhasa  रा¢स <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] रा¢स, Ǔनशाचर, दƴु ĤकृǓत के 
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जीव, ͪपशाच, भूतĤेत, बैताल, दानव, शैतान, 

Ǒहदं-ुधम[ शाƸɉ मɅ ĤǓतपाǑदत ͪववाह के आठ 

भेदɉ मɅ से एक Ĥकार िजसमɅ दãुहन के 

सàबͬधयɉ को युƨ मɅ पराèत कर कÛया को 
बलात ् उठाकर ले जाया जाता है। ÏयोǓतष 

ͪवषयक एक योग, monster, demon, an 

evil spirit, a goblin, one of the eight 
forms of marriage in Hindu law in which 
a girl fiend forcibly seized and carried 
away after destruction of the relatives, 

etc. {शौ.} (निÛदलक-) ए×थ 

ͪवभीषणकेरआ रÈखसा। (अğ 

ͪवभीषणसàबिÛधनो रा¢सः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-7, पƵृ 311 

रÈखसराअ rakkhasa-rāa रा¢सराज <  

£ा (पु.ं) [Noun]    रा¢सɉ का राजा   a 

demon king    {शौ.} (ͪवदषूक-) 

तवÍचरणͩकलेस-ͪवͨणिÏजदेण 

रÈखसराओ रावणो पुÜफकेण ͪवमाणेण 

गÍछǑद। (तपƱरणÈलेश-ͪवǓनिज[तेन 

रा¢सरा£: रावण: पुçपकेण ͪवमानेन 

गच ् छǓत) मचृ ् छ., पƵृ 228/4 

रÈख िद rakkhida       र¢ ित  <    ͪवशेषण 

[Noun] बचाया हुआ, र¢ा ͩकया हुआ   

protected, guarded {शौ.} (ͪवदषूक-) एसो 

रÈखसादो रÈख िदो िàह। (एष 

रा¢साġ¢ ितोऽिèम) अͧभ.शाकु., पƵृ 203/2 

रÊगअ [देशज] raggaa कुसु ंभवƸ <  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]   कुसुàभ वƸ, कुसुम 

रंग मɅ रंगा कपड़ा, कौसुàभ वƸ a cloth 

dyed with safflower, etc.   {म.} उÊगंध-

मइल-वसुहा सहंǓत ͨणåवͫडअ-रÊगअ-

Íछाया। (उƥÛधमͧलनवसुधा शोभÛते 

Ǔनव[Ǔत [त-कौसु ंभवƸÍछायाः) गउडवहो, 
गाथा-403, पƵृ 62 

रघुवई  raghuvaī   रघुपǓत < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] रघुपǓत, राम  Raghupati, Ram, 

son of Daśaratha   {म.} सोअइ अ णं 
रघुवई ͪवरलंगुͧलगͧलअͩकरणधारावअरं।                    
(शोचǓत चैनं रघुपǓतͪव[रलाɨगुͧलगͧलत-
ͩकरणधाराĤकरम)् सेतुबÛधं, गाथा-
41/1,पƵृ 29 

रÍछा racchā रØया  < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

गलȣ, वीथी, वीͬथका   alley, a place where 

many roads meet, street, lane {शौ.} 

(ͪवदषूक-) अरे! रÍछा।  (अरे! रØया) मÍृछ., 

पƵृ 171/5 



 

 

321
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

रण raṇa    रण  < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

संĒाम, युƨ¢ेğ, आवाज़  fighting, combat, 

war, battle, sound   {म.} ǓछÛने रणिàम 

बहु पहु पसायमालापͫडिÍछरे सीसे।  (ǓछÛने 

रणे बहु ĤभुĤसादमालाĒाǑहͨण शीषȶ) 
वÏजालÊगं,सुहउवÏजा,पƵृ 60/176 

रणरणअ (रणरणय / रणरण) [देशज] 

raṇaraṇaa (raṇaraṇaya / raṇaraṇa)  
रणरणक <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   बेचैनी, 
उƮेग, पीड़ा, अधǓृत , उ×कÖठा, औ×सुÈय, 

ǓनःƳास anxiety, uneasiness, etc. {म.} 

जाआइं दलुह-दइआणुराअ-रणरणअ-

मुÈकथामाण।  (जाताǓन दलु[भदǓयतानुराग-
रणरणकमुƠèथाàनाम)् गउडवहो, गाथा-
1133,पƵृ 167 

रणाइर raṇāira रणािजर <  ͪवशेषण 

[Adjective]    लड़ाई का मैदान  battle 

field, quarrel field   {म.} णीसंदइ जèस 

रणाइरेसु कȧलाͧलओ गअ-मएण।   
(ǓनःçयÛदते यèय रणािजरेषु कȧलाͧलतो 
गजमदेण) गउडवहो, गाथा-102,पƵृ 18 

रƣ ratta  रƠ<  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective]   लाल रंग, कंुकुम, ͧसदंरू, खून, 

राग, आसƠ, रंगा हुआ, लाल रंग वाला, 

अनुराग युƠ red, saffron-colored, blood, 

attached, engrossed, etc.  {म.} रƣे रƣा 
कसणिàम कसणया धवलयिàम तह 

धवला। (रƠे रƠा: कृçणे कृçणा धवले तथा 
धवला:) वÏजालÊगं, बालासंवरण-वÏजा, 
पƵृ 188/551 

रǑद radi  रǓत < सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

रǓत, काम-Đȧड़ा, कामदेव कȧ Ƹी, Ĥेम, कम[-
ͪवशेष sex, sexual passion, estrus heat, 

corpulation, love, name of the wife of 

kāma (the god of love){शौ.} (नͧलǓनका-) 
एसो खु संवÍछरो अǑदÈकÛदो भǑ͠दाǐरआए 

अͪविÍछÖणसुहसàभोएण रǑद ं कǐरअ। (एष 

खलु संव×सरोऽǓतĐाÛतो भतृ[दाǐरकाया 
अͪविÍछÛनसुखसàभोगेन रǓत ं कृ×वा) 
अͪवमार., भास., अंक-4, पƵृ 148 

रध radha   रथ  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] रथ, 

लकडी के पǑहये वाला राजाओं का वाहन, 

यान    chariot, a carriage, vehicle   {शौ.} 

(दौवार ͩक-) सÏजो रधो भǑ͠णो 
ͪवजअÜप×थाणं अवेÈखǑद। (सÏजो रथो 
भतु [ͪव[जय-Ĥèथानमपे¢ते) अͧभ.शाकु., पƵृ 

203/2 
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रमण ramaṇa रमण <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] रमण, Đȧड़ा, संभोग   dalliance, 

amorous activity, erotic playfulness 

{म.} सयणिàम नावगूहइ रमण ं भण केण 

कÏजेण।  (शयने नावगूहǓत रमण ंभण केन 

कायȶण) वÏजालÊगं, ǑहयालȣवÏजा, पƵृ 

212/619 

रमͨणÏज (रमणीअ) ramaṇijja 

(ramaṇīa)  रमणीय <  ͪवशेषण  

[Adjective]    सुहावना, आनंदĤद, ͪĤय, 

मनोहर, सुÛदर    pleasant, enjoyable, 

lovely, beautiful, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) 

तं खु रमͨणÏजं जं भवदो ͪव ͪवàहअ ं

उÜपादेǑद।  (त×खलु रमणीयं यƫवतोऽͪप 

ͪवèमयमु×पादयǓत) अͧभ.शाकु., पƵृ 188/2 

रͧमय (रͧमअ) ramiya (ramia)     रͧमत 

<  ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle] रमाये हु ऐ, रमाया हुआ   

engrossed, got absorbed, roam about   

{म.} जीवंǓत जीवसेसा जे रͧमया 
पोढमǑहलाǑह।ं  (जीविÛत जीवशेषा ये 

रͧमता: ĤौढमǑहलाͧभ:) वÏजालÊगं, 

ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 136/404 

रय raya  रत <  ͪवशेषण [Adjective]   

रत, आसƠ, अनुरƠ, लȣन, त×पर  engaged, 

busy, occupied with loving, etc.  {म.} 

प͡ीइ Ǔतलयमालं वहंत कह से रयं पƣो।  
(पƵेृ Ǔतलकमाला ं वहन ् कथं तèया रतं 

ĤाƯा:) वÏजालÊगं, Ǒहयालȣ-वÏजा, पƵृ 

212/620 

रयण rayaṇa    रƤ <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] रƤ, माͨणÈय, मͨण आǑद, ͪवͧशƴ 

प×थर, èवजाǓत मɅ ĮेƵ precious stone, 

gem, the most talented and outstanding 

person of a class, etc. {म.} झणझणइ 

कणयडोरो तु͠इ हारो गलंǓत रयणाइं।    
(झणझणायते कनककाÑची ğुɪयǓत हारो 
गलिÛत रƤाǓन) वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, 
पƵृ 110/327 

रयणƣय rayaṇa-ttaya    रƤğय  <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] सàयÊदश[न, सàयÊ£ान, 

सàयÊचाǐरğ इन तीनɉ गुणɉ को रƤğय 

कहते हɅ इनकȧ एकता मो¢माग[ है, जैन -

बौƨ धम[ मɅ इनका ͪवशेष मह×व हɇ   three 

spiritval jewels, right truth, right 
knowledge and right conduct, Gem-trio, 

etc. {शौ.} रयणƣयमेव गण,ं गÍछं 

गमणèस मोÈखमÊगèस।    (रƤğयमेव 
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गणः, गÍछो गमनèय मो¢माग[èय) 

समणसुƣ,ं पƵृ 10/26 

रयणायर rayaṇāyara रƤाकर<  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  समुġ, सागर, रƤɉ कȧ खान  

the ocean, sea, a mine of jewels {म.} 

रयणायरिàम  मǑहए हरèस भाए ͪवसं जायं।    
(रƤाकरे मͬथते हरèय भागे ͪवषं जातम)् 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 46/132 

रयͨण मÏझ rayaṇi-majjha रजनीमÚय<  
सं£ा (नपु.ं) [Noun]  मÚयराǒğ , आधी रात 

midnight {म.} द͡ूण रयͨणमÏझे 

बहु ͪवहकरणेǑह ǓनÞभरं सुरयं।   (Ǻƴवा 
रजǓनमÚये बहु ǒबधकरणैǓन[भ[रं सुरतम)् 

वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, पƵृ 110/322 

रसाअण (रसायण) rasāaṇa (rasāyaṇa) 

रसायन < सं£ा (नपु.ं) [Noun] रसायन, 

औषध-ͪवशेष, रस से सàबÛध ित, पारद से 

सàबÛध ित   chemical, solution, alchemy 

etc. {शौ.} (नटȣ-) अÏजेण अƣåवं रसाअणं 
सåवं अ×थ ि Ǔत।   (आयȶण अƣåयं रसायनं 

सव[मèतीǓत) मÍृछ., पƵृ 14/1 

रहèस rahassa रहèय <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] रहèय, गुƻ, गोपनीय, एकाÛत मɅ 

उ×पÛन, अपवाद èथान   secret, mystery, 

secrecy, etc. {शौ.} (कुरɨगी-) हं ͪवǑददं 

रहèसं। (हं ͪवǑदतं रहèयम)् अͪवमार., 

भास., गाथा-13,पƵृ 134/3 

रǑहय rahiya रǑहत < ͪवशेषण [Adjective] 

रǑहत, पǐर×यƠ, शूÛय, एकाकȧ without, 

devoid of, bereft of, etc.   {म.} कुƧालेण 

य रǑहयं कह उɬडो आणए उययं।   (कुƧालेन 

च रǑहतं कथं खनक आनय×युदकम)् 

वÏजालÊगं, उɬडवÏजा, पƵृ 200/587 

राअ (रÖणा) rāa (raṇṇā)  राजन ् <  
(रा£:)  सं£ा (पु.ं) [Noun] राजा, भूपǓत, 

नरेश, èवामी a king, emperor, ruler etc.     

{शौ.} (चÛदनक-) तुमं तिÛतलो सेणावई 

रÖणो पÍचईदो। (×वं तिÛğल: सेनापǓत: 

रा£: Ĥ×यǓयत:) मÍृछ., पƵृ 343/6 

राअउळ (राअउल / राउल) rāauḷa (rāaula / 

rāula) राजकुल  < सं£ा (नपु.) [Noun] 

राजकुल, राजा का कुल, राज समूह, राजाओं 

का यूथ, राजा का वंश, राजगहृ, दरबार   

royal dynasty or family  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

अव×थासǑदसं राअउळं पͪवसाͧम। 



 

 

324
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

(अवèथासǺशं राजकुलं Ĥͪवशाͧम) 

अͪवमार., भास., गाथा-7/2, पƵृ 128 

राअकÏज rāa-kajja    राजकाय[  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] राज काय[, सरकारȣ काय[     
public or state affairs, official work, 

governance, etc. {शौ.} (देवी-) जइ 

राअकÏजेसु ईǐरसी उवाअͨणउणदा 
अÏजउƣèस तदो सोहण ं भवे।   (यǑद 

राजकायȶèवीǺæयपुायǓनपुणताय[पुğèय ततः 
शोभनं भवेत)् मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-19/1, पƵृ 255 

राअकुमार rāakumāra राजकुमार <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun] राजकुमार, राजा का पुğ  

prince, son of king  {शौ.} (चेटȣ-) अÏजएु! 
इÍछाͧम पुिÍछदु ं बहुमाणो ͪवअ रमणीओ 

कोिÍच राअकुमारो।    (अÏजुके! इÍछाͧम 

Ĥƴु ं बहुमान इव रमणीयः किƱɮ 

राजकुमार:) चाǽ., भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

213 

राअसेहर rāasehara  राजशेखर   <    सं£ा 
(पु.ं) [Noun] एक राजा, एक कͪव  

(कपू [रमंजरȣकार) a king, a poet (author of 

the Karpūrmaňjarī) {शौ.} (सूğधार-) 

पÖहोƣरं Èखु एदं/ राअसेहरो । (Ĥưनोƣरं 

खलु एतत/् राजशेखर:) कपू [र., पƵृ 9/1 

राआ rāā     राजा/ राजन ् < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] राजा भूपǓत, नरेश, èवामी, माͧलक 

king, emperor, realer, etc. {शौ.} 

(वासवदƣा-) अि×थ उÏजइणीए राआ 

पÏजोदो णाम। (अè×युÏजǓयनीया ं राजा 
Ĥƭोतो नाम) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-

16/2, पƵृ 14 

राइ rāi  राǒğ   <     सं£ा  (Ƹी.) [Noun]     

राǒğ, रात    night     {म.} अͨणयƣासु ͪव 

राईसु पुͪƣ ं ͩकं दɨढमाणेण।    
(अǓनवƣृाèवͪप राǒğषु पुǒğ ͩकं दÊधमानेन) 

वÏजालÊगं, माणवÏजा, पƵृ 120/354 

राएͧस rāesī  राजͪष[ <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

राजाओं मɅ ऋͪष, ĮेƵ राजा, सÛत समान 

राजा, ¢ǒğय जाǓत का पुǽष िजसनɅ अपने 

पͪवğ जीवन तथा साधनामय भͫƠ से ऋͪष 

का पद ĤाƯ ͩकया हो a king who lives as a 

sage, etc. {शौ.} (शकुÛतला-) जदो पहु Ǒद 
मम दंसणपहं आअदो सो तवोवणरिÈखदा 
राएसी। (यत: ĤभǓृत मम दश[नपथमागत: स 

तपोवनरͯ¢ता राजͪष[:) अͧभ.शाकु., पƵृ 

224/3 
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राजघर rāja-ghara    राजगहृ  <   सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun] राजĤासाद, राजगहृ, राजा 
का गहृ, राजमहल palace, royal 

mansion   {म.} कƣो तं रायघरेसु  ͪवलͧसयं 

जं घरिàम वाहèस (कुतèतġाजगहेृषु 

ͪवलͧसतं यƥहेृ  åयाधèय) वÏजालÊगं, 

वाहवÏजा, पƵृ 70/205 

राढाइƣ [देशज] rāḍhāitta भåया×मा < 
ͪवशेषण [Adjective]    भåय आ×मा noble 

soul    {म.} गंजणरǑहओ जàमो राढाइƣाण 

संपडइ। (कलɨकरǑहतं जÛम भåया×मना ं
संपƭते) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 32/90 

रामाअण (रामायण) rāmāaṇa 

(rāmāyaṇa)   रामायण <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]    राम का चǐरत    like sketch of 

Rāma, the epic describing the life of 

Rama {शौ.} (ͪवदषूक-) अि×थ रामाअणं 
णाम ण͠स×थं। (अिèत रामायण ं नाम 

नाɪयशाƸ)ं अͪवमार., भास., गाथा-5/2, पƵृ 

119 

रायकÏज rāya-kajja राजकाय[ <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] राजकाय[, सरकारȣ काय[    
royal work, government work, etc.  

{शौ.} (ĤǓतहारȣ-) एसो उण वाहतओ 

अमÍचो ͪवÖणवेǑद-राअकÏज ंबहु मंतदåवं 

दंसणेण अणुÊगहं इÍछाͧम ͪƣ। (एष 

पुना[हतकोऽमा×यो ͪव£ापयǓत- राजकायɍ बहु 

मÛğǓयतåयं दश[नेनानुĒह-ͧमÍछामीǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-4, पƵृ 

296/4 

रालयमंजǐर rālaya-mañjari   

रालकमÑजǐर <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    

धाÛय कȧ मंजǐरया ँ grain blossoms {म.} 

ǓनÜपÛना रालयमंजरȣउ सेवा सुहं कुणउ।   
(ǓनçपÛना रालकमÑजय[: सेवा सुखं करोतु) 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 54/160 

राͪवअ rāvia रिÑजत <  ͪवशेषण 

[Adjective] रंिजत, रंगा हुआ   coloured or 

tinged red  {म.} जय-गअ-कंुभÜफालण-

फुरंत-ͧसदंरू-राͪवओ जाण। (जय-गज-

कुàभाèफालन-èफुरि×सÛदरू-रिÑजतो 
येषाम)् गउडवहो, गाथा-419, पƵृ 65 

राहु rāhu   राहु  <<    सं£ा   (पु.ं)    [Noun]  

Ēह ͪवशेष, Ĥाचीन ÏयोǓतष के अनुसार 
बारह Ēहɉ मɅ से एक Ēह   one of the twelve 

principal planets known to ancient 
astrologers, ascending mode of the 

moon {म.} जेणुƣमंगमेƣेण राहु णा 
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कवͧलओ चंदो। (येनोƣमाɨगमाğेण राहु णा 
कवͧलतचÛġ:) वÏजालÊगं, साहसवÏजा, 
पƵृ 36/107 

ǐरउ riu ǐरपु  < सं£ा (पु.ं) [Noun]    ǐरपु, 

शğु an enemy, a foe {म.} तं होउ तुह 

ǐरऊण ंअहवा ताण ंͪप मा होउ।   (तƫवतु तव 

ǐरपूणामथवा तेषामͪप मा भवतु) 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा,पƵृ 52/151 

ǐरउपÈख riu-pakkha ǐरपुप¢ <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  ǐरपुप¢, शğु दल enemy 

side, foe wing, etc. {शौ.} (चर-) सुÖणद ु

अÏजो। पढमो दाव ǐरउपÈखे बƨपÈखवादो 
खवणओ। (शणृो×वाय[ः।  Ĥथमं तावदाय[èय 

ǐरपुप¢े बƨप¢पातः ¢पणकः) मुġा., Ʋोक-

19/1, पƵृ 8 

ǐर͡ riṭṭha    अǐरƴ  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

अǐरƴासुर, दै×य ͪवशेष, दǐुरत, काक 

Arishhtasura, demon special, crow, etc.   

{म.} ǐर͡èस ͪवसमवͧलअं कÖठं दÈुखेण 

जीͪवअं बोलȣणं। (अǐरƴèय ͪवषमवͧलतं 

कÖठं द:ुखेन जीͪवतं åयǓतĐाÛतम)् 

सेतुबÛधं, गाथा-3/1,पƵृ 7 

ǽइद (ǽइअ) ruida (ruiya) ǽͬचत <  
ͪवशेषण [Adjective]   पसÛद, ǽͬचत liked, 

selected, etc. {शौ.} (नͧलǓनका-) जं 
भǑ͠दाǐरआए ǽइदं! होद।ु (यɮ भतृ[दाǐरकायै 

ǽͬचतम!् भवतु) अͪवमार., भासनाटक., 

गाथा-1/5, पƵृ 163{शौ.} (मागͬधका-) णं 
भǑ͠दाǐरआए ǽइदं।   (यɮ भतृ[दाǐरकायै 

ǽͬचतम)् अͪवमार., भास., गाथा-13/3, पƵृ 

134 

ǽक्  ख rukkha  व¢ृ  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

पेड़, व¢ृ a tree   {शौ.} (शकुÛतला-) एसो 
वादेǐरदपãलवंगलुȣǑह तुवरेǑद ͪवअ मं 

केसरǽÈखओ। (एष वातेǐरतपãलवाɬगुलȣ-
ͧभè×वरयतीव मा ंकेसरव¢ृक:) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 136/1 

ǽÖण ruṇṇa ǽǑदत ͪवशेषण/ भू. कृ. 

[Adjective/ Past Participle]  रोया हुआ, 

ǽǑदत weep, crying {म.} न मए ǽÖण ंन 

कयं अमंगलं हɉतु सयलͧसƨीओ। (न मया 
ǽǑदतं न कृतममɨगलं भवÛतु 

सकलͧसƨय:) वÏजालÊगं, पवͧसयवÏजा, 
पƵृ 126/370 

ǽƧ rudda   ǽġ  <  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] ͧशव का एक नाम, Đूर, 
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भयानक, भयंकर, डरावना, Úयान का एक 

Ĥकार (जैन परàपरानुसार) the fearful 

Shiva, Rudra, dreadful, terrific, etc.  

{म.} (èथापक-) आमूलं पूǐरआए 

तुǑहणकरकलाǽÜपͧसÜपीअ ǽƧो।  (आमूलं 

पूǐरतया तुǑहनकरकलाǽÜयशुÈ×या ǽġ:) 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 5/4 

ǽƨ ruddha  ǽƨ   ͪवशेषण [Adjective] 

बÛद, ǽका हुआ stagnant, choked, 

obstructed, stopped, etc. {शौ.} 

(नͧलǓनका-) हǐरͨणए! हǐरͨणए! कहं दवुारं 

ǽƨं। (हǐरͨणके! हǐरͨणके! कथं Ʈारं ǽƨम)् 

भासनाटक., अͪवमार., गाथा-4/5,पƵृ 168 

ǽǽ ruru    ǽǽ <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  

Ǒहरण कȧ जाǓत ͪवशेष, वनèपǓत ͪवशेष, 

एक अनाय[ मनुçय जाǓत   a kind of deer, 

etc. {म.} भूमीओ भͧमअåवाओ पͪवरलं 

ǽǽ-ͧसगंवईओ। (भूमयः ħͧमतåयाः Ĥͪवरलं 

ǽǽशɨृगव×यो) गउडवहो,गाथा-549,पƵृ 83 

ǽववदȣ (Ǿववई) rūva-vadī (rūva-vaī)   

Ǿपवती < सं£ा (Ƹी.) [Noun] Ǿपवती, 
सुÛदर Ƹी   beautiful, pretty, lovely, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) जइ एåवं पÍचादेसो दाͨण ं

ǽववदȣणं। (यƭेवम ् Ĥ×यादेश इदानी ं

Ǿपवतीनाम)् अͧभ.शाकु., काͧलदास 
ĒÛथा., Ʋोक 9, पƵृ 31/2 

Ǿव rūva     Ǿप <सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

आकृǓत, सूरत, शÈल, पूण[भġ और ͪवͧशƴ 

नामक इÛġ का लोकपाल (जैन 

परàपरानुसार)   form, figure, appearance, 

etc.  {शौ.} (अनसूया-) तदो वसंतोदारसमए 

से उàमादइƣअ ं Ǿवं पेिÈखअ।                  
(ततो वसÛतोदारसमये तèया उÛमादǓयत ृ

Ǿपं Ĥेêय) अͧभ.शाकु., पƵृ 150/1 

Ǿवजोåवण rūva-jovvaṇa Ǿपयौवन <  
सं£ा (पु.ं) [Noun]  Ǿप यौवन, तǽणाई   

young beauty, good looks, youthfulness, 

adulthood, etc.   {शौ.} (ͪवलाͧसणी-) ͪपअं 
भǑ͠दाǐरआए Ǿवजोåवण ं सफळं संवुƣ ं ͪƣ। 
(ͪĤयं भतृ[दाǐरकाया Ǿपयौवनं सफलं 

संवƣृͧमǓत) अͪवमार., भासनाटक., अंक-3, 

पƵृ 135 

रेवा revā    रेवा  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    

नम[दा नदȣ, रेवा the river Narmadā    {म.} 

सा रेवा ताइ पाͨणयाइ ते Íचेव 

कǐरͨणसंघाया।  (सा रेवा ताǓन पानीयाǓन ते 

चैव कǐरणीसंघाता:) वÏजालÊगं, 

ͪवझंवÏजा,   पƵृ 64/187 
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रेहा rehā     रेखा <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]    

रेखा, लकȧर, ͬचÛह ͪवशेष  line, sign, mark    

{म.} दो ǓतिÛन तह िÍचय चोǐरयाइ रेहा 
फुͧसÏजंǓत। (Ʈे Ǔतİèतथैव चौǐरकया रेखा: 
ĤोÑछयÛते) वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 

128/378 

रोअ roa    √ ǽच ् (ǽअ) < ͩĐया [सक.] 

[Verb] इÍछा करना, पसÛद करना, चाहना 
to take interest, to like {शौ.} (चेटȣ-) जधा 
दे रोअǑद । (यथा ते रोचते) मÍृछ., पƵृ 

194/4 

रोअणा roaṇā  रोचना <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] गोरोचन a kind of yellow 

pigment {म.} Ǒद͡ी सचंदणेसु ं आरोͪवअ-

रोअणेसु रमणीणं।   (Ǻͪƴ: सचÛदनेषु 

आरोͪपतरोचनेषु रमणीनाम)् गउडवहो, 
गाथा-211, पƵृ 34 

रोआव×था roāvastthā रोगावèथा <  
सं£ा (Ƹी.)[Noun] रोगावèथा, रोग कȧ दशा   
state of illness, etc.   {शौ.} (कुरɨगी-) मम 

रोआव×थं पुिÍछदु ं आअदो पǐरजणो मं 

ͨणÞबिÛधअ ͨणवेदेǑद।   (मम रोगावèथा ं
Ĥƴुमागतः पǐरजनो मा ं Ǔनब[Úय ǓनवेदयǓत) 

भासनाटक., अͪवमार., गाथा-1/5, पƵृ 162 

रोग (रोअ) roga (roa)   रोग  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  रोग, बीमारȣ illness, disease   

{म.} सीलं वरं कुलाओ दाͧलƧं भåवयं च 

रोगाओ।  (शीलं वरं कुलात ्दाǐरġयं भåयं च 

रोगात)् वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 30/85 

रोमंच romañca रोमाÑच <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] रोमांच भय या हष[ से रोओं का उठ 

जाना, पुलक foosebumps horripilation, 

thrill, erection of the hair of the body (in 

joy or terror) {म.} सीआपǐरम͡ेण व वूढो 
तेण ͪव ͨणरÛतरं रोमÑचो।  
(सीतापǐरमƴेृनेव åयूढèतेनाͪप ǓनरÛतरं 

रोमाÑच:) सेतुबÛधं, गाथा-42/1, पƵृ 29 

रोह roha   रोह <   सं£ा (पु.ं)  [Noun] 

Ĥरोह, शाखाऐं, ĭण आǑद का सूख जाना   a 

shoot, growth, etc. {म.} रोह-ͨणरंतर-

तालȣ वणिàम जाओ महȣ-णाहो।  
(रोहǓनरÛतरतालȣवने यातो महȣनाथः) 
गउडवहो, गाथा-284, पƵृ 45 

रोǑहणी rohiṇī रोǑहणी <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] गाय, न¢ğ ͪवशेष, चÛġ कȧ पƤी, 
औषͬध ͪवशेष a cow, moon’s wife, 

medicine, etc   {म.} कह ͪव जडाअव-

पǐरभोअ-मंथरं रोǑहणी-जूहं।    (कथमͪप 
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जडातपपǐरभोग-मÛथरं रोǑहणीयूथम)् 

गउडवहो, गाथा-275, पƵृ 44 

रोǑहणीसंजोअ rohiṇī-sañjoa रोǑहणी-
संयोग <   सं£ा (पु.ं) [Noun] रोǑहणी के 

साथ संयोग, रोǑहणी के साथ मɅ   
association with one of the fourth 

constellation, etc.  {शौ.} (देवी-) हंजे 

ͨणउͨणए! एसो रोǑहणीसंजोएण अǑहअं 
सोहǑद भअवं ͧमअलंछणो। (हÑजे Ǔनपुͨणके! 
एष रोǑहणीसंयोगेनाͬधकं शोभते भगवान ्

मगृलाÑछनः) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-11/3, पƵृ 183 

ल 

ल la  ल  <  सं£ा (पु.ं) [Noun] मूधा[ 
èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष  a particular 

retroflex consonant र-सोल[-शौ। हेम., 

4/288, पƵृ 581 

लंǓघद  laṅghida     लɨǓघत<  भूतकाͧ लक 
कृÛदत/ ͪवशेषण [Past Participle/ 

Adjective] आ घेरना, Ĥभाͪवत करना, ऊपर 

से कूदा हुआ, पार गया हुआ अǓतĐाÛत, 

उãलंघन ͩकया हुआ, याğा Ʈारा पार ͩकया 
हुआ, अव£ात, अपमाǓनत, अनाǺत   cross 

over, passed over, traversed, 
transegressed, to influenced, impressed, 
affected, viotated, disregarded, insulted, 
disrespected, attacked, seized, afflicted, 

etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) लंǓघदो एसो भूओ ͪव 

सउÛदलावाǑहणा। ण आणे कहं 

ͬचͩकिÍछदåवो भͪवèसǑद ͪƣ।   (लɨǓघत 

एष भूयोऽͪप शकुÛतला åयाͬधना न जाने 

कथं ͬचͩक×स ितåयो भͪवçयतीǓत) 

अͧभ£ान शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-

37/6, पƵृ 97 

लÈख lakkha  ल¢ <  ͪवशेषण 

[Adjective] लाख कȧ संÉया lakh, a 

hundred thousand {म.} एÈकं मोƣूण ͪपय 

लÈखेͪव न लÈखए लÈखं।  (एकं मुÈ×वा 
ͪĤयं ल¢Ǔय×वा न ल¢यǓत ल¢म)् 

वÏजालÊगं, ͪपयाणुराय-वÏजा, पƵृ 

138/410 

लÈख lakkha    ल¢य ्  < ͩĐया [सक.] 

[Verb] जानना, पहचानना, देखना   
recognize, to know, to see, etc.    {म.} 

एÈकं मोƣूण ͪपय लÈखेͪव न लÈखए 

लÈखं।  (एकं मुÈ×वा ͪĤयं ल¢Ǔय×वा न 

ल¢यǓत ल¢म)् वÏजालÊगं, ͪपयाणुराय-
वÏजा, पƵृ 138/410 
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लÈखशी (रÈखसी) lakkhaśī (rakkhasī)  

रा¢सी <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  रा¢सी, 
रा¢स कुल कȧ Ƹी   a female demon, etc. 

{मा.} (शकार-) भावे! भावे! मलेͧश मलेͧश 

पवहणाͬधलूढा लÈखशी चोले वा पͫडवशǑद। 
(भाव! भाव! ͧĨयसे ͧĨयसे Ĥवहणाͬधǽढा 
रा¢सी चौरो वा ĤǓतवसǓत) मÍृछ., पƵृ 

396/8 

लÊग lagga लÊन <  ͪवशेषण/ सं£ा  
[Adjective/ Noun] लÊन, जुड़ा हुआ, 

संलÊन, ͪववाह आǑद के ͧलए Ǔनकालȣ जाने 

वालȣ लÊन मेष आǑद राͧश का उदय  

attached, adhered or clung to, stuck, held 
fast, an auspicious moment for 
performing a ceremony (especially 

marriage), etc.  {म.} सुÈकÈकमेण रǑहयं 

न हु लÊगं सोहण ंहोइ। (शुĐĐमेण रǑहतं न 

खलु लÊनं शोभनं भवǓत) वÏजालÊगं, 

जोइͧसयवÏजा, पƵृ 170/504  

लÍछȤ lacchī लêमी < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

लêमी, सàपͪƣ, धन, कािÛत, वैभव कȧ देवी, 
ͪवçण ु कȧ पƤी, रावण कȧ पƤी (जैन 

परàपरानुसार) fortune, prosperity, 

wealth, the goddess Lakṣmī (wife of 
viṣṇu and goddess of good fortune and 

wealth), etc. {म.} ǓछÏजउ सीसं अह होउ 

बंधणं चयउ सåवहा लÍछȤ। (Ǔछƭता ं
शीष[मथ भवतु बÛधनं ×यजतु सव[था 
लêमी:) वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 24/71 

लÍछȤसअवंर lacchīsaaṁvara   लêमी-
èवयंवर <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] लêमी 
èवयंवर, देवी लêमीजी का èवयंवर    

goddess Laxmi svayamvara, selection of 

husband {शौ.} (पेलव-) तिèसं उण 

सरèसईͩकदकåवबंधे लÍछȤसअवंरे तेसु तेसु 

रसंतरेसु तàमई आसी। (तिèमÛपुनः 
सरèवतीकृतकाåयबÛधे लêमीèवयंवरे तेषु 

तेषु रसाÛतरेषु तÛमयी आसीत)्  ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., अंक2, पƵृ 174 

लÏज lajja √ लÏज ् < ͩĐया [अक.] 

[Verb] लजाना, शरमाना to be abashed, 

to feel shy {म.} रे भसल ͩकं न लÏजͧस 

चु ंबंतो इयरकुसुमाइं। (रे ħमर ͩकं न लÏजसे 

चुàबिÛनतरकुसुमाǓन) वÏजालÊगं, 

सुरतǽͪवसेसवÏजा, पƵृ 86/253 

लÏजा lajjā  लÏजा < सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

लÏजा, लाज, शरम, संयम shame, shyness, 

bashfulness, etc. {म.} ता Ǿवं ताव गणुा 
लÏजा सÍचं कुलक् कमो ताव।  (तावġपंू 



 

 

331
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

तावƥणुा  लÏजा स×यं कुलĐमèतावत)् 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 46/134 

लिÏजर lajjira लिÏजत <  (लÏजाशील) 

ͪवशेषण [Adjective] लिÏजत, लजाया 
हुआ, शͧमɍदा, शम[सार, लÏजाशील 

ashamed, shame-faced, etc.   {म.} अह 

ͬचतेंइ न जंपइ अह जंपइ लिÏजरो होइ।   
(अथ ͬचÛतयǓत न जãप×यथ जãपǓत 

लिÏजतो भवǓत) वÏजालÊगं, सÏजण-
वÏजा, पƵृ 12/34 

लǑ͡ laṭṭhi   यͪƴ <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

यͪƴ, लाठȤ, छड़ी a stick, a stalk, a branch, 

etc.  {म.} लǑ͡ ͪव सुÜपमाणा ͩकं जंǓतय 

अणयं वहͧस।  (यͪƴरͪप सुĤमाणा ͩकं 

यािÛğकोनकं वहͧस) वÏजालÊगं, 
जंǓतयवÏजा, पƵृ 182/534 

लǑ͡अ laṭṭhia राͪƶय <  ͪवशेषण 

[Adjective]   राͪƶय, देश से सàबिÛधत 

national   {मा.} (ͧभ¢ु-) जाव एदं लǑ͡अ-

शालकाहकेलके उÏजाणे पͪवͧशअ 

पोÈखͧलणी पÈखाͧलअ लहु ं लहु ं

उवÈकͧमæशं।(यावदेतत ् राͪƶयæयालकèय 

संबƨे उƭाने Ĥͪवæय पुçकǐरÖया ं Ĥ¢ाãय 

लघ ुलघ ुउपĐͧमçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 374/8  

लडह [देशज] laḍaha रàय <  ͪवशेषण 

[Adjective]    रàय, सुकुमार, चतुर, Ĥधान, 

मुÉय charming, graceful {म.} हरइ 

पǐरकोमलुåवूढ-वेस-लडहं पǐरÞभͧमअं।    
(हरǓत पǐरकोमलोåयूढवेषरàयं 

पǐरħͧमतम)् गउडवहो, गाथा-367, पƵृ 57 

लतागेह latā-geha   लतागहृ  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] लतागहृ, लतामंडप pergola, 

etc.   {शौ.} (देवी-) हंजे ͨणउͨणए! सÍचं तुए 

भͨणदं इमं लदागेहं पͪवसंतो 
अÏजमाणवअसहाओ अÏजउƣो Ǒद͡ो ͪƣ। 
(हÑजे Ǔनपुͨणके! स×यं ×वया भͨणतͧमदं 

लतागेहं ĤͪवशÛनाय[-माणवकसहाय 

आय[पुğो Ǻƴ इǓत) ͪवĐमो., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-18/2, पƵृ 169 

लͪƣ latti    राǒğ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

रात, राǒğ, Ǔनशा, रजनी night {मा.} (चेट-) 

एदं तं शुवÖणभÖडअ ं मम Ǒदवा, तुह लͪƣ ं 

च, ता गेÖह। (एतत ् तत ् सुवण[भाÖडं मम 

Ǒदवा, तव राğौ च, तɮ गहृाण) मÍृछ., पƵृ 

154/3 
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लदा (लया) ladā (layā)   लता  <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] लता, वãलȣ, वेल, यͪƴ   

creeper, creeping, plant musk creeper, a 
whip or the lash of a whip, a string of 

pearls, etc. {शौ.} (ͪĤयंवदा-) ओसǐरअ-
पÖडुपƣा मुअंǓत अèसू ͪवअ लदाओ ।   
(अपसतृपाÖडुपğा मुÑचÛ×यĮूणीव लताः) 
अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, 
पƵृ 64/4 

लƨ laddha लÞध < ͪवशेषण [Adjective] 

ĤाƯ   got, obtained {शौ.} (नटȣ-) ळƨं 

णाम एदं। (लÞधं नामैतत)् चाǽ., 
भासनाटक., अंक-1, पƵृ 192 

लͧलअ (लͧलय) lalia (laliya)  लͧलत <  
ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun]  लͧलत, 

सुÛदर, मधुर, अͧभलͪषत, शोभा युƠ, 

ͪवलास, लȣला, ĤसÛनता, अंग ͪवÛयास 

ͪवशेष elegant, fine, pretty, pleasant, 

agreeable, etc.  {म.} देͧसयसƧपलो͠ं 

महु रÈखरछंदसंǑठयं लͧलयं ।   (देशीयशÞद-
Ĥवƣृं मधुरा¢रÍछÛद: संिèथतं लͧलतम)् 

वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 10/28 

लͧलअ lalia लͧलत < ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   लͧलत, सुÛदर, मधुर, 

अͧभलͪषत, Đȧड़ा Ĥधान, ͪवलास, लȣला, 
अंग ͪवÛयास ͪवशेष, ĤसÛनता   amorous 

pastime, dalliance, etc. {म.} 

अणुबÏझंताइं व से गुणेǑह ंसोहंǓत लͧलआइं। 
(अनुबÚयमानानीवाèय गुणैः शोभÛते 

लͧलताǓन) गउडवहो,गाथा-772,पƵृ 115 

लह laha √ लभ ्   <  ͩĐया [सक.] [Verb] 

हाͧसल करना, ĤाƯ करना, उपलÞध करना   
to get, to obtain, to gain, to receive 
{शौ.} (ͪĤयंवदा-) अͪव णाम एåवं अहं ͪप 

अƣणो अणुǾववरं लहेअ Ǔत। (अͪप 

नामैवमहमÜया×मनोऽनुǾपवरं लभेयेǓत) 

अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

लहæश (लहèस / रहèस) lahaśśa (lahassa 

/ rahassa)   रहèय  <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] रहèय, गुƻ, गोपनीय, 

एकाÛत मɅ उ×पÛन, एकाÛत का, स×व, 

ता×पय[, भावाथ[, अपवाद èथान secret, 

mystery, secrecy, etc. {मा.} (¢पणक-) 

शावगा ण लहæशं एदं। तहͪव ण कǑहæशं।   
(Įावक न रहèयमेतत।् तथाͪप न 

कथǓयçयाͧम) मुġा., Ʋोक-5, पƵृ 67/5 

लहुय (लहुअ / लहु) lahuya (lahua / lahu) 

लघुक/ लघ ु <  ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 
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Noun] लघ,ु Ǔनèसार, छोटा, हãका, तुÍछ, 

एक माǒğक èवर small, insignificant, 

light, reduced, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) तेण 

Ǒह लहु पǐरƣायद ु णं भवं।   (तेन Ǒह लघ ु

पǐरğायतामेना ं भवान)् अͧभ.शाकु., पƵृ 

190/2  {म.} गाहे भिÏजǑहͧस तुमं अहवा 
लहुयƣण ं ͪव पाͪवǑहͧस। (गाथे भɨêयसे 

×वमथवा लघु×वमͪप ĤाÜèयͧस) 

वÏजालÊगं,  गाहावÏजा, पƵृ 6/16 

लाअउल lāa-ula    राजकुल  <   सं£ा 
(नपु.ं) राजकुल, राजघराना  a royal family, 

a king's family  {ठÈकȧ/ढÈकȧ} (ƭूत-) 

लाअउलं गदअु ͨणवेदेàह ?   (राजकुलं ग×वा 
Ǔनवेदयाम: ?) मÍृछ., पƵृ 126/2 

लावÖण (लायÖण) lāvaṇṇa (lāyaṇṇa)   

लावÖय <   सं£ा (नपु.ं) [Noun]   लावÖय, 

शरȣर कȧ कािÛत, लावÖय×व   loveliness, 

etc. {म.} अंगेसु अमायंतं रंखोलइ तीइ 

लावÖणं। (अɨगेçवमाǑदतèततƱलǓत तèया 
लावÖयम)् वÏजालÊगं, लावÖण-वÏजा, 
पƵृ 108/316 

लावÖणमई lāvaṇṇa-maī  लावÖयमयी <  
ͪवशेषण [Adjective] लावÖयमयी, मनोहरȣ, 

सौÛदय[मयी  naturally beautiful lady, etc. 

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) केवलं लावÖणमई छाया 
तुमं ण मु ंचǑद। (केवलं लावÖयमयी छाया 
×वां न मुÑचǓत) अͧभ.शाकु., पƵृ 221/3 

लाह lāha   लाभ<  सं£ा (पु.) [Noun] 
लाभ, उपलिÞध, ĤाǓƯ, नफा, Þयाज, मुनाफा, 
फायदा, सुखोपभोग   profit, gain, benefit, 

advantage, etc.   {शौ.} (¢पणक-) पाͪवǑह 

दȣहं लाहं चÛदæश बलेण गƱÛते।   (ĤाÜनुǑह 

दȣघȶ लाभं चÛġèय बलेन गÍछन)् मुġा., 
Ʋोक 19, पƵृ 61/4 

ͧलǑहअ (ͧलǑहद) lihia (lihida)   ͧलͨखत <  
ͪवशेषण/ भू.कृ. [Adjective/ Past 

Participle] ͧलखा हुआ, उिãलͨखत, उकेरा 
हुआ  written, sketched, etc.   {शौ.} 

(कायèथ-) अÏज! ͧलǑहदं। (आय[! 
ͧलͨखतम)्  मÍृछ., पƵृ 466/9 

लु ंचपलु ंच luňca-pa-luňca लुÑचĤलुÑच <    

ͪवशेषण [Adjective] नɉच खरɉच  

scratching, tearing, etc.  {म.} कȧरइ 

लु ंचपलु ंचा जह गाई मंददोहेǑह।ं (ͩĐयते 

लुÑचĤलुÑचा यथा गौम[ÛददोÊधृͧ भ:) 

वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 6/15 
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लुƨ luddha लुÞध  < सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   लालची, लोलुप, लोभ, 

åयाध allured, charmed, attracted {शौ.} 

(गͨणका-) लुƨͪƣ मं तुळअǑद।   (लुÞधेǓत मां 
तुलयǓत) चाǽ., भासनाटक., गाथा-5/4, 
पƵृ 244 

लेÈखअ lekkhaa लेखक < सं£ा/ͪवशेषण  

[Noun/Adjective] ͧलखने वाला, ͧलͪपकार 

writer, author, scribe {मा.} (Ĥथम-) 

लेÈखअं कलेàह। (लेखकं कुम[:) मÍृछ., पƵृ 

558/10 

ले͡ु अ (ले͡ु) leṭṭhua (leṭṭhu)   लेƵुक <  
सं£ा (पु.ं) [Noun] ͧम͠ी का ढेला a piece of 

clay, concrete, clod  {शौ.} (ͪवदषूक-) 

गͨणआ णाम, पादअुÛतर-Üपͪव͡ा ͪवअ 

ले͡ुआ दÈुखेण उण ͨणराकरȣअǑद।         
(गͨणका नाम, पादकुाÛतरĤͪवƴा इव लेƴुका, 
द:ुखेन पुनǓन[राͩĐयते)  मÍृछ., पƵृ 263/5 

लेह (लेख) leha (lekkha) लेख<  ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun] लेख, लेÉय, 

लेखक, ͧलखना, पğ, ͧलͪप   writing, hand 

writing, article, essay, paper, deed, etc.   

{शौ.} (ͧसƨाथ[क-) अअं सो सअडदासेण 

ͧलǑहदो लेहो।  (अयं सः शकटदासेन 

ͧलͨखतो लेखः) मुġा.,Ʋोक-19/1,पƵृ 12 

लेहकर leha-kara लेखकर <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]   लेखक, ͧलͪप 

ͧलखने वाला writer, etc. {शौ.} (सारͧसक-) 

मंगलघरे आसण×था भͪवअ ͪवदÞभ-
ͪवसआदो भादणुा वीरसेणेण पेͧसदं लेहं 

लेहकरेǑह वाइअमाण ं सुणाǑद।  (मɨगलगहेृ  

आसनèथा भू×वा ͪवदभ[ͪवषयाɮ ħाता 
वीरसेनेन Ĥेͪषतं लेखं लेखकरैवा[Íयमानं 

शणृोǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
अंक-5, पƵृ 312 

लेहणी lehaṇī लेखनी <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] लेखनी, कलम pen, etc. {म.} 

मͧस मͧलऊण न याणͧस लेहͨण गǑहऊण 

मूढ खͧलओ ͧस। (मषी ं मǑद[तु ं न जानाͧस 

लेखनी ं गहृȣ×वा  मूढ èखͧलतोऽͧस) 

वÏजालÊगं, लेहयवÏजा, पƵृ 174/508 

लोअण loaṇa    लोचन  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] आँख, नेğ, लोचन eye {शौ.} 

(उव[शी-) णं समदÈुखगदो ͪपवीअǑद 

लोअणेǑह।ं (नन ु समदःुखगतः पीयते 
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लोचनाßयाम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-10/1, पƵृ 145 

लोअवाअ (लोअवाय) loa-vāa (loa-vāya) 

लोकवाद  < सं£ा (पु.ं) [Noun]   लोकवाद, 

कहावत, जनĮुǓत populism, rumour, etc. 

{शौ.} (इरावती-) हंजे ͨणउͨणए! सुणाͧम 

बहुसो मदो ͩकल इि×थआजणèस 

ͪवसेसमंडण ं ͪƣ। अͪव सÍचो एसो 
लोअवाओ।  (चेǑट Ǔनपुͨणके! Įणृोͧम बहुशो 
मदः ͩकल Ƹीजनèय ͪवशेषमÖडनͧमǓत। 
अͪप स×य एष लोकवादः) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 276/3 

लोअåवहार loa-vvahāra लोकåयवहार <      

सं£ा (पु.ं) [Noun]  लोक åयवहार, सांसाǐरक 

काय[ åयापार public behaviour, popular 

dealings, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भोǑद! एसो 
लोअåववहारो।   (भवǓत! एष लोकåयवहारः) 
मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-17/5, 
पƵृ 327 

लो͡गुͫडआ loṭṭha-guḍiā लोƴगुǑटका <   

सं£ा (Ƹी.) [Noun] ͧम͠ी का ढेला, ͧम͠ी का 
गोला a pellet of clay, a soil round   

{शौ.} (चेट-) भोद,ु अवराए लो͡गुͫडआए 

पुणो ͪव ताडइèसं। (भवतु, अपरया 
लोƴगुǑटकया पुनरͪप ताडǓयçयाͧम) मÍृछ., 

पƵृ 269/5 

लोय (लोअ) loya (loa)  लोक <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] लोक, दǓुनया, संसार, पØृवी, भूलोक 

ͪवƳ का एक Ĥभाग (èथूल Ǿप से यǑद कहा 
जाए तो लोक तीन हɇ- èवग[, पØृवी और 

पाताल लोक अͬधक ͪवèततृ वगȸकरण के 

अनुसार लोक चौदह हɇ सात तो पØृवी से 

आरंभ करके ऊपर Đमश: एक दसूरे के ऊपर 

अथा[त ् भूलȾक, भुवलȾक the world, a 

division of the universe, but according to 
further classification the lokas are 
fourteen, seven higher regions rising 
from the earth one above the other and 
seven lower regions, descending from 
the earth one below the other, universe 

(divided {म.} पेÍछाͧम सयललोए ते मह 

लोया  न पेÍछंǓत।   (Ĥे¢े सकललोकाèते मां 
लोका न Ĥे¢Ûते) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, 
पƵृ 48/139 {म.} Ǒहयए जाओ त×थेव 

वͫɬढओ नेय पयͫडओ लोए।   (ǿदये 

जातèतğैव वͬध[तो नैव ĤकǑटतो लोके) 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 40/115 

ळाअषाषण (लाअसासण / रायसासण) 

ḷāaṣāṣaṇa (lāsāsaṇa / rāyasāsaṇa) 
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राजशासन <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

राजशासन, राजा के शासन    government, 

royal regime, kingship, etc. {मा.} 

(नÛदगोप-) मम गणुषहçषं ͩकदं, दÈुखे 

दÈुखइ, षुहे षुǑहणो होǑद, तहͪव षुमळाͧम 

ळाअषाषणेण ͩकदं एÈकबÛधणं। (मम 

गुणसहİं कृतं, द:ुखे द:ुÉयǓत, सुखे सुखी 
भवǓत, तथाͪप èमराͧम राजशासनेन 

कृतमेकबÛधनम)् बाल., भासनाटक., Ʋोक-

19/1, पƵृ 518 

ळावण (लायण / रावण) ḷāvaṇa (lāyaṇa / 

rāvaṇa) रावण < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] Ĥͧसƨ लंका का राजा रावण 

रा¢सɉ का मुͨखया, दस ͧसर और बीस 

भुजाऐं थी इसीͧलये दशĒीव, दशवदन आǑद 

कहलाता है। रावण ने Ħƺा कȧ दस हजार वष[ 
तक कठोर साधना कȧ तथा ĤǓत हजार वष[ 
पर अपना ͧसर Ħƺा जी को चढ़ाता गया 
ĤसÛन होकर उसे वरदान ͧमला पशु न देवता 
king of Laṅkā and the chief of the 
Rākṣhasas, of a celebrated demon, ten 
heads and twenty arms. He is 
represented to have practised the most 
austere penance and offared his head in 
every  ten thousand years in order to 

propitiate the god Brahma  {मा.} (सीता-) 

हं ळावणो णाम। (हं रावणो नाम) ĤǓतमा., 
भासनाटक., गाथा-16/5, पƵृ 299 

ळावणअ (लावाणअ) ḷāvāṇaa (lāvāṇaa) 

लावणक  <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  मगध के 

Ǔनकट एक िजले का नाम (व×सराज के 

राÏय मɅ एक Ēाम) a district near 

Magadha {शौ.} (वासवदƣा-) हा ळावणअं 
णाम। ळावाणअसंͩकƣणेण पुणो णवीͩकदो 
ͪवअ मे सÛदावो। (हा लावाणकं नाम। 
लावाणकसंकȧत[नेन पुनन[वीकृत इव मे 

संताप:) èवÜन., भासनाटक., Ʋोक-12/1, 
पƵृ 8 

ळेण ु(लेण ु/ रेण)ु ḷeṇu (leṇu / reṇu)    रेण ु

< सं£ा (पु., Ƹी.) [Noun]  रेण,ु धूल, 

धूलकण, रेत आǑद, पराग, पुçपरज sand, 

dust, particle of sand, etc.   {शौ.} (सवȶ-) 
हा हा मादळु! अǑदमहÛतं ळेणु ं उÜपǑददो।   
(हा हा मातुल! अǓतमहान ् रेणुǽ×पǓततः) 
पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2, पƵृ 

391/2 

ळेह (लेह) ḷeha (leha)  लेख  < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  लेख, ͧलखना, 
पğ, ͧलͪप, लेÉय, लेखक writting, 

handwriting, article, essay, paper, etc. 
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{शौ.} (नͧलǓनका-) तदो एवं सåवं सुͨणअ 

तèस ळेहèस अवसाणं पेिÈखअ 

अáयभूǑदएण सह गओ ͩकळ महाराओ तं 

अÖणेͧसदुं।  (तत ् एतत ् Įु×वा तèय 

लेखèयावसानं Ĥेêयाय[भूǓतकेन सह गतः 
ͩकल महाराजèतम×वेͪषतुम)् भासनाटक., 

अͪवमार., अंक-6, पƵृ 175 

व 

व  va  व <   सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥाकृत 

वण[माला का åयंजन है। इसका उÍचारण 

èथान दÛत और ओƵ है  a particular dental 

and labial consonant {म.}  कगदयवाणं 
ͨणÍचं वीयिàम Ǒठओ सरो होइ। 
(कगतदयवाना ं Ǔन×यं ǑƮतीये िèथतः èवरो 
भवǓत)  नाɪय., Ʋोक-10/17, पƵृ 543 

व  va  वा < अåयय [Indeclinable]    

ͪवकãप, समुचच्य alternative, a complete 

set   {म.}  गामिàम जणाइणो, सुÖणे रÖणे 

व ण ͪवसेसो। (Ēामे जनाकȧणȶ, शूÛयेऽरÖये 

वा न ͪवशेषः) समण., गाथा- 491/29, पƵृ 

154 

व   va  इव <  अåयय [Indeclinable]  

समान, उपमावाचक अåयय  similar,  alike  

{म.}  बाले य मिÛदए मूढे, बÏझइ मिÍछया 
व खेलिàम। (बालƱ मिÛदत: मूढ, वÚयते 

मͯ¢केव Ʋेçमͨण) समण., गाथा-50/5, पƵृ 

15 

वंक (पंक) vaṅka (paṅka)पɨक <     

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] पंक, कद[म, कȧचड़    

mud    {म.} आयाम-पǐरǑ͡अ-वंक-ͪवअड-

ͧलगंा थलाहोआ।   (आयाम-पǐरͪƵतपɨक-
ͪवकटͧलɨगाः èथलाभोगाः) गउडवहो, 
गाथा-676, पƵृ 101 

वंक vaṅka वĐ <   ͪवशेषण [Adjective]    

वĐ, बाँका, कुǑटल crooked, curved, 

twisted, tortuous {म.} जे भÊगा 
ͪवहवसमीरणेण वंकं ठवंǓत पयमÊगं।   (ये 

भÊना ͪवभवसमीरणेन वĐं èथापयिÛत 

पदमाग[म)् वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा,पƵृ 

48/142 

वंचणवअण vañcaṇa-vaaṇa वÑचनावचन 
< सं£ा (नपु.ं) [Noun] ͬचकनी चुपड़ी बातɅ, 
ठगने वालȣ बातɅ, चातुय[पूण[ बातɅ   to flatter, 

to cajole, etc.  {शौ.} (इरावती-) 
अͪवèसणीआ पुǐरसा। अƣणो वंचणवअणं 
पमाणीकǐरअ अिÈखताए वाहजणगीद-
गहȣदͬचतƣाए ͪवअ हǐरणीए एदं ण ͪवÖणादं 
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मए । (अͪवƳासनीयाः पुǽषाः। आ×मनो 
वÑचनावचनं Ĥमाणीकृ×याͯ¢Ưया 
åयाधजनगीतगहृȣतͬचƣयैव  हǐरÖयैतÛन 

ͪव£ातं मया) मालͪवका., काͧलदास 
ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 285/3 

वंͬचद (वंͬचअ) vañcida (vañcia)   

विÑचत<  ͪवशेषण [Adjective] वंͬचत, 

रǑहत  deprived, deceived, cheated, 

swindled, tricked {शौ.} (सुदश[ना-) 
अणÛतरं अáयाए वंͬचदाए चळदȣ ͪवअ मे 

Ǒहअअं कोदहूळेण तुèसǑद। 
(अनÛतरमाय[या विÑचतया चलतीव मे 

ǿदयं, कौतूहलेन तुçयǓत) भासनाटक., 
अͪवमार., गाथा-14/6, पƵृ 184 

वंजुल vañjula वÑजुल < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] वɅत व¢ृ, अशोक व¢ृ, पͯ¢ ͪवशेष    

bamboo tree, Ashoka tree, special type 

of bird   {म.} पुåवेण सणं पÍछेण वंजलुा 
दाǑहणेण वडͪवडवो। (पूवȶण शण: पƱाɮ 

वÑजुला दͯ¢णेन वटͪवटप:) वÏजालÊगं, 

असईवÏजा, पƵृ 160/474 

वंदणीअ vandaṇīa वÛदनीय <  ͪवशेषण 

[Adjective]  अͧभवादन के योÊय, Ĥणाम के 

योÊय, अͧभनÛदनीय  respectable, worthy 

for salutation, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) 
सàपदं तुमं Ïजेव वंदणीआ संवुƣा।  
(साàĤतं ×वमेव वÛदनीया संवƣृा) मÍृछ., 

पƵृ 223/4 

वंस vaṁsa   वंश    <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

बाँसुरȣ, बाँस, मुरलȣ, जाǓत, पǐरवार, कुटुàब, 

परंपरा, लाठȤ, संĒह, लàबाई नापने का 
ͪवशेष माप (दस हाथ के बराबर) flute, 

bamboo, cane, cross beam, cast, family, 

dynasty, etc. {शौ.} (èथापक-) एसो वंसो 
ठाͪवदो ठाणे। (एष वंश: èथाͪपतो èथाने) 

कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 6/4 

वंसकर vaṁsa-kara वंशकर <      

ͪवशेषण [Adjective]    पुğ, कुलĤवत[क, 

वंशèथापक   son, an ancestor, founder of 

a family, etc. {शौ.} (उव[शी-) जदा सो मे 

ͪपअसहȣ राएसी तुइ समुÜपÖणèस 

वंसकरèस मुहं पेिÈखèसǑद तदा तुए भूओ 

ͪव मम समीवं आअंतåवं ͪƣ। (यदा स मे 

ͪĤयसखी राजͪष[è×वǓय समु×पÛनèय 

वंशकरèय मुखे Ĥेͯ¢çयते तदा ×वया 
भूयोऽͪप मम समीपमागÛतåयͧमǓत) 

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-15/5, पƵृ 

230 
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वअ (वय / वद) vaa (vaya / vada)    ĭत <   

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] ĭत, धाͧम[क ĤǓत£ा 
fast, pledge, vow, etc.  {शौ.} (देवी-) होǑह 

वा मा वा। जधाͨणƧ͡ं संपाǑददं मए 

ͪपआणुÜपसादण ंणाम वदं।    (भव वा मा 
वा। यथाǓनǑद[ƴं संपाǑदतं मया 
ͪĤयानुĤसादनं नाम ĭतम)् ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-14/3, पƵृ 187 

वअण (वयण) vaaṇa (vayaṇa) वदन <     

सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] वदन, मुख   face, 

features {म.} वअणे ͪवमलुÏजोअ ंदररोƣणू 

सिãलÑजͧल ं व ͨणमेÛतो। (वदने 

ͪवमलोƭोतं दरǽǑद×वा सͧललाÑजͧलͧमव 

Ǔनयोजयन)् सेतुबÛधं, गाथा-41/1, पƵृ 29 

वअण vaaṇa    वचन < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] वचन, भाषण, उƥार, उÍचारण 

करने वा कहने कȧ ͩĐया, पाठ करना, आदेश, 

उपदेश, घोषणा, वचन (एकवचन आǑद)   

the word, speech, saying, uttering, the 

act of pronunciation, etc. {शौ.} 

(शकुÛतला-) ण वो वअण ं सुͨणèसं। (न 

युवयोव[चनं Įोçयाͧम) अͧभ.शाकु., पƵृ 

148/1 

वÈक vakka   वĐ  < ͪवशेषण [Adjective] 

कुǑटल shrewd, cunning {शौ.} (ͪĤयंवदा-) 
सǑह! पͩकǑद-वÈको सो कèस अणुणअ ं

पͫडगेÖहǑद ? (सͨख! ĤकृǓतवĐ: स: 

कèयानुनयं ĤǓतगƼृाǓत  ?) अͧभ.शाकु., पƵृ 

262/4 

वÈकल vakkala वãकल <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] वãकल, व¢ृ कȧ छाल    bark of a 

tree, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) संपदं तÈकेͧम 

अƣभवदा वÈकलं गेिÖहअ तवोवण ं गंदåवं 

ͪƣ।  (साàĤतं तक[ याàयğभवता वãकलं 

गहृȣ×वां  तपोवनं गÛतåयͧमǓत) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-15/5, पƵृ 230 

वÈकळ vakkaḷa  वãकल  < सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] वãकल, व¢ृ कȧ छाल  bark of 

tree, etc.   {शौ.} (अवदाǓतका-) पǐरहासेण 

ͪव इमं वÈकळं उवणअÛतीए मम एͪƣअं 
भअं आसी, ͩकं पुण ळोभेण परधण ं

हरÛतèस। (पǐरहासेनापीमं वãलकल-
मुपनयÛ×या ममैतावɮ भयमासीत,् ͩकं 

पुनलȾभेन परधनं हरतः) ĤǓतमा., 
भासनाटक., अंक-1, प.ृ 251 

वÈखाण vakkhāṇa  åयाÉयान <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] åयाÉयान, बखान करना, 
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ͪवशद Ǿप से अथ[ ĤǾपण  lecture, speech, 

exposition, interpretation, elaboration   

{शौ.} (मागͬधका-) भǑ͠दाǐरए! कहेͧम 

वÈखाणं। (भतृ[दाǐरके! कथयाͧम 

åयाÉयानम)् अͪवमार., भास., गाथा-13/3, 
पƵृ 134 

वÊघ vaggha    åयाē  < सं£ा (पु.ं) [Noun]  

शेर, रƠ एरÖड का पेड़, करÑज व¢ृ   tiger, 

etc. {शौ.} (वƨृगोपालक-) ए×थ वÊघा वराहा 
हि×थÖणे पाणीअ ं ͪपǒबअ तǑह ं तǑह ं एåव 

ͪवमरिÛत। (अğ åयाēा वराहा हिèतन: 

पानीयं पी×वा तğ तğैव ͪवͧĨयÛते) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-4/3, पƵृ 545 

वÍच vacca   √ ĭज ् < ͩĐया [सक.] [Verb] 

जाना, गमन करना  to go {म.} मा वÍचह 

वीसंभं पमुहे बहु कूडकवड भǐरयाण।ं  (मां 
ĭजत ͪवĮàभं Ĥमुखे बहु कूटकपटभतृानाम)् 

वÏजालÊगं, दÏुजण-वÏजा, पƵृ 22/61 

वÍछ vaccha व¢स ् < सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[noun] व¢, छाती  the breast, bosom, 

chest {म.} न महुमहणèस वÍछे मÏझे 

कमलाण नेय खीरहरे।  (न मधुमथनèय 

व¢ͧस मÚये कमलाना ं नैव ¢ीरगहेृ) 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 40/118 

वÏज (वइर) vajja (vaira) वė  <   सं£ा 
(पु.ं, नपु.ं) [Noun]   वė, रƤ ͪवशेष, हȣरा, 
इÛġ का अƸ, ǒबजलȣ, कोͩकला¢ व¢ृ, Ƴेत 

कुशा, वėपुçप, एक Ĥकार का लोहा, 
ÏयोǓतष का एक योग a thunderbolt, a 

diamond in general, a kind of kuśa grass, 

etc. {म.} नयणाण पडउ वÏज ं अहवा 
वÏजाउ वͫɬडलं ͩकं ͪप।   (नयनयो: पततु 

वėमथवा वėादͬधकं ͩकमͪप) वÏजालÊगं, 
नयणवÏजा, पƵृ 102/299 

विÏजअ vajjia    विज[त   <   ͪवशेषण/ भू. 

कृ. [Adjective/ Past Participle]  रǑहत, 

विज[त forbidden, tabooed, inhibited, etc. 
{म.} सƧपलो͠ं दोसेǑह विÏजयं सुलͧलयं 

फुडं महु रं।  (शÞदपय[èतं दोषैव[िज[तं सुलͧलतं 

èफुटं मधुरम)् वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 

8/24 

वÏझ͡ाण vajjha-ṭṭhāṇa वÚयèथान<   

सं£ा (नपु.ं) [Noun] वÚयèथान, वÚयभूͧम, 

मारने का èथान to the peace of execution, 

to be killed or slain place, etc. {शौ.} 

(ͧसƨाथ[क-) वअèस को जीवलोए 

जीͪवदकुामो अÏजचाणÈकèस आणͪƣ ं

पͫडऊलेǑद। ता एǑह। चÖडालवेसधाǐरणो 
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भͪवअ चÛदणदासं वÏझ͡ाणं णआम। 
(वयèय को जीवलोके जीͪवतुकाम 

आय[चाणÈयèया£ǓƯ ंĤǓतकूलयǓत। तदेǑह। 
चÖडालवेषधाǐरणौ भू×वा चÛदनदासं 

वÚयèथान नयावः) मुġा., Ʋोक 3, पƵृ 

83/6 

व͠ vaṭṭha   √ वतृ  ्< ͩĐया [अक.] [Verb] 

वत[ना, होना, आचरण करना to happen, 

occur, to behave, etc.  {शौ.} (ͬचğलेखा-) 
सǑह! अÍछरोवारपÏजाएण इह भअवदो 
सुÏजèस पादमूलोव͡ाणे व͠Ǒद ͪƣ बͧलअं 
Èखु उåवसीए उÈकंǑठदिàह। (सͨख! 
अÜसरोवार पया[येणेह भगवत: सूय[èय 

पादमूलोपèथाने वत[त इǓत बलव×खलु 

उव[æयामु×किÖठतािèम)ͪवĐमो., काͧलदास 
ĒÛथा.,Ʋोक-2/3,पƵृ194                                  
वडहȣ (वलǑह / वलहȣ) vaḍahī (valahi / 

valahī) वलभी < सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

वलभी, छÏजा, बरामदा, महल का अĒèथ 

भाग, कǑठयाबाड़ का Ĥाचीन नगर    the 

terrace, etc. {म.} णीसƧाओ ͪव इह झͪƣ 

घͫडअ-सƧाओ वडहȣओ।  (ǓनःशÞदा अपीह 

झǑटǓत घǑटतशÞदा बलßय:) गउडवहो, 
गाथा-684, पƵृ 103 

वͫɬढद (वͫɬढअ) vaḍḍhida (vaḍḍhia)   

वͬध[त < ͪवशेषण [Adjective] वͬध[त, 

बढ़ाया हुआ   increased, raised, etc.  {शौ.} 

(ͪवदषूक-) एåवं मÛतअÛतेण मे वͫɬढदं 

कोदहूलं। (एवं मÛğयता मम वͬध[तं 

कौतूहलम)् ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-2/2, पƵृ 155 

वɬढ vaḍḍha  √ वधृ ्  < ͩĐया [अक.] 

[Verb] वृͪ ƨ होना, बढ़ना   to grow, to 

increase, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) वɬढ़द ुभवं।                                                 
(वƨ[ता ंभवान)् मÍृछ., पƵृ 25/5 

वणजोͧसणी vaṇa-josiṇī     वनÏयो×सना<    

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  पुçप, एक Ĥकार कȧ 
चमेलȣ a kind of jasmine {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) जाणाͧस ͩकं सउंदला 
वणजोͧसͨण ं अǑदमेƣं पेÈखǑद ͪƣ।  
(जानाͧस ͩकं शकुÛतला वनÏयो×èना-
मǓतमाğं पæयतीǓत) अͧभ. शाकु., पƵृ 

138/1 

वणराइ vaṇarāi  वनरािज <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] वनरािज, व¢ृ समूह a grove or 

long row of trees, group of trees, etc.   

{शौ.} (सÉयौ-) हƨी हƨी, अंतǑह[दा 
सउÛदला वणराईए।   (हा ͬधक् हा ͬधक् 
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अÛतǑह[ता शकुÛतला वनराÏया) 
अͧभ.शाकु., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-22, 
पƵृ 78/4 

वͨणजदारअ vaṇija-dāraa वͨणÊदारक<     

सं£ा (पु.ं) [Noun]  बǓनये का पुğ, बǓनया 
का बÍचा  trader's son, son of shopkeeper   

{शौ.} (चेटȣ-) ͩकÖण ु हु वͨणजदारओ  

कोिÍच आगÛतुओ। (ͩकÛनखुलु 

वͨणÊदारकः किƱदागÛतुकः) चाǽ., 
भासनाटक., अंक-2, पƵृ 214 

वÖणपǐरअअ vaṇṇa-pariaa  वण[पǐरचय<   

सं£ा (पु.ं) [Noun] वण[पǐरचय, èवर साधना, 
èवरɉ का अßयास करना, राग अलापना skill 

in song or music, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) 

जाणे तƣहोदȣ हंसवǑदआ वÖणपǐरअअ 

करोǑदͪƣ। (जाने तğभवती हंसपǑदका 
वण[पǐरचयं करोतीǓत) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 72/5 

वÖणावर vaṇṇāvara वणा[वर <      

ͪवशेषण [Adjective]   दसूरे वण[ वाला, दरू 

का other class, distant, etc. {शौ.} 

(वकुलावͧलका-) अि×थ देवीए वÖणावरो  
भादा वीरसेणो णाम। (अिèत देåया वणा[वरो 

ħाता वीरसेनो नाम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-5/4, पƵृ 244 

विÖणआ baṇṇiā    वͨण[का <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  लेखनी pencil, pen {शौ.} 

(सूğधार-) का ͪव हु विÖणआओ प͠ए घ͠ेǑद। 
(काऽͪप खलु वͨण[का प͠े वƣ[यǓत) कपू [र., 

Ĥथम जवǓनका, पƵृ 6/4 

वƣमाण vattamāṇa   वत[मान < सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] वत[मान, 

चलता काल, ͪवƭमान, ͪवƭमानता     
present, existing, current, etc. {शौ.} 

(ĤǓतहारȣ-) अáय! ͨणÍचं भǑ͠पादमूले 

वƣमाणèस जणèस अǑद͡पुǽवो अअं 
सàभमो। (आय[! Ǔन×यं भतृ[पादमूले 

वत[मानèय जनèयाǺƴपूवȾऽयं संħमः) 
अͧभषेक., भासनाटक., Ʋोक-1/3, पƵृ 338 

वƣुकाम vattukāma  वƠुकाम<  ͪवशेषण 

[Adjective]  बोलने कȧ चाह वाला/वालȣ, 
कहने कȧ चाह वाला/वालȣ desire of 

speaking   {शौ.} (वासवदƣा-) अáय! ण Ǒह 

एåवं वƠुकामा, अहं ͪव णाम उèसारइदåवा 
होͧम ͪƣ।  (आय[! न ƻेवं वƠुकामा, अहमͪप 
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नामो×सारǓयतåया भवाभीǓत) èवÜन., 

भासनाटक., गाथा 3, पƵृ 2/1 

व×थु vatthu   वèतु  < सं£ा (नपु.ं) [Noun] 

वèतु, पदाथ[ thing, object, material 

substance {म.} जह जह वɬढंǓत थणा तह 

तह ͨझÏजंǓत पंच व×थूͨण ।  (यथा यथा 
वध[ते èतनौ तथा तथा ¢ीयÛते पÑच 

वèतूǓन) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 

70/208 

वयण vayaṇa वचन <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] वचन, उͫƠ, संÉया बोधक 

åयाकरण speech, words, recitation, a 

command, the signification or meaning 
of a word, number (in grammar), etc.   

{म.} देǑह ͪƣ कह न ु भÖणइ 

सुपुǐरसववहारवाǑहरं वयणं।  (देहȣǓत कथं न ु

भÖयते सुपुǽष åयवहारबǑहभू [तं वचनम)् 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 54/158 

वरं (परं) vara (paraṁ) परम ्  < अåयय 

[Indeclinable]  बाद, उपराÛत, ͩकÛतु, 

केवल last, end, but, only, etc. {शौ.} 

(देवी-) हं इदो वरं ͩकÖण ु खु भͪवèसǑद।  
(अहम ् इतः परं ͩकÛन ु खलु भͪवçयǓत) 

अͪवमार., भासनाटक., अंक-1, पƵृ 112 

वरकाͧमणी vara-kāmiṇī वरकाͧमनी <    

ͪवशेषण [Adjective]    ĮेƵ काͧमनी, ĮेƵ 

ͪĤया   charming lady, beautiful delicate 

woman {म.} वरकाͧमͨण åव गाहा 
गाǑहÏजंती रसं देइ। (वरकाͧमनीव गाथा 
गीयमाना (गाƻमाना) रसं ददाǓत) 

वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 4/12 

वरणअ (वरणय) varaṇaa (varaṇaya)   

वरणक < सं£ा (नपु.ं) [Noun] तणृ ͪवशेष     

a kind of grass   {म.} णव-वरणअ-गोरंतर-

Ǒहसंी-वण-मƣ-लावअ-कुलाओ। (नववरणक-
गौराÛतरǑहसंी वनमƣलावककुलाः) 
गउडवहो, गाथा-396, पƵृ 61 

वरÖड (वरंड) [देशज]   varaṇḍa   वरÖड <   

सं£ा (पु.ं) [Noun]  तणृ पुÑज, तणृ समूह, 

Ĥाकार, गाल पर लगाई जाती कèतूरȣ आǑद 

कȧ छटा, समूह a heap of grass, a 

multitude group, etc. {शौ.} (सूğधार-) अहं 

चÖडÜपवादळÖडुओ ͪवअ वरÖडी पåवदादो 
दरंू आरोͪवअ पाͫडदो िàह। (अहं 

चÖडĤवातलिÖडत इव वरÖडः पव[ताɮ 

दरूमारोÜय पǓततोऽिèम) चाǽ.,भासनाटक., 

अंक-1,पƵृ 192 
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वराअ (वराय / वरय) varāa (varāya / 

varaya) वराक <  ͪवशेषण [Adjective] 
बेचारा, दȣन poor, miserable, unhappy, 

unfortunate {म.} ͩकं करइ ͩकर वराओ 

साहसववसायमाण-गǽओ ͪव।   (ͩकं करोǓत 

ͩकल वराक: साहस åयवसायमानगुǽरͪप) 

वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 44/130 

वराई varāī  वराकȧ < ͪवशेषण 

[Adjective] दȣन, बेचारȣ   unfortunate, 

helpless  {म.} गाहा ǽअइ वराई 

ͧसिÈखÏजंती गवारलोएǑह।ं (गाथा रोǑदǓत 

वराकȧ ͧशêयमाणा Ēामीणलोकै:) 

वÏजालÊगं, गाहावÏजा, पƵृ 6/15 

वǐरस varisa  वष[  < सं£ा (नपु.ं, पु.ं) 

[Noun] साल, वष[, संव×सर, वृͪ ƴ   a year, 

era (as vikrami), raining {म.} 
छणवंचणेण वǐरसो नासइ Ǒदवसो कुभोयणे 

भुƣे।  (¢णवÑचनेन वषȾ नæयǓत Ǒदवस: 

कुभोजने भुƠे) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 

30/89 

वǐरस varisa  √ वषृ  ्< ͩĐया [सक.] [Verb] 

बरसना, वृͪ ƴ करना   to rain, etc.   {म.} 

(नेपØये-) जाव ण ु णवतडसामͧल, धाराहǽ 

वǐरसेइ। (यावÛन ु नव तͫडÍÎयामलो 

धाराधरो वष[Ǔत) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-8/4, पƵृ 197 

वलय valaya  वलय  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun]     कंकण, वलय, पØृवी-वेƴन, 

घनवात, नदȣ आǑद के बाँक से वेͪƴत भू-

भाग, वलयाकार, व¢ृ, नाǐरकेल  a bracelet, 

armlet, a ring, coal, circle, 

circumference tree, coconut, etc. {म.} 

सुàमइ वलयाण रवो नेउरसƧो ͪव ǓनÞभरो 
जाओ।   (Įूयते वलयाना ंरवो नपुूरशÞदोऽͪप 

Ǔनभ[रो जात:) वÏजालÊगं, सुरयवÏजा,  पƵृ 

108/321 

वãलह vallaha    वãलभ <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   ͪĤय, पǓत   dear one, 

favourite, beloved, husband   {म.} सो 
नवǐर माणुसाण ंदेवाण ंͪव वãलहो होइ।  (स 

न केवलं मानषुाणां देवानामͪप वãलभो 
भवǓत) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 30/88 

वãलहजण vallaha-jaṇa वãलभजन <    

सं£ा (पु.ं) [Noun]   वãलभजन, ͪĤयतम, 

इƴजन beloved, hasband, ete. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) तदो सा देवीए पुिÍछदा। ͩकं ण ु

ओलोइदो वãलहजणो ͪƣ।   (तः सा देåया 
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पƴृा। ͩकÛववलोͩकतो वãलभजन इǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 290/4 

वळÈकार (वलकार) vaḷakkāra 

(valakāra) बला×कार <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]    बलपूव[क, बला×कार    rape, 

eriminal assault, ravishment, violence, 

oppression {मा.} (शकार-) माͧळश! वडुअ! 
माͧळश! भणेǑह तं दͧलƧश×थवाहपुğं 

चाळुदƣवडुअ ं मम वअणेण-ळाअशाळे 

शÖठाणे शव͠ेण शीशेण अणुवÛƭ भणाǑद-

णाडअइि×थआ वशÑचशेͨणआ णाम 

गͨणकादाǐरआ शुवÖणवÖणा दवेुǑह अàमेǑह 

वळÈकारेण णीअमाणा महÛतेण 

शुबÖणाळɨकारेण तव गेहं पͪव͡ा।   (माǐरष! 
वटुक! माǐरष! भण तं दǐरġसाथ[वाहपुğं 

चाǽदƣवटुकं मम वचनेन- राजæयालः 
संèथानकः सप͠ेन शीषȶणानुवÛƭ भणǓत- 

नाटकƸी वसÛतसेना नाम गͨणकादाǐरका 
सुवण[वणा[ Ʈाßयामावाßया ं बला×कारेण 

नीयमाना महता सुवण[लɨकारेण तव गेहं 

Ĥͪवƴा) चाǽ. भासनाटक., गाथा-26/1, पƵृ 

208 

वäळह vaḷḷaha   वãलभ  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] वãलभ, पǓत, èवामी, नाथ   dear 

one, beloved, lover, husband, favourite, 

etc. {शौ.} (नͧलǓनका-) को तुवं, मम 

सåवाभरण ंगͫƼअ वäळहो जादो।    (कè×वं, 

मम सवा[भरणं गहृȣ×वा  वãलभो जातः) 
भासनाटक., अͪवमार., गाथा-5/5, पƵृ 171 

ववसाय vavasāya    åयवसाय <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] åयवसाय, åयापार, काय[, 
उƭम, अनुƵान business, occupation, 

effort, action, employment following a 

particular profession or trade   {म.} जइ 

ͪवसइ ͪवसमͪववरं लंघइ उयǑह ं करेइ 

ववसायं। (यǑद ͪवशǓत ͪवषमͪववरे 

लɨघय×युदͬध ं कुǽते åयवसायम)् 

वÏजालÊगं, ǑदåववÏजा, पƵृ 42/122 

ववͧसद (ववͧसअ / वविèसअ) vavasida 

(vavasia / vavassia)   åयवͧसत  <    

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]    काय[, 
कम[, ĤयƤ, चेͪƴत, उƭत, ×यƠ, पराĐमी, 
ǓनƱयवाला    work, attemet, undertaken, 

resolved, settled, devised, planned, 

contrivance, etc. {शौ.} (चेटȣ-) ͩकं 

अáयͧमèसेǑह ववͧसदं । (ͩकमाय[ͧ मĮैåय[-
वͧसतम)् चाǽ., भासनाटक., गाथा-23/1, 
पƵृ 206 
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ववहार vavahāra  åयवहार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] åयवहार, åयापार, नय-ͪवशेष, 

मुमु¢ु कȧ Ĥवृͪ ƣ -Ǔनवृͪ ƣ का कारण-भूत £ान 

ͪवशेष, जैन आगम-ĒÛथ-ͪवशेष, दोष के 

नाशाथ[ ͩकया जाने वाला ĤायिƱत, ͪववाद, 

फैसला, कामकाज, जीवराͧश-ͪवशेष 

conduct, behavior, action, occupation, 

nature, etc. {शौ.} (रदǓनका-) जाद! कुदो 
अàहाणं सुवण ् ण-ववहारो ? (जात! 
कुतोऽèमाकं सुवण[åयवहार: ?) मÍृछ., पƵृ 

318/6 

वषुदेव (वसुदेव) vaṣudeva (vasudeva)  

वसुदेव <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   Įीकृçण 

और बलदेव के ͪपता father of Shri 

Kriṣṇā and Valadeva   {मा.} (नÛदगोप-) 

अàमो षळयोगेण भ͠ा वषुदेव ͪƣ जाणाͧम।    
(अàमो èवरयोगेन भता[ वसुदेव इǓत 

जानाͧम) बाल., भासनाटक., Ʋोक-19/1, 
पƵृ 518 

वसंत vasanta वसÛत  <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] वसÛत, ऋतु ͪवशेष, चैğ और वैशाख 

मास का समय, चैğ मास, संगीत मɅ एक 

राग, कामदेव का मास   the spring, 

vernal season, comprising the two 
months chaitra and vaiśākha, name of a 

musical rāga, spring personified as a 
deity and regarded as a companion of 

Kāmadeva, etc.  {म.} मÛन िजयंतो 
पेÍछͧस पउरा ǐरƨी वसंतèस । (मÛये 

जीवन ् पæयͧस Ĥचुरा ऋƨीव[सÛतèय) 

वÏजालÊगं, इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 84/244 

वसंतावदार vasantāvadāra 

वसÛतावतार<   सं£ा (पु.ं) [Noun] वसÛत 

का अवतार, वसÛत का आगमन arrival of  

spring season, the time or season of 

spring, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) पेÈखद ुभवं 

वसंतावदार सूअअ ं अǑहरामƣण ं

पमदवणèस।    (Ĥे¢ता ंभवाÛवसÛतावतार-
सूचकमͧभराम×वं Ĥमदवनèय) ͪवĐमो., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6/2, पƵृ 157 

वसण vasaṇa    åयसन  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] कƴ ͪवपͪƣ, राजाǑद कृत उपġव, 

ƭूत, मƭपान आǑद बुरȣ आदत  misfortune, 

addiction, passion, wretched, etc.   {म.} 

तं ͧमƣं कायåवं जं ͩकर वसणिàम 

देसकालिàम।  (तिÛमğं कƣ[åयं यत ् ͩकल 

åयसने देशकाले) वÏजालÊगं, 

ͧमƣवÏजा,पƵृ 24/68 
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वसǑद vasadi  वसǓत <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] भवन, घर, Ǔनवास èथान, ͧशͪवर, 

पडाव, रहना, Ǔनवास करना, आधार a 

house, dwelling residence, habitation, 
camp, halting place, Jain monastery, etc.   

{शौ.} (उव[शी-) सǑह! मदणो Èखु तुमं 

आणवेǑद। ता ͧसÊघं णेͪव मं तèस सुहअèस 

वसǑद।ं  (सͨख! मदन: खलु ×वामा£ापयǓत। 
तÍछȤēं नय मा ं तèय सुभगèय वसǓतम)्  

ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा.,  Ʋोक-9/3, पƵृ 

180 

वसह vasaha  वषृभ <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

बैल, उƣम, वषृ राͧश, £ानी साधु, ऋषभदेव 

(जैन परàपरानसुार Ĥथम तीथɍकर) bull, 

bullock, Taurus (the second sign of the 

zodiac), first jain Tīrthaṅkar, etc.  {म.} 

पेÍछह वसहेण समं हरेण वोलाͪवओ अÜपा।   
(Ĥे¢Úवं वषृभेण समं हरेणाǓतĐाͧमत 

आ×मा) वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 24/70 

वसीकरण vasīkaraṇa वशीकरण<  
ͪवशेषण [Adjective]   वशीकरण, वश मɅ 
करने के ͧलए ͩकया जाने वाला मÛğ आǑद 

का Ĥयोग enchantment, mantra to entice 

or possess, etc. {म.} छंदाणुवƣण ं

ͪपययमèस एयं वसीकरणं।   (छÛदानुवत[नं 

ͪĤयतमèयैतƮशीकरणम)् वÏजालÊगं, 

कुǑͧ͠सÈखावÏजा, पƵृ 190/553 

वसुआअ [देशज] vasuāa शुçक/ उƮात <  

ͪवशेषण [Adjective] शुçक  parched, dried 

up {म.} आवंडु-सͧलल-लंǓघअ-वसुआआ 
मͧलण-सेवल-ͧसहाओ। (आपाÖडुसͧलल-
लɨǓघतशुçकामͧलनशैवलͧशखाः) गउडवहो, 
गाथा-385, पƵृ 160 

वसुहा vasuhā   वसुधा <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] पØृवी, धरती, जमीन   the earth, 

producing wealth, etc.  {शौ.} बंधो ͨणरओ 

संतो सèसं खंडेǑद तह य वसुहं ͪप।   (बंधात ्

Ǔनरत: सन ् सèयं खंडयǓत तथा च 

वसुधामͪप) अ͡पाहु ड, ͧलगंपाहु ड, पƵृ 

366/16 

वह vaha    वध  <   सं£ा (पु.ं, Ƹी.) [Noun]  

वध, ह×या, मारना killing, murder, 

slaughter, etc. {शौ.} (पुǽष-) अि×थ दाव 

ए×थ पढमं चÛदउƣहदएण अÏजसअ-
उदासèस वहो आणƣो।   (अिèत तावदğ 

Ĥथमं चÛġगुƯहतकेनाय[शकटदासèय वध 

आ£Ưः) मुġा., Ʋोक 19, पƵृ 91/6 

वहू vahū   वधू <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]     

वधू, पुğवधू, नववधू, पाͨणगहृȣता, पƤी, 
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भाया[, नारȣ daughter-in-law, bride, wife, 

etc.   {म.} उƣु ंगथोरथणव͠सालसा जं वहू 

सुवइ। (उƣु ंगपथुृèतनप͠सालसा यƮधू: 

èवͪपǓत) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 

72/213 

वाअ (वाय) vāa (vāya)   वात <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] वात, हवा, एक देव ͪवमान (जैन 

परàपरानुसार)  air, wind, etc.  {म.} वाएण 

ͩकं न नीयं अÜपाण ंप×थणभएण।   (वातेन 

ͩकं न नीतं आ×मानं Ĥाथ[नभयेन) 

वÏजालÊगं, दȣणवÏजा, पƵृ 46/135 

वाअͪवहव vāa-vihava वािÊवभव <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]  वाणी का सामØय[ speech 

magnificence, speech greatness {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पसंͧसदुं णि×थ मे वाअͪवहवो ।                                    
(Ĥशंͧसतु ंनािèत मे वािÊवभव:) मÍृछ., पƵृ 

246/4 

वाअस vāasa   वायस  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] कौवा, सुगिÛधत अगर कȧ लकड़ी, 
अगǽकाƵ, तारपीन a crow, fragrant aloe-

wood, turpentine {शौ.} (ͪव दषूक-) 

सदǑहणा कलमोदणेण पलोǑहदा ण 

भÈखिÛत वाअसा वͧल ं सुधाशवÖणदाए।  
(सदÚना कलमोदनेन Ĥलोͧभता न 

भ¢यिÛत वायसा बͧल ं सुधासवण[तया) 
मÍृछ., पƵृ 231/4 

वाइद (वाइअ) vāida (vāia) वाǑदत    

ͪवशेषण [Adjective] बजाया हुआ, वाǑदत   

rung, beat (a durm) produce a sound, 

extolled worshipped {शौ.}(वƨृगोपालक-) 

षु͡ु वाइदं।   (सुƵु वाǑदतम)् बाल., 

भासनाटक., अंक-3, पƵृ 540 

वाउहय vāu-haya वायुहत <   सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] वाय ुसे आहत  
broken down by wind {म.} 

अमरतǽकुसुममंजǐर वाउहया महुयरेण जं 
रͧसया। (अमरतǽकुसुममÑजरȣ वायुहता 
मधुकरेण यġͧसता) वÏजालÊगं, 
सुरतǽͪवसेसवÏजा, पƵृ 88/256 

वाओलȣ (वाओͧल) vāolī (vāoli)   वातालȣ/ 
वाताͧल <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   चĐवाक, 

पवन समूह   a whirlwind   {म.} वाओलȣसु 

ͪव जाआ इह ͪवरल-रआओ भूमीओ।   
(वातालȣçवͪप जाता इहͪवरलरजèका 
भूमयः) गउडवहो, गाथा-555, पƵृ 84 

वाचंजम vācañjama    वाचंयम <    सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] वाणी का ठहरना, चुप होना 
to stop voice, to be silent/quit, etc.   
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{शौ.} (ͪवदषूक-) अइ भो! उवǑ͡दा देवी। ता 
वाचंजमो होǑह।  (अǓय भोः! उपिèथता देवी। 
तƮाचंयमो भव) ͪवĐमो., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-10/3, पƵृ 182 

वाचाड (वायाड) vācāḍa (vāyāḍa) वाचाट <  

ͪवशेषण [Adjective] वातूनी, वाचाल 

loquacious talkative, chattering, 

outspoken {शौ.} (कुरɨगी-) वाचाडे! ͩकं 

अÖणो ͪव अि×थ। (वाचाटे! 
ͩकमÛयोऽÜयिèत) अͪवमार., भास., गाथा-
13/3, पƵृ 133 

वाÍचल vāaccala  वाÈछल <  ͪवशेषण 

[Adjective]   वाक् छल, शÞदɉ के Ʈारा 
बेईमानी, टालमटूल उƣर, गोलमाल 

equivocation, prevarication, quibble, etc. 

{म.} (चÛदनदास-) अÏज एͪƣअं अि×थ मे 

वाअÍचलं।  (आय[ एतावदिèत मे वाÈछलम)् 

मुġा., Ʋोक-21, पƵृ 16/1 

वाͫडआ vāḍiā  वाǑटका <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] बगीचा, वाǑटका a garden, an 

orchard   {शौ.} (वसÛतसेना-) अÏज! का 
तुàहाण ं सुÈख-ǽÈख-वाͫड आ वुÍचǑद ?               

(आय[! का युçमाकं शुçक-व¢ृ-वाǑटका 
उÍयते ?) मÍृछ., पƵृ 296/5 

वाणल (वाणर) vāṇala (vāṇara) वानर <   

सं£ा (पु.ं) [Noun] बÛदर, ͪवƭाधर मनुçयɉ 
का वंश, वानर वंश मɅ उ×पÛन मनुçय 

monkey, ape, etc.  {मा.} (संवाहको ͧभ¢ु-) 

इध वाणला ͪवलुÜपंǓत। (इह वानरा 
ͪवलुàपिÛत) मÍृछ., पƵृ 445/8 

वाͨणअ vāṇia  वͨणज/् वͨणक्  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] बǓनया, åयापारȣ, सौदागर                        

a merchant, trader, dealer, a man 

engaged in business   {शौ.} (ͪवदषूक-) 

दाͨण ं ͪविÈकͨणद-पÖणो ͪवअ वाͨणओ अहं 

सुहं सुͪवèसं।  (इदानी ं ͪवĐȧतपÖय इव 

वͨणक् अहं सुखं èवÜèयाͧम) मÍृछ., पƵृ 

170/3 

वाͨणÏज (वͨणज) vāṇijja (vaṇija)    

वाͨणÏय<  सं£ा (नपु.ं) [Noun]     

वाͨणÏय, åयापार commerce, trade, a jain 

ascetic clan, etc. {शौ.} (चÛदनदास-) 

अÏज! अध इं,  अÏजèस Üपसाएण 

अखिÖडदा मे वाͨणÏजा।   (आय[! अथ ͩकम,् 

आय[èय Ĥासादेन अखिÖडता  मे वाͨणÏया:) 
मुġा., Ʋोक-21, पƵृ 14/1 {म.} अͧस-मͧस-

कͧस-वाͨणÏज-ͧसÜपसंगया। (अͧस-मͧस-
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कृͪष-वाͨणÏय-ͧशãपसंगता) समराइ., 

चǐरयसंगहो., पƵृ 3 

वाͨणय (वͨण) vāṇiya (vaṇi)   वͨणज/् 

वͨणक् <       सं£ा (पु.ं)   [Noun] बǓनया, 
åयापारȣ, सौदागर a merchant, trader, 

dealer, a man engaged in business    

{म.} कƣो वाͨणय अàहं मयचàमपǐरÊगहो 
नि×थ। (कुतो वͨणजाèमाकं मगृचम[पǐरĒहो 
नािèत) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 

74/214 

वाणी vāṇī   वाणी <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

वाणी, भाषण, वचन, भाषा, बोलने कȧ शͫƠ, 

ÚवǓन, ͪवƭा कȧ देवी सरèवती voice, 

speech, language, words, goddess of 

speech, Saraswati, etc.  {म.} अÖणाणं ͪप 

परं पअ͠उ वरा वाणी छइãलिÜपआ। 
(अÛयेषामͪप परं Ĥवत[ता ं वरा वाणी 
ͪवदÊधͪĤया) कपू [र., Ĥथम जवǓनका, पƵृ 

1/1 

वाद  (वाय) vāda (vāya) √ वादय ् <  
ͩĐया [सक.] [Verb]   बजाना to play 

upon a musical instrument, to beat (a 

dram) to ring (a bell), etc.{शौ.} (मãलौ-) 
अɨघो! वादेथ वादेथ सङखपटहाͨण। 

(अɨघो! वादयत वादयत शɨखपटहान)् 

बाल., भासनाटक., अंक-5, पƵृ 553 

वाद vāda  √ वाद <  ͩĐया [verb]   

वाǑदत, बजाया हुआ, विÛदत   to produce a 

sound, to beat (a duram) to ring (a bell), 

to perform{शौ.} (ͪवदषूक-) वीणा 
वादȣअिÛत। (वीणा वाƭÛते) चाǽ., 
भासनाटक., गाथा-5/4, पƵृ 243 

वाͬध vādhi åयाͬध <  सं£ा (पु.ं, Ƹी.) 
[Noun] åयाͬध, रोग disease, ailment, 

malady, etc. {मा.} (वėलोमा-) होǑद 

पुͧलशæश वाधी मलण ं वा शेͪवदे 

अपæछिàम।   (भवǓत पुǽषèय åयाͬधम[रण 

वा सेͪवतेऽपØये) मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 93/7 

वाम vāma वाम <  ͪवशेषण [Adjective]  

बाया,ँ वाम, ĤǓतकूल left, reverse, 

refractory {म.} दाǑहणकरेण खÊगं वामेण 

ͧसरं धरेइ Ǔनवडंतं।    (दͯ¢णकरेण खɨगं 

वामेन ͧशरो धारयǓत Ǔनपतत)् वÏजालÊगं, 

सुहडवÏजा, पƵृ 56/167 

वामपाद vāma-pāda    वामपाद  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] वॉया पैर, वामपाद left 

feet, left foot, etc.  {मा.} (वƨृगोपालक-) 
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तदो तं ͪप जाͨणअ भǑ͠दामोदळेण तçष 

वामपादं  गͫƼअ उिÈखͪवअ पाǑददाͨण 

ताळफळाͨण। (ततèतमͪप £ा×वा 
भतदृा[मोदरेण तèय वामपादं गहृȣ×वोि×¢Üय  

पाǓतताǓन तालफलाǓन) बाल., भासनाटक., 
अंक-3, पƵृ 536 

वामलूर [देशज] vāmalūra वामलूर <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]  वãमीक, दȣमक an ant 

hill {म.} संबूअ-चुÖण-सबला इह ͨणहसण-

मͧसण-वामलूराओ। (शंबूकचूण[शबला इह 

Ǔनघष[णमसणृवãमीकाः) गउडवहो,गाथा-
529, पƵृ 80 

वालÊगाǑह  vālaggāhi    åयालĒाǑहन ्<   
ͪवशेषण [Adjective] åयालĒाहȣ, सँपेरा   
dragon, snake charmer, etc.   {शौ.} 

अमÛतोसǑहकुसलो वालÊगाहȣ मƣो मअंग 

आरोहो िजदकासी राअउलसेवओ ͪƣ एदे 

ǓतिÖण ͪवणाससमणुहोिÛत।  (अमÛğौषͬध-
कुशलो åयालĒाहȣ मƣो मतɨगजारोहो 
िजतकाशी राजकुलसेवक इ×येते ğयो 
ͪवनाशमनभुविÛत) मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 

21/1 

वावाǑदद vāvādida åयापाǑदत<     

भूतकाͧलक कृदÛत [Past Participle]    

मारा जाना, वध ͩकया हुआ, क×ल ͩकया 
हुआ, ͪवनƴ ͩकया हुआ, बवा[द, घायल, 

चोǑटल killed, slain, ruined destroyed, 

injured, hurt {शौ.} (Ħाƺणी-) ण पǐरÈखदो 
ण वावाǑददो अáयउƣो अáयमेƣेओ वा।  (न 

पǐर¢तो न åयापाǑदत आय[पुğ आय[मैğेयो 
वा) चाǽ., भासनाटक., गाथा-15, पƵृ 232/3 

वावी vāvī    वापी <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]              

वापी, चतुçकोण जलाशय ͪवशेष, कूप, 

वावडी step-well, etc. {म.} उɬडो 
लƨÜफǐरसो भǐरयं ͪप न मेãलए वाͪव।ं   
(खनको लÞधèपशȾ भतृामͪप न ×यजǓत 

वापीम)् वÏजालÊगं, उɬडवÏजा, पƵृ 

200/588 

वासहर vāsa-hara वासगहृ <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] शयन गहृ, सोने का कमरा  
sleeping room, bedroom, bedchamber 

{म.} ओ सुàमइ वासहरे ͪवव रȣयरयाइ 

पोढमǑहलाए। (अहो Įूयते वासगहेृ  

ͪवपरȣतरताया: ĤौढमǑहलाया:) वÏजालÊगं, 

सुरयवÏजा, पƵृ 110/324 

वाͧसय (वाͧसद) vāsiya (vāsida)     

वाͧसत<  ͪवशेषण [Adjective] महकाया 
हुआ, सुगंͬधत, बासी (अÛन आǑद), भाͪवत, 
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संèकाǐरत, Ǔनवाͧसत  perfumed, scented, 

etc. {म.} तह वाͧसयं वण ंमालईइ कुसुमेǑह 
ǓनÞभरं सरए। (तथा वाͧसतं वनं माल×या 
कुसुमैǓन[भ[रं शरǑद) वÏजालÊगं, 

मालईवÏजा, पƵृ 80/232 

वाह vāha   åयाध <   सं£ा (पु.ं Ƹी.) 
[Noun] åयाघ, ͧशकारȣ, लुÞधक, बहेͧलया   
hunter, fowler, etc. {म.} (कुटुिàबनी-) 
वाहाण मुƨहǐरण ंहÛतु ंको णाम ͨणÞबÛधो। 
(åयाधाना ं मुÊधहǐरण ं हÛतु ं को नाम 

Ǔनब[Ûधः) मुġा., Ʋोक 4, पƵृ 94/7 

वाहअ vāhaa   वाहक <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

हाँकने वाला, ले जाने वाला  carter, cartman, 

coachman {शौ.} (वीरक-) अरे पवहण-

वाहआ ! मा दाव एदं पवहणं वाहेǑह।   (अरे 

Ĥवहणवाहक! मा तावदेतत ् Ĥवहण ं वाहय) 

मÍृछ., पƵृ 339/6 

वाहगǽअ vāha-garua वाçपगǽक<  
ͪवशेषण [Adjective]  अͬधक वाçप के साथ, 

अĮुपूण[ नेğ, अͬधक अĮुपात, अ×यअͬधक 

रोते हु ए much flow of tears, etc. {शौ.} 

(चÛदनदास-) एदे अƺ ͪपअवअèसा 
अंसुपादमेƣकेण ͩकदपदȣआरा सरȣरेǑह ं

ͨणव͠माणा ं पǐरवͪƣदसोअदȣणवअणा 
वाहगǽआए Ǒद͡ीए मं अणुगÍछिÛत।   
(एतेऽèमाकं ͪĤयवयèया अĮुपात माğेण 

कृतĤतीकाराः शरȣरैǓन[वत[मानाः पǐरवǓत[त-
शोकदȣनवदना वाçपगुǽकया Ǻƴया 
मामनुगÍछिÛत) मुġा., Ʋोक 3, पƵृ 94/7 

वाहͧलया (वाहलȣ) [देशज] vāhaliyā 

(vāhalī)  ¢ुġनदȣ<  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

¢ुġ नदȣ, छोटा जल Ĥवाह   small river, 

flow of water {म.} तह ͪव हु ͩकं 

सेͪवÏजइ वाहͧलया रायहंसेǑह।ं  (तथाͪप 

खलु ͩकं सेåयते ¢ुġनदȣ राजहंसै:) 

वÏजालÊगं, हंसवÏजा, पƵृ 88/259 

वाहवहू vāha-vahū     åयाधवधू  <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] åयाधवधू, बहेͧलया कȧ Ƹी 
fowler's wife, hunter's wife   {म.} अÏज 

कय×थो Ǒदयहो वाहवहू Ǿवजोåवणुàमइया।   
(अƭ कृताथȾ Ǒदवसो åयाधवधू 

ǾपयौवनोÛमƣा) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, 
पƵृ 70/206 

वाǑह vāhi    åयाͬध <   सं£ा (पु.ं Ƹी.) 
[Noun] åयाͬध, रोग disease, ailment, 

malady {म.} सÍचं जरए कुसलो 
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सरसुÜपÛनं य लÈखसे वाǑह ं।   (स×यं Ïवरे 

कुशल: èवरसो×पÛनं च ल¢से åयाͬधम)् 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 174/512 

ͪवझं viñjha    ͪवÛÚय <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ͪवÛÚयाचल पव[त, åयाध, बहेͧलया    
Vindhya mountain, fowler, etc.   {म.} 

जइ ͪवझंो िÍचय न सहइ ता कǐरणो क×थ 

वÍचंǓत। (यǑद ͪवÛÚयम ् एव न सहते तत ्

कǐरण: कुğ ĭजिÛत) वÏजालÊगं, 
ͪवझंवÏजा, पƵृ 64/186 

ͪवंͧ भय vimbhiya ͪविèमत <  ͪवशेषण 

[Adjective]   ͪविèमत, चͩकत surprised, 

amazed, astonished, wonderstruck {म.} 

ओ धुणइ दȣवओ ͪवंͧ भओ åव पवणाहओ 

सीसं। (अहो धुनोǓत दȣपो ͪविèमत इव 

पवनाहत: शीष[म)् वÏजालÊगं, सुरयवÏजा, 
पƵृ 110/322 

ͪवआर viāra    ͪवकार <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ͪवकृत, ĤकृǓतͧभÛन, पǐरवत[न, 

बीमारȣ change of form or nature, 

transformation, deviation form the 

natural state, etc. {शौ.} (अनसूया-) ͪवआरं 

खु परम×थदो आजाͨणअ अणारंभो 
पͫडआरèस।  (ͪवकारं खलु परमाथ[तो-

ऽ£ा×वाऽनारàभ: Ĥतीकारèय) अͧभ. शाकु., 

पƵृ 220/3 

ͪवउल viula ͪवपुल <   ͪवशेषण 

[Adjective]  ͪवèतीण[, Ĥभूत, Ĥचुर, 
ͪवèतीण[, उƣम, अगाध, गàभीर, ͪवपुल   

large, big, wide, long, abundant, 

colossal, etc.  {म.} ͪवउलं फलयं थोरा 
सलायया तु ं ͪप गणय कुसलो ͧस। (ͪवपुलं 

फलकं दȣघा[ शलाका ×वमͪप गणक 

कुशलोऽͧस) वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, 
पƵृ 170/502 

ͪवएस viesa    ͪवदेश  <   सं£ा (पु.ं) [Noun]  

ͪवदेश, परदेश, दसूरा देश   foreign land or 

country, other country, etc. {म.} मÏझ 

पई य ͪवएसे को तुÏझ वसेरयं देह।   (मम 

पǓतƱ ͪवदेशे कèतव वासं ददाǓत) 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 166/492 

ͪवओअ vioa ͪवयोग <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ͪवयोग, जुदाई, ͪवछोह, ͪवĤलंभ   

separation, disunion, etc. {शौ.} 

(ĮेͪƵकायèथौ) कधं एदाइं ताए ͪवओअं 
गदाइं ? (कथमेताǓन तèया ͪवयोगं गताǓन?) 

मÍृछ., पƵृ 510/9 
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ͪविÈकण vikkiṇa ͪव √Đȧ [ͪवĐȧय]<      

ͩĐया [सक.] [Verb] बेचना   to sell   {शौ.} 

(माथुर-) मादरं ͪविÈकͨणअ पअÍछ।  
(मातरं ͪवĐȧय ĤयÍछ) मÍृछ., पƵृ 112/2 

ͪवÏज (वेÏज)  vijja (vejja)  वैƭ <  सं£ा  
(पु.ं) [Noun] वैƭ, ͬचͩक×सक, हकȧम  

Ayurvedic doctor, physician   {म.} एयं 

पुणो ͪव अंगं ͪवÏज  ͪवडंगेǑह पÛनƣं।   (इदं 

पुनरÜयɨगं वैƭ ͪवडɨगै: Ĥ£Ưम)् 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 174/512 

ͪवÏजा vijjā  ͪवƭा<   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

ͪवƭा, सàयक् £ान, अवगम, ͧश¢ा, ͪव£ान, 

मंğ (ͪवƭा चौदह मानी गई हɇ- चार वेद, छ: 

वेदांग, धम[, मीमांसा, तक[  या Ûयाय, पुराण) 

knowledge, learning, study, science, a 

particular skill or act, etc. {म.} ͪवÏजा 
रÏजाउ वरं खमा वरं सु͡ु ͪव तवाओ। (ͪवƭा 
राÏयाƮरं ¢मा वरं सुʓवͪप तपस:) 

वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 30/85 

ͪवÏजुआ (ͪवÏजु) vijjuā (vijju) ͪवƭुत ् <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  ǒबजलȣ, बͧल नामक 

इÛġ के सोम आǑद चारɉ लोकपालɉ कȧ एक-

एक पटरानी, धरणेÛġ कȧ अĒमǑहषी (जैन 

परàपरानुसार) electricity, current, etc. 

{शौ.} (ͪवदषूक-) अणÏजो दाͨण ͧस तुमं, जं 
अƣभोǑद ं ͪवÏजुआए भाअवेͧस। (अनाय[ 
इदानीमͧस ×वम,् यदğभवती ं ͪवƭुता 
भावयͧस) मÍृछ., पƵृ 310/5 

ͪवडंबणा viḍambaṇā ͪवडàबना <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] ͪवडंबना, अनहोनी, 
Ǔतरèकार, द:ुख disguise, imitation, the 

impossible, censure, contempt, sorrow    

{म.} अǑƧ͡े रणरणओ Ǒद͡े ईसा ͪवडंबणा 
नाह।   (अǺƴे रणरणको Ǻƴ ईçया[ ͪवडàबना 
नाथ) वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 114/337 

ͪवडÜप (ͪवडय) viḍappa (vidaya) राहु 
[देशज] <   सं£ा (पु.ं) [Noun] राहु Ēह  one 

of the twelve principal planets known to 
ancient astrologers, ascending mode of 

the moon {म.} रे रे ͪवडÜप मा मुयसु 

दÏुजणं ͬगलसु पुिÖणमायंदं। (रे रे राहो 
मुÑच दजु[नं ͬगल पूͨण[ माचÛġम)् 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 162/483 

ͪवढÜप (ͪवढव) (आदेश) viḍhappa 

(viḍhava) √अज ्[  <   ͩĐया [सक.] [Verb]    

उपाज[न करना, अिज[त करना   to earn, etc.   

{म.} नͧमऊण ज ं ͪवढÜपइ खलचलण ं

Ǔतहु यण ं ͪप ͩकं तेण। (न×वा यदÏय[ते 
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खलचरण ंǒğभुवनमͪप ͩकं तेन) वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा, पƵृ 34/100 

ͪवण͡ viṇaṭṭha ͪवनƴ <  ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवनाश को ĤाƯ spoiled, 

destroyed {शौ.} (ͪवदषूक-) तं Èखु कÏजं 
ͪवण͡ं ।  (तत ्खलु कायɍ ͪवनƴम)् मÍृछ., 

पƵृ 262/5 

ͪवणय viṇaya    ͪवनय <    ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]    ͪवनय-युƠ, शाÛत, 

िजतेिÛġय, Ĥणाम आǑद भͫƠ, शुĮूषा, 
ͧशƴता, नĨता, संयम, ͧश¢ा, अनुनय  

politeness, humbleness, humility, prayer, 
request, paying reverence, respect, 

courtesy, etc.  {म.} ͩकं वा कुलेण कȧरइ ͩकं 

वा ͪवणएण ͩकं वा Ǿवेण। (ͩकं वा कुलेन 

ͩĐयते ͩकं वा ͪवनयेन ͩकं वा Ǿपेण) 

वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 48/142 

ͪवणͪवद (ͪवÖणƣ) viṇavida (viṇṇatta) 

ͪव£Ư <  ͪवशेषण [Adjective] ǓनवेǑदत, 

Ǔनवेदन, अनुरोͬधत Informed, made 

known, reported, etc. {शौ.} (पुǽष-) तदो 
िजƼु दासेण वअèसͧसणेहसǐरसं अÏज 

ͪवÖणͪवदो चÛदउƣो। (ततो िजçणुदासेन 

वयèयèनेह सǺशमƭ ͪव£ƯƱÛġगुƯः) 
मुġा., Ʋोक 15, पƵृ 88/6 

ͪवणास viṇāsa    ͪवनाश <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ͪवनाश, ͪवÚवंस utter loss, 

annihilation, ruin, disaster {म.} 

पेàमुÜपलèस माए माणतुसारो िÍचय 

ͪवणासो ।  (Ĥेमो×पलèय मातमा[नतुषार एव 

ͪवनाश:) वÏजालÊगं, माणवÏजा, पƵृ 

122/359 

ͪवͨणिÈखƣ  vi-ṇikkhitta ͪवǓनͯ¢Ư <  

ͪवशेषण [Adjective]    फɅ का हुआ   thrown 

{शौ.} (मदǓनका-) स य तèस अÏजèस 

ह×थे ͪवͨणिÈखƣो ।  (स च तèय आय[èय 

हèते ͪवǓनͯ¢Ư:) मÍृछ., पƵृ 213/4 

ͪवͨणमअ (ͪवͨणमय) viṇimaa 

(viṇimaya) ͪवǓनमय < ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवǓनमय, अदला-बदलȣ, 
पǐरवत[न, वèतु के बदले वèतु का लेनदेन, 

Ûयास, धरोहर, अमानत  exchange, barter 

system, reciprocity, etc.   (पुǽष-) ता 
एǑदणा ͪवͨणमएण  मुिÑचÏजद ुͪपअवअèसे 

चÛदणदासो ͪƣ। (तदेनेव ͪवǓनमयेन 

मुÍयता ं ͪĤयवयèयƱÛदनदास इǓत) मुġा., 
Ʋोक 15, पƵृ 89/6 



 

 

356
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

ͪवणोदवुƣंत viṇoda-vuttanta 

ͪवनोदवƣृाÛत <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

ͪवनोदवƣृाÛत, मन बहलाना, हँसी मज़ाक   

diversion talk, jesting, etc. {शौ.} 

(इरावती-) ͪवèससणीओͧस। मए ͪवÖणादं 

ईǐरसं ͪवणोदवुƣÛतं अÏजउƣेण उवलƨ ͪƣ।  
(ͪवƳसनीयोऽͧस। न मया ͪव£ातं ईǺश 

ͪवनोदवƣृाÛतं आय[पुğेणोपलÞध इǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 

286/3 

ͪवÖणͪƣ viṇṇatti ͪव£Ư <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] ͪव£ǓƯ, ͪव£ापन, Éयापन, 

Ǔनवेदन, ͪव£ानa request, a communique, 

knowledge,statement, an announcement, 

idea  {मा.} (शकार-) शुण ु मम ͪवÖणͪƣ।ं  
(Įणृु मम ͪव£ǓƯम)्  मÍृछ., पƵृ 404/8 

ͪवÖणव viṇṇava ͪव √£पय ्< ͩĐया [सक.] 

[Verb] Ǔनवेदन करना, Ĥाथ[ना करना, 
मालूम करना, कहना to request, to pray, to 

know, to say, etc. {शौ.} (ͧसƨाथ[क-) 

अमÍच ͪवÖणवणीअं ͩकं ͪव अि×थ।   
(अमा×य ͪव£ापनीयं ͩकमÜयिèत) मुġा., 
Ʋोक-23, पƵृ 32/2 

ͪवÖणाद vi-ṇṇāda ͪव£ात  [ͪव √£ा+Ơ] <    

ͪवशेषण/भू.कृ. [Adjective/ Past Participle] 

Ĥ×य¢ ͩकया हुआ, ͪवǑदत, जाना हुआ, 

ͪवĮुत,   Ĥͧसƨ     known, understood, 

well- known, famous {मा.} (संवाहक-) 

अणाचिÈखदे Ïजेव कधं अÏजआए 

ͪवÖणादं? (अनाÉयाते एव कथमाय[या 
ͪव£ातम ्?) मÍृछ., पƵृ 129/2 

ͪवÖणाͪवद viṇṇāvida ͪव£ाͪपत<      

भूतकाͧलक कृÛदत [Past Participle]   

Ĥाथ[ना करना, ͧशƴाचारपूव[क कहा हुआ या 
संवाद Ǒदया हुआ, Ĥाͬथ[त, संसूͬचत, ͧशͯ¢त   

respectfully told or communicated, 
requested, informed, instructed, etc. 

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) जदा ͨणवͪƣदं ण इÍछǑद 

तदा ͪवÖणाͪवदो मए। (यदा ǓनवǓत[तु ं

नेÍछǓत तदा ͪव£ाͪपतो मया) अͧभ.शाकु., 

काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-1, पƵृ 54/4 

ͪवÖणास vi-ṇṇāsa ͪवÛयास  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] रचना, èथापना करना, रखना 
construction, deposit, order, setting               

{शौ.} (ͪवदषूक-) एसो से अàहाणं 
ͪवÖणासो?  (एषोऽèया अèमाकं ͪवÛयास:?) 

मÍृछ., पƵृ 89/1 
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ͪवͪƣ vitti     वृͪ ƣ  <   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

जीͪवका, पेशा, åयवसाय, कामधंधा, 
रोजगार, जीवनचया[, संपोषण, मज़दरूȣ, 
ͩकसी वƣृ या पǑहये कȧ पǐरͬध, जǑटल रचना 
िजसकȧ åयाÉया करने कȧ आवæयकता पड़े, 

शÞद कȧ वह शͫƠ िजसके Ʈारा ͩकसी अथ[ 
का अͧभधान profession, occupation, 

business, state, condition,  movement, 
function, course, method, employment 
,wage, a complex formation requiring 

resolution or explanation, etc.  {शौ.} अथ 

कदरं उण अÏजो ͪवͪƣ ं उवजीवǑद। (अथ 

कतरा पुनरायȾ वृͪ ƣमुपजीवǓत) मुġा., Ʋोक-

1, पƵृ 20/2 

ͪवि×थÖण vitthiṇṇa ͪवèतीण[ <     

ͪवशेषण [Adjective]  ͪवèतार-युƠ, 

ͪवèततृ, फैलाया हुआ  spread out, 

extended wide, large {मा.} (चेट-) ए×थ 

ͪवि×थÖणे आशणे ͨणशीदÛतु अÏजा। (अğ 

ͪवèतीणȶ आसने Ǔनषीदतमायȿ) मÍृछ., पƵृ 

152/3 

ͪवǑदअ vidia ͪवǑदत< ͪवशेषण 

[Adjective] £ात, समझा हुआ, सीखा हुआ, 

ͪवĮुत, ͪवÉयात comprehensible, known, 

understood, learnt, etc.  {शौ.} (अनसूया-) 

जह ͪव णाम ͪवसयपरàमुहèस ͪव जणèस 

एदं ण ͪवǑदअं तह ͪव तेण रÖणा सउन ् दलाए 

अणÏजं आअǐरअं। (यƭͪप नाम 

ͪवषयपराɨग-मुखèयाͪप जनèयैतÛन 

ͪवǑदतं तथाͪप तेन रा£ा 
शकुÛतलायामनाय[माचǐरतम)् अͧभ.शाकु., 

पƵृ 267/4 

ͪविÜपअ (ͪविÜपय) vippia (vippiya) 

ͪवͪĤय < सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] ͪवͪĤय, अͪĤय, अपराध 

unpleasant, disliked, unlovable  {म.} 

असईणं ͪविÜपय रे गåवं मा वहसु 

पुिÖणमायंदं।   (असतीना ं ͪवͪĤय रे गवɍ मा 
वह पूͨण[माचÛġं) वÏजालÊगं, असईवÏजा, 
पƵृ 164/489 

ͪवबुÏझ vi-bujjha    ͪव √बुध ्  [ͪवबुध]्  <  
ͩĐ या [अक.] [Verb]  जागना, ͪवशेष ǽप से 

जानना to know, to wake up, etc.  {शौ.} 

(चेटȣ-) कधं अÏज ͪव अÏजआ ण 

ͪवबुÏझǑद । (कथमƭाͪप आया[ न 

ǒबबुÚयते) मÍृछ., पƵृ 314/6 

ͪवÞभम vibbhama ͪवħम < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] Ƹी Įृंगार के अंग-भूत चेƴा ͪवशेष, 
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ͪवलास, ͪवशेष ħािÛत, संदेह, काम-ͪवकार   

any amorous or sportive action, beauty, 

charm, doubt, confusion, etc. {म.} 

गाहाण रसा मǑहलाण ͪवÞभमा कइजणाण 

उãलावा। (गाथाना ं रसा मǑहलाना ं ͪवħमा: 
कͪवजनानामुãलापा:) वÏजालÊगं, 

गाहावÏजा, पƵृ 6/13 

ͪवमुÈक vi-mukka ͪवमुƠ <  ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवमुƠ, बÛधन रǑहत, 

पǐर×यƠ, Ǔन:संग acquitted, liberated, 

exempted, released, given up, etc. {म.} 

ͬगलओ जेण ͪवमुÈको असईणं दसूओ चंदो। 
(ͬगͧलतो येन ͪवमुƣोऽसतीना ं दषूकƱÛġ:) 

वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 164/484 

ͪवमुÈकपुÈकार vimukka-pukkāra 

ͪवमुƠपू×कार <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] ͪवमुƠ 

Ǿप से ͬचãलाना, फूट पड़ना, जोर-जोर से 

चीखना/ रोना weep bitterly, etc. {म.} 

संभǐरऊण य ǽÖणं तीइ तुमं तह 

ͪवमुÈकपुÈकारं।  (संèम×ृय च ǽǑदतं तया 
×वां तथा ͪवमुƠपू×कारम)् वÏजालÊगं, 

ओलÊगाͪवयावÏजा, पƵृ 144/428 

ͪवयÈखण viyakkhaṇa    ͪवच¢ण <  

ͪवशेषण [Adjective]   ͪवच¢ण, बुͪƨमान, 

चतुर, ͪवƮान, दȣघ[दशȸ, सावधान, èपƴदशȸ 
wise, clever, expert, skilful, able, etc.   

{म.} दाͧलƧ रे ͪवयÈखण ताण तुमं 

साणुराओ ͧस।  (दाǐरġय रे ͪवच¢ण तेषां ×वं 

सानुरागमͧस) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 

48/140 

ͪवयड viyaḍa ͪवकट <  ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवकट, कǑठन, दèुसाÚय, 

दçुकर, भीम, भीषण, भयĤद, ͪवशाल, दगु[म, 

वĐ, कुǑटल    huge, horrible, monstrous, 

dreadful, deformed, ugly, hideous, etc. 

{म.} ͪवयडं सो पǐरसÈकउ साͧमपसायं च 

सो समुåवहउ। (ͪवकटं च पǐरĐामतु 

èवाͧमĤसादं च स समुƮहतु) वÏजालÊगं, 

सुहडवÏजा, पƵृ 58/171 

ͪवयÜप viyappa ͪवकãप<  सं£ा(पु.ं) 

[Noun] ͪवकãप, Ĥकार, भेद option, 

choice, alternative, uncertainty  {म.} 

सामा खामा न सहेइ मƧण ं ͪवÏज ͩकं 

ͪवयÜपेण।ं (æयामा ¢ामा न सहते मद[नं वैƭ 

ͩकं ͪवकãपेन) वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, 
पƵृ 174/514 

ͪवयल (ͪवअल / ͪवगल) viyala (viala / 

vigala) ͪवकल <  ͪवशेषण [Adjective]   
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ͪवकल, ͪवƾल, असंपूण[, हȣन, रǑहत   

confused, restless, agitated, depressed, 

devoid of, etc.    {म.} अ×थं धरंǓत ͪवयला 
न दɅǓत पूयंǓत सयलभूयाइं।   (अथɍ धरिÛत 

ͪवकला न ददǓत पूजयिÛत सकलभूताǓन) 

वÏजालÊगं, ͩकͪवणवÏजा, पƵृ 200/584 

ͪवरस virasa ͪवरस <  ͪवशेषण 

[Adjective] रस हȣन हो जाने पर, èवाद 

रǑहत, फȧका, नीरस, अͪĤय, अǽͬचकर, 

पीड़ाकर   testless, insipid, juiceless, 

lacking flavor, boring, etc. {म.} 

ͪवयͧलयदलं ͪप गंधोिÏझयं ͪप ͪवरसं ͪप 

मालईͪवडवं।     (ͪवगͧलतदलोऽͪप 

गÛधोिÏझतोऽͪप ͪवरसोऽͪप मालतीͪवटप:) 

वÏजालÊगं, इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 86/250 

ͪवरह viraha    ͪवरह <     सं£ा (पु.ं) 

[Noun] ͪवयोग, ͪवरह, åयवधान   

separation from the loved one, parting, 

etc. {म.} आजàम एÈकमेÈकेǑह जेǑह 

ͪवरहो  िÍचय न Ǒद͡ो। (आजÛमैकैकाßयां 
याßया ं ͪवरह एव न Ǻƴ:) वÏजालÊगं, 

ͧमƣवÏजा, पƵृ 22/65 

ͪवरहाव×था virahāvatthā ͪवरहावèथा <              

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  ͪवरह दÊध, ͪवरह कȧ 

अवèथा pangs of separation, parting 

condition {म.} उàमूͧलए ͪव ͪवझें 

ͪवरहाव×था तह Íचेय।   (उÛमूͧलतेऽͪप 

ͪवÛÚये ͪवरहावèथा तथैव) वÏजालÊगं, 

गयवÏजा, पƵृ 66/197 

ͪवरǑहद virhida ͪवरǑहत <  भूतकाͧलक 

कृदÛत [Past Participle]   छोड़ा जाना/ हुआ, 

पǐर×यƠ, ×यागा हुआ, ͪवयुƠ, अकेला, 
एकाकȧ, हȣन, शूÛय, मुƠ deserted, 

abandoned, separated from, lonely, 
solitary, bereft of, devoid or destitute of, 

etc.  {शौ.} (शकुÛतला-) दाͨण ं ͪप मए 

ͪवरǑहदं तुमं तादो ͬचÛतइèसǑद। 
(इदानीमͪप ं मया ͪवरǑहतं ×वा ं
तातͬचÛतǓयçयǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-14, पƵृ 66/4 

ͪवराअ (ͪवराग) virāa (virāga) ͪवराग<  
ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun] राग 

रǑहत, वैराÊय detachment, renunciation, 

indifference, etc. {म.} मुहवंचणो ͪवराओ 

एए दोसा पढंतèस।    (मुखवÑचनो ͪवराग 

एते दोषा: पठत:) वÏजालÊगं, कåववÏजा, 
पƵृ 10/27 
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ͪवरोह viroha  ͪवरोध <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ͪवरोध, दæुमनी, बैर, ͪवǽƨता   opposition, 

antagonism, hostility, resistance, 
objection, protest, contradiction, etc. 

{शौ.} (चÛदनदास-) संतं पावं। कȧǑदसो उण 

Ǔतणाणं अिÊगणा सह ͪवरोहो । (शाÛतं 

पापम।् कȧǺशः पुनèतणृानामिÊनना सह 

ͪवरोधः) मुġा., Ʋोक-21, पƵृ 15/1 

ͪवलया vilayā  वǓनता  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] वǓनता, Ƹी, मǑहला, नारȣ   
woman, lady, etc. {म.} उÞभेउ अंगुͧल ंसा 
ͪवलया जा मह पइं न कामेइ।    
(ऊÚवȸकरो×वɨगुͧल ंसा वǓनता या मम पǓत ं

न कामयते) वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 

154/456 

ͪवलȣण vi-līṇa  ͪवलȣन <  ͪवशेषण/ भू. कृ. 

[Adjective/ Past Participle] ͪवलȣन, 

ͪपघला हुआ, ͪवनƴ, ͬचपकने वाला, 
अनुपयुƠ, मतृ, नƴ, अÛतǑह[त, ओझल  

dissolved, sticking to, absorbed, merged, 
vanished, disappeared, dead, infused in 

to the mind, etc. {म.} सरसो मुणालकवलो 
गयèस ह×थे िÍचय ͪवलȣणो ।   (सरसो 
मणृालकवलो गजèय हèत एव ͪवलȣन:) 

वÏजालÊगं, गयवÏजा, पƵृ 66/195 

ͪववर vivara  ͪववर  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  ͪववर, ǒबल, Ǔछġ, गुहा, एकाÛत   

hole, cave, sinus, cavity, etc. {म.} 

जाई Ǿवं ͪवÏजा ǓतिÛन ͪव गÍछंतु कंदरे 

ͪववरे ।  (जाती Ǿपं ͪवƭा ğीÖयͪप गÍछÛतु 

कÛदरे ͪववरे) वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 

50/144 

ͪववाह (ͪवआह) vivāha (viāha) ͪववाह <  

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective] ͪववाह, 

शादȣ, पाͨणĒहण संèकार, ͪवͪवध Ĥवाह, 

ͪवͧशƴ संतान वाला    marriage, wedding, 

matrimony, etc.   {शौ.} (सवȶ-) आअÍछ 

भ͠ा! आअÍछ! अàहाण ंकÖणआण ंसह तुए 

ͪववाहो होद।ु (आगÍछ भत[:! आगÍछ! 
अèमाकं कÛयकाना ं ×वया सह ͪववाहो 
भवतु) बाल., भासनाटक., Ʋोक-2/2, पƵृ 

526 

ͪवͪवƣ vivitta    ͪवͪवƠ <  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] एकाÛत, 

Ǔनज[न, [ͪव.] रǑहत    lonely, separated 

{मा.} (शकार-) अÖण ं च ͪवͪवƣे उÏजाणे 

इध मालÛतं को तुमं पेिÈखæशǑद। (अÛयÍच 

ͪवͪवƠे उƭाने इह मारयÛतं कè×वा ं
Ĥेͯ¢çयते ?) मÍृछ., पƵृ 411/8 
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ͪवशकÑञा (ͪवसकÖणा) viśa-kan̄n̄ā (visa-

kṇṇā) ͪवसकÛया <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

ͪवषकÛया a woman, surcharged with 

poison to kill a person who embraces her 

or copulates with her, etc. {मा.} 

(¢पणक-) शÛतं पावं। शावगा! चाणÈको 
ͪवशकÑञाए णामͪव ण शुदं।  (शाÛतं पापम।् 
Įावक! चाणÈयो ͪवषकÛयाया नामाͪप न 

Įुतम)्  मुġा., Ʋोक 9, पƵृ 68/5 

ͪवस visa    ͪवष  <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] ͪवष, जहर  poison, venom {म.} 

उÜपÏजइ हरह ͪवसं कÖहèस घण×थणा 
लÍछȤ। (उ×पƭते हरèय ͪवषं कृçणèय 

घनèतनी लêमी:) वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, 
पƵृ 44/131 

ͪवसम visama ͪवषम < ͪवशेषण 

[Adjective]    ͪवषम, असमान, ऊँचा-नीचा, 
अतुãय, दाǽण, कǑठन, संकट, संकȧण[, एकȧ 
संÉया जसेै- एक, तीन, पाँच, सात आǑद 

uneven, unbalanced, strange, dire, odd, 

etc. {म.} तवधàमͨणयममइए ͪवसमा  ͪव 

दसा समा होइ। (तपोधम[Ǔनयममये 

ͪवषमाͪप दशा समा भवǓत) वÏजालÊगं, 

नीइवÏजा, पƵृ 30/84 

ͪवसाल visāla ͪवशाल <  ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवशाल, ͪवèतीण[, बड़ा large, 

big, spacious, vast, colossal {म.} तु ंगो 
ͬथरो ͪवसालो जो रइओ मणपåवओ तीए।   
(तुɨग िèथरो ͪवशालो यो रͬचतो 
मानपव[तèतया) वÏजालÊगं, माणवÏजा, 
पƵृ 122/361 

ͪवसुमर visumara ͪवèमर [ͪव √èम]ृ <    

ͩĐ या [सक.] [Verb]  भूल जाना, भूलना    
to forget {शौ.} (शकुÛतला-) तदा अƣाणं 
ͪप  ͪवसुमǐरस ् सं । (तदा×मानमͪप 

ͪवèमǐरçयाͧम) अͧभ.शाकु., पƵृ 138/1 

ͪवèसम vi-ssama ͪवĮाम   <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  आराम, चैन, ͪवĮांǓत, सुकून rest, 

calm, etc.  {शौ.} (ͪवदषूक-) जǑद एåवं ͪप 

णाम ͪवèसमं लहेअं। (यƭेवमͪप नाम 

ͪवĮामं लभेय) अͧभ.शाकु., पƵृ 170/2 

ͪवèससͨणÏज vissasaṇijja ͪवƳसनीय <  

संभाåय कृदÛत [Potential Participle] 

ͪवƳसनीय, ͪवƳास ͩकये जाने के योÊय, 

ͪवƳास पाğ, िजस पर भरोसा ͩकया जा सके, 

ͪवƳास उ×पÛन करने के योÊय   reliable, 

trustweerthy, dependable, believable, 

etc. {शौ.} (वकुलावͧलका-) सǑह! बहुसो Èखु 



 

 

362
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

 

भ͠ा ͪवÜपलƨो। ता तुए अƣा 
ͪवèससͨणÏजो करȣअद।ु  (सͨख! बहुशः 
ͩकल भता[ ͪवĤलÞधः। तǂवया×मा 
ͪवƳसनीयः ͩĐयताम)् मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-8, पƵृ 301/4 

ͪवहव vihava   ͪवभव <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सàपͪƣ, ऐƳय[, समृͪ ƨ, वैभव, मो¢ growth, 

wealth, glory, salvation etc. {ठÈकȧ/ 
ढÈकȧ} (माथुर-) मए एसु ͪवहवु ।  (मम एष 

ͪवभव:) मÍृछ., पƵृ 120/2 

ͪवहाल (ͪवहार) vihāla (vihāra) ͪवहार <    

सं£ा (पु.ं) [Noun] बौƨɉ का मंǑदर, ͪवचरण, 

गǓत, देव मंǑदर, मुǓन चया[ (जैन 

परàपरानुसार) monastery, a temple in  

general, etc. {मा.} (ͧभ¢ु-) एदिæशं ͪवहाले 

मम धàमबǑहͨणआ ͬच͡Ǒद। (एतिèमन ्

ͪवहारे मम धàम[भͬग नी ǓतƵǓत) मÍृछ., पƵृ 

449/8 

ͪवǑह vihi ͪवͬध <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

ͪवधाता, Ħƺा, ͪवͬध, शाƸोƠ ͪवधान, Đम, 

रȣǓत, आ£ा, हाथी के खाने का अÛन, 

åयाकरण का सूğ ͪवशेष destiny, 

providence, the creator and lord of 

destiny, Brahmā, etc. {म.} चंदणतǽåव 

सुयणा फलरǑहया जइ ͪव Ǔनिàमया 
ͪवǑहणा। (चÛदनतǽǐरव सुजना: फलरǑहता: 
यƭͪप Ǔनͧम[ता: ͪवͬधना) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 16/48 

ͪवǑहय (ͪवǑहअ) vihiya (vihia) ͪवǑहत <  
ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/Past 

Participle] कृत, अनुͪƵत, चेͪƴत, शाƸोƠ 

prescribed, authorized, ordained, 

enjoined {म.} तं ͪवǑहणा ͪव न ͪवǑहयं ज ंन 

हु नायं छइãलेǑह।ं    (तǑƮͬधनाͪप न ͪवǑहतं 

यÛन खलु £ातं ͪवदÊधै:) वÏजालÊगं, 

छइãलवÏजा, पƵृ 94/278 

ͪवǑहवस vihi-vasa  ͪवͬधवश  <    ͪवशेषण 

[Adjective] भाÊयवश, ͪवͬधवश by 

providence, by luck {म.} जह जह न 

समÜपइ ͪवǑहवसेण  ͪवहडंतकÏज-
पǐरणामो। (यथा यथा न समाÜयते 

ͪवͬधवशेन ͪवघटमानकम[पǐरणाम:) 

वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 38/113 

ͪवǑहͪवǑहय vihi-vihiya ͪवͬधͪवǑहत <  

ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle] ͪवͬध का ͪवधान, धम[कृत, 

कम[कृत, èवाभाͪवक ͪवͬध  established by 

law, prescribed or ordained by law, valid      
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{म.} तह ͪव ͬगͧलÏजइ चंदो ͪवǑहͪवǑहयं  

को Ǔनवारेइ। (तथाͪप ͬगãयते चÛġो 
ͪवͬधͪवǑहतं को ǓनवारयǓत) वÏजालÊगं, 

चंदवÏजा, पƵृ 92/269 

ͪवहु र (ͪवहु ल) vihura (vihula) ͪवधुर<  
ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun]   संकट-

Ēèत, पीͫड़त, åयाकुल, ऐसा पुǽष िजसकȧ 
पƤी का Ǔनधन हो चुका हो, ͪवकल, ¢ीण, 

ͪवसǺश, ͪवयुƠ, ͪवƾलता troubled, 

distressed, widower, agitated, etc. {म.} 

अÏज ͪव ͪवहु रो सुपहू अÏज ͪव पहरंǓत 

सुहडसंघाया। (अƭाͪप ͪवधुर: सुĤभुरƭाͪप 

ĤहरिÛत सुभटसंघाता:) वÏजालÊगं, 

सुहडवÏजा, पƵृ 58/168 

वीअअ vīaa  वीजय ् <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] पंखा करना, हवा करना to fan {शौ.} 

(शकुÛतला-) ͩकं वीअअिÛत मं सहȣओ ?                      

(ͩकं वीजयतो मां सÉयौ ?) अͧभ.शाकु., पƵृ 

218/3 

वीणा vīṇā वीणा सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

सारंगी, वीणा  veena, lyre, Indian lute or 

harp {शौ.} (सूğधार-) इअं वीणा 
पͫडसारȣअǑद। (इयं वीणा ĤǓतसाय[ते) कपू [र., 
पƵृ 6/1 

वीस×थ vīsattha    ͪवƳèत <  ͪवशेषण 

[Adjective]      ͪवƳासयुƠ,      ͪवƳासी   

trusted, confident, reliable {शौ.} (वीरक-) 

अरे अहं तुए वीस×थो राअÖणͪƣ ं करेÛतो 
सहसा केसेसु ंगेण ् Ǒहअ पादेण ताͫड दो। (अरे! 
अहं ×वया ͪवƳèतो राजा£ǓƯ ं कुव[न ्सहसा 
केशेषु गहृȣ×वा पादेन ताͫडत:) मÍृछ., पƵृ 

353/6 

वीसƨ vīsaddha ͪवĮÞध < ͪवशेषण 

[Adjective] ͪवƳास ͩकया गया, ͪवƳèत 

faithful, trustful  {शौ.}(ͪĤयंवदा-) वीसƨा 
होǑह।  (ͪवİÞधा भव) अͧभ.शाकु., पƵृ 

258/4 

वीसर (ͪवèसर) vīsara (vissara)  ͪव 

√èम<ृ  ͩĐया [सक.] [Verb] भूलना, भूल 

जाना to omit, to forget, to miss (the 

way)  {म.} अàहाǐरसीण Ǒद͡े ͪपयिàम 

अÜपा ͪव वीसरइ ।   (अèमाǺशीना ंǺƴे ͪĤय 

आ×माͪप ͪवèमय[ते) वÏजालÊगं, 

ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 138/406 

वुƣंत vuttanta वƣृांत<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] समाचार, हकȧकत, संवाद  news, 

reality, etc. {शौ.} (अनसूया-) अह केण 

सूइदो तादकèसवèस वुƣतंो ? (अथ केन 
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सूͬचतèतातकाæयपèय वƣृाÛत:?) अͧभ. 

शाकु., पƵृ 272/4 

वेअण (वेयण / ͪवअणा) veaṇa (veyaṇa / 

viaṇā) वेदना  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

वेदना, पीड़ा, संताप, ͪववाह, सुख-दःुख का 
अनुभव, £ान  agony, anguish, pain, ache, 

etc. {शौ.} (मालͪवका-) ण जाणे 

अÜपͫडआरगǽअं वेअणं केͪƣअं कालं मअणो 
मं णइèसǑद ͪƣ।     (न जानेऽĤǓतकारगुǽका ं
वेदना ं ͩकयÛतं कालं मदनो मा ं नेçयतीǓत) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-5, पƵृ 

272/3 

वेदस (वेडस) vedasa (veḍasa) वेतस    

सं£ा (पु.ं) [Noun]    वɅत का गाछ    a cane, 

cane stick, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) भो 
वअèस! जं वेदसो  कुÏजलȣलं ͪवडंवेǑद तं ͩकं 

अƣणो पहावेण उद णईवेअèसा। (भो 
वयèय! यƮेतसः कुÞजलȣला ं ͪवडàबयǓत 

ति×कमा×मनः Ĥभावेण उत नदȣवेगèय) 

अͧभ.शाकु., काͧलदासĒÛथा., पƵृ 26/2 

वेदǐुरअ (वेǽͧलय) veduria (veruliya)      

वैडूय[/ वैदयू[  <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]    मͨण 

कȧ एक जाǓत, वैडूय[, नीलम   precious gem  

{शौ.} (ͪवदषूक-) वेदǐुरअ मोͪƣअपवाल-

पुÜफराअ-इÛद-णील-कÈकेतरअ-पदमराअ-

मरगअ-पहु Ǒदआइं रअणͪवसेसाइं अÖणोÖणं 
ͪवयारेिÛत ͧसिÜपणो।  (वैदयू[-मौͫƠक-

Ĥवाल-पुçपरागेÛġ-नील-ककȶ तरक-पƬराग- 

मरकतĤभतृीǓन रƤͪवशेषाͨण अÛयोÛयं 

ͪवचारयिÛत ͧशिãपन:) मÍृछ.,  

वेयणा veyaṇā   वेदना  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] वेदना, पीड़ा, åयथा, यातना, संताप, 

अनुभव agony, anguish, pain, ache, 

feeling, etc.   {म.} उƨिÍछ वेयणाइ ͪव 

नमंǓत चǐरयाइ ͪव गुणेǑह।ं  (ऊÚवा[ͯ¢ वेदना 
अͪप नमिÛत चǐरता अͪप गणुै:) 
वÏजालÊगं, कुǑͧ͠सÈखावÏजा, पƵृ 

190/555 

वेयार (ͪवआर) veyāra (viāra)  ͪव √कृ = 

कारय ्  <   ͩĐया [सक.] [Verb]  धोखा 
करना, ͪवकृत करना, छल करना    to play 

false and loose, to alter, to change, etc.   

{म.} को जुÖण मंजरं कंिजएण वेयाǐरउं 

तरइ। (को जीण[माजा[रं कांिजकेन 

ͪवकारǓयतु ं शÈनोǓत) वÏजालÊगं, 
कुǑͧ͠सÈखावÏजा, पƵृ 190/556 

वेãलȣ (वेिãल / विãल) vellī (velli / valli) 

वãलȣ <   सं£ा (Ƹी.) [Noun]  वेलȣ, वेल, 
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लता   a creeping plant, etc.    {म.} 

अÛनेǑह ं ͪप न पƣा पƣलकरहेǑह करह सा 
वेãलȣ ।  (अÛयैरͪप न ĤाƯा कृशकरभै: 

करभ सा वãलȣ) वÏजालÊगं, करहवÏजा, 
पƵृ 78/226 

वेस vesa Ʈेçय <  ͪवशेषण [Adjective] 

अĤीǓतकर, ͪवरोधी hateful, malicious, 

detestable, abhorrent {म.} अÜपा ͪव जाण 

वेसो को ताण परो ͪपओ होइ।   (आ×माͪप 

यासा ं Ʈेçय: कèतासा ं पर: ͪĤयो भवǓत) 

वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 196/572 

वेसा (वेèसा)  vesā (vessā)  वेæया <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] वेæया, गͨणका   prostitute, 

harlot {म.} पÍछा करइ ͪवयारं 

बलह͠ुयसाǐरसा वेसा ।   (पƱात ् करोǓत 

ͪवकारं चणकरोǑटकासǺ¢ा वेæया) 
वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 192/561 

श 

श  śa श <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥाकृत 

वण[माला मɅ ĤयुƠ नहȣ ं होता है। कुछ 

अपवादɉ मɅ Ĥयोग ͧमलता है  it is not used 

in Prakrit alphabet but there are 

exceptions तुƯ-य-र-व-श-ष-सां दȣघ[: हेम., 

1/43,  पƵृ- 435 

शअड śaaḍa शकट  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

गाड़ी, वाहन a cart, carriage {मा.} 

(èथावरकƱेट-) ओशाͧलदा मए शअडा,  ता 
जाव गÍछाͧम। (अपसाǐरता मया शकटा:, 
तɮ यावɮ गÍछाͧम) मÍृछ., पƵृ-326/6 

शअल (सअल / सयल) śaala (saala / 

sayala)  सकल <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

सकल, संपूण[, सब gross, all round, total, 

all, whole, entire, etc.   {मा.} (वėलोमा-) 
लायावæछे उण शेͪवदिàम शअल-कुलं 

मलǑद।  (राजापØये पुनः सेͪवते सकलं कुलं 

ͧĨयते) मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 93/7 

शÊग / सÊग śagga / saga  èवग[ <  सं£ा 
(पु,ं नपु.ं) [Noun]  èवग[, देवɉ का Ǔनवास 

èथान  paradise, heaven, the abode of 

gods   {मा.} (Ĥथम-) भͨणदो िàह ͪपदणुा 
शÊगं  गच ् छÛतेण। (भͨणतोऽिèम ͪपğा 
èवगɍ गÍछता) मÍृछ., पƵृ 558/10 {म.} 

मेǾ Ǔतण ं व सÊगो घरंगण ं ह×थǓछƣं 
गयणयलं।   (मेǽèतणृͧमव èवगȾ गहृाɨगणं  
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हèतèपƴं गगनतलम)् वÏजालÊगं, 

धीरवÏजा,  

शͨणआल (सͨणकाल) śaṇiāla (saṇikāla) 

सǓनकार  <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] अपमान 

सǑहत, अपमाǓनत disgracefully, insulted, 

slighted, etc. (¢पणक-) तदो हगे 

लÈखशèस ͧमƣ ं कदअु चाणÈकहदएण 

शͨणआलं णअलादो ͨणåवाͧशदे।  (ततोऽहं 

रा¢सèय ͧमğं कृ×वा चाणÈयहतकेन 

सǓनकारं नगरान ् न िवा[ͧसतः)  मुġा., Ʋोक 5, 

पƵृ 67/5 

शमणक (समणक) śamaṇaka 

(samaṇaka)  Įमणक< सं£ा (पु.ं) [Noun]  

संÛयासी, बौƨ तथा जैन संÛयासी    an 

ascetic, a Buddhist and Jaina ascetic    

{मा.} (शकार-) पुƣका! हडÈका! भ͠के! 
पुƣके! एशे शमणके अͪव णाम ͩकं गÍछद।ु  
(पुğक! ǿदय! भ͠ारक! पुğक! एष Įमणक: 

अͪप नाम ͩकं गÍछतु) मÍृछ., पƵृ 381/8 

शमाशाǑदद śamāśādida समासाǑदत<   

ͪवशेषण [Adjective] ĤाƯ ͩकया हुआ 

received, approached  {मा.} (शकार-) तेण 

Ǒह अपुåवा ͧशलȣ शमाशाǑददा ।   (तेन Ǒह 

अपूवा[ Įी: समासाǑदता) मÍृछ., पƵृ 404/8 

शàपधाͧलद (संपधाǐरय) śampadhālida 

(sampadhāriya) संĤधाǐरत <  भू.कृ/ 

ͪवशेषण      [Past Participle/ Adjective]    

सàयक् Ǿप से धारण ͩकया हुआ, Ǔनणȸत 

determined, decided {मा.} (शकार-) भावे! 
शàपधाͧलदं मए हडÈकेण शह। (भाव! 
सàĤधाǐरतं मया ǿदयेन सह) मÍृछ., पƵृ 

381/8 

शल śala  èवर <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    

èवर (ÚवǓन), संèकृत वण[माला कȧ सोलह 

माğ िकाऐं जो åयंजन से इतर हɉ, संगीत के 

सुर  sound, voice, vowel (in grammar) 

etc. {मा.} (चेट-) अÏजͧमƣेआह शल-

शÑजोए शुणीअǑद। (आय[मैğेयèय èवर-

संयोग: Įूयते) मÍृछ., पƵृ 152/3 

शलण (सरण) śalaṇa (saraṇa) शरण <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun] आĮय, शरण   

protection, shelter {मा.} (ͧभ¢ु-) ता कǑह ं

अशलणे शलण ं  गͧमæशं ? (तत ् कुğ 

अशरण: शरणं गͧमçयाͧम?) मÍृछ., पƵृ 

375/8 

शलणागद (सरणागद) śalaṇāgada 

(saraṇāgada) शरणागत <  ͪवशेषण 

[Adjective]   शरण मɅ आया हुआ   one 
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who seeks shelter or protection   {मा.} 

(ͧभ¢ु-) शलणागदिàह।    (शरणागतोऽिèम ) 

मÍृछ., पƵृ 382/8 

शलशंजोअ śalaśñjoa èवरसंयोग <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   सुरɉ का ͧमल जाना, ÚवǓन या 
èवरɉ का मेल    the mixture of vowels, the 

union of notes or sounds {मा.} (चेट-) 

ͧभÖण-कंश-खɨखणाए चÖडालवाआए 

शलशंजोए जधा अ एशे उÈखाͧलदे 

वÏझͫडिÖडमशƧे पडहाणं अ शुणीअǑद। 
(ͧभÛन-कांèयखɨखनाया: चाÖडालवाचाया: 
èवरसंयोग: यथा च एष उ×खाͧलत: 

बÚयͫडिÖडमशÞद: पटहानाÑच Įूयते) 

मÍृछ., पƵृ 546/10 

शåवहा śavvahā सव[था <  अåयय 

[Indeclinable]   सव[था, हर Ĥकार से, सब 

तरह से   by all means, always, etc.  {मा.} 

(शकार-) शåवहा  दÈुखडे कडे। (सव[था 
दçुकरं कृतम)् चाǽ., भासनाटक., Ʋोक-25, 

पƵृ 207/1 

शालȣल (सारȣर) śālīla (sārīra)  शारȣर<   

ͪवशेषण [Adjective] शरȣर का, शरȣर 

सàबÛधी anatomical, etc. {मा.} (शकार-) 

एदæश दͧलƧचालुदƣæश शालȣले दÖडे 

धालȣअद।ु (एतèय दǐरġचाǽदƣèय शारȣरो 
दÖडो धाय[ताम)् मÍृछ., पƵृ 513/9 

शाहा (साहा) śāhā (sāhā) शाखा <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun]   व¢ृ कȧ डालȣ, वेद का एक 

देश, एक आचाय[ कȧ संतǓत परàपरा a  

branch, a school or traditional recension 

of the Veda, etc.    {मा.} (संवाहक ͧभ¢ु-) 

ͩकं ण ुÈखु शाहाए शुÈखावइæशं ?    (ͩकं न ु

खलु शाखाया ं शोषǓयçयाͧम ?) मÍृछ., पƵृ 

445/8 

शुͩकद (सुकय) śukida (sukaya) सुकृत <  

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  पुÖय, 

उपकार, [ͪव.] अÍछȤ तरह Ǔनͧम[त well  

done, good deed, etc. {मा.} (चेट-) भ͠के! 
शुͩकद-दिुÈकदæश पͧलणामे। (भ͠क! 
सुकृत-दçुकृतèय पǐरणाम:) मÍृछ., पƵृ 

415/8 

शुÖण (सुÛन / सुÖण) śuṇṇa (sunna / 

suṇṇa)  शूÛय <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]     

शूÛय, Ǔनज[न, रǑहत, åयोम, ͧसफ़र void, 

vacant, hollow, absent-minded, space, 

etc.  {मा.} (उभौ-) एǑदणा ͩकल 

अकÏजकाͧलणा गͨणआ वशंतशेणा 
अ×थकãलवƣæश कालणादो शुÖण ं
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पुÜफकलÖडअिजÖणÏुजाण ं पवेͧशअ 

बाहु पाशवलÈकालेण माͧलदे ͪƣ।  (एतेन 

ͩकल अकाय[काǐरणा गͨणका वसÛतसेना 
अथ[कãयवƣ[èय कारणात ् शूÛयं 

पुçपकरÖडकजीणȾƭानं Ĥवेæय बाहु पाश-
बला×कारेण माǐरतेǓत) मÍृछ., पƵृ 528/10 

शुमल / सुमर śumala / sumara √ èम<ृ  
ͩĐया [सक.] [Verb]    èमरण करना, याद 

करना to remember {मा.} (शकार-) शुमल 

गÞभदाͧश! शुमल। (èमर गभ[दाͧस! èमर) 

मÍृछ., पƵृ 429/8 

शूल (सूर) śūla (sūra)   शूर <  ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  वीर, पराĐमी 
brave, heroic {मा.} (शकार-) इि×थआणं 
शदं मालेमी शूले हगे। (Ƹीणा ंशतं मारयाͧम 

शूरोऽहम)् मÍृछ., पƵृ 45/1 

शोहण {सोहण} śohaṇa {sohaṇa} शोभन<  
ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun] 

शोभायुƠ, सुÛदर graceful, befitting, 

glamorous {चाÖडालȣ} (चाÖडालौ-) शोहणं 
भणाǑद। (शोभनं भणǓत) मÍृछ., पƵृ 

551/10 

 

ष 

ष ṣa ष <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥाकृत 

वण[माला मɅ ĤयुƠ नहȣ ं होता है। कुछ 

अपवादɉ मɅ Ĥयोग ͧमलता है  not used 

prakrit alphabet some places used   स-

षो: संयोगे सोĒीçमे। 4/289, हेम., पƵृ 581 

षळयोग ṣaḷayoga èवरयोग<  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] èवरयोग, èवर के संयोग से  voice 

conjunction, svarayoga  {मा.}(नÛदगोप-) 

अàमो षळयोगेण भ͠ा वषुदेव ͪƣ जाणाͧम।   
(अàमो èवरयोगेन भता[ वसुदेव इǓत 

जानाͧम) बाल., भासनाटक., Ʋोक-19/1, पƵृ 

518 

षͧळळधाळा   सͧललधारा    <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] सͧलल धारा, जल धारा saline 

strem {मा.} (नंदगोप-) पंखुͨण 

मÊगमाणçषा धळणी ं ͧभिÛदअ जुगÜपमाणा 
षͧळळधाळा उǑ͡दा। (पांसून ्माग[यतो धरणी ं
ͧभ×वा युगĤमाणा सͧललधारोि×थता) बाल., 

भासनाटक., Ʋोक-20, पƵृ 521/1 

षुÈखलुÈख ṣukkha-lukkha शुçकव¢ृ <              

सं£ा (पु.ं) [Noun] सूखा व¢ृ, शुçक व¢ृ  dry 

tree, etc. {मा.} (वƨृगोपालक-) ͩकÖणुहु 
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एषो वाअषो षुÈखळुÈखं आळुǑहअ 

षुÈखषाखाͨणघǑ͠अतुÖडं आǑदÍचाǑहमुहं 

ͪवçषळं ͪवळवǑद।   (ͩकं न ुखãवेष वायसः 
शुçकव¢ृमाǽƻ शुçकशाखाǓनघǑ͠त-
तुÖडमाǑद×याͧभमुखं ͪवèवरं ͪवलपǓत) 

पÑचराğम.्, भासनाटक., अंक-2,पƵृ 389 

स 

स sa स<  सं£ा (पु.ं) [Noun] दÛतय् 

èथानीय åयंजन वण[ ͪवशेष a particular 

dental consonant {शौ.}  (कौसãया-) कहं 

सͪवण-अͨणसͧमदͬगǑ͡वअणो 
ͪवसिÏजदासेससǐरसदारओ इतोǑहमुहं 

अवसǐरदो एåव स वÍछो। (कथं 

सͪवनयǓनशͧमतगृͪ ƴ  वचनोͪवसिज[ता-
शेषसǺशदारक इतोͧभमुखमपसतृ एव स 

व×सः) उƣर., Ʋोक 20/4 पƵृ, 161 {म.}  

ǽÈखं दǽुहइ सवसो, ͪवगलइ स परåवसो 
तƣो। (व¢ृमारोहǓत èववशः, ͪवगलǓत स 

परवशः ततः) समण., गाथा-60/6, पƵृ 20 

संकÜप saṅkappa संकãप <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संकãप, भाव, ͪवचार, ǓनƱय, 

अवधारणा, अÚयवसाय, ͪवͧशƴ मÛğपूव[क 

दान    resolution, resolve, determination, 

volition, animus, etc.  {म.} तãलƨरसेण 

कओ संकÜपो सेसकुसुमाण।ं  (तãलÞधरसेन 

कृत: संकãप: शेषकुसुमानाम)् वÏजालÊगं, 

सुरतǽͪवसेसवÏजा, पƵृ 88/256 

संकहा saṅkahā संकथा <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] बातचीत, वाता[लाप, संभाषण 

conversation, negotiation, etc.  {शौ.} 

(इरावती-) ण ं संकहा णाम होद।ु ͩकंǓत 

अƣाणं आआसइèसं।  (नन ु संकथा नाम 

भवतु ͩकͧम×या×मानमायासǓयçयाͧम) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 

286/3 

संͩकद saṅkida शͫɨकत <  भूतकाͧलक 

कृदÛत [Past Participle]   शंͩकत, खटका, 
संǑदÊध, आशंकायुƠ, ğèत, शंकालु, आशंका 
करने वाला, अͪवƳासपूण[, अǓनिƱत, 

भयपूण[, सशंक, आतंͩकत doubted, 

suspected, feared, suspicious, 
suspecting, distrustful, uncertain 

doubtful, opprehensive, etc. {शौ.} 

(इरावती-) ठाणे Èखु संͩकदं मे Ǒहअअं। 
गहȣद×था अणंतरं ͬचÛतइèसं।  (èथाने खलु 

शͫɨकतं मे ǿदयम।् गहृȣताथा[नÛतर  

ͬचÛतǓयçयाͧम) मालͪवका., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-14, पƵृ 281/3 
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संकुय saṅkuya    सं √कुच ्<   ͩĐया [अक.] 

[Verb]  सकुचना, संकोच करना  to feel 

shy, to hesitate {म.} संकुयइ संकुयंते 

ͪवयसइ ͪवयसंतयिàम सूरिàम।   (संकुचǓत 

संकुचǓत ͪवकसǓत ͪवकसǓत सूयȶ) 
वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 50/146 

संगाम saṅgāma   सɨĒाम <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]    संĒाम,  युƨ    battle,    war   

{म.} पहरइ कयावराहो åव ǓनÞभओ को ͪव 

संगामे।   (ĤहरǓत कृतापराध इव Ǔनभ[य: 

कोऽͪप संĒामे) वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 

56/165 

संͬचय (संͬचअ) sañciya (sañcia)    

सÑच ित <  ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ 

Past Participle] संͬचत, संगहृȣत, इक͡ा 
ͩकया हुआ accumulated, collected, 

gathered, etc. {म.} अàहाण Ǔतणंकुर-
भोयणाण न हु ͩकंͬच संͬचयं  दͪवणं। 
(अèमाकं तणृाɨकुरभोजनानां न खलु 

ͩकमͪप सÑच ितं ġͪवणम)् वÏजालÊगं, 

हǐरणवÏजा, पƵृ 74/216 

संजम sañjama संयम < सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संयम, ͪवरǓत, ǑहसंाǑद पाप-कमɟ से 

Ǔनवृͪ ƣ, सàयक् ǽप से Ǔनयंǒğत करना, 

धारणा-Úयान समाͬध कȧ एकǓनƵता, काबू 

करना, दस धमɟ मɅ धम[ का एक Ĥकार (जैन 

परàपरानुसार)   self-control, etc.    {म.} 

खमा-मƧवऽÏजवमुͪƣ-तव-संजम-सÍच-

सोयाऽऽͩकंचÛन-बंभचेरपहाणा। (¢मा-
माद[वाऽऽज[व-मुͫƠ-तप:-संयम-स×य-

शौचाऽऽͩकÑचÛय-Ħƺचय[Ĥधाना)  समराइ., 

चǐरयसंगहो., पƵृ 3 

संजͧमद sañjamida संयͧमत <     

भूतकाͧलक कृदÛत [Past Participle]    

संयͧमत, Ǔनयंǒğत, बƨ, बेड़ा से जकड़ा हुआ, 

Ǔनǽƨ, रोका हुआ disciplined, not self-

indulgent, to stop, clasp to bind, etc.   

{शौ.} (पुǽष-) जेद ुजेद ुदेवो। अÏज एसो खु 

भƧभडभाउराअणÜपमुहेǑह ं संजͧमदो 
मलअकेद ूपͫडहारभूमीए उव͡ाͪवदो।  (जयतु 

जयतु देवः। आय[ एष खलु 

भġभरभागुरायणĤमुखैः संयͧमतो 
मलयकेतुः Ĥतीहार भूमावुपèथाͪपतः) मुġा., 
Ʋोक 6, पƵृ 101/7 

संजोअ sañjoa    संयोग <    सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संयोग, मेल ͧमलाप (सं+योजय) 

संयुƠ, सàबÛध, ͧमĮण, अवसर  

coincidence, intimate, union, occasion, 
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etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) जाणाͧम अ 

संजोएण गेहèस संवुदं पÈखदआुरअं। 
(जानाͧम च संयोगेन गेहèय संवतंृ 

प¢Ʈारकम)् मÍृछ., पƵृ 57/1 

संͨणवाय saṇṇivāya सिÛनपात  <  सं£ा 
(पु.ं)     [Noun]   सिÛनपात, सàबÛध, 

संयोग, सàयक् Ǿप से डूब जाना falling 

down, descent, meeting, confluence, 

union, conjunction {म.} अåवो 
दसूहͨणÏजो ͪपयͪवरहो संͨणवाओ åव।  
(अहो द:ुसहनीय: ͪĤयͪवरह: सिÛनपात इव) 

वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 130/383 

संत santa   शाÛत  <   ͪवशेषण 

[Adjective] शाÛत, Đोध रǑहत cool, 

placid, quiet, quiescent tranquil, still, 

peaceful, etc.     {शौ.} (चÛदनदास-) संतं 

पावं। (शाÛतं पापम)् मुġा., Ʋोक-21, पƵृ 

15/1 

संतव santava    सम ्√तप ्<  ͩĐया [अक.] 

[Verb] तपना, पीͫड़त होना   to distress, 

etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) अͪव संतÜपǑद 

चाǽदƣèस पǐरअणो ?   (अͪप सÛतÜयते 

चाǽदƣèय पǐरजन:?) मÍृछ., पƵृ 316/6 

संदाव (संताव) sandāva (santāva) 
संताप<  सं£ा (पु.ं) [Noun] संƣाप, मन 

का खेद, ताप suffering, sorrow, grief, 

woe, etc.  {शौ.} (अनसूया-) बलवं खु दे 

संदावो ।                                              
(बलवाÛखलु ते संताप:) अͧभ.शाकु., पƵृ 

219/3 

संदेस sandesa  संदेश   <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संदेश, सूचना a message, 

information              {शौ.} (चेटȣ-) अƣाए 

अÏजआसआसं संदेसेण पेͧसदिàह।   (माता 
आáया[सकाशं सÛदेशेन Ĥेͪषतािèम) मÍृछ., 

पƵृ 94/1 

संदेह sandeha   संदेह  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संशय, शंका, संदेह doubt, 

uncertainty, suspense, etc.  {म.} 

साहसमवलंबंतो पावइ ǑहयइिÍछयं न संदेहो 
।  (साहसमवलàबमान: ĤाÜनोǓत ǿदयेिÜसतं 

न सÛदेह:) वÏजालÊगं, साहसवÏजा,पƵृ 

36/107 

संͬध sandhi संͬध  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

छेद, संͬध, मेल-ͧमलाप, सुलह, åयाकरण-

Ĥͧसƨ दो अ¢रɉ के संयोग से होने वाला वण[-
ͪवकार, हाड़ो (हɬͫडयɉ) का संयोग èथान, 
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सàयक् £ान कȧ ĤाǓƯ, चाǐरğमोहनीय कम[ 
का ¢योपशम (जैन परàपरानसुार) hole, 

union, combination, connection, etc.  

{शौ.} (ͪवदषूक-) संधी ͪवअ ǑदèसǑद।  
(संͬधǐरव Ǻæयते) मÍृछ., पƵृ 167/3 

संपइ sampai संĤǓत <  अåयय 

[Indeclinable] इस समय,  अधुना,  अब    

at random, at present, now   ता Ǔनयसु 

मÏझ अंगे संपइ सेओ समुÜपÛनो। (तत ्

पæय ममाɨगे संĤǓत èवेद: समु×पÛन:) 

वÏजालÊगं, ͪवÏजवÏजा, पƵृ 176/517 

संपदं (शàपदं) saṁpadaṁ (śampadaṁ) 

सांĤतम ्<  अåयय [Indeclinable]   इस 

समय, उͬचत, अब now, at this time, 

properly, at this moment {शौ.} (वधू-) 

संपदं उÏजइणीए जणो एåवं मÛतइèसǑद। 
(साàĤतमुÏजǓयÛया ंजन एवं मÛğǓयçयǓत) 

मÍृछ., पƵृ 182/3 {मा.} (शकार-) शàपदं 

पादेशु ं पͫड अ पशादेͧम। (साàĤतं पादयो: 
पǓत×वा Ĥसादयाͧम) मÍृछ., पƵृ 404/8 

संपादअ (संपायग) samādaa (samāyaga) 

संपादक <   ͪवशेषण [Adjective] संपादक, 

संपादन कता[, Ǔनवा[हक, जीͪवका के साधन 

accomplisher, fulfiller, editer, etc. {शौ.} 

जीͪवआए संपादआ सÜपा।   (जीͪवकायाः 
संपादका सपा[ः) मुġा., Ʋोक-1, पƵृ 21/1 

संपुÖण sam-puṇṇa संपूण[ <  ͪवशेषण 

[Adjective]    संपूण[, पूण[   whole, entire, 

finished, complete   {म.} फͧलहमͨण åव 

छइãला हु ंǓत जणे पुͪƣ संपुÖणा । 
(èफǑटकमͨणǐरव Íछेका भविÛत जने पुǒğ 

संपूणा[:) वÏजालÊगं, बालासंवरणवÏजा, 
पƵृ 188/551 

संभम (शàभम) sambhama (śambhama) 

संħम   <   सं£ा (पु.ं) [Noun] सàयक् ǽप 

से ħम, ħͧमत, संħम confusion, etc. 
{मा.} (चेट-) महÛते णअलȣए शंभमे  

उÜपÖणं, ता तुͧलदं तुͧलदं गͧमæशं। (महान ्

नगयाɍ सàħम उ×पÛन:, तत ्×वǐरतं ×वǐरतं 

गͧमçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 327/6 

संभावणा sambhāvaṇā संभावना <  
सं£ा (Ƹी.) [Noun] संभावना, स×कार  

possibility, likelihood, probability, etc.   

{शौ.} (इरावती-) महदȣ Èखु से संभावणा ।   
(महती खãवèयाः संभावना) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-12, पƵृ 278/3 
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संभूअ  sambhūa संभूत  <   ͪवशेषण 
[Adjective] उ×पÛन  born, produced   

{म.} सुमणो उण कहसु महं न याͨणमो 
क×थ संभूओ।  (सुजन: पुन: कथय मम न 

जानीम: Èव संभूत:) वÏजालÊगं, 
सÏजणवÏजा, पƵृ 12/32 

संसय saṁsaya   संशय <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संदेह, शंका  doubt, suspicion 

{शौ.} (वीरक-) कधं दे संसओ ?   (कथं ते 

संशय: ?) मÍृछ., पƵृ 347/6 

संसार saṁsāra  संसार <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] संसार, जगत,् एक जÛम से 

जÛमाÛतर मɅ गमन the world, etc. {म.} 

ǑहयइिÍछओ रͧमÏजइ संसारे इͪƣयं सारं। 
(ǿदयेिÜसतो रàयते संसार एताव×सारम)् 

वÏजालÊगं, पंचमवÏजा, पƵृ 98/290 

सअͫडआ (सगͫडया) saaḍiyā (sagaḍiyā) 

शकǑटका <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  छोटȣ 
गाड़ी a small cart, a toy-cart {शौ.} 

(रदǓनका-) एǑदणा पͫडवेͧसअ-गहवइ-

दारअ-केǐरआए सुवÖणसअͫडआए कȧͧलदं। 
(एतेन ĤǓतवेͧशक-गहृपǓत-दारकȧयया 
सुवण[शकǑटकया Đȧͫड तम)् मÍृछ., पƵृ 

319/6 

सइद  (सइय)  saida  (saiya)    शाǓयत <  

ͪवशेषण [Adjective] सुƯ, सोया हुआ a 

sleep, dormant latent, etc. {शौ.} 

(इरावती-) हÑजे ͨणउͨणए! सÍचं तुमं 

पǐरगद×था चिÛदआए समुƧघरअͧलÛद-
सइदो एआई अÏजगोदमो Ǒद͡ो ͪƣ।   (हÑजे 

Ǔनपुͨणके! स×यं ×वं पǐरगताथा[ चिÛġकया। 
समुġगहृाͧलÛदशǓयत एकाकȧ आय[गौतमो 
Ǻƴ इǓत) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-12, पƵृ 304/4 

सÈक sakka √ शक् <  ͩĐया [अक.] 

[Verb] सकना, समथ[ होना to be able, to 

do or deal with {म.} संते पाइयकåवे को 
सÈकइ सÈकयं पǑढउं। (सǓत Ĥाकृतकाåये 

क: शÈनोǓत संèकृतं पǑठतुम)् वÏजालÊगं, 

कåववÏजा, पƵृ 10/29 

सÈकद (सÈकय) sakkada (sakkaya)   

संèकृत<  ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ 

Noun] पुरातन भारतीय भाषा का नाम 

(संèकृत भाषा), संèकार युƠ, पǐरçकृत  the 

name of the classical Indian Language 

(Sanskrit), polished, modified {शौ.} 

(ͪवदषूक-) इि×थआ दाव सÈकदं पठÛती। 
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(Ƹी तावत ् संèकृतं पठÛती) मÍृछ., पƵृ 

148/3 

सÍच sacca    स×य  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] स×य, सÍचा, सहȣ, यथाथ[, अहोराğ 

का दसवाँ मुहू त[, जैन परàपरानसुार दस 

धमɟ मɅ एक धम[ (पांचवाँ) truth, real, 

genuine, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) वामदो 
तèस गेहं Ǔत ज ं सÍचं। (वामतèतèय 

गेहͧमǓत य×स×यम)् मÍृछ., पƵृ 94/1 

सÍचवयण sacca-vayaṇa स×यवचन<     

सं£ा (नपु.ं) [Noun] स×यवचन, सÍची बात, 

वाèतͪवक कथन  truthful saying, original 

statement  {म.} ओ दइू सÍचवयणेण तं ͧस 

पारं गया अÏज। (हे दǓूत स×यवचनेन 

×वमͧस पारं गताƭ) वÏजालÊगं, दईूवÏजा, 
पƵृ 140/415 

सÍछंद sacchanda  èवÍछÛद  <   

ͪवशेषण/ सं£ा [Adjective/ Noun] 
èवाधीन, èवेÍछानुसार free, unrestrained, 

self willed, unfettered {म.} èवÍछंदं 

बोͧलÏजइ ͩकÏजइ ज ं ͨणयमणèस 

पͫडहाइ।  (èवÍछÛदं कØयते ͩĐयते 

यिÛनजमनस: ĤǓतभाǓत) वÏजालÊगं, 

पहु वÏजा, पƵृ 50/148 

सÏज (शÏज) sajja (śajja) सÏज <  

ͪवशेषण [Adjective]   तैयार, सुशोͧभत get 

ready, prepared, etc. {शौ.} (रदǓनका-) 
अÏजए! एसो वɬढमाणओ ͪवÖणवेǑद 

पÈखदआुरए सÏजं पवहणं Ǔत।  (आयȶ! एष: 

वध[मानको ͪव£ापयǓत प¢Ʈारके सÏजं 
Ĥवहणम ्इǓत) मÍृछ., पƵृ-322/6 

सÏजण  sajjaṇa सÏजन <  सं£ा (पु.ं) 
[Noun] भġपुǽष, सÏजन a good or noble 

man, a gentleman of good family {म.} 

सÏजण तुÏझ सहावो न याͨणमो कèस 

साǐरÍछो। (सÏजन तव èवभावो न जानीम: 

कèय सǺ¢:) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, 
पƵृ 14/40 

स͠अ (स͠य / स͠) saṭṭaa (saṭṭaya / 

saṭṭa)    स͠क  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]   

एक तरह का नाटक a kind of minor drama 

in Prakrit {शौ.} (पाǐरपािƳ[क-) भाव! स͠अं 
णिÍचदåवं। (भाव! स͠कं नͪƣ[तåयम)् 

कपू [र., पƵृ 8/1 

सठ (सढ) saṭha (saḍha) शठ <  ͪवशेषण 

[Adjective] शठ, धूत[, मायावी, कपटȣ, 
कुǑटल, वĐ, धतूरा wicked, knave, 
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cunning, crafty, sly, etc.  {शौ.} (इरावती-) 
सठ ! अͪवèससणीअǑहअओͧस। (शठ! 
अͪवƳसनीयǿदयोऽͧस) मालͪवका., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-19, पƵृ 286/3 

सƣम (सƣ) sattama (satta) सƯम/ सƯ <  

ͪवशेषण [Adjective] सातवा,ँ सात 
seventh, seven  {शौ.} (ͪवदषूक-) हȣहȣ भो! 
इदो ͪव सƣमे पओ͡े सुͧसͧल -ͪ͡वहंग-

वाडीसुह-ͨणसÖणाइं अÖणोÖण-चुàबणपराइं 

सुहं अणभुविÛत पारावद-ͧमहुणाइं।  (हȣहȣ 
भो! इतोऽͪप सƯमे ĤकोƵे सुिƲƴ-

ͪवहɨगवाटȣ-सुखǓनषÖणाǓन अÛयोÛय-
चुàबनपराͨण सुखमनभुविÛत पारावत-
ͧमथुनाǓन) मÍृछ., पƵृ 241/4 

सƣी satti शͫƠ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

शͫƠ, सामØय[, अƸ ͪवशेष, ǒğशूल, ͪवƭा 
ͪवशेष owner, strength, energy, pretend, 

goddess of power, etc.  {शौ.} (ͧसƨा[थक-) 

ता अमुƧालािÑछदं ͪव मं ͨणÈकमÛतं कèस 

सͪƣ ͨणवारेदुं।   (तèमादमुġालािÑछतमͪप 

मां ǓनçĐामÛतं कèय शͫƠǓन[वारǓयतुम)् 

मुġा., Ʋोक 2, पƵृ 63/5 

स×थ×थ satthattha शाƸाथ[ <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] शाƸाथ[, शाƸ-चचा[ discussion or 

debate on the śāsatra, debate on a 
religious subject, a scriptural precept or 

statement {म.} स×थ×थे पͫडयèस ͪव 

मÏझेणं एइ ͩकं ͪप तं कÏजं।   (शाƸाथȶ 
पǓततèयाͪप मÚयेनैǓत तत ्ͩकमͪप काय[म)् 

वÏजालÊगं, ǑदåववÏजा, पƵृ 42/121 

स×थहाव sattha-hāva èवèथभाव/ 

शèतभाव <  सं£ा (पु.ं) [Noun] Ĥशèतभाव, 

èवèथ भाव, Ĥशंसनीय Ǿप या èवǾप कȧ 
अवèथा वाले healthy nature, etc. {म.} 

सुयणो åव स×थहावा सुहडो åव समुǑ͡या 
थणया। (सुजन इव èवèथभावौ (शèतभावौ) 
सुभट इव समुि×थ तौ èतनौ) वÏजालÊगं, 

थणवÏजा, पƵृ 102/303 

सƧ sadda   शÞद <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) शÞद, 

ÚवǓन, कलरव   word, sound, term, etc.   

{म.} (पाǐरपािƳ[क-) अ×थͨणवेसा ते ͬचअ 

सƧा ते चेअ पǐरणमंता ͪव।  (अथ[Ǔनवेशाèत 

एव शÞदाèत एव पǐरणमÛतोऽͪप) कपू [र., 
ĤथमजवǓनका, पƵृ 10/7 

सƧलू saddūla शादू[ल <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] शादू[ल, बाघ, Ƴापद पशु कȧ एक 
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जाǓत a tiger, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) अअं 
मओ अअं वराहो अअं सƧूलो ͪƣ मÏझणो ͪव 

ͬगàहͪवरलपाअवÍछाआसु वणराईसु 

आǑहडंीअǑद अडवीदो अडवी। (अयं मगृोऽयं 

वराहोऽयं शादू[ल इǓत मÚयाƹेऽͪप 

Ēीçमͪवरल पादपÍछायासु वनराजीçवा-
ǑहÖɬयतेऽटवीतोऽटवी) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., पƵृ 14/2 

सÜप sappa    सप[ <  सं£ा (पु., Ƹी.) 
[Noun] सप[ Snake, etc. {शौ.} 

(आǑहतुिÖडक-) भƧ अहं खु आǑहतुिÖडओ। 
इÍछाͧम अमÍचèस पुरदो सÜपेǑह ं खेͧलदुं।   
(भġ अहं खãवाǑहतुिÖडकः। 
इÍछाàयमा×यèय पुरत: सपȷ: खेͧलतुम)् 

मुġा., Ʋोक-10, पƵृ 22/2 

सÞभाव sabbhāva सƫाव <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] सƫाव, Ǒहत, शुभ, Ǒहतैषणा-ͪषता, 
Ǔनçकपटता, सरलता, ऋजुता  kind feeling, 

good will, good faith, etc.  {म.} सÞभावे 

पहु Ǒहयए जीए सÊगे जसे जए सयले। (सƫावे 

Ĥभुǿदये जीवे èवगȶ यशͧस जगǓत सकले) 

वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, पƵृ 60/175 

सम×थ (सम͡) samattha (samaṭṭha)  

समथ[ <      ͪवशेषण   [Noun]  समथ[, 
स¢म, संगत अथ[, शƠ, शͫƠमान 
capable, competent, fit, able, powerful, 

etc. {म.} पÍछा सो ͪव पसÛनो अÛनह 

कǐरउं न हु सम×थो। (पƱा×सोऽͪप 

ĤसÛनोऽÛयथा कतुɍ न खलु समथ[:) 
वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, पƵृ 44/129 

समिÜपअ samappia  समͪप[त  <   

ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle]    समͪप[त, पूण[त: सɋपा गया 
dedicated, surrendered {म.} ͪपयसंगो 
जेǑह कओ दÈुखाण समिÜपओ अÜपा। 
(ͪĤयसɨगो यै: कृतो द:ुखेßय: समͪप[त 

आ×मा) वÏजालÊगं, पेàमवÏजा, पƵृ 

114/339 

समर (सबर) samara (sabara) शबर <     

सं£ा (पु.ं) [Noun] एक अनाय[ जाǓत, 

ͩकरात, भील  tribe, cast, etc.   {म.} समरा 
डहंǓत ͪवझंं खलाण मÊगो िÍचय  अउåवो।   
(शबरा दहिÛत ͪवÛÚयं खलाना ं माग[ 
एवापूव[:) वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, पƵृ 

22/62 
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समिèसअ samassia  समाͬĮत  <   

ͪवशेषण [Adjective] आͬĮत, आĮय मɅ 
िèथत   dependent {शौ.} (समƨृाथ[क-) 

वअèस भƧभडÜपमुहा ͩकल देवèस 

चÛदͧसǐरणो अवरƣा मलअकेदुं समिèसदा 
ͪƣ लोए मÛतीअǑद।  (वयèय भġभटĤमुखाः 
ͩकल देवाÍĖȤचÛġादपरƠा मलयकेतु 

समाͬĮता इǓत लोके मÛŧयते) मुġा., Ʋोक 

1, पƵृ 82/6 

समाǑद͡ samādiṭṭha  समाǑदƴ <  ͪवशेषण 

[Adjective]  आदेͧशत ͩकया हुआ,  

फरमाया हुआ, समाǑदƴ commanded, 

commissioned, etc.  {शौ.} (èथापक-) ता 
केण समाǑद͡ा पउंजध?  (तत ् केन 

समाǑदƴा: ĤयुɨÊÚवम?्) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 14/10 

समाǽह samāruha   सम+आ √ǽɯ <  

ͩĐया [अक.] [Verb] आरोहण करना, चढ़ना                  
to ride, to ascend or mount on, lift up                  

{म.} अगͨणयसमͪवसमाण ं साहसतु ंगे 

समाǽहंताण ं । (अगͨणतसमͪवषमाणा ं
साहसतुɨगे समारोहताम)् वÏजालÊगं, 

साहसवÏजा, पƵृ 38/110 

समासाǑदद samāsādida समासाǑदत <    

ͪवशेषण [Adjective] ĤाƯ ͩकया हुआ 

received, approached {शौ.} (ͪवदषूक-) 

भो! पुÍछाͧम णं कुदो एदं समासाǑददं Ǔत ?                           

(भो:! पÍृछाͧम नन ु कुत: एतत ्

समासाǑदतͧमǓत ?) मÍृछ., पƵृ 302/5   

समीव samīva समीप <  अåयय 

[Indeclinable] Ǔनकट, पास हȣ, सटा हुआ, 

नज़दȣक near, close by, etc.{शौ.} 

(रदǓनका-) अÏजआ-वसÛतसेणाए समीवं 

उवसिÜपèसं (आया[वसÛतसेनाया: 
समीपमुपसͪप[çयाͧम ) मÍृछ., पƵृ 318/6   

{शौ.} (उभे-) पुहवीए जो सरण ं सो तुह 

समीवे व͠इ।   (पृͬ थåया य: शरणं स: तव 

समीपे वत[ते) अͧभ.शाकु., पƵृ 243/3 

समुÏजͧलद  samujjalida 
समुÏÏवͧलत<  ͪवशेषण [Adjective] 

ĤदȣƯ, ĤÏवͧलत, अ×यÛत उÏÏवलshining 

brightly, bright, effulgent, brilliant, etc. 

{शौ.} (पुǽष-) तदो चÛदउƣहदएण कȧस 

एसो पमादो ͩकदो ͪƣ अÏजसअडदासे 

समुÏजͧलदो कोववƼी घादअजणͬगहणेण 

ͨणåवाͪवदो। (ततचÛġ-गुƯहतकेन 

कèमादेष Ĥमादः कृत इ×याय[शकटदासे 
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समुÏÏवͧलतः कोपवͫƹघा[तकजनǓनधनेन 

Ǔनवा[ͪपतः) मुġा., Ʋोक-19, पƵृ 91/6 

समुƧ  samudda समुġ <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] समुġ, सागर   sea, ocean   {म.} 

वाहͧलया य समुƧा  साहसवंताण पुǐरसाण।ं  
(¢ुġनƭƱ समुġा: साहसवता ं पुǽषाणाम)् 

वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 36/105 

समुƧघर samudda-ghara समुġगहृ  <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun] समुġघर, पानी मɅ घर   

house in the ocean, home in the water, 

etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) एद ु भवं। एदं 

समुƧघरं।  (एतु भवान।् एतं समुġगहृम)् 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-6, पƵृ 

298/4 

समुÜपÖण samuppaṇṇa   समु×पÛन  <  

ͪवशेषण [Adjective] उ×पÛन, समु×पÛन    

born, produced {शौ.} (वीरक-) चÛदणआ! 
ए×थ मह संसओ समुÜपÖणो ।  (चÛदनक! 
अğ मम संशय: समु×पÛन:) मÍृछ., पƵृ 

347/6 

समुåवह samuvvaha समुɮ √वɯ <  
ͩĐया [सक.]  [Verb]  धारण करना, ढोना           

to bear, to hold, to contain, to put on, 

etc. {शौ.} (चÛदनदास-) जाद अåवèसं 

भͪवदåवे ͪवणासे ͧमƣकÏज ं समुåवहमाणो 
ͪवणासं अणभुवेǑह। (जाद अवæय भͪवतåये 

ͪवनाशे ͧमğकायȶ समुƮहन ् ͪवनाशमनुभव) 

मुġा., Ʋोक 4, पƵृ 96/7 

समुह (संमुह) samuha (sammuha) 
सàमुख <  ͪवशेषण [Adjective]  सामने 

आया हुआ    to come in front of, to come 

face to face {म.} जो ǐरउघडाण समुहो 
परंमुहो परकलƣाणं। (यो ǐरपुघटाना ं
सम ् मुख: पराƢुख: परकलğेßय:) 

वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, पƵृ 58/170 

समोणय samoṇaya   समवनत<    

ͪवशेषण [Adjective]  अǓत नमा हुआ, अǓत 

झुका हुआ bowed or bent down {म.} 

फलसंपƣीइ समोणयाइ तु ंगाइ फलͪवपƣीए।  
(फलसंपǂया समवनताǓन तुɨगाǓन 

फलͪवपǂया) वÏजालÊगं, साहसवÏजा, पƵृ 

40/114 

सàपͪƣ  sampatti    संपͪƣ <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] बड़ा ऐƳय[, समृͪ ƨ, 

संͧसͪƨ, संपͪƣ prosperity, wealth, etc. 
{शौ.} (वसÛतसेना-) अअं ͪप णाम 

परसàपƣीए सÛतÜपǑद। (अयमͪप नाम 

परसàपǂया सÛतÜयते) मÍृछ., पƵृ 320/6 
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सयण sayaṇa  शयन  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] शयन, वसǓत, èथान, शáया, 
ǒबछौना, Ǔनġा sleep, sleeping, lying 

down, etc. {म.} ए पǑहय रͪƣअंधय मा मह 

सयणे ǓनमिÏजǑहͧस। (हे पͬथक राŧयÛध 

मा मम शयने Ǔनमंêयͧस) वÏजालÊगं, 

असईवÏजा, पƵृ 168/496 

सयल sayala    सकल  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] संपूण[, सब, सकल all, whole 
{म.} तं नि×थ तं न हू यं न हु होसइ तं च 

Ǔतहु यणे सयले । (तÛनािèत तÛन भूतं न 

खलु भͪवçयǓत तÍच ǒğभुवने सकले) 
वÏजालÊगं, छइãलवÏजा, पƵृ 94/278 

सया (सइ) sayā (sai) सद <  अåयय 

[Indeclinable] हमेशा, सदैव  always, even 

{म.} को ए×थ सया  सुǑहओ कèस व लÍछȤ 
ͪवराइ पेàमाइं।   (कोऽğ सदा सुͨखत: कèय 

वा लêमी: िèथराͨण Ĥेमाͨण) वÏजालÊगं, 

ͪवǑहवÏजा, पƵृ 44/127 

सरअ (सरय / सरद) saraa (saraya / 

sarada) शरɮ <  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun]   

शरदऋतु, आिƳन तथा काǓत[क मास    

autumn, comprising the two months- 

āśvina and kārtika {म.} झायंतो िÍचय 

मǐरǑहͧस कƣो ते मालई सरए ।   
(ÚयायÛनेव मǐरçयͧस कुतèते मालती 
शरǑद) वÏजालÊगं,  इंǑदǑंदरवÏजा, पƵृ 

84/246 

सरवर saravara सरोवर <  सं£ा (पु.ं) 

[Noun] सरोवर, तालाब    lake, pond {म.} 

अÏज ͪव संभरइ गओ मÏजंतो सरवरिàम 

लȣलाए। (अƭाͪप संèमरǓत गजो मÏजन ्

सरोवरे लȣलया) वÏजालÊगं, गयवÏजा, 
पƵृ 64/191 

सरèसई  sarassaī सरèवती <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] सरèवती, वाणी, वाणी 
और £ान कȧ अͬधƵाğी देवी िजसका वण[न 

Ħƺा कȧ पƤी के Ǿप मɅ ͩकया गया है (ǑहÛद ू

परàपरानुसार), बोलȣ, èवर, वचन, एक नदȣ 
का नाम (जो ͩक मǽèथल के रेत मɅ लुƯ हो 
गई है) Saraswati, goddess of speech 

and learning, speech, words, a river, etc. 

{म.} भƧं होउ सरèसईअ कइणो णंदंतु 

वासाइणो। (भġं भवतु सरèव×या: कवय: 

नÛदÛतु åयासादय:) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 1/1 

सǐरस sarisa सǺश <  ͪवशेषण 

[Adjective] समान, तुãय like, 
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resembling, similar, fit of the same rank 

{शौ.} (वसÛतसेना-) जं सǐरसं वेसभावèस।  
(यत ्सǺशं वेशभावèय) मÍृछ., पƵृ 448/8 

सरȣर sarīra    शरȣर <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]   देह, काया the body, the 

physique {शौ.} (वधू-) वरं दाͨण ं सो 
सरȣरेण पǐरÈखदो, ण उण चाǐरƣेण।   
(वरͧमदानी ं स शरȣरेण पǐर¢त: न 

पुनƱाǐरğेण) मÍृछ., पƵृ 182/3 {शौ.} 
(अनसूया-) उिÏझआए सरȣरसंवɬढणाǑदǑह ं

तादकèसवो से ͪपदा। (उिÏझताया: 
शरȣरसंवध[नाǑदͧभèतात-काæयपोऽèया: 
ͪपता) अͧभ.शाकु., पƵृ 149/1 

सãलइ (सãलई) sallai (sallaī) सãलकȧ <  

सं£ा (Ƹी.) [Noun]   व¢ृ ͪवशेष  a kind of 

tree {म.} सा सãलइ सãलइ गयवरèस 

ͪवझंं मुयंतèस।  (सा सãलकȧ शãयायते 

गजवरèस ͪवÛÚयं मुÑचत:) वÏजालÊगं, 
ͪवझंवÏजा, पƵृ 64/187 

सͪवअ (सव) savia (sava) √ शप ् (शǅवा)<  

ͩĐया/ भू. कृ. [Verb/ Past Participle]   शाप 

देना  to curse {शौ.} (ͪĤयंवदा-) तह सͪवअ 

वेअबलुÜफुãलाए दåुवाराए गईए पͫडͨणवुƣो। 

(तथा  शǅवा वेगबलो×फुãलया दवुा[रया 
ग×या ĤǓतǓनवƣृ:)   अͧभ.  शाकु., पƵृ 262/4 

सवण (समण) savaṇa (samaṇa) Įमण  <  

सं£ा (पु.ं) [Noun]   साधु, ͧभ¢ु, संÛयासी, 
तापस, यǓत, ǓनĒ[Ûथ मुǓन  saint, Jain and 

Buddhist monk, etc. {शौ.} 

पेसुणाहासमÍछरमायाबहु लेण सवणेण । 
(पैशूÛयहासम×सरमायाबहुलेन Įमणेन) 

अ͡पाहु ड, भावपाहु ड, पƵृ 203/69 

सवƣी (सवͪƣया / सवͪƣणी) savattī 

(savattiyā / savattiṇī)  सपƤी  <  सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] सपƤी, पǓत कȧ दसूरȣ पƤी     
co-wife, etc. {म.} अåवो न हु ंǓत थणया 
मÏझ सरȣरे सवͪƣणा  जाया। (अहो न 

भवत: èतनौ मम शरȣरे सपƤौ जातौ) 
वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 106/310 

सåव savva  सव[ <  सव[नाम [Pronoun]    

सव[, सभी all, total {शौ.} (नटȣ-) सåवं 

अि×थ।  (सव[मिèत) मÍृछ., पƵृ 14/1 

ससंक sasaṅka सशɨक <  ͪवशेषण 

[Adjective] सशंक, शंका सǑहत   doubtful, 

etc. {शौ.} (मदǓनका-) ससंको ͪवअ 
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लÈखीअͧस। (सशɨक इव लêयसे) मÍृछ., 

पƵृ 199/4 

सͧस sasi    शͧश  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  

चÛġमा, चÛġनाड़ी, वामनाड़ी, एक न¢ğ   

the moon, left/ right nostril stars, etc.   

{म.} राहु मुहिàम ͪव सͧसणो  ͩकरणा 
अमयं ͬचय मुयंǓत। (राहु मुखेऽͪप शͧशन: 

ͩकरणा अमतृमेव मुÑचिÛत) वÏजालÊगं, 

सÏजणवÏजा, पƵृ 12/34 

ससुर sasura Ƴशुर  <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

ससुर, पत ् नी/ पǓत का ͪपता father-in-law 

{शौ.} (ͪवदषूक-) भो तुàहाण ंसåवाणं मÏझे 

अहं एÈको कालÈखǐरओ जèस मे 

ससुरससुरो परघरे पो×थअभारं वहन ् तो 
आͧस। (युçमाकं सवȶषा ं मÚयेऽहमेक: 

काला¢ǐरक:, यèय मे Ƴशुरèय Ƴशुर: 
परगहेृ पुèतकभारं वहÛनासीत)् कपू [र., 
Ĥथम जवǓनका, पƵृ 28/18 

सह saha    सह <   अåयय [Indeclinable]    

साथ, युगपत ् with, support, to be able, to 

satisfy, to tolerate   {शौ.} (वसÛतसेना-) 
कधं एसा केणाͪव पुǐरसकेण सह  

मÛतअÛती ͬच͡Ǒद। (कथमेषा केनाͪप 

पुǽषकेण सह मÛğयÛती ǓतƵǓत) मÍृछ., 

पƵृ 198/4 

सहसा sahasā सहसा <  अåयय 

[Indeclinable] सहसा, अकèमात,् अचानक, 

जबरदèती, एकायक, ǒबना सोचे ͪवचारे, 

बलपूव[क, उतावलȣ के साथ, अंधाधु ंध 
suddenly, all of a sudden unexpectedly, 

etc. {शौ.} (मालͪवका-) भ͠ा! मा दाव सहसा 
ͨणÈकम। सÜपो ͪƣ भणीअǑद।  (भत[:! मा 
ताव×सहसा Ǔनçकाम। सप[ इǓत भÖयते) 

मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-15, 
पƵृ 306/4 

सहȣ sahī    सखी <  सं£ा (Ƹी., पु.ं) [Noun] 

सहेलȣ, सहचरȣ, नाǓयका कȧ सहेलȣ a friend 

or companion, etc. {शौ.} (शकुÛतला-) 
इदो इदो सहȣओ । (इत इत: सÉयौ) 
अͧभ.शाकु., पƵृ 132/1 

सहोयरा (सहोअरा / सहोदरȣ) sahoyarā 

(sahoarā / sahodarī) सहोदरा/ सहोदरȣ <              

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  सहोदरा, समान उदर से 

उ×पÛन बǑहन   sibling, sister {म.} 

रयणायरिàम जàमो हरͧसरǓतलओ सहोयरा 
लÍछȤ।  (रƤाकरे जÛम हरͧशरिèतलक: 
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सहोदरा लêमी:) वÏजालÊगं, चंदवÏजा, पƵृ 

92/268 

साअद sāada    èवागत  <    सं£ा (नपु.ं) 

[Noun]  èवागत welcome, happy arrival    

{शौ.} (सूğधार-) अÏजे! साअदं दे। (आयȶ! 
èवागतं ते) मÍृछ., पƵृ 13/1 

साअर sāara  सागर <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

समुġ, सागर, एक राजा, समय का एक 

पǐरमाण-ͪवशेष the ocean, sea, a king, the 

peculiar measurement of time   {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) ǑदǑ͡आ अणुǾवो दे अǑहͨणवेसो 
साअरं उिÏझअ कǑह ं वा महाणई ओदरइ? 

(ǑदʒयानुǾपèतेऽͧभǓनवेश: सागरमुिÏझ×वा 
कुğ वा महानƭवतरǓत ?) अͧभ.शाकु., पƵृ 

226/3 

सामÛन (सामÖण) sāmanna (sāmaṇṇa) 

सामाÛय <  ͪवशेषण [Adjective] साधारण, 

सामाÛय     normal, general {म.} ए×थ 

सामÛनओ चƣाǐर कहाओ हवंǓत। (अğ 

सामाÛयत: चतİ: कथा: भविÛत) समराइ., 
चǐरयसंगहो., पƵृ 3 

सामल sāmala æयामल <  ͪवशेषण 

[Adjective]  æयामल, काला darkish, dark 

complexioned  {म.} ज×थ गओ त×थ गओ 

सामͧल सीहो न जुÜपइ हलिàम। (यğ 

गतèतğ गत: æयामले ͧसहंो न युÏयते हले) 
वÏजालÊगं, बालासंवरणवÏजा, पƵृ 

186/544 

सामा sāmā   æयामा <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] æयामवण[ वालȣ  
darkish, dark-complexioned {म.} सामा 
सामÛन-पयावइणो रेह िÍचय न होइ।  
(æयामा सामाÛयĤजापते रेखैव न भवǓत) 

वÏजालÊगं, लावÖणवÏजा, पƵृ 106/315 

साͧम (साͧमअ) sāmi (sāmia)  èवाͧमन ्<    

सं£ा (पु.ं) [Noun] नायक, अͬधपǓत, ईƳर, 

माͧलक, Ĥभु, राजा, भता[  a proprietor, an 

owner, a lord, master, king, a husbad, a 

spiritual preceptor, etc. {शौ.} (वीरक-) णं 
साͧम-ͨणओओ। (नन ु èवाͧमǓनयोग:) 

मÍृछ., पƵृ 348/6 

साͧमभͪƣ sāmi-bhatti èवाͧमभͫƠ <     

सं£ा (Ƹी.) [Noun]  èवाͧमभͫƠ, èवामी कȧ 
सेवा loyalty, fealty, faithfulness, etc. 

{मा.} (ͧसƨाथ[क-) अƺाǐरसजणणीए णमो 
णमो साͧमभƣीए।   (अèमाǺशजनÛयै नमो 
नमः èवाͧमभÈ×यै) मुġा., Ʋोक 9, पƵृ 69/5 



 

 

383
पाइअ-स᳎-कोसो 

 

सारǑदअ sāradia शारǑदक, शारदȣय<  

ͪवशेषण [Adjective] शरɮ ऋतु का 
autumnal {शौ.} (सÉयौ-) को दाͨण ं

सरȣरͨणåवावǓतअं सारǑदअ ं जोͧसणं पडंतेण 

वारेǑद ?   (क इदानी ंशरȣरǓनवा[पǓयğी ंशारदȣ ं
Ïयो×èना ंपटाÛतेन वारयǓत ?) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 230/3 

साǐरÍछ (साǐरÈख) sāriccha (sārikkha)  

सǺ¢   ͪवशेषण [Adjective] समानता, 
सरȣखाई similarity, equality, etc.   {म.} 

तं जंपंǓत तह िÍचय ͪपसुणा जह होइ 

साǐरÍछं।  (तÏजãपिÛत तथैव ͪपशुना यथा 
भवǓत सǺ¢म)् वÏजालÊगं, दÏुजणवÏजा, 
पƵृ 20/54 

सालƣअ sālattaa सालƠक <  ͪवशेषण 

[Adjective] महावर, आलता, माहु र lac 

paste used by women to paint their feet  

{म.} सालƣयं पयं अǽएसु तह कÏजलं च 

चलणेसु।  (सालƠकं पदमूवȾèतथा कÏजलं 

च चरणयो:) वÏजालÊगं, ǑहयालȣवÏजा, 
पƵृ 212/620 

साͪवद (साͪवअ) sāvida (sāvia)  शाͪपत <  
ͪवशेषण [Adjective] िजसको शाप या 
सौगÛध Ǒदया गया हो accursed, 

imprecated {शौ.} (ͪवदषूक-) साͪवदोͧस 

गोबàहणकामाए, जइ एदं सुवण ् णभÖडअ ंण 

गेÖहͧस। (शाͪपतोऽͧस गोĦाƺणकामया, 
यǑद एतत ् सुवण[भाÖडं न गƼृाͧस) मÍृछ., 

पƵृ 168/3 

सावेÈख (साͪवÈख) sāvekkha 

(sāvikkha) सापे¢   <   ͪवशेषण अपे¢ा 
युƠ relative, conditional {म.} सावेÈखा 
उभयलोएसु। (सापे¢ा उभयलोकेषु) 

समराइ., चǐरयसंगहो., पƵृ 5 

सास sāsa    Ƴास   <     सं£ा (पु.ं) [Noun]    

सांस, ĤाणशͫƠ, Ƴास-रोग  breath, sigh, a 

fissur, etc.   {म.} आसाͧसÏजइ सासा जाव 

न सासा समÜपंǓत।   (आƳाèयते Ƴासा 
यावÛन Ƴासा: समाÜयÛते) वÏजालÊगं, 

पवͧसयवÏजा, पƵृ 136/402 

साहण sāhaṇa साधन <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   साधन, उपाय, कारण, 

ͧसƨ करने वाला denoting, 
accomplishing, effecting, procuring, 

conjuring up {म.} भÊगे ͪव बले वͧलए 

ͪव साहणे साͧमए ǓनǽÍछाहे।  (भÊनेऽͪप 

बले वͧलतेऽͪप साधने èवाͧमǓन Ǔनǽ×साहे) 

वÏजालÊगं,  सेवयवÏजा, पƵृ 56/163 
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साहस sāhasa साहस <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] साहस, ͪवचारे अथवा ͪवना ͪवचारे 

ͩकया जाने वाला काम courage, boldness, 

an inconsiderate or reckless act   {म.} तं 

ͩकं ͪप ंसाहसं साहसेण साहंǓत साहससहावा।  
(तत ् ͩकमͪप साहसं साहसेन साधयिÛत 

साहसèवभावा:) वÏजालÊगं, साहसवÏजा, 
पƵृ 38/108 

साहȣण sāhīṇa èवाधीन  ͪवशेषण 
[Adjective] èवाधीन, èवायƣ  

independent, free, self-sufficient {म.} 

जुÖणसुरा साहȣणा असई मा होउ ͩकं मरउ।  
(जीण[सुरा èवाधीनासती मा भवतु ͩकं 

ͧĨयताम)् वÏजालÊगं, असईवÏजा, पƵृ 

160/476 

साहु sāhu  साधु <  सं£ा/ अåयय/ ͪवशेषण 

[Noun/ Indeclinable/ Adjective] अÍछा, 
उƣम, योÊय, उͬचत, भला, गुणी, सहȣ, 
सुखद, संÛयासी good, excellent, perfect, 

fit, a monk, etc. {शौ.} (वसÛतसेना-) साहु, 

हÑजे! (साधु हÑजे!) मÍृछ., पƵृ 128/2 

ͧसगंार siṅgāra शृंगार <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]  रस ͪवशेष, शृंगार, 

वेशभूषा आǑद कȧ सजावट, ͧसदंरू, हाथी का 

भूषण,  अलंकार,   अǓतशय  शोभा  वाला   

erotic sentiment, elegant make-up, etc.  

{म.} लͧलए महु रÈखरए जवुईजणवãलहे 

स-ͧसगंारे। (लͧलते मधुरा¢रे युवǓतजन-
वãलभे सशृंगारे) वÏजालÊगं, कåववÏजा, 
पƵृ 10/29 

ͧसहंȣ siṁhī   ͧसहंȣ <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

ͧसहंनी a female lion {म.} एÈकेण ͪव 

गयघडदारणेण ͧसहंȣ सुहं सुवइ।   (एकेनाͪप 

गजघटादारकेण ͧसहंȣ सुखं èवͪपǓत) 

वÏजालÊगं, सीहवÏजा, पƵृ 68/200 

ͧसअअ (ͧसचय) siaa (sicaya) ͧसचय <    

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   वƸ,  कपड़ा  cloth, 

garment {शौ.} (सूğधार-) जदो एÈका 
पƣोिÍचआइं ͧसअआइं उिÍचणेǑद।  (यत ्

एका पाğोͬचताǓन ͧसचयाǓन उिÍचनोǓत) 

कपू [र., पƵृ 6/1 

ͧसआल siāla  Įगृाल/ सगृाल/ शगृाल <   

सं£ा (पु.ं) [Noun] ͧसयार a jackal  {शौ.} 

(शकार-) जǑह ंदाव शुणका ͧशआला पाͨणअं 
ͪपअिÛत। (यिèमन ्तावत ् शुनका: Įगृाला: 
पानीयं ͪपबिÛत) मÍृछ., पƵृ 378/8 
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ͧसिÈखद sikkhida ͧशͯ¢त ͪवशेषण/ भू.कृ  

[Adjective/ Past Participle] अͬधगत, 

अधीत, सीखा हुआ, सा¢र learned, 

instructed, etc. {शौ.} (संवाहक-) सुउमारा 
खलु कला ͧसिÈखदा अÏजेण। (सुकुमारा 
खलु कला ͧशͯ¢ता आयȶण) मÍृछ., पƵृ 

127/2 

ͧसÊघं siggham शीēम ् <  अåयय 
[Indeclinable] जãदȣ, शीēता युƠ 
quickly, soon, hurry, immediate {म.} 

ͧसÊघं आǽह कÏज ं पारƨं मा कहं ͪप 

ͧसǑढलेसु। (शीēमारोह कायɍ ĤारÞधं मा 
कथमͪप ͧशͬथलय) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, 
पƵृ 92/32 

ͧसÏझ sijjha √ ͧसध ् <  ͩĐया [अक.] 

[Verb] पूण[ होना, ǓनçपÛन होना, पकना, 
मुƠ होना, मंगल होना, गǓत करना, जाना 
[सक.] शासन करना to complete, to be 

accomplished or fulfilled, etc. {म.} 

पारƨͧसǑढͧलयाइं कÏजाइ पुणो न ͧसÏझंǓत 

(ĤारÞधͧशͬथͧलताǓन काया[ͨण पुनन[ 
ͧसÚयिÛत) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

32/92 

ͧसƨ siddha ͧसƨ <  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun 

/ Adjective] ͧसƨ, कम[, ͪवƭा, मंğ, ͧशãप 

आǑद मɅ िजससे पूण[ता ĤाƯ कȧ हो वह, 

मनुçय, मुƠ, Ǔनवा[ण ĤाƯ, शाƳत, 

काया[िÛवत, वैध, Ûयाय, तैयार a semi-

divine being supported to be of great 
purity and holiness, and said to be 
particularly characterized by light 
supernatural facilities called siddhis, 
accomplished, effected, performed, 
achieved, gained, obtained, succeeded, 

proved, valid, admitted to {शौ.} 

(करभक-) अमÍचèस पसाएण ͧसƨं । 
(अमा×यèय Ĥसादेन ͧसƨम)् मुġा., Ʋोक-8, 
पƵृ-54/4   

ͧसिÜप sippi ͧशिãपन ् <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective] ͧशãपी, कारȣगर 
artist, sculptor {शौ.}(ͪवदषूक-) ͪवचारेिÛत 

ͧसिÜपणो। (ͪवचारयिÛत ͧशिãपन:) मÍृछ., 

पƵृ 239/4 

ͧस र sira ͧशरस ्  <   सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

ͧस र, मèतक, Ĥधान, ĮेƵ, अĒ  head, skull, 

highest part or point, top, apex, pinnacle 

{म.} तं तं ͧसरिàम Ǔनवडइ नरèस Ǒदåवे 

पराहु ƣे।  (तƣिÍछरͧस ǓनपतǓत नरèय दैवे 
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पराÊभूते) वÏजालÊगं, नीइवÏजा, पƵृ 

42/125 

ͧसलाअल silāala   ͧशलातल  <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] ͧशलाखÖड, पाषाण a stone 

surface, rock   {शौ.} (ͪवदषूक-) भो! इमं 

असÈकार-रमणीअ ं ͧसलाअलं उवͪवसद ु

भवं। (भो:! इदमसंèकाररमणीयं ͧशला-
तलमुपͪवशतु भवान)् मÍृछ., पƵृ 359/7 

ͧसलाप͠ silā-patta    ͧशलाप͠  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] प×थर कȧ पǑटया, ͧशलाप͠  

slab, stele, etc. {शौ.} (मालͪवका-) जाव 

एदèस पÍछाअसीदले ͧसलाप͠ए  ͨणसÖणा 
अÜपाणं ͪवणोदेͧम। (यावदèय 

ĤÍछायशीतले ͧशलाप͠के ǓनषÖणा×मानं 

ͪवनोदयाͧम) मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., 
Ʋोक-8, पƵृ 273/3 

ͧसलोअ (ͧसलोग) siloa (siloga) Ʋोक <     

सं£ा (पु.)  [Noun]  Ʋोक, कͪवता, काåय का 
एक Ĥकार या काåय बनाने कȧ कला, Ĥशंसा, 
यश praising in verse, extolling, a human 

or verse of praise, celebrity, fame, 
renown, a proverb or saying, a stanza or 

verse in general{शौ.} (करभक-) करभअ 

कुसुमपुर गिÍछअ मह वअणेण भͨणदåवो 

तुए वेआͧलओ, थणकलसो जह 

चाणÈकहदएण तेसु तेसु अÖणाभङगेसु 

अणुͬच͡ीअमाणेसु चÛदउƣो समुƣेअण-
सम×थेǑह ͧसलोएǑह उवͧसलोअइदåवो ͪƣ।   
(करभक कुसुमपुरं ग×वा मम वचनेन 

भͨणतåयè×वया वैताͧलकः èतनकलशो 
यथा चाणÈयहतकेन तेषु तेçवा£ाभɨगेçव-
नुƵीयमाणेषु चÛġगुƯः समुƣेजनसमथȷः 
ƲोकैǾपƲोकǓयतåय इǓत) मुġा., Ʋोक-8, 
पƵृ-54 

ͧसवा sivā   ͧशवा<  सं£ा/ ͪवशेषण 
[Noun/ Adjective] ͧशवा, Įगृालȣ, ĮेƵ Ƹी 
female jackal {म.} वरकाͧमͨण åव चुबंइ 

उरे ǓनसÛना ͧसवा वयणं। (वरकाͧमनीव 

चुàब×यु रͧस ǓनषÖणा ͧशवा वदनम)् 

वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, पƵृ 60/178 

ͧसͪवण (सुͧमण) siviṇa (sumiṇa)  èवÜन 

<  सं£ा (पु.ं) [Noun] èवÜन  dream {शौ.} 

ͧसͪवणे ͪव ण ǽÍचइ पुण जीवा अÍछंǓत 

भवगहणे।  (èवÜनेऽͪप न रोचते पुन: जीवा:  
ǓतƵिÛतभवगहने) अ͡पाहु ड, भावपाहु ड, 
पƵृ 309/47 
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ͧसͧसर sisira   ͧशͧशर <   ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]   जाड़े का मौसम (माघ 

और फाãगुन कȧ सदȹ), ओस, तुषार या 
पाला, ठंडा, शीतल, सद[ the cold season 

(comprising the two months Māgha and 

Phālguna), dew, frost, etc. {म.} ͧसͧसरे 

रोरकुडुबंं पंकयलȣलं समुåवहइ।  (ͧशͧशरे 

दǐरġकुटुàबं पɨकजलȣलां समुƮहǓत) 

वÏजालÊगं, दाǐरƧवÏजा, पƵृ 50/145 

ͧसहंडअ sihaṇḍaa  ͧशखÖडक <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] चोटȣ, चूड़ाकम[ संèकार के 

अवसर पर ͧसर पर रखी गई चोटȣ, ͧसर के 

पाƳ[ भागɉ मɅ छोड़े गऐ बाल (¢ǒğयɉ के ͧलये 

यह तीन या पाँच होते है), कलंगी, बालɉ का 
गुÍछा, चूड़ा या शेखर, मयूर पुÍछ           a 

lock of hair left on the crown of the head 
at tonsure, locks or tufts of hair left on 
the sides of the head, a crest, tuft, plume 
one who attains a particular degree of 

emancipation, etc. {शौ.} (ͪवदषूक-) जं 
भवं आणवेǑद। भो वअèस! गहȣदèस ताए 

परकȧएǑह ं ह×थेǑह ं ͧसहंडए ताडीअमाणèस 

अÍछराए वीदराअèस ͪवअ णि×थ दाͨण ं मे 

मोÈखो। (यɮ भवाना£ापयǓत। ओ वयèय! 
गहृȣतèय  तथा परकȧयैह[èतैः ͧशखिÖडके 

ताɬय-मानèयाÜसरसा वीतरागèयेव 

नाèतीदानी ं मɅ मो¢:) अͧभ.शाकु., 
काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-2, पƵृ 73/5 

ͧसहर sihara  ͧशखर <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] पव[त के ऊपर का भाग Įɨृग, 

अĒभाग, अठाईस Ǒदनɉ का उपवास (जैन 

परàपरानुसार) peak of a mountain, top, 

summit, 28 days fast (Jain tradition)   

{म.} Ǒहययाइ सुपुǐरसाण ं महातǾण ं व 

ͧसहराइं। (ǿदयाǓन सुपुǽषाणा ं
महातǾणाͧमव ͧशखराͨण) वÏजालÊगं, 
साहसवÏजा, पƵृ 40/114 

सीअल sīala शीतल <  ͪवशेषण 

[Adjective] शीतल, ठंडा cool, cold, frigid   

{म.} (वैताͧलक-) गु ंफंता णेह गिÖठं 

मलअͧसहǐरणो सीअला वंǓत वाआ।  
(गुàफÛत: èनेहĒिÛथं मलयͧशखǐरण: 

शीतला वािÛत वाता:) कपू [र., Ĥथम 

जवǓनका, पƵृ 20/15 

सील sīla     शील   <  सं£ा (नपु.ं) [Noun]   

शील, Ħƺचय[, ĤकृǓत, सदाचार, चǐरğ    

virtue, modesty, chastity, disposition, 

morality {म.} सीलं  वरं कुलाओ कुलेण ͩकं 

होइ ͪवगयसीलेण।  (शीलं वरं कुलात ्कुलेन 
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ͩकं भवǓत ͪवगतशीलेन) वÏजालÊगं, 

नीइवÏजा, पƵृ 30/86 

सीस sīsa शीष[<  सं£ा (पु.ं, नपु.ं) [Noun] 

मèतक, शीष[, ͧसर, सबसे उÍच, गुÍछा, 
छÛद ͪवशेष   the head, apex, top, deck, 

vertex, headline etc. {म.} ते 

भमुहाखÊगͨणवाͫडयं ͪप सीसं न लÈखंǓत।     
(ते ħूखɨगǓनपाǓततमͪप शीषɍ न ल¢यिÛत) 

वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 10/30 

सीहासण sīhāsaṇa  ͧसहंासन  <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]  ͧसहंासन, ͧसहंाकार आसन, 

ͧसहंाɨͩकत आसन, राजासन  royal throne, 

etc. {शौ.} (Ĥतीहारȣ-) देव एदं सीहासण।ं 
उवͪवसद ु देवो।  (देव एतत ् ͧसहंासनम।् 
उपͪवशतु देवः) मुġा., Ʋोक-10, पƵृ 39/3 

सु ंदर sundara सुÛदर <  ͪवशेषण 

[Adjective] सुÛदर, आकष[क, ͪĤय, मनो£   

beautiful, lovely, charming, handsome 

{म.} जो भंिजऊण अवयं अÛनपयं सु ंदरं 
देइ।  (यो भɨÈ×वा अपदम ्अÛयपदं सुÛदरं 
ददाǓत) वÏजालÊगं, कåववÏजा, पƵृ 

10/26 

सुअर suara सुकर <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun]    सरल, जो आसानी से 

ͩकया जा सके easy, practicable, etc.               

{शौ.} (ͪĤयंवदा-) ͧसÊघंǓत सुअरं ।  
(शीēͧमǓत सुकरम)् अͧभ.शाकु., पƵृ 227/3 

सुकइ su-kai    सुकͪव  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun] सुकͪव, अÍछा कͪव good poet  

{म.} सुकइ åव अ×थलुƨा वेसं द͡ूण वंदाͧम। 
(सुकͪवǐरवाथ[लुÞधा वेæया ं Ǻʒवा वÛदे) 

वÏजालÊगं, वेसावÏजा, पƵृ 192/560 

सुकय su-kaya सुकृत <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]    सुकृत, पुÖय, उपकार, 

अÍछȤ तरह Ǔनͧम[त  good deed, righteous 

act, virtuous deed {म.} एयं ͪवǑहणा सुकयं 

सुयणा ज ं Ǔनिàमया भुवणे। (एतǑƮͬधना 
सुकृतं सुजना यिÛनͧम[ता भुवने) 

वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, पƵृ 12/36 

सुÈक sukka    शुĐ  <   सं£ा (पु.ं, नपु.ं) 

[Noun] शुĐ, Ēह ͪवशेष, वीय[, शरȣरèथ 

धातु ͪवशेष the planet venus, special 

planet, etc. {म.} जाणइ सुÈकèस गइं 

गणइ जइ गÖणवए को ͪव। (जानाǓत 

शुĐèय गǓत ं यǑद गणयǓत कोऽͪप) 

वÏजालÊगं, जोइͧसयवÏजा, पƵृ 168/497 
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सुगइ su-gai   सुगǓत  <   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] अÍछȤ गǓत, सÛमाग[ happy state, 

salvation, beatitude  {म.} ते ͩकंͬच सͪƣया 
मिÏझम-पुǐरसा चेव आसयͪवसेसओ सुगइ 

दÊुगइवͪƣणीए। (ते ͩकिÑचत ् सािǂवका  

मÚयमपुǽषाƱवै आशयͪवशेषत: सुगǓत-

दगु[ǓतवǓत[Ûयाम )् समराइ., चǐरयसंगहो., 
पƵृ 5 

सुगहȣद su-gahīda   सुगहृȣत  <   ͪवशेषण 

[Adjective]   भलȣ भाँǓत पकड़ा हुआ, अÍछȤ 
तरह समझा हुआ, समुͬचत Ǿप से या 
शुभरȣǓत से ĤयुƠ   properly acquired, 

procured, etc.   {शौ.} (ͪवदषूक-) तेण Ǒह 

अअं सुगहȣदो खणो। (तेन ƻयं सुगहृȣत: 

¢ण:) अͧभ.शाकु., पƵृ 178/2 

सुजण su-jaṇa    सुजन   <    सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective] भला पुǽष, 

सƥणुी , परोपकारȣ    gentlemen, good 

people, etc. {म.} सुजणो सुƨसहावो 
मइͧलÏजतंो ͪव दÏुजणजणेण। (सुजन: 

शुƨèवभावो मͧलनीͩĐयमाणोऽͪप 

दजु[नजनेन) वÏजालÊगं, सÏजणवÏजा, 
पƵृ 12/33 

सुÏज / शुÏज sujja / śujja सूय[ <  सं£ा 
(पु.ं) [Noun]   सूरज, सूय[, Ǒदनकर  the sun 

{मा.} (चेट-) मÏझिÖह के शुÏजे।                              
(माÚयाͫƹ क: सूय[:) मÍृछ., पƵृ 391/8 

सुÏजोदअ sujjodaa   सूयȾदय   <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] सूयȾदय, सूय[ का उदय 

काल sunrise, sun’s dawn, etc. {शौ.} 
(ͪĤयंवदा-) एसा सुÏजोदए एåव 

ͧसहंामिÏजदा पͫडǑद͡ीणीवारह×थाǑह ं

सोि×थवाअͨणकाǑह ं तावसीǑह ं अǑहण 

दȣअमाणा सउÛदला ͬच͡इ।   (एषा सूयȾदय 

एव ͧशरनामाÏजता ĤǓतͪƵताǓनवार 

हèताͧभः èविèत-
नागǓनकाͧभèतापसाͧभ[रͧभनधमाना ं
शकुÛतला ǓतƵǓत) अͧभ.शाकु., काͧलदास 

ĒÛथा., Ʋोक-4, पƵृ 59/4 

सु͡ु suṭṭhu सुƵु <  अåयय [Indeclinable] 

अÍछा, शोभन well, excellently, rightly  

{मा.} (चेट-) अले तुमं ͪप दाͨण ं इÛद-मह-

कामुको ͪवअ सुɮठु ͩकं काकाअͧस 'का का' 
ͪƣ। (अरे! ×वमपीदानीͧमÛġमखकामुक इव 

सुƵु ͩकं काकायसे 'का का' इǓत ?) मÍृछ., 

पƵृ 270/5 
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सुण / सुअ suṇa / sua  √ Įु  <    ͩĐ या 
[सक.] सुनना to hear, to listen {शौ.} 

(वसÛतसेना-) ता ण सुͨणèसं । (तत ् न 

Įोçयाͧम) मÍृछ., पƵृ 199/4  {शौ.} 
(वीरक-) एदं सुͨणअ अÏजͧमèसा पमाणं।   
(एतत ् Įु×वा आय[ͧ मĮा: Ĥमाणम)् मÍृछ., 

पƵृ 492/9 

सुणअ (सुणह) suṇaa (suṇaha) शुनक <     

सं£ा (पु.ं) [Noun] कुƣा, शुनक, छÛद-

ͪवशेष dog, a metre, etc. {शौ.}(चÛदनक-) 

ͩकं तुए सुणअ-सǐरसेण ? (ͩकं ×वया शुनक 

सǺशेन?) मÍृछ., पƵृ 353/6 {म.} 

ǓनåवͪƣयकÏजपरंमुहाण सुणयाण व 

खलाण।ं (Ǔनव[Ǔत [तकाय[पराƢुखाना ं
शुनकानाͧमव खलानाम)् वÏजालÊगं, 

दÏुजणवÏजा, पƵृ 22/61 

सुÖणǑहअआ suṇṇa-hiaā शूÛयǿदया <  
ͪवशेषण [Adjective] शूÛय ǿदय, सहȣ 
गलत के Ǔनण[य से रǑहत, सोच समझ से परे 

ǿदय वालȣ absent minded, unpredictable, 

etc. {शौ.} (अनसूया-) जेण असÍचसंघे जणे 

सुÖणǑहअआ सहȣपदं काǐरदा। 
(येनास×यसंघे जने शूÛयǿदया सखीपदं 

काǐरता) अͧभ.शाकु., पƵृ 269/4  {शौ.} 

(अनसूया-) किèसं ͪप पूआǽहे अवरƨा 
सुÖणǑहअआ सउंदला। (किèमÛनͪप 

पूजाहȶऽपराƨा शूÛयǿदया शकुÛतला) 
अͧभ.शाकु., पƵृ 262/4 

सुÖहा suṇhā èनुषा <  सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

पुğ-वधू daughter-in-law {म.} तह तह 

सुÖहा  ͪवÜफुãलगंडͪववǽàमुहȣ हसइ।   
(तथा तथा èनुषा ͪवफुãलगÖडͪववरोÛमुखी 
हसǓत) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, पƵृ 72/210 

सुपƣ su-patta सुपाğ/सुपğ <  ͪवशेषण 

[Adjective]  योÊय या स¢म åयͫƠ, उƣम 

पğ, ͩकसी पद के समुपयुƠ åयͫƠ, समथ[ 
åयͫƠ, अÍछा या उपयुƠ बत[न, योÊय 

भाजन a fit or competent person, good 

leaf, an able person, a good or suitable 

vessel, worthy receptacle, etc. {म.} 

Ǒह͡͡े जडͨणवहं तह य सुपƣाइ उƣमंगेसु।  
(अधोऽधो मूलǓनवहं (जडǓनवहं) तथा च 

सुपğाͨण (सुपाğाͨण) उƣमाɨगेषु) 

वÏजालÊगं,  पहु वÏजा, पƵृ 52/150 

सुÜप suppa √èवप ्<  ͩĐया [अक.] [Verb] 

सोना, शयन करना to sleep {म.} अह 

सुÜपइ  ͪपयमाͧलंͬ गऊण उƣु ंगथोरथणव͡े।   
(अथ सुÜयते ͪĤयामाͧलɨगयोƣुɨग-
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पथुृèतनपƵेृ) वÏजालÊगं, धीरवÏजा, पƵृ 

34/98 

सुमण sumaṇa    सुमनस ्<  सं£ा/ 
ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  पुçप, अÍछे 

मन से, सÏजन, हष[वान,् सुखी flower, 

well-minded, etc. {शौ.} (सूğधार-) अवरा 
सुमणाइं  गु ंफेǑद। (अपरा सुमनाǓन गुàफǓत) 

मÍृछ., पƵृ 15/1 

सुयदेवी suya-devī    Įुतदेवी  <   सं£ा 
(Ƹी.) [Noun] Įुतदेवी, सरèवती 
Saraswati, goddess of voice {म.} 

सåवÛनुवयण-पंकयͨणवाͧसͨण ं पणͧमऊण 

सुयदेͪव।ं (सव[£वदनपɨकजǓनवाͧसनी ं
Ĥणàय Įुतदेवीम)् वÏजालÊगं,पƵृ 2/1 

सुरय suraya    सुरत  <   सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] सुरत, सàभोग, काम åयापार 

amorous dalliance, sexual enjoyment, 

love-play  {म.} मǽमǽमार ͪƣ भणंǓतयाइ 

सुरयिàम केͧलसंगामे।   (मǽमǽमार इǓत 

भणÛ×या: सुरते केͧलसंĒामे) वÏजालÊगं, 
सुरयवÏजा, पƵृ 108/320 

सुरवहू sura-vahū सुरवधू <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] देवांगना, सुर-बालाएँ goddess, etc. 

{म.} नेÍछइ सÊगÊगमण ं कुवइ भडो 

सुरवहू Ǒह  ǓनÏजÛतो।  (नेÍछǓत èवग[गमनं 

कुÜयǓत भट: सुरवधूͧभनȸयमान:) 

वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, पƵृ 58/169 

सुरǑह (सुरͧभ) surahi (surabhi) सुरͧभ  

सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ Adjective]  वसंत 

ऋतु, चैğ मास, सुगिÛध युƠ    the spring 

(season), fragrance, aroma, perfume, 

scent (Ĥथम वैताͧलका-) सुहाअ दे भोद ु

सुरǑह-समारàभो। (सुखाय ते भवतु 

सुरͧभसमारàभ:) कपू [र., पƵृ 19/14 

सुलह su-laha सुलभ <  ͪवशेषण 

[Adjective] सुलभ, सहज सुखपूव[क ĤाƯ   

easy, accessible, easily available, handy 
{म.} संपͪƣयाइ कालं गमेसु सुलहाइ 

अÜपमुãलाए।   (संपğ िकया (बालया) कालं 

गमय सुलभयाãपमूãयया) वÏजालÊगं, 

वेसावÏजा, पƵृ 194/570 

सुलहकोव sulaha-kova सुलभकोप <  
ͪवशेषण [Adjective] शीē Đुƨ हो जाने 

वाला aggressive, short tempered {शौ.} 

(ͪĤयंवदा-) एसो दåुवासो सुलहकोवो महेसी।  
(एष दवुा[सा सुलभकोपो महͪष[:) अͧभ.शाकु., 

पƵृ 262/4 
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सुव suva √ èवप ्<  ͩĐया [अक.] [Verb] 

सोना, शयन करना to sleep {म.} ओ सुवइ 

साͧमकयकÏजͨणÞभरो दंतपãलंके।  (अहो 
èवͪपǓत èवाͧमकृतकाय[Ǔनभ[रो दÛत-
पãयɨके) वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, पƵृ 

58/173 

सुवÖण (शुवण ् णअ) suvaṇṇa (śuvaṇṇaa) 

सुवण[/ èवण[क<  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] सोना, सुवण[, सु ंदर, 
रàय, वण[, रंग, कुलȣन, अͧभजात  gold, 

of good or beautiful colour, golden, etc. 
{ठÈकȧ/ ढÈकȧ} (माथुर-) भूदाइं सुवÖणाइं। 
(भूताǓन सुवणा[Ǔन) मÍृछ., पƵृ 126/2 

सुवÖणभÖडअ suvaṇṇa-bhaṇḍaa 

èवण[भाÖडक  <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] सोने 

का पाğ    a golden pot, a golden utensil    

{शौ.} (ͪवदषूक-) मए तं सुवÖणभÖडअ ं

ͪवèसàभादो अƣणकेरकेͪƣ कदअु जूदे 

हाǐरदं। (मया तत ् सुवण[भाÖडकं 

ͪवİàभादा×मीयͧमǓत कृ×वा ƭूते हाǐरतम)् 

मÍृछ., पƵृ 251/4 

सुसǑदसी su-sadisī   सुसǺशी <     

ͪवशेषण [Adjective]  सǺशतम, समान, 

एकाकृǓतक, अच ् छȤ तरह से समानता रखने 

वालȣ   similar, well analogy, etc. {शौ.} 

(मदǓनका-) सुसǑदसी। (सुसǺशी) मÍृछ., 

पƵृ-191/4 

सुͧसय (सुͧसअ) susiya (susia) शोͪषत <  
ͪवशेषण/ भू. कृ. [Adjective/ Past 

Participle] शोषण ͩकया हुआ, सुखाया हुआ   

exploited, sweated, desiccated, dried   

{म.}उÏजिÊगरèस तणुयƣणèस सुͧसयèस 

दȣहǽÖणèस। (उÏजागरèय तनु×वèय 

शोͪषतèय दȣघ[ǽǑदतèय) वÏजालÊगं,  
माणवÏजा, पƵृ 124/364 

सुह suha     सुख सं£ा/ ͪवशेषण [Noun/ 

Adjective] सुख, आनंद, चैन, आराम, 

Ǔनवा[ण happiness, pleasure, comfort, 

relief, etc. {ठÈकȧ/ढÈकȧ} (माथुर-) सुहं 

तुए होद।ु (सुखं तव भवतु) मÍृछ., पƵृ 133 

सुहड suhaḍa सुभट <  सं£ा (पु.ं) [Noun] 

योƨा, सुभट fighter, combatant, warrior 

{म.} बͧलबंधͪवलͧसयं महुमहèस आलंबए 

सुहडो। (बͧलबÛधͪवलͧसतं मधुमथनèया-
लàबते सुभट:) वÏजालÊगं, सुहडवÏजा, 
पƵृ 58/172 
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सुहाͧसय suhāsiya   सुभाͪषत  <   ͪवशेषण/ 

सं£ा [Adjective/ Noun]  सुभाͪषत, सàयग ्

उƠ, सुÛदर वचन, सूƠ pithy or quotable 

saying, etc. {म.} धàमाइ-ǓतवÊगजुयं 

सुयणाण सुहाͧसयं वोÍछं। (धमा[Ǒदǒğवग[युतं 

सुजनाना ं सुभाͪषतं वêयाͧम) वÏजालÊगं, 
पƵृ 2/1 

सूर sūra  सूय[ < सं£ा (पु.ं) [Noun] सूय[, 
Ēह ͪवशेष, सğहवɅ िजनदेव के ͪपता (जैन 

परàपरानुसार), सूय[ अपने सात घोड़ɉ के रथ 

मɅ बैठकर घमूता है; अǽण इस रथ का 
सारͬथ है तथा वह रथ मɅ बैठे हु ए सब लोकɉ 
तथा उनके शुभाशुभ कमɟ को देखते हɇ (ǑहÛद ू

परàपरानुसार) the sun, special planet, 

(mythology) sun is represented as 
moving in a chariot drawn by seven 
horses, with Aruṇa for his charioteer. He 
is also represented as all-seeing, the 
constant beholder of the good and bad 

deeds of mortals, etc.  {म.} खंͫडÏजइ 

ͪवǑहणा ससहरो ͪव सूरèस होइ अ×थमणं।  
(खÖɬयते ͪवͬधना शशधरोऽͪप सूय[èय 

भव×यèतमनम)् वÏजालÊगं, ͪवǑहवÏजा, 
पƵृ 44/126 

सूसुअ sū-sua सुĮुत <  ͪवशेषण/ सं£ा 
[Adjective/ Noun] सुĮुत, अÍछȤ तरह 

सुना हुआ, अÍछȤ तरह £ात, वैƭक ĒÛथ 

ͪवशेष most heard of, well known, name 

of medicine book, etc.  {म.} ͪवÏजèस 

सूसुओ सूसुओ ͪव सहसͪƣ पÛन͡ो।  (वैƭèय 

सुĮुत: सुĮुतोऽͪप सहसा Ĥनƴ:) वÏजालÊगं, 

ͪवÏजवÏजा, पƵृ 176/519 

सेअ sea    èवेद <  सं£ा (पु.ं) [Noun]    

पसीना, èवेद  sweat, perspiration {म.} 

खणमेƣं संतावो सेओ सीयं तहेव रोमंचो। 
(¢णमाğं संताप: èवेद: शीतं तथैव 

रोमाÑच:) वÏजालÊगं, ͪवरहवÏजा, पƵृ 

130/383 

सेÏजा sejjā   शáया  <  सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] शáया, सेज, शयन, घर, वसǓत, 

èथान bed, very comfortable bed, 

sleeping, etc.  {म.} ता कȧस मुƨडमुहȣ 
हͧसऊण पलोअए सेÏजं। (तत ्

कèमाÛमुÊधमुखी हͧस×वा ĤलोकयǓत 

शáयाम)् वÏजालÊगं, ǑहयालवÏजा, पƵृ 

212/622 

सेãल (सेल) sella (sela) शैल < सं£ा (पु.ं 

नपु.ं) [Noun]    शैल, पव[त, पाषाण, प×थरɉ 
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का समूह rock, hill, mountain, etc. {म.} 

न हु ͨखÏजइ ताण मण ं सेãलं ͧमव 

सͧललपूरेण।ं (न खलु ͨखƭते (¢ीयते) तेषां 
मन:शैल इव सͧललपूरेण) वÏजालÊगं, 
बालासंवरणवÏजा, पƵृ 186/546 

सेवय sevaya सेवक  <  सं£ा/ ͪवशेषण 

[Noun/ Adjective]   सेवक, नौकर, सेवक 

कƣा[   a servant, worker, dependant, 

worshipper {म.} ज ं सेवयाण दÈुखं 

चाǐरƣͪवविÏजयाण नरणाह। (य×सेवकाना ं
द:ुखं चाǐरŧयͪवविज[ताना ं नरनाथ) 

वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 52/151 

सेवा sevā   सेवा  <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]  

सेवा, पǐरचया[, ͨख़दमत, दासता, पूजा, 
भͫƠ, अßयास, Ĥयोग, चापलूसी, उपभोग, 

पयु [पासना, आराधन service, to attend on 

use, honour, worship, etc.  {म.} ͩकं गाहा 
अह सेवा अहवा गाहा ͪव सेवा ͪव ।  (ͩकं 

गाथाथ सेवा अथवा गाथाͪप सेवाͪप) 

वÏजालÊगं, पƵृ 6/18 

सɉडीर soṇḍīra शौÖडीय[ <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] गव[, पराĐम pride, heroism   

{म.} मा जाणह जह तु ंगƣणेण पुǐरसाण ंहोइ 

सɉडीरं। (मा जानीत यथा तुɨग×वेन पुǽषाणा ं
भवǓत शौÖडीय[म)् वÏजालÊगं, सीहवÏजा, 
पƵृ 68/202 

सोÈख (सुÈख) sokkha (sukkha)   

सौÉय<   सं£ा (नपु.ं) [Noun]  सुख, 

सौÉय  pleasure, satisfaction, happiness, 

felicity, enjoyment, convenience, 

easiness, etc.   {म.} सोÈखं न होइ कèस 

ͪव Ǔनरंतरं ए×थ संसारे। (सौÉयं न भवǓत 

कèयाͪप ǓनरÛतरमğ संसारे) वÏजालÊगं, 
गयवÏजा, पƵृ 66/193 

सोÈखसंपͪƣ sokkha-sampatti   

सौÉयसàपͪƣ/ सौÉयसंĤाǓƯ   सं£ा (Ƹी.) 
[Noun] सुख संĤाǓƯ, सुख कȧ ĤाǓƯ, सुख 

संपͪƣ  getting relief, pleasure, happiness 

and prosperity, plenty    {म.} ह×थÜफंसेण 

ͪव ͪपययमèस जा होइ सोÈखसंपƣी। 
(हèतèपशȶनाͪप ͪĤयतमèय या भवǓत 

सौÉयसंपͪƣ:) वÏजालÊगं, 
ͪपयाणुरायवÏजा, पƵृ 138/407 

सोͪƣअ sottia  Įोǒğय   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

वेदाßयासी Ħाƺण a Vedic Brāhamaṇa 

{ĤाÍया} (ͪव दषूक-) सोͪƣओ ͪवअ 

सुहोवͪव͡ो ͨणƧाअǑद दोवाǐरओ। (Įोǒğय 
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इव सुखोपͪवƴो ǓनġाǓत दौवाǐरक:) मÍृछ., 

पƵृ 231/4 

सोि×थ (सि×थ / सोवि×थअ) sotthi (satthi / 

sovatthia)èविèत<  अåयय 

[Indeclinable] कãयाण, मंगल, पुÖय, 

èविèत  welfare, blessing, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) सोि×थ भोदȣए।  (èविèत भव×यै) 

मÍृछ., पƵृ 89/1 

सोयार soyāra    Įोत ृ (Įोतार)  <   सं£ा 
(पु.ं) [Noun] सुनने वाला, छाğ  
listener, student {म.} संते पउंजमाणे 

सोयारा दãुलहा हु ंǓत। (सǓत ĤयुÑजाने 

Įोतारो दलु[भा भविÛत) वÏजालÊगं, 

सोयारवÏजा, पƵृ 2/6 

सोवÖणसअͫडआ sovaṇṇa-saaḍiyā  

सौवण[शकǑटका <  सं£ा (Ƹी.) [Noun]   

सोने कȧ गाड़ी a golden small cart    

{शौ.} (वसÛतसेना-) ता गेÖह एदं अलंकारअं 
सोवण ् णसअͫडअं घडावेǑह। (तɮ 

गहृाणैतमलɨकारकम  ् सौवण[शकǑटकां 
घटय) मÍृछ., पƵृ 321/6 

सोह soha   √ शोभय ्  <   ͩĐया [सक.] 

[Verb] शोͧभत होना, शोभा युƠ करना    

to embellish, to behave   {म.} सåवो 
छुǑहओ सोहइ मढदेउलमंǑदरं च चÍचरयं।  
(सवȾ धवͧलत: शोभते मठदेवकुलमिÛदरं च 

च×वरम)् वÏजालÊगं, सेवयवÏजा, पƵृ 
54/161 

सोहÊग (सोभÊग) sohagga (sobhagga) 

सौभाÊय <  सं£ा (नपु.ं) [Noun] सौभाÊय, 

सुÛदर भाÊय, सुभगता, लोकͪĤयता, पǓत-

ͪĤयता auspiciousness, fortune or luck, 

fortunateness (chiefly consisting in a 
woman’s and man’s securing the favor 
and firm devotion of each other), etc.   

{म.} सोहÊगं धणुǽंपÍछलेण रÍछासु 

ͪविÈखरइ। (सौभाÊयं धनुǽिãलखनÍछलेन 

रØयासु ͪविçकरǓत) वÏजालÊगं, वाहवÏजा, 
पƵृ 70/206 

सोहÊगदेवआ sohagga-devaā सौभाÊय-
देवता सं£ा (पु.ं) [Noun]   सौभाÊय का 
देवता a God of fortune {शौ.} (अनसूया-) 
ण सहȣए सउंदलाए सोहÊगदेवआ 

अÍचणीआ।  (न सÉया: शकुÛतलाया: 
सौभाÊयदेवताऽच[नीया) अͧभ. शाकु., पƵृ 

259/4 

सोहा sohā    शोभा<   सं£ा (Ƹी.) [Noun] 

शोभा, दȣǓƯ   beauty, glamour, splendor, 
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grace, elegance {म.} एÈकेण य 

पासपǐरǑ͡एण हंसेण होइ जा सोहा।   (एकेन 

च पाƳ[पǐरिèथ×या हंसेन भवǓत या शोभा) 
वÏजालÊगं, हंसवÏजा, पƵृ 90/262 

ह 

ह  ha  ह <    सं£ा (पु.ं) [Noun]  मɅ Ĥाकृत 

वण[माला åयंजन वण[, सàबोधन सूचक 

अåयय  a particular consonant  ककुभो 
हः। 1/21, हेम. पƵृ 430 

ह ha खलु <  अåयय [Indeclinable]      

Ǔनसस्Ûदेह, ǓनƱय हȣ, अवæय, सचमुच   an 

expression showing anger, Astonishing, 
used in deposition, an expression 

showing invitation {म.}  सो होǑद ह 

सुचǐरƣो, जोई सो लहइ ͨणåवाणं। (सः 
भवǓत खलु सुचǐरğ, योगी सः लभते 

Ǔनवा[णम)् समण., गाथा 268/20, पƵृ 88 

हंस haṁsa  हंस <  सं£ा (पु.ं) [Noun]   

हंस, राजहंस, मराल, Ħƺा का वाहन, 

कͪवसमय के अनुसार हंस को दधू और पानी 
को पथृक्-पथृक् करने वाला ͪवशेष शͫƠ 

सàपÛन प¢ी माना जाता है (पुराणानुसार) 
a swan, goose, duck, vehicle of the god 
Brahmā, according to a very general 

poetical convention he is represented as 
being gifted with the peculiar power of 
separating milk from water 

(Mythological) {म.} हंसो  ͧस 

महासरमंडणो ͧस धवलो ͧस धवल ͩकं 

तुÏझ। (हंसोऽͧस महासरोमÖडनमͧस 

धवलोऽͧस धवल ͩकं तव) वÏजालÊगं, 
हंसवÏजा, पƵृ 88/257 

ह×थ hattha   हèत   <     सं£ा (पु.ं) 

[Noun]   हाथ, न¢ğ ͪवशेष, चौबीस अंगलु 

का एक पǐरमाण hand, name of a star, a 

measure of length, etc. {मा.} (शकार-) 

जधा तव मम अ ह×थादो एशा ण 

पͧलÞभंशǑद। (यथा तव मम च हèताɮ एषा 
न पǐरħæयǓत) मÍृछ., पƵृ 52/1 

ह×थपाय hatthapāya   हèतपाद <   सं£ा 
(नपु.ं) [Noun] हाथ और पैर   the hands 

and feet {शौ.} (अनसूया-) ण मे उइदेसु ͪव 

ͨणअकरͨणÏजेसु ह×थपाया पसरंǓत।                         
(न मे उͬचतेçवͪप Ǔनजकरणीयेषु हèतपादौ 
ĤसरिÛत) अͧभ.शाकु.,  पƵृ 269/4 

ह×थाभरण hatthābharaṇa हèताभरण <      

सं£ा (नपु.ं) [Noun] हाथ का आभूषण   

hand ornamet, bracelet {शौ.} 
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(वसÛतसेना-) इमं ह×थाभरण ं तुमं देǑह।   
(इदं हèताभरण ं×वं देǑह) मÍृछ., पƵृ 132/2 

हि×थ hatthi    हिèतन ्  <   सं£ा (पु.ं) 

[Noun]  हाथी   elephant   {शौ.} (ͪव दषूक-) 

इदो अ कूरÍचुअतेãलͧमèसं ͪपडंं ह×थी 
पͫडÍछावीअǑद मे×थपुǐरसेǑह ं आǑदसद ु

भोदȣ। (इतƱ कूर-Íयुत-तैलͧमĮं ͪपÖडं 

हèती ĤǓतĒाƻते माğपुǽषै: आǑदशतु 

भवती)   मÍृछ., पƵृ 233/4 

हि×थबल hatthi-bala हिèतबल <  सं£ा 
(नपु.ं) [Noun]   हाͬथयɉ का बल, हाͬथयɉ कȧ 
ताकत  elephant  power, etc.   {शौ.} 

(ͧसƨाथ[क-) एदेसु पढमभͨणदा ǓतिÖण 

राआणो मलअकेदणुो ͪवसअ ंइÍछिÛत अवरे 

हि×थबलं कोसं अ। (एतेषु ĤथमभͨणताƸयो 
राजानो मलयकेतोͪव[षयͧमÍछÛ×यपरे 

हिèतबलं कोशं च) मुġा., Ʋोक 10,पƵृ 72/5 

हयास hayāsa हताश <  ͪवशेषण 

[Adjective] आशा से रǑहत, Ǔनराश, नीच   

hopeless, despondent, disappointed, etc.  

{म.} एÈकं ͪप वसइ जीयं हयास  दोÖहं ͪप 

य सरȣरे। (एकोऽͪप वसǓत जीवो हताश 

Ʈयोरͪप च शरȣरे) वÏजालÊगं, 
हǐरणवÏजा, पƵृ 74/217 

हǐर hari हǐर <  सं£ा/ ͪवशेषण [Noun 

/Adjective]  Įीकृçण, ͪवçण,ु महादेव, Ħƺा, 
इÛġ, मयूर, भतु [हǐर, ÏयोǓतषशाƸ का एक 

योग, एक छÛद, हरा रंग   Shrikrishna, 

Vishnu, Mahadeva, Brahmma, green, 
peacock, poet Bhartrihari, the sign of 

zodiac, etc. {म.} Ǔतहु यणणͧमओ ͪव हरȣ  
Ǔनवडइ गोवाͧलयाइ चलणेसु।  (ǒğभुवन-
नͧमतोऽͪप हǐरǓन[पतǓत गोपाͧल-
कायाƱरणयो:) वÏजालÊगं, कÖहवÏजा,  

पƵृ 202/583 

हǐरण hariṇa हǐरण <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

Ǒहरन, बारहͧसगंा  deer, etc. {म.} हǐरणा 
जाणंǓत गुणा रÖणे वͧसऊण गेयमाहÜपं। 
(हǐरणा: जानिÛत गुणानरÖय उͪष×वा 
गेयमाहा×àयम)् वÏजालÊगं, हǐरणवÏजा, 
पƵृ 74/215 

हǐरसदोहल  harisa-dohala     हष[दोहद< 
    सं£ा (पु.ं)   मन कȧ साध, मनोरथ 

पूरा होना delighted, fulfilment of desire, 

etc. {मा.} (इरावती-) ण Èखु इमे 

मालͪवआचलणा जा दे हǐरसदोहलं 

पूरǓयèसिÛत।  (न खिãवमौ मालͪवका 
चरणौ यौ ते हष[दोहदं पूरǓयçयतः) 
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मालͪवका., काͧलदास ĒÛथा., Ʋोक-22, 
पƵृ 287/3 

हͧलअ halia हाͧलक<  ͪवशेषण 

[Adjective] हल जोतने वाला, ͩकसान 

farmer, a man who ploughs   {म.} 

बहु गोधणो ͪव हͧलओ नंदइ एÈकेण 

धवलेण। (बहु गोधनोऽͪप हाͧलको 
नÛद×येकेन धवलेन) वÏजालÊगं, 

धवलवÏजा, पƵृ 62/184 

हार hāra  हार <  सं£ा (पु.ं) [Noun] हार, 
माला, अठारह सर कȧ मोती आǑद कȧ माला 
garland, wreath, necklace, etc. {म.} 

उिÞबंबे थणहारे रेहइ बालाइ घोͧलरो हारो।   
(उƫटे èतनभारे राजते बालाया घूण[नशीलो 
हार:) वÏजालÊगं, थणवÏजा, पƵृ 104/306 

हाल hāla    हाल <   सं£ा (पु.ं) [Noun] 

सातवाहन राजा हाल, गाथासƯशती के 

संकलन कता[ a name of king, a name of 

poet (compiler of Gāthāsaptasati) {म.} 

सÊगं गए ͪव हाले  न मुयइ गोला पइ͡ाणं। 
(èवगɍ गतेऽͪप हाले न मुÑचǓत गोदा 
ĤǓतƵानम)् वÏजालÊगं, सईवÏजा, पƵृ 

158/468 

Ǒहअअ (Ǒहअ / Ǒहअय / हडÈक) hiaa (hia / 

hiaya / haḍakka)  ǿदय <  सं£ा (नपु.ं) 

[Noun] ǿदय, अÛत:करण, मन, Ǒदल 
heart, inner-conscious, etc. {शौ.} 

(ͪवदषूक-) पदोसमÛदमाǾदेण पसुबÛधो-
वणीदèस ͪवअ छाअलèस Ǒहअअ ं । 
(ĤदोषमÛदमाǾतेन पशुबÛधोपनीतèयेव 

छागलèय ǿदयम)् मÍृछ., पƵृ 65/1 

ǑहअअǑ͡अ hiaa-tṭhia   ǿदयिèथत <  

सं£ा (नपु.ं) [Noun]   ǿदय मɅ िèथत, मन मɅ 
होना taken to heart, mentally 

assimilated, well understood, etc. {शौ.} 

(समƨृाथ[क-) ǑहअअǑ͡आण  ͪवहव ͪवरहे 

ͧमƣाण दमेूिÛत।  (ǿदयिèथताना ं ͪवभवा 
ͪवरहे ͧमğाणा ंदनुिÛत) मुġा., Ʋोक 1, पƵृ 

80/6 

हेउ heu   हेतु  <  सं£ा (पु.ं) [Noun]  हेतु, 

काय[ कȧ पूव[ अवèथा, अनुमान का साधन 
cause, purpose, intention, etc. {म.} 

उयाहरण-हेउ-कारणोवेया सा संͩकÖणकहा 
ͪƣ वुÍचइ। (उदाहरण-हेतु-कारणोपेता सा 
संकȧण[कथा इǓत उÍयते) समराइ., 
चǐरयसंगहो., पƵृ-4 
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हेमंत  hemanta हेमÛत <  सं£ा (पु.ं) 
[Noun] ऋतु ͪवशेष, माग[शीष[ या अगहन 

तथा पूस मǑहना, शीत काल one of the six 

seasons, cold or winter season, etc. 
{म.} इह गामे हेमंतो नवरं ͬगàहèस 

साǐरÍछो।  (इह Ēामे हेमÛत: केवलं 

Ēीçमèय सǺ¢:) वÏजालÊगं, असईवÏजा, 
पƵृ 166 

हो (हव) ho (hava) √ भू/ भव <  ͩĐया 
[अक.] [Verb]  होना [सक.], ĤाƯ करना to 

exist, to be present, to achieve, etc. {म.} 

पͫडवÛनपालणे सुपुǐरसाण जं होइ तं होउ । 
(ĤǓतपÛनपालने सुपुǽषाणा ं यƫवǓत 

तƫवतु) वÏजालÊगं, ͧमƣवÏजा, पƵृ 

24/72 

 

 

 

 

 

 

 

 

lanHkZ izkdr̀ xzUFkkuqØef.kdk& 

 dks”k esa iz;qDr xzUFkksa dh lwph& 

vfHkKku 'kkdqUrye~& dkfynkl] prqosZnh 

lhrkjke] izdk'kd % mÙkjizns'k laLdr̀ 

laLFkku] y[kuÅ] 1960 

vfHkKku 'kkdqUrye~& dkfynkl] 

izdk'ku % jru izdk'ku eafnj] fnYyh 

xsV] vkxjk 

vfHk"ksdukVde~& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk 

1937 

vfoekjde~& Hkkl] izdk'ku % pkS[kEck 

laLdr̀ laLFkku] okjk.klh 

vfoekjde~& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk] 

1937 

v"VikgqM&izdk'ku % Jh exuyky 

ghjkyky fn- tSu ikjekfFkZd n`"VkUrZxr 
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Jh ikVuh fn- tSu xzUFkekyk] ekjksB 

¼jkt-½ 

Å#Hk³~xe~&Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk 

1937 

mRrjjkepfjre~& HkoHkwfr] la- feJ 

Jhfuokl] izdk'kd % egky{eh izdk”ku] 

vkxjk 2 

dfÙkxs;k.kqisD[kk&izdk'ku % Jh ijeJqr 

izHkkod e.My  

dfÙkxs;k.kqisD[kk& la- egsUnz dqekj 

ikVuh] Jh fnxEcj tSu Lok/;k; eafnj 

VªLV] lksux< + ¼lkSjk"Vª½ rr̀h; la- 

1979] ohj fuokZ.k la- 2505  

d.kZHkkje~&Hkkl] nso/kj lh- vkj- 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk 

1937 

diwZjeatjh&jkt'ks[kj] izdk'ku % Kku 

cqd fMiks] lqHkk"k cktkj esjB 

xmMogks& okDifrjkt] izdk'ku % izkdr̀ 

VsDLV lkslkbVh] vgenkckn&9] 

okjk.klh&5 

xmMogks& okDifrjkt] dqekjh feFkys'k 

feJ] izdk'kd % pkS[kEck lqjHkkjrh 

izdk'ku] okjk.klh] f}rh; laLdj.k 

1994 

xkFkk lIr'krh& gky] izdk'ku % 

pkS[kEck laLdr̀ lhjht] okjk.klh 

xkFkk lIr'krh& vuq- fo'oukFk ikBd] 

ik'oZukFk 'kks/k ihB] okjk.klh&5] izFke 

la- 1995 

pk#nÙke~ & Hkkl] nso/kj lh-vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk 

1937 

fryks;i..kfÙk& ;fro"̀kHk] izdk'kd % 

dsUnzh; lkfgR; HkaMkj] Hkkjro"khZ; 

fnxEcj tSu egklHkk] ,s'kckx] y[kuÅ 

nlos;kfy; lqÙka& izdk'kd % vkxe 

izdk'ku lfefr] C;koj ¼jktLFkku½] la- 

e/kqdj eqfu] izFke la- 1985 

ukV~;”kkL=e~& Hkjreqfu] xqIr vfHkuo] 

izdk'kd % xk;dckM fljht cMkSnk 

iapjk=e~&Hkkl] nso/kj lh-vkj-] izdk'kd 

% vksfj;UVy cqd,tsUlh] iwuk] 1937 

iapkfLrdk; izkHk̀r& dqandqankpk;Z] 

izdk'kd % Hkkjro"khZ; vusdkar fo}r 

ifj"kn 
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i..kko.kklqÙka& vuq- Kkueqfu] izdk'ku % 

vkxe izdk'ku lfefr] C;koj 

¼jktLFkku½ 

izfrekukVde~& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk] 

1937 

ckypfjre~& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk] 

1937 

Hkkjrh; iqjkys[kksa dk v/;;u& Mk- 

f'koLo:i lgk;] izdk'kd % eksrhyky 

cukjlhnkl] fnYyh 

e/;e O;k;ksx& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk] 

1937 

ekyfodkfXufe=e~& dkfynkl xzUFkkoyh] 

prqosZnh lhrkjke] izdk'kd % mÙkj izns'k 

laLdr̀ laLFkku] y[kuÅ&1960 

eqnzkjk{kl& fo'kk[knÙk] izdk'kd % 

pkS[kEck lqjHkkjrh izdk'ku] okjk.klh] 

izFke laLdj.k&1991 

ewykpkj&JhenoV~Vdsjkpk;Z] Hkkjrh; 

KkuihB] fnYyh] la- dSyk'kpUnz 'kkL=h] 

txUeksguyky] iUukyky tSu] rr̀h; la-

&1999 

èPNdfVde~& 'kwnzd& feJ txnh'k 

jko] izdk'ku % pkS[kEck lqjHkkjrh] 

okjk.klh] prqFkZ laLdj.k&1993 

yhykobZ&dksÅgy] izdk'ku % Hkkjrh; 

fo|kHkou] eqacbZ 

oTtkyXxa& t;oYyHk] izdk'ku % 

ik'oZukFk fo|kJe 'kks/k laLFkku] 

okjk.klh 

foØeksoZ'kh;e~& dkfynkl xzUFkkoyh] 

prqosZnh lhrkjke] izdk'kd % mÙkj izns'k 

laLdr̀ laLFkku] y[kuÅ 1960 

os.khlagkj ukVde~& O;k[;k- ia- jkenso 

>k] vkfnR;ukjk;.k ik.Ms;] izdk'ku % 

pkS[kEck laLdr̀ lhjht] okjk.klh] ‘k’B 

laLdj.k&1976 

le.klqÙka& vuq- ia- dSyk'kpUnz th 

'kkL=h] eqfu uFkey th] izdk'ku % loZ 

lsok la?k] jkt?kkV izdk'ku] okjk.klh] 

prqFkZ la- 1989 

le;lkj& dqandqankpk;Z] izdk'ku % 

Kkulkxj okxFkZ foe'kZ dsanz] C;koj 

¼jkt-½ 

le;lkj& dqandqnkpk;Z] izdk'kd % Jh 

fnxEcj tSu lfefr ,oa ldy fnxEcj 
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tSu lekt] vtesj ¼jktLFkku½] rr̀h; 

laLdj.k 1994 

lejkbPpdgk& gfjHknzlwfj] izdk'ku % 

Hkkjrh; KkuihB] fnYyh] izFke laLdj.k 

1996 

flfjdqEekiqRrpfj;a& izdk'ku % tSu 

v/;;u ,oa fl)kUr 'kks/k laLFkku] 

tcyiqj 

lw;xMaxlqÙka& lq/keZLokeh] izdk'ku % 

vkxe izdk'ku lfefr] O;koj 

¼jktLFkku½ 

lw;xMaxlqÙk& la-& vkpk;Z egkizK] tSu 

fo'oHkkjrh ykMuwa] f}rh; la- 2002 

LoIuoklonÙke~& Hkkl] nso/kj lh- vkj-] 

izdk'kd % vksfj;UVy cqd ,tsUlh] iwuk 

1937 

gsepUnz “kCnkuq”kklu& gsepUnz] izdk'kd 

% HkaMkjdj vksfj;UVy fjlpZ bULVhV~;wV] 

iwuk 1980 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 lgk;d dks”kxzUFk lwph 

vfHk/kku jktsUnzdks'k& fot;jktsUnz lwfj] 

izdk'ku% Jh lkS/keZo`grikxPNh; tSu 

'osrkEcj leLr la?k] jryke 

ikbv&lí&eg..koks&iafMr gjxksfoan 

nkl Vh- lsB] izdk'ku % izkdr̀ xzaFk 

ifj"kn~] okjk.klh] f}rh; la- 1963] 1986 

izkdr̀ fganh dks'k & Mk- ds- vkj- pUnz] 

izdk'ku % izkdr̀ tSu fo|k fodkl 

Q.M] vgenkckn 15] lg izdk'ku % 

ik'oZukFk fo|kJe 'kks/k laLFkku] 

okjk.klh] izFke laLdj.k 1987 

izkdr̀ :ijpuk dks'k & Mk- gfj'kadj 

ik.Ms;] izdk'ku % U;w Hkkjrh; cqd 

dkWiksZjs'ku] fnYyh 

izkdr̀ fganh dks'k& Mk- mn;pUnz tSu] 

izdk'ku % U;w Hkkjrh; cqd dkiksZjs'ku] 

fnYyh] 2005 

Hkxoku~ egkohj fganh&vaxzsth tSu 

'kCndks'k& ys- vkf;Zdk pUnukerh] 
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izdk'ku % fnxEcj tSu f=yksd 'kks/k 

laLFkku tEcw}hi] gfLrukiqj ¼esjB½] 

izFke la- 2004 

Glossary of Jaina Terms. - N.L. Jain, 

Published by : Jain International, 21 

Saumya Ahmedabad 

Dictonary of the Prakrit Languages, 

Published by : Bhandarkar Oriental 

Research Institute, Pune 1996 

The Practical Sanskrit English 

Dictionary - V. S. Apte, Published by : 

Akhila Bharatya Sanskrit Parishad, 

Lucknow 

Dictonary Sanskrit English- Monier 

Williams, Published by : Akhila 

Bharatya Sanskrit Parishad, Lucknow 

Comprehensive English Hindi 

Dictionary- Hardeve Bahri, 

Jnanamandal Limited,Varanasi-1, Pub. 

2007 

fganh vaxzsth 'kCndks'k& gjnso ckgjh] 

izdk'ku % jktiky ,.M lUl] fnYyh] 

la- 2009 

laLdr̀ fgUnh dks'k& okeu f'kojke 

vkIVs] izdk'ku % eksrhyky cukjlhnkl] 

la- 2007 
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